Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раг1  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1 1оп§  епои^Ь  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ъоок  1о  еШег  Ше  риЪИс  ёотахп.  А  риЪИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у  11086  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  шау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8еп11п§  а  хуеаИЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсиИ  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \у111  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  1оп§  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шйеПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  хукЬ  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  Лет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Меуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  раг11е8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81пс11оп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  (1е81§пе(1  Соо§1е  Воок  8еагсИ  ^ог  и8е  Ьу  ш(Иу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Оо  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисИп^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  ор11са1  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \Уе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ие1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
а(1сИ11опа1  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гешоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гешешЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Оо  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  81111 1п  соруп^Ы  уапе8  ^гош  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  а11о\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  ш  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  И  сап  Ье  и8е(1  ш  апу  таппег 
апу\уИеге  ш  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  шМп^етеШ  ИаЫШу  сап  Ье  ^и^^е  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  И  ип1уег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
(118С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1рш§  аи1Иог8  апё  риЫ18Иег8  геасИ  пе\у  аи(11епсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^и11 1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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Много  скучныхъ  людей  въ  обществ'1,  но  вопрошатели  для  меня 
всЁхъ  свучн']&е.  Эти  жалк1е  люди,  не  им'^я  довольно  ума,  чтобы 
говорить  пр1ятно  о  разныхъ  предметахъ,  но  въ  то  же  время  не 
желая  прослыть  и  н'^мыми,  дождятъ  поминутно  вопросами  къ  стати 
или  не  къ  стати  сд'кханными,  о  томъ  ни  сюва.  Не  можно-лиихъ 
сравнить  съ  бутопшиками,  которые  ночью  спрашиваютъ  у  всякаго 
прохожаго:  кто  идетъ?  единственно  для  того,  чтобы  показать,  что 
они  тутъ.  Вольтеръ,  встр'1тясь  однажды  съ  изв'бстнымъ  охотникомъ 
до  пустыхъ  вопросовъ,  сказалъ  ему:  очень  радъ,  что  им-Ью  удоволь- 
ств1е  васъ  ьщ^щ  но  сказываю  вамъ  напередъ,  что  ничего  не  знаю. 


Не  понимаю,  сказала  недавно  Селимена,  съ  которою  разгова- 
ривали о  Петербургскихъ  актерахъ,  игравшихъ  на  Московскомъ 
театр'Ё,  какъ  зд']Ьшняя  публика  могла  осыпать  рукоплескан1ями 
А....?  —  Что  же  находите  въ  этомъ  удивительнаго?  отв'^^ча.тъ  ей 
Оргонъ;  ВСЯК1Й  готовъ  ласкать  и  обезьяну  любимой  женщины. 
Изв']&стно,  что  А...  мужъ  славной  Филисы. 


Одинъ  остроумный  мизантроиъ,  пишетъ  Шанфоръ,  разсуждая 
о  развращеши  людей,  сказалъ:  Богъ  послалъ  бы  намъ  и  второй 
потопъ,  когда  бы  увид']&лъ  пользу  отъ  перваго. 


Вид^ш-ливы  Французскаго  Короля?  спросилъ  однажды  Фридрихъ 
у  д'Аламбера. — Вид'^^лъ,   ваше  величество,    отв-Ьчалъ  философъ. — 
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Что  же  онъ  вамъ  сказалъ?  —  Онъ  со  мною  не  говоридъ.  —  Съ 
к']^мъ  же  онъ  говорить?  спросилъ  король  съ  досадою. 


N.  смертный  сынъ  безсмертныя  Кл10,  то-есть  историкъ,  и,  на- 
добно прибавить,  Руссшй  историкъ,  находился  однажды  въ  обще- 
ств*]^, въ  которомъ  разсуждали  о  Вольтер*]^;  всякой  своимъ  образомъ, 
хвалилъ  сего  великаго  писателя.  N.  спорилъ  со  всЬми,  наконецъ, 
сказалъ:  согласенъ,  государи  мои:  Вольтеръ  писалъ  изрядно;  в'Ьрьте 
однако,  что  я  никогда  не  простилъ  бы  себ'Ь,  если  бы  могъ  усомниться, 
что  напишу  что-нибудь  хуже  его.  Что  же  написалъ  г.  N.?  Бредни 
о  Русской  Исторш.  Вероятно,  что  книга  1оанна  Масона  о  позна- 
нш  самого  себя  была  ему  неизв']&стна. 


Галкинъ,  добрый,  но  весьма  простой  челов^къ,  желаетъ  про- 
слыть пр1ятнымъ  хозяиномъ— и  для  того  самымъ  страннымъ  обра- 
зомъ угощаетъ  гостей  своихъ.  Наприм'Ьръ,  не  ум'Ья  съ  ними  раз- 
говаривать, онъ  наблюдаетъ  за  каждымъ  ихъ  движешемъ:  прим*- 
чаетъ-ли,  что  одинъ  изъ  присутствующихъ  желалъ  бы  кашлянуть, 
но  не  см^^етъ,  опасаясь  помешать  поющей  тутъ  дам'Ь, — и  тотчасъ 
начинаетъ,  хотя  и  принужденно,  кашлять  громко  и  долго,  дабы 
подать  собою  прим']&ръ;  видитъ-ли,  что  н^кто,  уронивъ  шляпу,  очень 
отъ  того  покрасн'к1ъ,  и  тотчасъ  самъ  роняетъ  столъ;  потомъ  под- 
^одитъ  съ  торжественнымъ  видомъ  къ  тому  челов^^ку,  для  котораго 
испугалъ  все  общество  стукотнёю,  и  говоритъ  ему:  видите-ли,  что 
со  мною  случилась  еще  ббльшая  б']&да?  Но  часто  онъ  ошибается 
въ  своихъ  наблюден1яхъ.  Наприм']&ръ,  вчерашшй  вечеръ,  когда  мы 
вс^  еяА^Ьлв  въ  кружк*]^,  онъ  вздумалъ,  не  знаю  почему,  что  мн^ 
хочется  встать,  и  тутъ  же  отодвинулъ  стулъ  свой;  но  видя,  что  я 
не  встаю,  садился  и  вставалъ  по  крайней  м%р^^  двадцать  разъ,  и  все 
по-напрасну.  —  И  я  ныньче  услышалъ  отъ  одного  моего  прхятеля, 
что  онъ,  говоря  обо  жв%  сказа.ть:  онъ  добрый  малый;  но,  сказать 
между  нами,  ужъ  слишкомъ  скроменъ  и  стыдливъ. 
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Инне  любятъ  книги,  но  не  любятъ  авторовъ — не  удивительно: 
ъ,  кто  любить  медъ,  не  всегда  любить  и  пчелъ. 


ПанвратШ  Сумароковь,  удачный  подражатель  Богдановича  вь 
карриватурныхь  изображешяхь,  коренной  принадлежности  Русскаго 
ума.  Гд*  Французъ  улыбнется,  РусскШ  захохочеть.  Французская 
эпиграмма  хороша,  когда  зад']&ваеть  стрелою.  Русская,  когда  хва- 
тить дубиною  или  ударить  топоромь.  Фраоцузск1е  глаза  любять 
цв^та  н']^жные,  но  сь  красивостью  переливающхеся; '  Русскхе  ра- 
дуются краскамь  хотя  и  грубымь,  но  яркимь.  Посмотрите  на  напш 
вомед1и:  туть  уму  нечего  догадываться,  зрителю  дополнять.  Все  не 
вь  бровь,  а  вь  самый  глазь;  все  такь  глаза  и  колеть;  все  выска- 
зано, выпечатано  и  перепечатано.  То  же  можно  сказать  и  о  ко- 
мическомь  дух']^  №мцевь,  Англичань,  Испанцевь,  сь  тою  только 
разницею^  что  у  нась  одинь  иегинный  комикь,  Фонь-Визннь,  и  то 
вь  одной  комедш,  а  у  т']^хь  существуеть  театрь  народный. 

Покойный  Жолковск1й,  лучш1й  комическ1й  актерь  Варшавскаго 
театра,  на  обвиненхе,  д']^лаемое  ему,  что  онь  иногда  слипшомь 
плотно  шутить,  отв'Ьчаль:  ;,  Вы,  живописцы  образованные,  не  знаете 
ремесла  театральныхь  ма.1яровь;  я  зрителей  своихъ  знаю.  Мои 
декорацш  слишкомь  грубо  писанныя  для  вась,  глядящихь  на  нихь 
вблизи  или  сквозь  искусственное  стекло,  издали  только-что  вь  пору 
для  нихь''.  Мног1е  изь  читателей  нашихь  также  читають  издали. 
Излишшя  утонченности  ускользають  оть  нихь.  Они  не  любять 
б.тЬдной,  воздушной  красоты  ни  вь  т'Ьлесномь,  ни  вь  духовномь: 
давай  имь  красоту  дородную,  кровь  сь  молокомь. 


Я  ув^рень,  что  злые  поклонники  солнца  радуются  пасмурному 
дню.  При  такомь  свид-Ьтел*  и  судь-Ь  мудрено  пуститься  на  худое 
д4ло.  Солнце  для  нихь  тоже,  что  деревянныя  головы,  вставлен- 
ныя  вь  потолокь  вь  Краковскомь  судилищ*]^,  которыя,  какь  раз- 
сказываеть  предаше,  взывали  кь  царю:  „Будь  справедливь!'  Хо- 
рошо и  каждому  изь  нась  завести  бы  у  себя  хотя  по  одной  такой 
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голов*.  „На  то  есть  сов-Ьсть",  скажете  вы.  Конечно,  т-Ьмъ  бол-Ье, 
что  у  многихъ  она  одеревенела  не  хуже  деревянной  башки. 


Мало  юсЬть  хорошее  ружье,  порохъ  и  свинецъ;  нужно  еще 
ум'Ьть  стрелять  и  м-Ьтко  попадать  въ  ц*ль.  Мало  автору  им^ть 
умъ,  св'Ьд'^^шя  и  охоту  писать;  нужно  еще  искусство  писать.  Писа- 
тель безъ  слога, — стр-Ьлокъ,  яепопадаюпцй  въ  ц-Ьль.  Сколько  умныхъ 
людей,  которыхъ  умъ  притупляется  о  перо.  У  иного  зубъ  остеръ 
на  словахъ;  на  бумаг*  онъ  беззубый.  Иной  въ  разговор*  уноситъ 
васъ  въ  поток*  живости  своей;  тотъ  же  на  бумаг*  за  душу  васъ 
тянетъ.  Шаховской,  когда  хочетъ  васъ  укусить,  только  что  за- 
муслить. 


Слова— условленные  знаки  мыслей.  Иныя  им*ютъ  въ  глазахъ 
нашихъ  ц*ну  существенную,  в*совую  и  утвержденную  временемъ 
и  употребленхемъ;  друг1я  вводятся  въ  языкъ  насильственно  и  ц*на 
ихъ  условная.  Государство  не  им*етъ  довольно  звонкой  монеты;  оно 
приб*гаетъ  къ  ассигнащямъ,  Языкъ  не  им*етъ  довольно  корен- 
ныхъ  словъ;  онъ  приб*гаетъ  къ  словамъ  составнымъ  или  относитель- 
нымъ.  Для  монетъ  есть  монетный  дворъ,  для  словъ  есть  Академ1я; 
но  она  не  выбиваетъ  новыхъ  словъ,  а  только  свид*тельствуетъ  и 
клеймитъ  старый.  Академ1я  пробная  палатка,  но  рудники:  писатели. 
Когда  годится  ассигнащя?  Тогда,  какъ  пустившхй  ее  въ  ходъ  за 
нее  отв*чаетъ  и  силою  или  дов*ренностью,  или  другими  средствами 
уб*ждаетъ  другихъ  почитать  ее  т*мъ,  ч*мъ  онъ  ее  выдаетъ.  Или 
возьмемъ  въ  прим*ръ  марки  клубныя,  или  городскихъ  кассъ, 
употребляемыя  въ  иныхъ  клубахъ  и  городахъ:  вн*  общества,  вн* 
города,  он*  не  им*ютъ  никакой  ц*ны;  но  въ  изв*стномъ  круг* 
С1И  марки  почитаются  настоящими  представительными  знаками  де- 
негъ  и  наравн*  съ  ними  въ  ходу.  Отчего  же  бы  по  этому  при- 
м*ру  нельзя  новому  покол*н1Ю  дополнить  неимущество  своего  языка 
условленными  звуками,  преобразовавшими  въ  слова,  долженствую- 
Щ1Я  также,  въ  свою  очередь,  образовать  глазамъ  и  ушамъ  понят1Я, 
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еще  не  им'1ющ1я  выражешя  на  язык']^?  Въ  финансовыхъ  производ- 
ствахъ  скудость  въ  представительныхъ  знакахъ,  въ  соразм'1рности 
съ  потребностью,  вознаграждается  удвоешемъ,  утроетемъ  знамено- 
ван1я  представителя:  то-есть,  рубль  делается  двумя  рублями,  и  такъ 
дал^^е.  Въ  язык']^  этого  д'кхать  нельзя,  или  по  крайней  жк}^^  не 
должно.  Слово,  нм'Ёющее  два,  три  значен1я,  не  годится  ни  на  одно 
значен1е.  Какъ  же  помочь?  Иностранныхъ  словъ  брать  не  велятъ: 
отъ  сего  займа  терпитъ  народная  сп*сь.  Зам-Ьтимъ,  однако  же,  мимо- 
ходомъ,  что  Голландск1е  червонцы  у  насъ  въ  ходу:  кажется,  было  бы 
и  слово  чистаго  золота,  то  брезговать  не  къ  чему.  Хуже  отка- 
зываться отъ  выражен1я  понят1Й  намъ  сродныхъ  потому  только, 
что  они  не  приходили  въ  голову  нашимъ  предкамъ  и  чужды  были 
ихъ  в*ку.  Какъ  этимологи  ни  мучься  надъ  родословхемъ  словъ  — 
но  все  МН0Г1Я  слова — звуки,  выраженные  на  удачу,  подкидыши  на 
распут1и  ума  челов-Ьческаго,  которые  поел*  того  сделались  прхемы- 
шами^  а  тамъ  уже  усыновлены  и  узаконены  порядкомъ.  Зач'Ъмъ  же 
намъ  оставаться  безд']^тными?  Мы  боимся  подставочнымъ  покол']^- 
Н1емъ  оскорбить  насл']&дственныя  права  старшихъ  братьевъ,  кото- 
рые, если  разбирать  строго,  можетъ  быть,  окажутся  еще  ихъ  без- 
законн']&е.  Въ  дип.10матик^&  употребляютъ  же  цыфры  произвольныя, 
не  заботясь  о  томъ,  что  никакая  грамматика,  никакой  Словарь 
Академическ1й  не  дали  знакамъ  этимъ  права  гражданства.  Д-Ьло 
въ  томъ,  чтобы  понимать  другъ  друга.  Какое  же  вывести  заклю- 
чеше  изъ  всего  сказаннаго?  То,  чтобы  въ  случа*  недостатка  словъ 
для  выражен1я  понят1й,  для  наименован1я  вещей,  намъ  равно  не- 
обходимыхъ,  равно  свойственныхъ,  р'^шились  бы  хотя  на  какомъ- 
нибудь  съ^д*]^  писателей  выбить  изъ  изв'Ьстныхъ  словъ  и  звуковъ 
новыя  слова  и  безъ  околичностей  внести  ихъ  въ  обпцй  словарь 
Русскаго  языка.  Признаюсь,  выведенное  заключеше  несколько  на- 
пугать можетъ  и  не  робкую  душу  самаго  отчаяннаго  неолога!  Но 
какъ  же  помочь  въ  б'Ьд'Ь?  Впрочемъ,  обращаюсь  къ  своему  эпиграфу 
и  укрываюсь  въ  его  засад'Ь:  „Кидаю  мысли  свои  на  бумагу,  и  справ- 
ляйся он§,  какъ  ум-Ьють*". 
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я  наше1ъ  у  старика  Сумарокова  прекрасное  слово:  заблу^жден-- 
никщ  которое  тщетно  посл^  того  искать  и  въ  Словаре  Академи- 
ческомъ  и  въ  другихъ  писателяхъ.  Подобный  прилагательно-суще- 
ствительныя — совершенная  находка:  у  насъ  въ  нихъ  недостатокъ,  а 
они  выразительны  и  полнов'Ьсны. 


„ВитШство  лишнее  природе  зл^йш1й  врагъ"",  сказалъ  въ  ответь 
на  оду  Майкова  тотъ  же  Сумароковъ,  у  коего  вырывались  иногда 
стихи  не  красивые,  но  правильные  и  полные  смысла,  а  особливо 
въ  сатирахъ,  Вотъ  примеры: 

Предъ  низкими  людьми  свир-Ьпствуй  ты  какъ  чорт1>, 
Простой  вародъ  и  чтить  того,  кто  гордъ. 

(Наставлете  сыну). 
Мой  предокъ  дворянинъ,  а  я  неблагороденъ. 

(О  благородствп»). 
Но  ч^мъ  уверять  насъ  о  прабабкахъ  своихъ, 
Что  не  бндо  ут^хъ  стороннихъ  и  у  нихъ. 

„Стороннихъ  ут4хъ*^  забавное  и  счастливое  выражен!^. 

Одинъ  разсказывадъ:  другой  заметить  тожъ: 
Все  мелеть  мельница;  но  что  молода?  Ложь. 
(О  злословги). 

Если  издатели  Образцовыхъ  Сочиненгй  съ  умысломъ  перем4- 
нили  стихъ  Сумарокова  о  нев^ждахъ,  въ  сатир']^:  Шита  и  его  другь: 

Ихъ  ткяч)  никогда  въ  сатир'Ь  не  закиснеть, 
въ  стихъ: 

Ихъ  м^сто  никогда  въ  сатире  не  закиснеть, 

ТО    двойною     виною     провинились     они:     прОТИВЪ     истины     и   П0Э31И. 

Выражен1е  Сумарокова  не  щеголевато,  но  забавно  и  точно.  Мгьспга 
не  закиснетъ  не  тшЬеть  никакого  смысла.  Иногда  же  онъ  въ  са- 
тирахъ  своихъ  просто  ругается;  иногда,  по  нын-Ьшнему,  либераль- 
ничаетъ  и  кр']&пко  нападаетъ  на  злоупотреблешя  крепостного  вла- 
д']&тя,  нацрим^ръ: 

Ахъ!  должно-ли  людьми  скотин*  обладать? 

Не  жалко-ль,  можетъ  быкъ  людей  быку  продать? 
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„Тйло  врага  умершаго  всегда  хорошо  пахнетъ^,  сказалъ  Ви^ 
тел11й  и  повторилъ  Карлъ  IX.  Случалось-ли  вамъ  радоваться  па* 
дешю  соперника,  лакомиться  чтешемъ  дурнаго  сочинешя  непр1я- 
теля  вашего,  заслушиваться  разсказа  подробнаго  о  депохвальномъ 
поступке  человека,  который  сидитъ  у  васъ  на  ше^  и  на  серщк? 
Случалось-ли?  В^рно:  да!  Случалось-ли  ъъ  томъ  признаваться?  В'1рно: 
в^ть\  И  такъ  не  гнушайтесь  вчужЪ  чувствомъ  Вителл1Я  и  Карла, 
а  только  дивитесь  ихъ  нескромному  признан1Ю. 


Веревкинъ,  сочинитель  комедай:  Такъ  и  до.гжно  и  Точь  вь 
точЬу  которая^  какъ  говорятдь,  осмЬивала  н']&которыхъ  изъ  Симбир- 
скихъ  лицъ  и  была  представлена  въ  ихъ  присутств1и.  Переводчикъ 
Еоранау  издатель  многихъ  книгъ,  напечатанныхъ  безъ  имени,  а 
только  съ  подписью  деревни  его:  Михалево,  сд'Ьлался  изв^стнымъ 
императрице  Елизавете  сл^дующимъ  образомъ.  Однажды,  передъ 
об']&домъ,  прочитавъ  какую-то  Н'Ёмецкую  молитву,  которая  ей  очень 
понравилась,  изъявила  она  желате,  чтобы  перевели  ее  на  Русск1й 
языкъ.  ^Ёсть  у  меня  челов'бкъ  на  прим^тЪ^,  сказалъ  Шуваловъ, 
,  который  изготовитъ  вамъ  переводъ  до  конца  об-Ьда**,  и  тутъ  же 
посталъ  молитву  къ  Веревкину.  Такъ  и  сд'Ьлано.  За  об-Ьдомъ  при- 
несли переводъ.  Онъ  такъ  полюбился  Императриц']^,  что  тотчасъ  же 
или  вскор']^  за  тЪмъ,  наградила  она  переводчика  20,000  рублей. 
Вотъ  что  можно  назвать  усп']&шною  молитвою.  Веревкинъ  любилъ 
гадать  въ  карты.  Кто-то  донесъ  Петру  Ш  о  мастерств*  его:  по- 
слали за  нимъ.  Взявъ  въ  руки  колоду  кар1^,  выбросилъ  онъ 
искусно  на  полъ  четыре  короля.  „Что  это  значитъ?"  спросилъ  Го- 
сударь. Такъ  фальшивые  короли  падаютъ  передъ  истиннымъ  ца- 
ремъ,  отв-Ьчалъ  онъ.  Шутка  показалась  удачною,  а  гадан1я  его 
произвели  сильное  впечатл-Ьнае  на  умъ  Государя.  И  на  картахъ 
ему  посчастливилось.  Въ  сл-Ьдъ  за  этимъ  отпустили  ему  долгъ  ка- 
зенный въ  40,000  рублей.  Императоръ  сказалъ  о  волшебномъ 
мастерстве  Веревкина  императриц'^  Екатерин*  и  пожелалъ,  чтобы 
она  призвала  его  къ  себ-Ь.  Явился  онъ  съ  колодою  картъ  въ  рук*. 
„Я  слышала,  что  вы  челов4къ  умный**,  сказала  Императрица,  »не- 
ужели  вы  веруете  въ  подобныя  не-Лпости?**  — Ни  мало,   отв4чалъ 
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Веревкинъ. — ^Я  очень  рада^,  прибавила  Императрица,  „и  скажу, 
что  вы  въ  карты  наговорили  мн-Ь  чудеса**.  Онъ  быль  великШ 
краснобай  и  разсказчикъ,  много  живалъ  въ  деревк]^,  но  когда 
ирх-йзжаль  въ  Петербургъ,  то  съ  шести  часовъ  утра  прихожая  его 
наполнялась  присланными  съ  приглашен1ями  на  об^дъ  или  вечеръ; 
хозяева  сзывали  гостей  на  Веревкина.  Отправляясь  на  вечеринку 
или  на  об-Ьдъ,  говорить,  спрашивалъ  онъ  у  товарищей  своихъ: 
„Какъ  хотите:  заставить-ли  мн-Ь  сегодня  слушателей  плакать  или 
смЬяться?**  И  съ  общаго  назначешя  то  морилъ  со  см-Ьха,  то  при- 
водилъ  въ  слезы.  Это  похоже  на  Французскихъ  говоруновъ  стараго 
в']&ка.  Шамфоръ,  Рюльеръ  также  были  артисты  ^Ъчп  и  разыгры- 
вали свой  разговоръ  въ  Парижскихъ  гостиныхъ  по  приготовлен- 
нымъ  темамъ.  Веревкинъ  когда-то  написалъ  шутку  на  Суворова, 
въ  которой  осмЬивалъ  странныя  причуды  его.  Суворовъ  зналъ  о 
ней.  Веревкинъ  бы.1ъ  въ  военной  службе,  а  посл-Ь  д-Ьйствитель- 
нымъ  статскимъ  сов'Ьтникомъ;  былъ  въ  дружеской  связи  съ  Фонъ- 
Визиномъ  и  уважаемъ  Державинымъ,  который  былъ  ученикомъ  въ 
Казанской  гимназ1и,  когда  Веревкинъ  былъ  ея  директоромъ.  ;,  По- 
мнишь-ли  какъ  ты  назвалъ  меня  болваномъ  и  тупицею?**  говари- 
валъ  потомъ  бывшему  начальнику  своему  тупой  ученикъ,  пере- 
родивш1Йся  въ  статсъ-секретаря  и  перваго  поэта  своей  нац1и  (Раз- 
сказано  мн-Ь  родственникомъ  его,  генераломъ  Веревкинымъ,  кото- 
рый посл^  былъ  комендантомъ  въ  Москв']^). 


Напрасно  Шлегель  говоритъ  въ  своей  драматург1и:  „Если  Ра- 
синъ  въ  самомъ  д-Ьл*  сказалъ,  что  онъ  отличается  отъ  Прадона 
единственно  тЬмъ,  что  ум^етъ  писать,  то  жестоко  былъ  къ  себ* 
несправедливъ".  Конечно,  должно  дополнить  это  мн-Ьте,  но  помнить 
притомъ,  что  Расинъ  сказалъ  это  во  Францхи:  слогъ  у  Французовъ 
первая  необходимость;  у  Н'Ьмцовъ,  уже  по  другой  крайности,  онъ 
часто  последнее  условхе.  Въ  искусствахъ  нельзя  не  ц-Ьнить  отд-Ьлки: 
Н^мцы  же  все  ц-Ьнятъ  на  в-Ьсъ.  Поэтому  и  сужденхя  Шлегеля  о 
Французскомъ  театр-Ь  часто  ошибочны  и  пристрастны:  онъ  судилъ 
о  немъ,  и  вообще  Н^мцы  судятъ  о  Французской  литтератур*  не 
какъ  знатоки  или  охотники,  но  какъ  заимодавцы  подъ  вещи.  Фран- 
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цузы  выше  всего  ставятъ  ясность  и  щегольство  слога;  Корнель  на 
театр*  нхъ  почти  позабыть.  Грубый  стихъ,  дикое  выражеше,  въ 
глазахъ  ихъ  гр^хъ  неискупимый  и  переживаетъ,  тоесть  хоронить 
ц4дую  поэму.  .1емьерь,  авторь  поэмь  и  трагед1й,  вь  которыхь  есть 
точно  существенное  достоинство,  изв^стень  у  нихъ  частою  стычкою 
несладвозвучныхь  согласныхь,  шероховатостью  и  проч.  Н^ть  Фран- 
цуза, который  не  зналъ  бы  этихь  стиховь  его: 

Сго15 — 1и  д'ип  1е1  Гог^аИ  Мапсо-Сарас  сараЫе? 
и  Орега  зиг  гои1е11е  еЬ  ^и  оп  рог1е  21  йоз  й'Ьошше. 

И  никто  уже  не  заглядываетъ  въ  его  творешя,  оглашенный 
подобными  стихами.  Уши  Н']&мцовь  уживчивее.  Вообще  иностранцу 
можно,  какь  наблюдателю,  говорить  о  словесности  чуждаго  народа, 
но  никогда  не  должно  позволять  себ']^  излагать  о  ней  судейсше 
приговоры.  Въ  разсмотр^ши  тяжбы  подсудимаго  должно  держаться 
уложетя,  которому  онъ  подложить,  а  нельзя  съ  своими  законами 
идти  на  управу  вь  чужую  землю. 


Если  не  признавать  ц^ны  отд-Ьлки,  вкуса,  свойственнаго  та- 
кому-то народу  и  такому-то  в-Ьку,  какь  постигнуть  уваженхе  древ- 
ности кь  Анакреону?  О  нашемь  уваженш  уже  не  говорю:  оно 
суев'Ьр1е  и  присвоено  нами  по  предан1ю.  Переводить  сухою  прозою 
Анакреона,  тоже  что  переложить  на  Русск1я  слова  каламбуры 
маркиза  Бхевра;  а  Горащй  все  еще  живь,  во  Французскомь  пере- 
вод*, какь  ни  душить  его  прозаикь  Батте. 


Вь  той  же  комнат*  Англ1йской  гостинницы  Варшавской,  вь 
коей  Наполеонь  нос.!*  б-Ьдственнаго  Русскаго  похода  даваль  свою 
достопамятную  аудхенцхю  Прадту  и  н-Ькоторымь  Полякамь,  быль 
положень,  спустя  несколько  м*сяцевъ,  трупь  Моро,  во  время  пере- 
воза бренныхь  останковь  его  вь  Петербургь.  У  судьбы  много  та- 
кихь  драмматическихь  выходокь. 
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Одно  изъ  любимыхъ  чтешй  Бострова  было  романъ  Вертерг. 
Когда  онъ  бывалъ  на-весел^,  заставлялъ  себ^  читать  его  и  зали- 
вался слезами.  Однажды  въ  подобномъ  положеши,  посд^  чтешя 
продивтовалъ  онъ  любовное  письмо,  во  ввус^  Вертера^  въ  преж- 
ней своей  возлюбленной.  Жаль,  что  не  сохранился  сей  любопыт- 
ный памятникъ  переводчика  Илгады.  Бостровъ  нелюбилъ  стиховъ 
Петрова:  за  чашею  или  посл-Ь  чапга  всегда  слушалъ  ихъ  съ  удо- 
вольств1емъ.  Онъ  былъ  истинный  чудавъ,  и  знавш1е  его  коротко 
разсказываютъ  о  немъ  много  забавныхъ  странностей.  Бывало  вхо- 
дитъ  онъ  въ  комнату  пр1ятелей  своихъ  въ  шляп^  трехугольной, 
сниметъ  для  пОклона  и  снова  над'&нетъ  на  глаза,  сядетъ  въуголъ 
и  молчитъ.  Только,  когда  услышитъ  отъ  разговаривающихъ  р^чъ 
любопытную  или  забавную,  то  приподыметъ  шляпу,  взглянетъ  на 
говоруна  и  опять  ее  насунетъ.  Онъ  такъ  былъ  нравами  непоро- 
ченъ,  что  въ  дом4  Шувалова  отведена  была  ему  комната  возл^^ 
д']&вичьей.  Однажды  входить  къ  нему  Дмитрхевъ  и  застаетъ  его  на 
креслахъ  передъ  столомъ,  на  коемъ  лежитъ  Греческхй  Гомеръ,  въ 
пергаменте,  возл*  Бострова  горничная  д-Ьвушка,  а  онъ  сшиваетъ 
разные  лоскутки.  „Что  это  вы  д-Ьлаете,  Ермилъ  Ивановичъ?* — 
«А  вотъ,  д']&вчата  понадавали  мн^  лоскутья,  такъ  сшиваю  ихъ, 
чтобы  не  пропали**.  Добродуш1е  его  было  пленительное.  Его  вы- 
вели на  сцену  въ  одной  комед1и,  кажется,  нын^  покоющейся  на 
обширномъ  кладбище  нашего  Россгйскаю  Оеашра^  и  онъ  любил ъ 
заставлять  при  себе  читать  явлен1я,  въ  коихъ  представленъ  онъ 
былъ  въ  смешномъ  виде.  „Ахъ!  онъ  пострелъ**,  говаривалъ  онъ 
объ  авторе,  „да  я  въ  немъ  и  не  подозревалъ  такого  ума.  Бакъ 
онъ  славно  потрафилъ  меня!''  Барамзинъ  встретился  съ  нимъ 
въ  книжной  лавке,  за  несколько  дней  до  кончины  его.  Онъ  былъ 
измученъ  лихорадкою.  „Что  это  съ  вами  сделалось? **  спросилъ 
его  Карамзинъ. — „Да  вотъ  какая  беда**,  отвечалъ  онъ,  „всегда 
употреблялъ  горячее,  а  умираю  отъ  холоднаго**.  Онъ  сказывалъ  о 
себе,  что  онъ  сынъ  дьячка,  но  на  первой  оде  его  напечатанной 
выставлено,  что  сочинена  крестьяниномъ  казенной  волости  (Все 
сказанное  о  Кострове  слышано  отъ  И.  И.  Дмитрхева). 
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Скоро  наскучишься  людьми,  у  коихъ  душею  бываетъ  умъ:  на- 
дежны одни  т^,  у  Боихъ  умомъ  душа.  Вовенаргъ  свазалъ:  мысди 
ВНС0К1Я  истекаютъ  изъ  сердца.  Можно  прибавить:  и  пр1емлются 
сердцемъ.  Слова  человека  съ  умомъ  цыфры:  ихъ  должно  прим'Ь- 
пять,  высчитывать,  поверять;  слова  челов'Ька  съ  душею  д^шя. 
Он§  увлекаютъ  воображеше,  согр'^^ваютъ  сердце,  уб^ждаютъ  умъ. 


Женщины  господствуютъ  въ  жизни  силою  слабостей  своихъ  и 
нашихъ.  Он'6  напоминаютъ  изваян1е,  представляющее  Амура,  ко- 
торый обуздалъ  льва.  Онъ  царь;  но  дитя  сЬлъ  ему  на  шею. 


О  Херасков-!  можно   сказать,  что  онъ  сохранилъ  до  старости 
холодность,  заметную  въ  первБ1хъ  стихахъ  его  молодости. 


Музыка  и  (ишвопись. 
Музыка  искусство  независимое:  живопись  подражательное  и  сл-Ьдо- 
вательно  подвластное.  Посл^^дняя  говоритъ  душ'Ь  посредствомъ  глазъ  и 
д4йствуетъ  преимущественно  на  память,  уподоблешемъ  съ  т-Ьмъ,  что  есть 
и  что  мы  вид-кга  или  могли  вид-бть.  Первая  только  по  услов1Ю  покорилась 
опред'Ьленнымъ  формамъ,  но  по  существу  своему  она  всеобъемлюща. 
Есть  музыка  безъ  нотъ,  безъ  инструментовъ.  Въ  живописи  все  ве- 
щественно: отнимите  кисть,  карандашъ,  и  она  не  существуетъ.  Живое, 
въ  ней  оптическШ  обманъ.  Истинное  въ  ней:  краски,  кисти,  холстъ, 
бумага — мертвое.  Въ  музыке  обманъ  то,  что  въ  ней  есть  мертвое. 
Ноты  цыфры  ея,  соображен1е  строевъ,  созвучай,  математика  ихъ,  все 
это  условное,  безжизненное.  Живое  въ  ней  почти  не  осязается 
чувствомъ.  Живопись  была  сначала  ремесломъ,  рукод'&хьемъ:  уже 
посл^  сд'&лалась  она  творешемъ.  Музыка  творен1е  первобытное  и 
только  и.зъ  угожден1я  прихотямъ,  или  недостаткамъ  челов^ческимъ 
сошла  она  въ  искусство.  Шумъ  в-Ьтровъ,  ропотъ  волнъ,  трескъ  гро- 
мовъ,  .звучные  и  томные  переливы  соловья,  изгибы  челов4ческаго 
голоса,  вотъ  музыка  довременная  всЬмъ  инструментамъ.  Живопись 
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наука;  музыка  способность.  Искусство  говорить  наука  благопрхобр*- 
тенная;  но  даръ  слова  родовое  достояше  человека.  Не  будь  частей 
р4чи,  не  будь  словъ,  не  менЬе  того  были  бы  звуки  неопределен- 
ные, сбивчивые,  но  все  бол-Ье,  или  менЬе  понятные  для  употребляю- 
щихъ;  не  будь  нотъ,  генералъ-баса,  а  все  была  бы  музыка.  Му- 
зыка чувство;  живопись  понятхе.  Въ  первой  чувство  роди.10  понятхе; 
въ  другой  отъ  понятШ  родилось  чувство.  Господствующее  сродство 
музыки  съ  нами:  ея  переходчивость.  Мы  симпатизируемъ  съ  гЬмъ, 
что  также  минутно,  также  неутвердимо,  также  загадочно,  неопре- 
деленно, какъ  мы.  Звукъ  потрясъ  нашу  душу  и  н^тъ  его,  наслаж- 
дете  обогркто  наше  сердце  и  н^тъ  его.  Въ  живописи  видны  уже 
разсчетъ  разсудка,  ц^ль,  нам^реше  установить  преходящее,  воскре- 
сить минувшее,  или  будущему  передать  настоящее.  Это  уже  про- 
мышленность. Въ  музыке  н^тъ  никакихъ  хозяйственныхъ  распоря- 
женШ  человека,  минутнаго  хозяина  въ  жизни.  Душа  порывается 
отъ  радости  или  печали;  она  выливается  въ  восклицате,  или  стонъ 
Ей  нетъ  потребности  передать  свои  чувства  другому,  она  просто 
не  могла  утаить  ихъ  въ  себе.  Они  въ  ней  заговорили,  какъ  Ме- 
мнонова  статуя,  пораженная  лучемъ  денницы.  Вотъ  музыка.  Есть 
со.1нце  гармон1и:  оно  действуетъ  на  своихъ  пок.10нниковъ,  согре- 
ваетъ  и  оплодотворяетъ  ихъ  гармоническою  теплотою.  Часто  слы- 
шишь, что  живопись  предпочитается  какъ  упражнеше,  более  неза- 
висимое отъ  обстоятельствъ,  удобнее,  чтобы  провести  или,  какъ 
говорится,  убивать  время,  следовательно  прибыльнее  для  сбываю- 
щихъ  съ  рукъ  его  излишество.  Тутъ  идетъ  дело  о  пользе,  а  я  и 
о  наслажденш  думать  не  хочу:  говорю  о  потребности,  о  необхо- 
димости. Горе  музыканту  пли  поэту,  принимающемуся  за  песни  отъ 
скуки.  Оставимъ  это  промышленникамъ.  Несчастный,  уязвленный 
въ  душе,  какъ  бы  ни  былъ  страстенъ  къ  живописи,  возмется  ли 
за  кисть  въ  первую  минуту  поражен1я;  разве  после,  когда  опом- 
нится и  покорится  разсудку,  предписывающему  разсеян1е.  Безъ 
сомнен1я  музыкантъ  и  поэтъ,  если  живо  поражены,  не  станутъ 
также  считать  стопы  и.1и  сводить  звуки;  но  ни  въ  какое  время, 
какъ  въ  минуты  скорби  душевной,  душа  ихъ  не  была  музыкальнее 
и  поэтичнее.  Однако  же  и  живопись  имеетъ  въ  насъ  природное 
соотвеств1е.  Мы  часто  спускаемъ  взоры  съ  подлинной  картины  при- 
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роды,  и  задумчиво  заглядываемся  на  повторенхе  ея  въ  зеркале  воды^ 
отражающемъ  ее  слабо,  но  съ  отг]&нками  привлекательными.  Чело- 
в']&къ  по  возвышенному  назначешю  ищетъ  совершенства;  но  по  тай- 
ной склонности  любуется  въ  несовершенствахъ.  Неотразимо  чувствуя 
въ  душ*  преимущество  музыки  надъ  живописью,  я  готовъ  почти 
прим'Ёнить  сказанное  мною  о  живописи  къ  поэзхи,  въ  сравненш  съ 
музыкою,  признавая,  однакожъ,  въ  поэзхи  много  свойствъ  живописи 
и  музыки.  Впрочемъ  музыка  одна  и  нераздельна  (ипе  е1;  1Пс[|У181Ъ1е), 
какъ  покойная  Французская  республика.  Въ  поэз1и  много  уд&1ьныхъ 
княжествъ:  есть  поэзхя  ума,  поэзхя  воображен1я,  поэз1я  нравоучешя, 
П0Э31Я  живописная,  П0Э31Я  чувства,  которая  есть  законнМшая, 
ближайшая  къ  общей  родоначальниц']^  поэз1и  природы,  поэзш 
вечной.  Есть  же  поэз1я  безъ  стиховъ:  на  стихи  безъ  поэзш  ука- 
зывать нечего.  Въ  условленномъ  выражен1и  поэз1и  есть  слиш- 
комъ  много  прим-Ьси  прозаической.  Поэз1я  ангелъ  въ  одежд-Ь  чело- 
веческой; музыка  прозрачно  подернута  эфирнымъ  покровомъ.  Она 
ничего  не  представляетъ  и  все  изображаетъ;  ничего  не  выговари- 
ваетъ  и  все  выражаетъ;  ни  за  что  не  отв^тствуеть  и  на  все  отв-Ьчаетъ. 
Язывъ  П0Э31И,  стихотворство,  есть  языкъ  простонародный,  облаго- 
роженный выговоромъ.  Музыка  языкъ  отдельный,  цельный.  Ихъ 
можно  применить  къ  письменамъ  .демотическимъ  (народнымъ)  и 
Г1ератическимъ  (священно-служебнымъ),  бывшимъ  въ  употреблен1и 
у  древнихъ  Египтянъ.  Музыка  усовершенствованные,  возвышенные 
1ероглифы:  въ  нихъ  все  М1рск1е  же  знаки  изображали  челов4ческ1я 
П0НЯТ1Я.  Въ  музык-Ь  знаки  безтЬлесные  возбуждаютъ  впечатл-Ьтя 
отвлеченныя.  Въ  поэзхи  есть  представительство  чего-то  положитель- 
наго;  въ  музык*  все  неизъяснимо,  все  безответственно,  какъ  въ 
идеальной  жизни  очаровательнаго  и  стройнаго  сновид^шя.  Что  ни 
делай,  а  таинственность,  неопределимость:  вотъ  вернейшая  прелесть 
всехъ  наслаждешй  сердца.  Мы  прибегаемъ  къ  изящнымъ  искус- 
ствамъ,  когда  житейское,  мхрское  уже  слипткомъ  намъ  постыло. 
Мы  ищемъ  новаго  м1ра,  и  вожатый^  далее  водяпцй  по  сей  тайной 
области,  есть  вернейшхй  любимецъ  души  нашей.  Этотъ  вожатый, 
этотъ  увлекатель  и  есть  музыка.  Ангелы,  херувимы,  серафимы,  въ 
горнихъ  пределахъ,  не  живописуютъ  силы  Божхей,  а  воспеваютъ 
ее.  Если  пришлось  бы  подвести  искусства  подъ  1ерархическ1й  по- 
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рядовъ,  вотъ  какъ  я  разпред'Ьлилъ-бы  ихъ:  1-я  Музыка,  2-я  Поэз1я, 
3-е  Ваяше,  4-е  Живопись,  5-е  Зодчество. 


Что  за  страсть,  если  она  не  страдаше?  Не  даромъ  на  языв^ 
христ1анскомъ  им^ютъ  ои^  одно  значеше.  Должно  пить  любовь  изъ 
источника  бурнаго;  въ  чистомъ  и  тихомъ  она  становится  усы- 
пительнымъ   наниткомъ   сердца.   Счастхе  тотъ  же  сонь. 


Откровенная  женщина  говаривала:  люб.1ю  старшаго  своего  пле- 
мянника за  то,  что  онъ  уненъ;  меньшого,  хотя  онъ  и  глупъ,  за  то, 
что  онъ  мой  племянникъ.  Такъ  любимъ  мы  свои  способности  и  не- 
способности, духовныя  силы  и  немощи,  добрыя  качества  и  пороки. 
Порокъ,  каковъ  онъ  ни  есть,  все-же  нашъ  племянникъ. 


Опытность  не  дочь  времени,  какъ  говорится  ложно,   но  событ1Й 
(Ргай!  йе  1а  Ве1§^^ие). 


Риваролъ  говорилъ  о  союзникахъ  въ  продолженхе  револющонной 
войны:  они  всегда  отстаютъ  одною  мыслью,  однимъ  годомъ  и  одною 
арм1ею  (Тутъ-же). 


ШаЪ  всегда  забавно  вид']&ть,  какъ  издатели  и  бюграфы  сатири- 
ковъ  ограждаютъ  божбами  совесть  ихъ  отъ  подозр'ЬнШ  въ  злости 
и  стараются  задобривать  читателей  въ  пользу  своихъ  литтерратур- 
ныхъ  кл1ентовъ.  Не  все-ли  равно  распинаться  за  хирурга  въ 
томъ,  что  онъ  не  кровожадный  истязатель  и  душегубецъ;  но  са- 
тирикъ  операторъ,  ср'1зывающ1й  наросты  и  впускающ1й  щупъ  въ  за- 
разительныя  раны.  Бъ  тому  же  не  часто  ли  видямъ,  что  писатель  на 
бумаг']^  совершенно  другой  челов']&къ  изустно.  Забавный  комикъ  на 
сцен^  можетъ  въ  домашнемъ  быту  смотреть  сентябремъ,  а  трагикъ 
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быть  весельчавомъ.  Умъ  водьный  козмъ  и  не  всегда  поЕоряется 
дисциплине  души  и  нрава.  Душа  всегда  таже;  умъ  разнообра- 
зенъ,  какъ  оборотень.  Дидеротъ  говорить:  ^зач^мъ  искать  автора 
въ  лицахъ,  имъ  выводимыхъ?  Что  общаго  въ  РасинЪ  съ  Говолгею^ 
въ  Мольер*  съ  Тартюфом^  *^ 


Лучшая  эпиграмма  на  Хераскова  отпущена  Державинымъ  безъ 
умысла  въ  од*:  Ключъ. 

Священный  ГребеневсвШ  к.1ючъ! 
П*вца  безсмертной  Росс1яды 
Поилъ  водой  ты  стихотворства. 
Вода   стихотворства,    говоря   о   поэзхи    Хераскова,    выраженхе 
удивительно  верное  и  забавное! 


Чтобы  твердо  выучиться  людямъ,  не  подслушивать,  а  подме- 
чать ихъ  надобно.  Одни  новички  проговариваются,  но  и  у  самыхъ 
мастеровъ  сердце  не  р*дко  пробивается  на  лиц*,  или  въ  движе- 
Н1яхъ.  Зашедши  въ  гости,  графъ  Ростопчинъ  забылъ  золотую  та- 
бакерку въ  сертук*;  спохватившись,  выходить  онъ  въ  переднюю  и 
вынимаетъ  ее  изъ  кармана.  Заметя  это,  одинъ  изъ  лакеевъ  по- 
морпщлся  и  сд^лалъ  губами  безмолвное  движете,  которое  выпеча- 
тало  невольное  признанхе:  ахъ,  если  бы  я  это  зналъ! 


Филиппъ  писалъ  Аристотелю:  не  столько  за  рожденхе  сына 
благодарю  боговъ,  сколько  за  то,  что  онъ  родился  въ  твое  время. 

Мног1е  классики  не  столько  радуются  творешю  своему,  сколько 
тому,  что  оно  создано  по  образу  и  подоб1Ю  Аристотеля.  Одинъ 
врачъ  говорилъ  про  своего  умершаго  пацхента:  онъ  не  выздоров*лъ, 
но,  по  крайней  м*р*,  умеръ  при  вс*хъ  услов1Яхъ  и  предписашяхъ 
науки. 
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И  овцы  ц']&лы  и  волки  сыты,  было  въ  первый  разъ  сказано 
лукавымъ  волкомъ,  или  подлою  овцею  или  перадивымъ  пастухомъ. 
Счастливо  то  стадо,  вокругъ  коего  волки  окол']&ваютъ  съ  голода. 


Сколько  книгъ,  которыя  прочитаешь  одинъ  разъ  для  очистки 
совести,  чтобы  при  случа*  сказать:  я  читалъ  эту  книгу!  такъ  де- 
лаешь иные  годовые  визиты,  чтобы  карточка  твоя  была  внесена  во 
время  въ  собрате  приворотника,  оттуда  въ  гостиную  и  на  другой 
день  заброшена  въ  вазу,  а  ести  имя  твое  въ  чести,  то  воткнута 
въ  зеркальную  раму.  Видно  имя,  но  не  видать  челов^Ька;  остается 
заглав1е,  но  ничего  изъ  книги  не  осталось.  Не  всЪ  книги,  не  в&к 
знакомства  въ  прокъ  и  по  сердцу.  Какъ  въ  т4хъ,  такъ  и  въ  дру- 
гихъ  насчитаешь  много  шляпочныхъ  связей.  Лишнее  знакомство 
вредитъ  истинной  пр1язни,  похищаетъ  время  у  дружбы;  лишнее 
чтен1е  не  обогащаетъ  ни  памяти,  ни  разсудка,  а  только  забираетъ 
жЬсто  въ  той  и  другомъ,  а  иногда  и  выживаетъ  пользу  дМстви- 
тельную.  Теперь  много  занимаются  составленхемъ  издашй  сжатыхъ 
(ё(11(10П$  сотрас1е8);  но  эта  экономхя  относится  только  до  сбереже- 
шя  бумаги:  хорошо,  если  нашли  бы  способъ  сжимать  понятхя  и 
св'ЬдЪшя  (впрочемъ  безъ  прижимки)  и  такимъ  образомъ  сберечь 
время  читателя,  которое  дороже  бумаги.  Какъ  досаденъ  гость  не 
въ  пору,  которому  отказать  нельзя;  какъ  досадно  появлен1е  книги, 
которую  непрем']&нно  должно  прочесть  сырую  со  станка,  когда  вни- 
ман1е  ваше  углубилось  въ  чтен1е  залежавшейся  или  отвлечено  за- 
нят1емъ,  не  им']&ющимъ  никакой  связи  съ  нею. 


По  новымъ  усовершенствован1ямъ  типографической  промышлен- 
ности во  Францш,  семьдесятъ  томовъ  Вольтера  сжаты  въ  одинъ 
томъ.  Что  будетъ  съ  нами,  если  сей  способъ  стнснен1я  дойдетъ  до 
насъ?  Вообразите  себ*  на  м4сто  дороднаго  и  высокоростго  Воль- 
тера инаго  словесника  нашего  или  ученаго  изв-Ьстнаго,  изв4ст- 
н*йшаго,  почтеннаго,  почтениМшаго,  достопотченнаго,  по  техниче- 
скимъ  титуламъ    отлич1я  въ  табели  о  рангахъ  авторовъ,    употреб- 
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ляемымъ  въ  ягъаЛ   журнальномъ,    газетномъ  и  книжномъ.  Того  и 
смотри,  что  вдавятъ  его  въ  пять  или  шесть  страницъ. 


Лононосовъ  сказалъ:  мокрый  амурь.  Многхя  изъ  элепй  и  лю- 
бовныхъ  п']&сенъ  нашихъ  писаны  подъ  его  водянымъ  вл1ян1емъ.  На 
бумагу  авторовъ  сыпались  не  искры  съ  пламенника  амура,  а  дож- 
девыя  капли  съ  крыльевъ  его.  Мокрый  амуръ^  мокрая  крыса,  мо- 
края курица  (рои1е  тои111ёе)  все  это  идетъ  одно  къ  другому. 


Никому  не  весело  быть  въ  дуракахъ,  а  особливо  же  дураку. 
По  настоящему  одни  умные  люди  могутъ  попадаться  въ  просакъ; 
друт1е  отъ  природы  получили  тутъ  оеЬдлость.  Видимъ  примеры, 
что  дураки  попадаютъ  въ  умные  люди;  какъ  тупое  копье,  брошен- 
ное чужою  силою,  они  попадаютъ  въ  ц'Ьль  на  мгновеше,  но  не 
им^  въ  себ4  ни  ц-Ьикости,  ни  остроконечности  они  своимъ  в^сомъ 
падаютъ  стремглавъ.  Подумаешь,  что  именно  для  этихъ  людей  вы- 
думано выражен1е:  подымать  на  см']&хъ. 


Смотря  на  современный  литтературный  м1ръ  въ  Европ']^,  мо- 
жетъ  быть,  признаешься,  что  въ  немъ  п^^тъ  богатырей,  которые 
являлись  прежде  на  сцен^;  но  читатели  нын']&шше  разсудительн^е 
и  многочисленн-Ье  прежнихъ.  И  въ  такомъ  случае  все  еще  есть 
лерев']&съ  на  сторон *]&  нашего  в^^ка.  Живописна  картина  н-Ьсколь- 
кихъ  в'Ьтвистыхъ  исполиновъ,  уединенно  разбросанныхъ  по  обшир- 
ной равнин*]^;  разсчетливый  же  хозяинъ  дорожить  бол^^е  рощею 
ровною,  но  дружно  усаженною  деревьями  сочными  и  матерыми. 


Херасковъ  гд*-то  говорить: 

;,Коль  можно  малу  вещь  великой  уподобить*:  и  очень  можно. 
Въ  уподоблетяхъ  именно  приличн-Ье  восходить,  ч4мъ  спускаться; 
но  Поэтъ  сказалъ  однако  же  о  лун-Ь: 

Ядро  казалось  раскаленно, 
и  на  ту  минуту  былъ  живописцемъ. 
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Херасковъ  чудесное,  смелое  разсказываетъ  всегда,  какъ  д'Ьти 
разсказываютъ  свои  сны  съ  оговоркою:  будто. 

И  будто  трубный  гласъ  возсталъ  вь  пещерахъ  мрачныхъ, 

И  будто  возгрем-Ьлъ  безъ  молнхй  громъ  въ  дали, 

И  будто  бурная  свирепствуя  вода, 

Отъ  солнечныхъ  лучей,  какъ  будто  отъ  огня. 

Будто    это    П0Э31Я! 

Многихъ  изъ  стихотворцевъ  съ  перомъ  въ  рукЬ  можно  пред- 
ставить себ-Ь  въ  вид-Ь  старухи  за  чулкомъ:  она  дремлетъ,  а  пальцы 
ея  сами  собою  движутся  и  чу.10къ  между  тЬмъ  вяжется.  За  то  на 
сколькихъ  поэтическихъ  ногахъ  видимъ  чулки  со  спущенными 
петлями! 


Лафонтенъ,  какъ  полагаютъ  иные,  созда.1ъ  сюво  Л|Ьи118<;е;  самъ 
же  да.1ъ  поводъ  къ  создан! ю  слова  {аЫгег^  да!  рог1е  йез  1*чЫе8, 
союте  пи  роттхег  йез  роттез.  Основываясь  на  этомъ  словопро- 
изводстве, можно  сказать  о  Хемницер-Ь  или  Крылов*:  онъ  басеиня, 
отъ  слова  яблоня,  а  объ  йномъ:  онъ  баснина,  отъ  слова:  осина. 
Читая  притчи  же  другаго  какъ  не  подумать,  что  он*  держатся 
стариннаго,  простонароднаго  значешя  пргшгчы,  ошибки,  несчасгнаго 
случая.  Безъ  притчи  в-Ька  не  изживешь,  говоритъ  пословица;  а  ка- 
ково же,  когда  придется  весь  свой  вЬкъ  изжить  на  притчахъ?  Не 
въ  добрый  часъ  ему  попритчилось,  сказалъ  я  по  прочтенхи  собра- 
Н1Я  изв4стныхъ  притчей. 


Въ  ночь  на  Ивановъ  день  изстари  зажигались  на  высотахъ 
кругомъ  Ревеля  огни,  бочки  съ  смолою,  огромные  костры;  всЬ  жи- 
тели толпами  пускались  на  ночное  пилигримство,  собирались,  хо- 
дили вокругъ  огней,  и  С1е  празднество,  въ  виду  живописнаго  Ре- 
веля, въ  виду  зерца.1а  моря,  отражающаго  прибрежное  сгянхе,  должно 
было  им^ть  нЬчто  поэтическое  и  торжественное.  Нын-Ь  разв'Ь  кое 
гд-Ь  блещутъ  сиротливые  огни,  зажигаемые  малымъ  числомъ  поклон- 
никовъ  старины.  Это  жаль.  Безд-Ь  падаютъ  народные  обычаи,  пре- 
дан1я  и  поверья.  Народы   какъ    будто  стыдятся  держаться  привы- 
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чекъ  детства,  доетягнувъ  совершеннол'Ьтгя.  Хорошо  инымъ;  но  за- 
ч^мъ  отставать  отъ  поэзхи  бабушкиныхъ  сказокъ  друтимъ,  все  таки 
еще  чуждымъ  прозы  11росв'Ь1цен1я?  Право,  многимъ  поребячиться 
еще  не  гр-Ьишо.  Мы  съ  своею  степенностью  и  нагою  разсудитель- 
ностью  см']&шны,  какъ  д']^ти,  которыя  важничаютъ  въ  маскарадахъ, 
навьюченные  парикомъ  съ  буклями,  Французскимъ  кафтаномъ  и 
шпагою.  Крайности  смежны.  Истинное,  коренное  просв^щенхе  воз- 
вращаетъ  умы  къ  н-Ькоторымь  д4довскимъ  обычаямъ.  Старость  па- 
даетъ  въ  ребячество,  говоритъ  пословица;  такъ  и  съ  народами;  но 
только  они  заимствуютъ  изъ  своего  ребячества  то,  что  было  въ  невгь 
поэтическаго.  Это  не  малодуппе,  а  набожная  благодарность.  Ста- 
рикъ  съ  умиленнымъ  чувствомъ,  съ  н^жнымъ  благогов-Ьшемъ  смот- 
ритъ  на  дерево,  на  которое  онъ  лазилъ  въ  младенчестве,  на  лугъ, 
на  которомъ  онъ  развился.  Въ  возраст*  мужества,  въ  возрасти 
какого-то  благоразумнаго  хладнокров1я,  онъ  смотр'Ь.1ъ  на  нихъ  гла- 
зами сухими  и  въ  сердц*  безмолвномъ  не  отв-Ьча-тъ  на  голосъ  ста- 
рины, который  подавали  ему  ея  красноречивые  свидетели.  Старость 
ясная  лебединая  п^снь  жизни,  совершенной  во  благо,  им-Ьегь 
много  созвуч1я  съ  юностью  изящною;  П0Э31Я  одной  сливается  съ 
поэз1ей  другой,  какъ  вечерняя  заря  съ  молодымъ  разсв-Ьтомъ.  Воз- 
растъ  зрелости  есть  душный,  сухой  полдень;  благотворный,  ибо 
въ  немъ  сосредоточивается  зиждительное  д-Ьйствхе  со.1нца,  но  мен-Ье 
богатый  отгЬнками,  бол4е  однообразный,  вовсе  не  поэтическ1й.  Лит- 
тературы,  С1и  выражен1я  вековъ  и  народовъ,  подтверждаютъ  наблю- 
дете. Литтература,  обошедши  кругъ  общихъ  мыслей,  заняпй, 
истинъ,  выдапныхъ  намъ  счётомъ,  кидается  въ  источники  перво- 
бытныхъ  вдохновен1Й.  Смотрите  на  литтературу  Англхйскую,  Гер- 
манскую: Шекспиръ,  утро;  Попъ,  полдень;  Вальтеръ  Скоттъ,  вечеръ. 


„Когда я  начиналъ  учиться  АнглШскому  языку",  говоритъ  Воль- 
теръ  о  Шекспире,  „я  не  понималъ,  какъ  могъ  народъ  столь  про- 
свещенный уважать  автора  столь  сумасброднаго;  но  познакомив- 
шись короче  съ  Англ1Йскимъ  языкомъ,  я  уверился^  что  Англичане 
правы,  что  невозможно  целой  нац1и  ошибаться  въ  чувстве  своемъ 
и  не  знать,  чему  она  радуется  (е1  ^  (ог1  с1'ауо1Г  Йир1а181г)„.  Умъ 
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Вольтера  былъ  удивительно  св^телъ,  когда  не  находили  на  него 
облака  предуб'Ьжден1я  или  пристраст1Я.  Въ  словахъ,  зд'Ьсь  приве- 
денныхъ,  есть  явное  опровержеше  шутокъ  и  объяснешй,  устрем- 
ленныхъ  т^мъ  же  Во.1ьтеромъ  на  пьянаю  дикаря.  Будь  Шекспиръ 
пьяный  дикарь,  то  дикарями  должны  быть  и  просв']&щенные  Англи- 
чане, которые  поклоняются  ему,  какъ  кумиру  ихъ  народной  славы. 
Д'&ло  въ  томъ,  что  должно  глубоко  вникнуть  въ  нравы  и  въ  духъ 
чуждаго  народа,  совершенно  покумиться  съ  нимъ  и  отр'бчься  отъ 
вс^хъ  своихъ  народныхъ  пов^рШ,  мн-Ьтй  и  узаконешй,  готовясь 
приступить  къ  суждешю  о  .таттератур^Ь  чуждой.  Шекспиристы,  го- 
воря о  трагед1яхъ  Расина:  „и  Французы  называютъ  это  трагодхою?*" 
похожи  на  Французскихъ  солдатъ,  которые,  не  окрещенные  при 
рожден1и  своемъ  Русскимъ  морозомъ  и  незванные  гости  на  Руси, 
восклицали  въ  1812  году,  страдая  отъ  го.10да  и  холода:  „и  несчаст- 
ные называютъ  это  отечествомъ!  (е(  1е8  таШеигеих  арре11еп(  се1а 
ипе  ра1пе!)" 


Слава  хороша,  какъ  средство,  какъ  деньги,  потому  что  на  нее 
можно  купить  что-нибудь.  Но  тотъ,  кто  любитъ  славу  единственно 
для  славы,  также  безуменъ,  какъ  скупецъ,  который  любитъ  деньги 
для  денегъ.  Безкорыстхе  славолюбиваго  и  скупаго  —  противор^ч1я. 
Счастливъ,  кто,  жертвуя  слав']^,  думаетъ  не  о  себ*,  а  хочетъ  оза- 
рить ею  могилу  отца  и  колыбель  сына. 


Б4да  иной  литтературы   заключается  въ  томъ,   что  мысляпце 
люди  не  пишутъ,  а  пишущ1е  люди  не  мыслятъ. 


Сумароковъ  единственъ  и  удивительно  милъ  въ  своемъ  само- 
хвальств'6;  мало  того,  что  онъ  выставлялъ  для  сравнешя  свои  и 
Ломоносова  строфы,  и,  отдадимъ  справедливость  его  праводуш1Ю, 
лучш1я  строфы  Ломоносова. — Онъ  еще  далъ  другое  доказательство 
въ  простосердеч1и  своего  самолюб1я.  Въ  прозаическомъ  отрывке: 
О  путешеств1яхъ,  вызывается  онъ  за  12,000  рублей,  сверхъ  его  жа- 
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лованья,  объ^дить  Европу  и  выдать  свое  путешествхе,  которое,  по 
мн^шю  его,  заплатить  вазн'Ё  съ  излпшкомъ;  ибо  считая,  что  продастся 
его  шесть  тысячъ  экземпляровъ,  по  три  рубля  каждый,  составится 
1 8,000  рублей, — продолжаетъ:  „ Ежели  бы  такимъ  перомъ,  каково  мое, 
описана  была  вся  Европа,  не  дорого  бы  стоило  Росс1и,  ежели  бы 
она  и  триста  тысячъ  рублевъ  на  это  безвозвратно  употребила^. 

Стиховъ  его  по  ббльшей  части  перечитывать  не  можно,  но 
отрывки  его  прозаичесше  им4ютъ  какой-то  отпечатокъ  странности 
и  при  всемъ  неряшеств*  своемъ  н-Ькоторую  живость  и  игривость 
ума,  всегда  заманчивыя,  если  не  всегда  удовлетворительныя  въ  гла- 
захъ  строгаго  суда. 

Въ  общежит1и  былъ  онъ,  сказываютъ,  также  живъ  и  заносчивъ, 
какъ  и  въ  литтературной  полемик*;  часто  не  могъ  онъ,  на  зло 
себ*,  удержаться  отъ  насмешки,  и  часто  крупными  и  резкими  вы- 
ходками наживалъ  себ*  непрхятелей. 

Онъ  им*лъ  тяжебное  д^ло,  которое  поручилъ  ходатайству  ка- 
кого-то г-на  Чертова.  Однажды,  написавъ  ему  письмо  по  этому 
д4лу,  заключилъ  его  такимъ  образомъ:  „съ  истиннымъ  почте- 
шемъ  им-Ью  честь  быть  не  вамъ  покорный  слуга,  потому  что  я 
Чертовымъ  слугою  быть  не  нам*ренъ,  а  просто  слуга  Бож1й, 
Александръ  Сумароковъ". 

Свидетель  следующей  сцены,  Павелъ  Никитичъ  Баверинъ,  раз- 
сказалъ  мн*  ее:  „Въ  какой-то  годовой  праздникъ,  въ  пребыванхе 
свое  въ  Москв*,  пр1*халъ  онъ  съ  поздравлешемъ  къ  Н.  П.  Арха- 
рову, и  привезъ  новые  стихи  свои,  напечатанные  на  особенныхъ 
листкахъ.  Раздавъ  по  экземпляру  хозяину  и  гостямъ  знакомьшъ, 
спросилъ  онъ  о  имени  одного  изъ  посЬтителей,  ему  неизв-Ьстнаго. 
Узнавъ,  что  онъ  чиновникъ  полицейск1й  и  доверенный  челов*къ  у 
хозяина  дома,  онъ  и  его  подарилъ  экземпляромъ.  Общ1й  разговоръ 
коснулся  до  драмматической  литтературы;  каждый  взносилъ  свое 
мн*ше.  Новый  знакомецъ  Сумарокова  изложилъ  и  свое,  которое  по 
несчастью  не  попало  на  его  мнЬнхе.  Съ  живостью  вставъ  съ  м-Ьста, 
подходить  онъ  къ  нему  и  говорить:  „прошу  покорнейше  отдать 
мн-Ь  мои  стихи,  этотъ  подарокъ  не  по  вась;  а  завтра  для  праздника 
прип1лю  вамъ  возь  сЬна  или  куль  муки**. 
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Мн'Ьнхе  одного  государственнаго  челов-Ька,  а  именно  канцлера 
графа  Румянцова,  что  въ  хараЕтер']^  Наполеона  отзывалось  н-Ько- 
торое  простодуш1е  (ЬопЬотхе),  было  въ  свое'  время  выдано  за  мн-Ь- 
ше  несообразное  и  слишкомъ  простосердечное.  Не  пов-Ьряя  онаго 
характеристиками  Наполеона,  начертанными  многими  изъ  прибли- 
женныхъ  его,  которые  посвятили  насъ  въ  таинство  его  частной 
жизни  и  разоблачили  предъ  нами  героя  исторхи,  являя  просто  че- 
ловека, —  можно,  кажется,  по  одному  нравственному  соображешю 
признать  въ  н-^которыхъ  отношен1яхъ  истину  приведеннаго  заклю- 
чен1я.  Въ  пор*  могущества  нечего  ему  было  лукавить;  однимъ  лу- 
кавствомъ  не  совершилъ  бы  онъ  геркулесовскихъ  подвиговъ,  озна- 
меновавшихъ  грозное  его  поприще;  тутъ  нужны  были  страсти,  а 
страсти  откровенны. 


Суворовъ  былъ  остеръ  не  одною  оконечностью  штыка,  но  и 
пера;  натискъ  эпиграммы  его  былъ  также  сокрупште.1енъ.  Онъ  пи- 
салъ  однажды  объ  одномъ  генерал-Ь:  »онъ  челов-Ькъ  честный,  во- 
ображаю, что  онъ  хорошо  знаетъ  свое  ремесло  и  потому  над-Ьюсь, 
что  когда-нибудь  да  вспомнитъ,    что  есть  конница  въ  его  арм1и". 


О  н-Ькоторыхъ  сердцахъ  можно  сказать,  что  они  свойства  не- 
промокаемаго  (|шрегюёаЫе,  ^а1;ег-ргоо^).  Слезы  ближнихъ  не  про- 
биваютъ  ихъ,  а  только  скользятъ  по  нимъ. 


Отъ  чего  это  маю-по-мату  вс*  крадутся  въ  дверь  изъ  этой 
комнаты?  Что  за  гостинная  эмигращя? — „ВЬрно  N.  N.  началъ  тамъ 
разсказывать  анекдоты".  Это  напомиваетъ  мн*  одно  острое  слово  по- 
койника графа  Апраксина,  котораго,  впрочемъ,  весь  разговоръ  былъ 
фейерверкъ  острыхъ  словъ.  Назвался  къ  нему  однажды  обедать 
знакомый,  теперь  также  покойникъ,  но  который  при  жизни  слылъ 
не  даромъ  неутомимымъ  и  утомительнымъ  пов-Ьствователемъ.  При 
большой  медленности  въ  производств-Ь  мыслей,  отличался  онъ  еще 
и  большою  медленностью  въ  произпошен1и  словъ.  Я  пришелъ  про- 
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сить  у  васъ  отпуска  на  28  дней,  свазалъ  Алраксинъ  начальнику 
своему  въ  день  назначеннаго  об'Ьда.  Что  теб*  вздумалось,  отве- 
чали ему:  ты  знаешь,  теперь  не  время.  „Не  управлюсь  прежде **, 
отв-Ьчалъ  Апраксинъ,  ^у  меня  сегодня  об-Ьдаеть  такой-то**. 


Англ1йск1й  министръ  при  Двор*  Екатерины  сказалъ  на  ея  по- 
хоронахъ:  Оп  еп1егге  1а  Каззхе. 

Недвижима  леоюитъу  юьмъ  деикигась  вселенна^  сказалъ  о  ней  же 
Петровъ  въ  одной  своей  од*.  Въ  царствоваши  Екатерины  такъ  много 
было  обаятельнаго,  изумляющаго  и  величественнаго,  что  востор- 
женныя  выражешя  о  ней  натурально  и  какъ-то  сами  собою  при- 
ходили на  умъ.  Но  за  то  эта  восторженность  наводила  иногда 
поэтовъ  и  на  см*шныя  картины.  Кажется,  Шатровъ  сказалъ  въ 
своемъ  стихотворен1и  на  смерть  Екатерины: 

О  ты,  которую  никто  НС  могъ  измерить 
Теперь  изм'Ърена  саженью  рукъ  моихъ. 

Написать  бы  картину:  Шатровъ,  на  кол-Ьняхъ   предъ   гробни- 
цею  императрицы,  растягиваетъ  руки  какъ  землем-Ьръ   или   сид4-* 
лецъ  въ  лавк*  бумажныхъ  и  шерстяныхъ  товаровъ. 


Главный  порокъ  въ  Душеньюь  есть  однообраз1е.  Нужно  было 
оживить  разсказъ  игривыми  намеками  и  вставить  два-три  эпизода* 
Остроумные,  т.-е.  сатирическхе  или  философическхе  вымыслы  дали  бы 
ц-Ьлому  содержан1Ю  бол-Ье  замысловатости  и  заманчивости,  А  теперь 
все  наведено  одной  и  той  же  краской.  Строгая  критика  осудитъ 
также  встречающееся  иногда  см-Ьшенхе  Греческой  мивологхи  ■  съ 
Русскимъ  народнымъ  баснослов1емъ,  или  сказкослов1емъ.  Особен- 
ное достоинство  поэмы  заключается  въ  легкости  стихосложешя, 
разумеется,  относительно  времени,  въ  которое  она  была  написана. 
Нигде  н^тъ  изящности  искусства;  но  за  то  часто  встречается  кра- 
сивость и  прелесть  небрежности.  Въ  этомъ  онъ  несколько  сходится 
съ  Хемницеромъ.  Жаль  также,  что  съ  шутокъ  Богдановичъ  падаетъ 
иногда  въ  шутовство.  Говоря  безпристрастно,  Душенька  цветокъ 
свеж1й  и  красивый,  но  безъ  запаха.    Впрочемъ  и  то  сказать,  что 
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обоняше  наше  стало  взыскатедьн'Ье  и  причудлив'Ье,  нежели  было 
оно  у  нашихъ  отцовъ.  НелединскШ  сцраведливо  замЬчаетъ,  что 
изв-Ьстный  стихъ  Душеньки:  „И  только  ты  одна  прекраснее  пор- 
трета **,  не  совсЬмъ  удовлетворителенъ:  для  полноты  смысла  нужно 
было  сказать,  что  только  она  прекраснее  своею  портрета,  а  не 
вообще  портрета. 


Усп^хъ  комедш  Мизантрапъ  —  торжество  малодушнаго  и 
развратнаго  вЬка.  Мольеръ  хот-Ьлъ  угодить  современникамъ  и 
одурачилъ  честнаго  человека;  но  за  то  съ  какимъ  мастерствовгь, 
искусствомъ  и  живостью.  Краски  его  не  полиняли  до  нашего  вре- 
мени. Вообще  о  комед1яхъ  его  можно  сказать,  что  онъ  былъ  въ 
высшей  степени  портретный  живописецъ.  Лица  его  в^рны  и  живы, 
какъ  въ  главныхъ  чертахъ,  такъ  и  въ  малейшихъ.  О  цЪлыхъ  кар- 
тинахъ  его  не  всегда  тоже  скажешь. 


Шишковъ,  въ  своемъ  предредомлен1и  къ  Тассовымъ  Бд^ьюямъ, 
говоритъ:  „Впрочемъ,  сохранилъ-ли  я  достоинство  оныхъ  и  умЬлъ-ли 
погрузить  въ  нихъ  ту  высокоумную  горячку,  тотъ  великолепный 
бредъ,  какими  преисполненъ  подлинникъ,  о  томъ  не  мне  судить, 
но  просвещенному  читателю*.  Унижеше  паче  гордости,  господинъ 
переводчикъ!  Будьте  покойны:  и  горячки  и  бреда  найдется  у  васъ 
въ  достаточномъ  количестве.  Впрочемъ,  известно,  что  эти  Бдгьнгя 
подложны  и  только  приписываются  Тассу. 


Державинъ,  кажется,  былъ  чутокъ  къ  однимъ  современнымъ  и 
наличнымъ  вдохновешямъ.  Поэтическая  натура  его  не  была  вос- 
прхимчива  въ  отношенхи  къ  минувшему.  Въ  стихахъ  его  Петру 
Великому  петь  ни  одного  стиха,  ни  одного  выражен1я,  достойнаго 
героя  и  поэта.  Некоторые  изъ  воспетыхъ  имъ  современниковъ  были 
счаст.1ивее;  но  за  то  Державинъ  былъ  несчастнее.  Похвала  не- 
достойному лицу  не  возвышаетъ  хваленаго,  а  унижаетъ  хвалителя. 
Вцрочемъ,  не  следуетъ  заключить  изъ  этого,  что  Державинъ  только 
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льстецомъ  и  былъ,  хотя  и  сказалъ,  что  рабь  лшиь  только  можешь 
льстить,  Онъ  забылъ  или  не  чрствовалъ,  что  рабъ  можетъ  мол- 
чать. „Б^сли  бы  вы  знали,  какъ  трудно  написать  хорошую  траге- 
Д1Ю^,  говорилъ  трагивъ,  Ботораго  творен1я  не  шл^лп  устЛхл  на 
сцен'Ь.  —  „В'Ьрю",  отв-Ьчалъ  ему  собесЬднивъ  его;  ^но  знаю,  что 
очень  легко  не  писать  трагед1й*'.  Также  легко  не  писать  и  по- 
хвальныхъ  одъ. 

Мног1я  изъ  второстепенныхъ  произведешй  Державина,  если  не 
по  лирическому  движен1Ю,  живописи  и  яркости  выражешя,  то,  по 
крайней  м'Ьр'Ё,  по  мыслямъ  и  чувствамъ,  въ  нихъ  выраженнымъ, 
должны  оставаться  въ  памяти  читателей.  Таковы,  наприм'Ьръ, 
стихи:  Еъ  Храпоеик^кому^  Кг  графу  Валерьяну  Зубову^  Кг  Ско- 
пмхину^  Ко  второму  сосгьду^  Мужество  и  н-Ькоторыя  друг1я 
стнхотворен1я.  Читая  ихъ^  не  скажешь,  что  Державинъ  первый 
нашъ  лирикъ,  но  признаешь  въ  немъ  мыслящаго  поэта  и  поэта- 
философа. 

Знавшимъ  лично  Оленина,  который  былъ  необыкновенно  малаго 
роста  и  сухощавъ,  нельзя  безъ  см-Ьха  прочесть  стихъ  Державина 
къ  нему: 

Наиъ  т'Ъсенъ  вс^хъ  другнхъ  покрой. 

Иногда  стихи  его  могутъ  соперничествовать  со  стихами  Хвостова. 
Наприм'Ёръ  изъ  стихотворен1я  Званка: 

Иль  въ  лодБ'!  вдоль  р-Ькп,  по  брегу  п^шъ,  верхомъ, 
Качусь  на  дрожкахъ  я,  соседей  съ  вереницей. 

По  смыслу  и  течен1Ю  словъ  выходить,  что  онъ  ка  дрожкахъ 
сосЬдей  катался  въ  лодк*  по  брегу  п'Ьшъ  верхомъ. 


Баснописецъ  Измаиловъ — подгулявш1й  Крыловъ. 


Бритикъ  Болтинъ  былъ  пасынокъ  Кроткова,  который  изъ  ша- 
лости и  отъ  долговъ  распустилъ  слухъ  о  своей  смерти  и  вы-Ьхалъ 
изъ  Петербурга  въ  гроб-Ь,  въ  свою  Симбирскую  деревню.  Молодой 
Болтинъ  посл']^довалъ  за  нимъ.    Попечительный   о   воспитан1и  его, 
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вотчимъ  заставлялъ  его  п-^ть  въ  хорахъ,  состав.1енныхъ  изъ  дво- 
ровыхъ  людей  и  этимъ  ут-Ьшалъ  себя  на  веселыхъ  и  пр1ятельскихъ 
попойкахъ.  Природныя  склонности  боролись  въ  юнош*  съ  силою 
развратнаго  примера  и  победили  ее.  Урывками  отъ  пьяныхъ  64- 
сЬдъ  предавался  онъ,  наедин-Ь  и  въ  тихомолку,  трезвому  пьянству 
Музг.  Онъ  перевелъ  два  тома  Французской  Энциклопед1и,  которая 
была  тогда  въ  большой  слав*.  Наконецъ  обстоятельства  его  при- 
няли счастливый  оборотъ.  Онъ  возвратился  въ  Петербургъ  и  по- 
святилъ  себя  любимой  своей  наук-Ь — Исторш.  Любопытно  было  бы 
им-бть  бол-Ье  б10графическихъ  св'Ьд'Ьнхй  объ  этомъ  зам-Ьчательномъ 
челов-Ьк-Ь. 


О  нашемъ  язык*  можно  сказать,  что  онъ  очень  богатъиочень 
б-Ьденъ.  Многихъ  необходимыхъ  словъ  для  изображешя  мелкихъ 
отт-Ьнковъ  мысли  и  чувства  не  достаетъ.  Наши  сюва  выходятъ 
сплошь,  ц-Ьликомъ  и  сырьемъ.  О  бедности  нашихъ  ривмъ  и  гово- 
рить нечего.  Сколько  словъ,  им-Ьющихъ  важное  и  нравственное 
значен1е,  никакъ  ривмы  себЬ  не  прхищутъ.  Наприм'Ьръ:  жизнь, 
мужество^  храбрость,  ателъ,  мысль,  мудрость,  сердце  и  т.  д 
За  словомъ  добродетель  тянется  непрем-Ьнио  сеид}ьтель;  за  аю- 
вомъ  бшженство  тянется  совершенство.  За  аювомъ  умъ  уже  не- 
пременно вьется  рой  думъ  или  несется  гиумъ.  Даже  и  б']&дная  лю- 
бовь, которая  такъ  часто  ложится  подъ  перо  поэта,  съ  трудомъ 
находитъ  двойчатку,  которая  была  бы  ей  подъ  пару.  Все  это  должно 
невольно  вносить  некоторое  однообразхе  въ  наше  ривмованное  стихо- 
сложен1е.  Да  и  слово  доброд)ьтель  сложилось  неправильно:  оно  по 
настоящему  ничто  иное  какъ  слово  благод-Ьтель.  А  слово  доб.гесть 
у  насъ  какъ-то  мало  употребляется  въ  обыкновенномъ  слог*,  да  и 
оно  ривмы  не  им-Ьегь.  Иностранныя  слова  брать  заимообразно  у  со- 
седей не  хорошо;  а  впрочемъ  Голандскхе  червонцы  у  насъ  въ  ходу, 
и  никто  ими  не  брезгаетъ.  Въ  томъ-то  и  д-Ьло,  что  искусному  пи- 
сателю дозволяется,  за  неим'Ьшемъ  своихъ,  пускать  въ  ходъ  Го- 
ландск1е  червонцы.  Карамзинъ  такъ  и  д^лалъ.  Д'Ьлаютъ  это  и 
Англичане. 

Вольтеръ  говорилъ  и  о  Французскомъ  язык*!,  что  онъ  тщеслав- 
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ный  НИЩ1Й,  которому  нужно  подавать  милостыню  противъ  воли  его. 
А  мы  вздумали,  что  нашъ  языкъ  такой  богачъ,  что  всего  у  него 
много,  и  что  новыми  пособ1ями  только  обидишь  его. 


Прочтите  въ  Россшскомъ  беатр^ь  комед1Ю  Крылова  Проказ- 
никиу  а  поел*  н-Ькоторыя  изъ  басней  его.  Можно-ли  было  угадать 
въ  первых*^  опытахъ  писателя,  чтй  изъ  него  выдетъ  въ  посл-Ьдствхи 
времени?  Это  не  развитхе,  а  совершенное  перерождеше.  Въ  Про- 
казникахъ  полное  отсутствхе  таланта,  шутки  плосшя  и,  съ  позво- 
лешя  сказать,  прямо  холопскхя.  Впрочемъ,  какъ  комед1и  Княжнина 
ни  далеки  отъ  совершенства,  но  въ  Рошйскомъ  беапцт  глядитъ 
онъ  исполиномъ.  Комед1&  Фонъ-Визина  н']^тъ  въ  этомъ  старомъ 
собран1и  нашихъ  драмматическихъ  творенхй.  Вообще  комедш 
наши  ошибочно  делятся  на  д'Ьйств1я.  Можно  делить  ихъ  на 
главы,  потому  что  дМствхя  въ  нихъ  никакого  н'Ьтъ.  И  лица  въ 
нихъ  участвующ1Я  ошибочно  называются  действующими  лицами, 
когда  они  вовсе  не  дМствуютъ;  а  назвать  бы  ихъ  разговариваю- 
Щ1ГМИ  лицами,  а  еще  ближе  къ  д^лу:  просто  говорящими,  потому 
что  и  разговора  мало.  Въ  нашихъ  комед1яхъ  н'Ьтъ  и  въ  поминЬ 
той  живой  огнестрельной  перепалки  р-Ьчей,  которою  отличаются 
даже  второстепенныя  и  третьестепевныя  Французскхя  комед1и. 
Правда  и  то,  что  Французсшй  языкъ  такъ  обработанъ,  что  много 
тому  содМствуетъ.  Французсшя  слова  заряжены  мысл1Ю,  или,  по 
крайней  м-Ьр*,  блескомъ  похожимъ  на  мысль.  Тутъ  или  настоящая 
перепалка,  или  фейерверочный  огонь. 


Люблю  ловить  въ  Хераскове  хорошхе  или,  по  крайней  м^р*, 
дельные  стихи.  Наприм^ръ: 

„Ты  властенъ  все  творить",  теб'Ь  в-Ьщаетъ  десть; 
„Ты  рабъ  Отечества",  в'Ьщаютъ  долгь  и  честь. 

Жаль  только,  что  они  сказаны  спящему  1оанну,  который,  проснув- 
шись, едва-ли  помнилъ  ихъ.  Входило-ли  въ  голову  Греческимъ  гра- 
щямъ,  Венере,  Амуру,  что  Херасковъ  переселить  ихъ  въ  Казан- 
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ск1е  л4са,  чтобы  играть  сердцами  смуглыхъ  Татаръ  и  Татарокъ? 
Нашъ  поэтъ  не  заботится  въ  картинахъ  своихъ  о  м'Ьстныхъ  красвахъ. 
Но  не  будемъ  упрекать  его  въ  этомъ  слип1В01гь  строго,  вспомни, 
что  и  Мильтона,  и  Тасса  укоряли  въ  подобныхъ  недоразум'Ьшяхъ 
и  опечаткахъ.  Поэтамъ  (но  зам'^тимъ,  однимъ  великимъ  поэтамъ) 
дозволяется  иногда  самовосхвалеше;  но  надобно,  чтобы  благородство 
языка  выкупало  передъ  судьями  то,  чтЬ  можетъ  быть  см'Ёшнымъ 
въ  самохвальств*!.  Горащй  и  Державинъ  им'Ьли  полное  право  во- 
спеть въ  прекрасныхъ  стихахъ  свою  аповеозу.  Восторгъ^-открытый 
листъ  поэта;  но  нужно,  чтобы  этотъ  восторгъ  былъ  бы  звучною 
волною,  прямо  изъ  св'Ёжаго  и  полноводнаго  родника.  Но  гд^ 
восторгъ  у  Хераскова,  когда  онъ  въ  Россгядть  заставляетъ  пустын- 
ника Вассхана,  упоминая  о  Трубецкомъ,  говорить  Тоанну: 

Сей  родъ  со  временемъ  съ  т^мъ  родомъ  съедннптся, 
Оть  коего  п'Ьвецъ  Базанскнхъ  дЪъ  родится; 
Увидать  св'^тъ  ему  судьбина  повелеть, 
Гд4  Польшу  бурный  Дн']Ьпръ  съ  Росс1ею  д-блить. 
Прости,  воль  онъ  тебя  достойно  не  прославить; 
Любовь  къ  Отечеству  писать  его  заставить. 

Съ  какой  стати  Вассхану  ходатайствовать  передъ  1оанномъ  за 
птьвгщ  Казанскихь  дгьлъ,  словно  р-Ьчь  идетъ  о  Казанскихъ  д-Ь- 
лахъ  Гражданской  или  Уголовной  Палаты.  Въ  другомъ  ъЛстк  той 
же  поэмы  не  мен^е  прозаически  говорить  онъ  о  себ'б: 

Вложите  плачъ  и  стонъ  въ  сказанхе  мое, 
Дабы  Царице  сей  в]^щалъ  я  о  судьбин'Ь, 
Какъ  б]^дства,  страхи,  брань  уи^лъ  в'1^щать  доныне. 


Оть  бравей  ко  любви  я  съ  лирой  прелеталъ, 
Недовершенный  трудъ  моиыъ  друзьяиъ  читалъ. 
О,  если  истину  друзья  мои  в']Ьщали, 
Мои  составленны  ихъ  п'к^ни  восхищали!  и  пр. 

Мои  составленныя  пгьсни!  То-то  и  б'Ьда,  что  п-Ьсни  въ  самомъ 
д-Ьл*  составлены,  а  вдохновенхе  не  входило  въ  ихъ  составъ. 

Едва-ли  не  главное  д-Ьйствхе  1оанна  въ  Россгядть  заключается 
въ  томъ,  что  онъ  взглянулъ  на  щнтъ^  данный  ему  н^кшмъ  стар- 
цемъ,  котораго  онъ,  впрочемъ,  довольно  неучтиво  и  вольнодумно 
отъ  себя  отправилъ,  сказавъ  ему: 
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Иное  быть  царемъ,  иное  жпть  въ  пустын'к 

Не  Д'Ь1ай  намъ  препятствъ  и  не  кажись  отнын*^. 

ХОТЯ  и  признавалъ  въ  немъ  мудрость   свьппе    дарованную  и  гово- 
рилъ  ему: 

Но  ты,  премудростью  исполненный  небесной, 
О  старче,  о  д'1;1ахъ  предбудущихъ  пзв^^ный. 


Безбож1е~серломъ  1уна  видна  среди  чела  его 

—  об-Ьщаеть  Тоанну  державы  на  Восток'Ь  съ  гЬмъ,  чтобы  онъ 
отказался  отъ  Росс1и  и  отъ  Христханства.  Магометанская  в*ра  не 
есть  безбожхе. 

Не  смотря  на   нелепое   предложенхе,  Тоаннъ  начинаетъ  коле- 
баться я  уже 

ХотЬлъ  паву  склонить,  но  вдругъ  на  щитъ  взглянулъ: 
Поиеркнулъ  щитъ,  и  царь  о  старце  вспомянулъ. 


N  N  говорить,  что  главная  б'Ьда  литтературы  нашей  заклю- 
чается въ  томъ,  что,  за  р'Ёдкими  нсключен1ями,  грамотные  люди 
наши  мало  умны,  а  умные  люди  мало  грамотны.  У  однихъ  не- 
достатокъ  въ  мысляхъ,  у  другихъ  недостатокъ  въ  грамматик'^. 
У  однихъ  н-Ьгв  огнестр'Ьльныхъ  снарядовъ,  чтобы  сильно  и  въ  по- 
падъ  действовать  своимъ  оруд1емъ;  у  другихъ  и  есть  снаряды,  но 
за  то  у  нихъ  н-Ьтъ  оруд1я.  Литтература  есть  выражен1е  современ- 
наго  общества.  Какое  же  тутъ  выражен1е,  когда  мног1е  и  многхе 
изъ  этого  общества  ^ждаются  пера  и  не  ум-Ьютъ  имъ  в.1ад'Ьть? 
У  насъ  была  и  есть  устная  литтература.  Жаль,  что  ея  не  записы- 
вали. Часто  встр']&чаешь  людей,  которые  говорятъ  очень  живо  и 
увлекательно,  хотя  и  не  совс']&мъ  правильно.  Нередко  встречаешь 
удачныхъ  разскащиковъ,  бойкихъ  краснобаевъ,  зам-Ьчательныхъ  и 
меткихъ  остряковъ.  Но  все  это  выдыхается  и  забывается,  а  на- 
писанный попиости  на  в^ки  вЪковъ  прикр'1пляются  къ  бумаг']^. 


Исторгя  о  князть  Яковгь    беодоровичть    Долгоруковгь.  2  части. 
Москва.  1807  — 1808  г.  Сочинеше  Евдокима  Тыртова.   Безпоря- 
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дочная  К0МПИЛЯЦ1Я,  начиненная  натянутыми  сравнешями  и  форму- 
лярнымъ  спискомъ  вс4хъ  древнихъи  нов'Ьйшихъ  великихъ  мужей. 
Все  историческое  почти  ц-Ь-такомь  извлечено  изъ  Голикова.  На- 
прим4ръ:  тутъ  напечатаны  письма  Петра  къ  Долгорукову,  полу- 
ченныя  (какъ  говорить  Тыртовъ)  отъ  неизвгьспгной  особы.  Ждешь 
новаго  и  только  заранее  сЬтуешь,  что  историческая  достоверность 
этихъ  документовъ  можетъ  быть  поколеблена  признанхемъ,  что  они 
доставлены  отъ  неизтьстной  особы.  Но  успокойтесь.  Дал'Ье  изда- 
тель объявляетъ,  что  ббльшая  часть  изъ  оныхъ  уже  издана  Голи- 
ковымъ;  следовательно  можно  было  бы  то.1ько  сослаться  па  книгу 
его;  но,  зная  обязанность  за  доставленгс,  от  (т.-е.  Тыртовъ)  съ 
цувствительною  и  покорпгьйшею  благодарностью  пспо.гняетъ  же- 
ланге  почтенной  особы.  Невольно  спросишь:  какъ  знаетъ  онъ,  что 
ему  неизвестная  особа  есть  почтенная  особа?  Разговоръ  Людовика 
Х1У  есть  родъ  экзамена,  которому  профессоръ  правъ  подчиняетъ 
студента.  Говоря  объ  путегаеств1яхъ  Петра,  сочинитель  въ  порыв* 
краснор-Ьчхя,  восклицаетъ:  „Какая  прекрасная,  патрхотическая  мыс1ь 
готова  прославить  кисть  нашихъ  Рубенсоноеъ\^  О  комъ  идетъ 
здесь  речь?  О  живописце  Рубенсе,  или  о  Робинсоне  на  необн- 
таемомъ  острове?  Далее,  изобразивъ  Петра  въ  Сардаме,  авторъ 
продолжаетъ:  „Я  воображаю  себе  целую  кол.1екц1ю  такихъ  кар- 
тинъ  и  представ.1яю  при  нихъ  того  изъ  Китайцевъ*"...  и  пр.  (въ 
выноске  Конфуц1я).  Тутъ  авторъ  влагаетъ  въ  Китайскхя  уста  Рус- 
скую речь  собственно устнаго  издел1я  и  заключаетъ:  „Такъ  бы  го- 
ворилъ  безпристрастный  Китайск1Й  философъ,  и  кто  бы  этого  не 
сказа.1ъ?^  Стоило-ли  родиться  и  прослыть  въ  далекомъ  потомстве 
философомъ,  чтобы  говорить  то,  что  и  каждый  сказалъ  бы  на  его 
месте?  У  нашего  автора  своя  риторика  и  своя  логика.  Вотъ  еще 
выписка:  „Ревностная  признате.1ьность  наша  къ  герою  князю  Я.  в. 
Долгорукову  не  должна  казаться  неблагодарностью  въ  разсужденхи 
его  славныхъ  делъ".  Охотнщсамъ  до  мудреныхъ  загадокъ  здесь 
есть  надъ  чЬмъ  поломать  себе  голову.  Известный  анекдотъ  о  разо- 
дранномъ  указе  рассказывается  здесь  въ  несколькихъ  варьянтахъ. 
Сочинитель  виделъ  тетрадку,  исписанную  собственною  рукою  Долго- 
рукова и  слича,1ъ  ее  съ  его  собственноручными  письмами  къ  род- 
нымъ.  Какъ  же  не  печаталъ  онъ  этой  рукописи?  И  где  она  теперь 
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находится?  Въ  конд*  второй  части  помещено  несколько  писемъ 
Екатерины  II  къ  Долгорукову  Крымскому.  Въ  одномъ  изъ  нихъ 
сказано  о  курьерЬ,  присланномъ  изъ  арм1и  княземъ:  „И  какъ  его 
непр1ятельская  батарея  привела  въ  конфуз1ю  по  вашей  релящи,  то 
ему  данъ  крестъ**.  Но  это  можетъ  быть  и  опечатка  вместо  кон- 
туз1и.  Евдокимъ  Тыртовъ  еще  изв4стенъ  въ  книжномъ  мгр-Ь  анек- 
дотами Павла  I  ипохвальнымъ  словомъ  Шереметеву.  Его  Исторхя 
Долгорукаго  перепечатана  была  вторымъ  издашемъ.  Есть  еще  на- 
черташе  жизни  Долгорукаго,  написанное  Бороздинымъ. 


Каренина  оюизни  и  воеиныхъ  дтьянш  Росстсно-императорскаго 
генера^гтсимуса  князя  Александра  Даниловича  Меньшикова^  фаво- 
рита Петра  Великаю.  3  части,  1803  г.  Есть  и  другое  изданхе 
въ  IV  частяхъ,  1809  г.  Также  какъ  и  предъидущая  книга,  историче- 
ская всякая  всячина,  историческая  окрошка.  Штъ  критическаго  взгля- 
да, н^тъ  разумной  и  нравственной  оц'Ёнки  личности  и  событ1Й.  Но 
книга,  въ  отлич1е  отъ  первой,  составлена  съ  н4которымъ  поряд- 
комъ  и  писана  слогомъ  бол-Ье  сноснымъ.  Меньшиковъ  —  Русск1й 
Мазаринъ:  голова  государственная,  а  духъ  корыстолюбивый  и  жад- 
ный власти  до  безграничности.  Какъ  королева  Анна  Австрхйская 
благоволила  къ  одному,  такъ  Екатерина  1-я  къ  другому.  Въ  обо- 
ихъ  замашка  сочетать  свою  кровь  съ  царскою  кровью.  Петра  нельзя 
слишкомъ  укорять  въ  слабости  къ  любимцу  своему,  хотя  онъ  ча- 
сто употреблялъ  во  зло  царское  дов-Ьрхе  и  запятналъ  себя  многими 
чертами  личной  корысти  и  беззаконными  поступками.  Петръ  не 
утаивалъ  отъ  суда  преступлен1Й  любимца  своего,  что  могъ  бы  онъ, 
при  самодержав1и  своемъ,  легко  исполнить;  но  поел*  онъ  мило- 
валъ  его,  а  впрочемъ  и  заставлялъ  часто  расплачиваться  и  воз- 
награждать ущербы,  отъ  него  понесенные  казною  или  частными 
лицами.  Петру  1-му  для  его  Геркулесовскихъ  подвиговъ  нужны 
были  богатырск1я  подмастерья,  государственные  подгеркулесы.  Въ 
этомъ  отношеши  онъ  дорожилъ  Меньшиковымъ  и  жертвовалъ  иногда 
государственною  нравственностью  въ  пользу  того  же  государства. 
Къ  тому  же  онъ  зналъ,  что,  гд*  нужно,  дубинка  его  распрямитъ 
въ  свое    время    кривизны  и  безнравственности    предосудительныхъ 
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дМств1й.  Меиьшиковъ  не  былъ  при  Петр^,  вавъ  было,  при  дру- 
гихъ  дворахъ  и  въ  друг1я  царствован1я,  любимцемъ  по  личной 
державной  прихоти.  НЪтъ,  Меиьшиковъ  былъ  въ  полномъ  смысл^Ь 
сподвижникомъ  Петра  во  ъс^хъ  его  предпр1ят1яхъ,  и  держалъ  онъ 
его  въ  виду  предпр1ЯТ1й  будущихъ,  Законъ,  осуждая  МеньпгаЕОва', 
д'&лалъ  свое  д'&ю:  Петръ,  прощая  его,  пользовался  своимъ  пра- 
вомъ  помиловатя. 


Обрученные^  романъ  Александра  Манзони,  5  томовъ.  Трудно 
найти  романъ  полнее  этого  по  твердости  создашя  и  по  богатству 
содержашя.  Основаше  романа  самое  простое,  а  именно  свадьба  въ 
XVII  в-Ьк*  двухъ  обрученныхъ  жителей  бедной  Итальянской  де- 
ревни, а  свадьба  все  дал']&е  и  дал-Ёе  отсрочивается  силою  разныхъ 
црепятств1й.  И  как1я  же  это  препятств1я?  Зам'Ьчательн'Ёйш1я  исто- 
рическ1я  событ1я,  1соторыя  сталкиваются  съ  этою  свадьбою  или  въ 
которымъ,  господствующею  силою  обстоятельствъ,  прибивается  без- 
прерывно  эта  свадьба.  И  все  это  безъ  всякаго  насильственнаго  на- 
пряжен1я  со  стороны  романиста.  Автора,  выдумщика  нигд'Ь  не  видно: 
все  д-Ьлается  какъ  будто  само  собою;  такъ  и  кажется,  что  оно 
иначе  совершаться  не  могло.  Тутъ  развивается  со  в(Лжя  поатЬд- 
СТВ1ЯМИ  своими  живая  картина  безначальства,  господствовавшаго  въ 
Итал1и  во  времена  самаго  деспотическаго,  чуждаго  владычества 
Испанцевъ:  картина  ут^снен1й,  чинимыхъ  помещиками,  изъ  коихъ 
мнопе  безнаказанно  и  гласно  предводительствовали  шайками  раз- 
бойниковъ,  такъ  называемыхъ  брави^  всегда  готовыхъ,  по  движешю 
руки,  по  слову  патрона  своего,  на  всякое  з.10дМство;  картина  го- 
лода, постигшаго  Миланскую  область,  и  чумы,  которая  вскор*  за 
нимъ  посл']&довала.  Приключен1я  крестьянки  Луши  и  крестьянина 
Лоренц10  протекаютъ  среди  сихъ  величественныхъ  и  ужасныхъ 
явлешй,  но  вовсе  не  поглощаются  ими.  Вниман1е  читателя,  сильно 
и  тревожно  возбужденное  г.1убокими  впечатл4н1ями  отъ  историче- 
скихъ  событ1й,  предъ  нимъ  совершающихся,  ни  на  минуту  не  те- 
ряетъ  изъ  вида  обрученниковъ  и  не  остываетъ  въ  участхи,  которое 
принимаетъ  въ  судьбЬ  этихъ  двухъ  смиренныхъ  личностей.  Каза- 
лось бы  какъ  не  затеряться  имъ  въ  этомъ  бурномъ  поток'Ь?  Н^Ьгв, 
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они  везд^  выплываютъ  и  сохраняютъ  подобающее  имъ  м-Ьсто  въ 
этомъ  обшнрномъ  пов^ствоваши.  Искусство  автора  въ  соглашеши 
этихъ  трудностей  превосходно.  По  справедливому  зам'Ьчашю  Фран- 
цузскаго  критика,  „Вальтеръ  Скоттъ  сквозь  исторш  пробивается  къ 
роману:  Манзони  сквозь  романъ  пробивается  къ  исторхи".  Итальян- 
СК1Й  романистъне  им'Ьетъ  порыва,  драматическихъ  движенхй  Шотланд- 
скаго.  Для  итальянца  онъ,  такъ  сказать,  мало  им'Ьетъ  мимики, 
мало  игры  движен1й.  Въ  немъ  ничего  шЪиъ  актерскаго.  Онъ  бол4е 
хладнокровный  пов'^^ствователь,  но  за  то  пов']Ьствоваше  его  плавно, 
светло  и  живо.  Везд'Ь  чувствуешь  какую-то  глубину  и  непоб']&димую 
си.ту.  Драматическихъ  выходокъ,  который  одною  чертою  изобра- 
жаютъ  вамъ  д'^йствующее  лицо,  отъ  него  не  ждите;  но  за  то  каждая 
черта,  каждая  строка  дополняетъ  изображеше.  Какъ  коротко,  какъ 
близко,  хотя  и  не  скоро,  знакомишься  съ  Лучхею,  съ  Лоренцхо, 
съ  монахомъ  Христофоромъ,  съ  пасторомъ  Аббондха,  съ  Агнезою, 
съ  Донъ-Родригомъ  и  его  кровожадными  сататитами,  съ  Ненар-Ь- 
ченнымъ  (1ппот1па{:о),  съ  великодушнымъ  и  челов'Ьколюбивымъ  кар- 
диналомъ  Боромео.  Вс%  эти  лица  вр'Ьзываются  въ  память  и  сердце 
читателя.  Это  не  мимоходное,  не  шапочное  знакомство,  а  знаком- 
ство навсегда.  Какъ  хорошъ  этотъ  добрякъ,  простодушный  Ло- 
ренц1о!  Онъ  вдругъ  нечаянно  падаетъ  какъ  съ  неба  въ  возмуще- 
ше  Миланское,  возбужденное  голодомъ;  онъ  силою  обстоятельствъ, 
такъ  сказать,  физическихъ,  т-^снимый  и  ув.1екаемый  толпою,  выби- 
вается невольно  на  видъ,  и  едва  не  въ  предводители  возмущенхя, 
которое  ему  совершенно  чуждо.  И  въ  посл'Ьдствш  правительство  не 
даромъ  признаетъ  въ  немъ  одного  изъ  главныхъ  зачинщиковъ  бунта. 
И  простякъ  Лоренц10,  не  думавъ,  не  гадавъ  о  томъ,  принужденъ 
сд'&1аться  политическимъ  б-Ьглецомъ,  о  которомъ  державы  входятъ 
въ  переговоры  между  собою.  И  все  это  какъ  в*рно,  какъ  натурально! 
Нигд'Ь  не  видать  сл'Ьдовъ  авторской  иглы,  которая  часто  сшиваетъ 
событ1я,  какъ  пестрыя  лоскутья  на  живую  нитку.  Романисты  обыкно- 
венно надеются,  что  читатель,  обольщенный  прелестью  разсказа, 
не  зам-Ьтитъ  искусственной  работы.  Н'Ьтъ,  у  Манзони  везд*  видна 
твердая  и  никогда  даромъ  не  двигаюш,аяся  рука  судьбы.  Оно  такъ, 
потому  что  должно  быть  такъ,  а  не  иначе.  А  описанхе  чумы!  Чи- 
тая его,  воображеше  такъ  поддается  разсказу,  что  минутами  хочешь 
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бросить  книгу  отъ  страха  самому  заразиться,  а  минутами  живымъ 
и  горячимъ  участхемъ  такъ  сближаешься  съ  б'Ьдными  жертвами, 
что  едва  ли  не  жалеешь  о  томъ,  что  не  можешь  идти  въ  лаза- 
ретъ,  набитый  16,000  больныхъ,  чтобы  помогать  неутомимому  Фра 
Христофору  и  разделять  съ  нимъ  заботы  его  о  больныхъ.  Одно, 
кажется,  н-Ьсколько  противоречить  истин*,  а  именно  слишкомъ 
скорое  обращеше  на  путь  благочестхя  страшнаго  Ненаргьченнаю^ 
изъ  котораго  предъ  Русскимъ  читателемъ  выглядываетъ  иногда, 
хотя  и  не  въ  чертахъ  столь  крупно  обозначенныхъ,  Рязанск1й  по- 
м']Ьщикъ.  Измайловъ,  страхъ  сос']&дей  и  у']^дныхъ  властей,  изв'^стный 
въ  свое  время  самоуправствомъ  и  безчинствами  всякаго  рода.  Но 
за  то  какъ  умилительно  это  обращеше,  и  что  за  челов^къ  этотъ 
Боромео:  образецъ  христ1анской  добродетели,  не  идеальной,  не 
мистической,  а  самой  практической  и  вм^ст*  съ  гЬмъ  самой  воз- 
вышенной. 


Красный  Еорсаръ^  романъ  Американца  Купера.  Куперъ  — 
романистъ  пустынь,  влажной  и  сухой.  (Въ  другомъ  роман*  описы- 
ваетъ  онъ  Американскую  степь).  Романы  его  и  отзываются  немного 
однообразхемъ  пустыни;  но  за  то  есть  что-то  безпред*льное  и  свежее. 
Никто,  кажется,  сильнее  и  вернее  его  не  былъ  одаренъ  чутьемъ 
пустыни  и  моря.  Онъ  тутъ  дома  и  переносить  читателя  въ  стих1Ю 
свою.  Вальтеръ  Скоттъ  вводитъ  васъ  въ  шумъ  и  бой  страстей,  чело- 
в-Ьческихъ  побужден1Й;  Куперъ  приводить  васъ  смотреть  на  тЬ  же 
страсти,  на  того  же  человека,  но  вн*  очерка,  обведеннаго  вокругъ 
насъ  общежит1емъ,  городами,  услов1ями  ихъ  и  т.  д.  Съ  нимъ  какъ- 
то  просторнее,  атмосфера  его  свободнее,  очищенн-Ье  и  прозрачнее. 
Малейшее  впечатлеше,  которое  въ  сфере  Вальтеръ  Скотта  ускольз- 
нуло бы,  здесь  действуеть  сильнее  и  раздражительнее.  Чрство  чита- 
теля изощряется  отъ  стих|и,  куда  авторъ  насъ  переносить.  Мы  ви- 
димъ  далее  и  глубже.  Въ  Купере  более  эпическаго,  въ  Вальтеръ 
СкоттЬ  более  драматическаго,  хотя  въ  томъ  и  въ  другомъ  эти  оттенки 
иногда  сливаются.  Кажется,  степной  романъ  Купера  лучше  „Кор- 
сара", особливо  же  конецъ  его  какъ-то  тянется  и  стынеть.  Въ 
характере   „Корсара"  неть  ничего  человечески-преступнаго,  а  по- 
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тому  и  ужасъ,  который  имя  его  вселяетъ  и  наказанхе,  которое  ему 
готовится,  мало  возбуждаютъ  наше  нравственное  сочувствхе.  Это 
д'&ю  морской  П0ЛИЦ1И,  и  только.  Но  за  то  море — какое  раздолье 
и  какая  прелесть  у  Купера!  Такъ  и  купаешься  въ  этомъ  мор']^. 
Корабль,  вс^  морск1я  принадлежности,  вся  адмиралтейская  часть 
изображены  въ  живописномъ  совершенств'^.  Петръ  1-й  осыпалъ  бы 
Купера  золотомъ  и  пожаловалъ  бы  его  въ  адмиралы:  онъ  такъ  и  вер- 
буетъ  морю.  Въ  романахъ  Вальтеръ  Скотта  въ  толп-Ь  людей  не  всегда 
уснешь  разгляд'Ьть  человека;  мимо  иныхъ  дМствующихъ  лицъ 
проходишь  иногда  безъ  вниматя:  оно  все  обращено  на  лица,  осо- 
бенно выдаюпцяся  впередъ  и  на  вышины,  какъ  обыкновенно  во- 
дится и  въ  житейскомъ  быту.  На  пустомъ  и  обширномъ  горизонте 
Купера  всякое  существо  рисуется  отд'Ьльно  и  ц&ю,  все  видимое 
возбуждаетъ  внимаше,  и  сл'ёдишь  за  нимъ,  пока  не  скроется  оно 
совершенно  изъ  глазъ.  Общежительный  челов^къ  скажетъ:  должно 
жить  въ  м1р'Ё  Вальтеръ  Скотта  и  заглядывать  въ  М1ръ  Купера.  Нелю- 
днмъ  (не  то  чтд  челов^коненавистникъ:  нелюдимъ  можетъ  и  не 
им4ть  ненависти  къ  человечеству,  а  у  насъ  неправильно  то  и  дру- 
гое слово  принимаются  въ  значеши  мизантропа)  нелюдимъ  ска- 
жетъ: должно  жить  (т.  е.  любо  жить)  въ  м1р'Ь  Купера,  а  можно  для 
развлечешя  заглядывать  и  въ  мхръ  Вальтеръ  Скотта. 


Записки  Тенриха  де  Ломени^  графа  БргенскагОу  государствен- 
паю  секретаря  въ  царствоваиге  Людовика  XIV.  Въ  этихъ  запи; 
скахъ  мен^е  всего  и  мен'^е  вс^хъ  на  виду  выказывается  писавш1Й 
оныя.  Онъ  не  им-Ьегь.  болтливаго  себялюб1я,  свойственнаго  соста- 
вителямъ  записокъ  и  автоб10граф1Й.  Съ  высоты  почестей,  усп-Ьховъ 
и  силы  при  Двор']^  и  въ  обществ*,  сей  любимецъ  счаспя  кончаетъ 
жизнь  въ  темниц**  св.  Лазаря  поел*  10-л*тняго  заточешя;  и  въ 
запискахъ  его  ничто  не  разъясняетъ  причинъ  крутаго  переворота 
въ  судьб*  его,  Впрочемъ,  записки  занимательны  живостью  разсказа. 
Но  нигд*  въ  разсказ*  не  обозначается  глубокости  ума  въ  наблю- 
ден1яхъ;  не  видно  въ  немъ  и  государственнаго  человека.  Много 
любопытнаго  о  Мазарин*:  кончина  кардинала,  драматическая  сцена, 
яркими    и    живыми    красками    раскрашенная.    Недогадливый    ми- 
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нистръ  волочился  за  знаменитою  девицею  Лавальеръ,  не  приме- 
чая, что  им'Ьлъ  онъ  при  ней  сопернивомъ  Людовика  XIV.  Когда 
догадался,  онъ  пошелъ  съ  объяснешями  къ  королю,  разнежился  и 
расплакался,  т.- е.  просто  струсилъ.  Людовикъ  принялъ  слезы  за 
выражеше  сильной  любви  и,  разумеется,  еще  бол-Ье  разгневался. 
Но  авторъ  утверждаетъ,  что  онъ  расплака.1ся  только  потому,  что 
у  него  есть  природная  влажность  въ  глазахъ  и  въ  мозгу  (^'а^  1ез 
уеах  е(  1е  сегуеаи  (ог(  Ьат1с1е8).  Къ  этимъ  запискамъ  приложено 
введете  отъ  издателя  Барргера:  опытъ  о  нравахъ  и  обычаяхъ 
ХУЛ  в. — любопытная  смесь  всякаго  рода  безобраз1й  и  безчинствъ 
хваленнаго,  но  впрочемъ,  во  многихъ  отношешяхъ  славнаго  века» 
Вотъ  несколько  извлечешй  изъ  этого  введешя.  Во  время  осады 
Турина  графомъ  д'Аркуромъ,  городъ  страдалъ  отъ  голода.  Испанцы 
всячески  старались,  но  напрасно,  пробиться  сквоф  Французск1я 
лиши,  чтобы  подать  помощь  осажденнымъ.  По  распоряжешю  глав- 
наго  начальника.  Испанцы  стали  начинять  бомбы  мукою  и  пускали 
ихъ  въ  городъ  чрезъ  ФранцузскШ  станъ.  Между  прочими  бомбами 
нашли  одну  съ  жирными  перепелками  и  запискою,  которую  Ис- 
пансшй  офицеръ  отправилъ  любовнице  своей  въ  Туринъ.  Вотъ  за- 
мысловатый и  новый  способъ  любовной  почтовой  переписки. — Графъ 
Вилла-Медина,  въ  Мадриде,  былъ  влюбленъ  въ  Елисавету,  Фран- 
цузскую принцессу,  за  мужемъ  за  Филиппомъ  IV.  Желая  видеть 
ее  въ  своемъ  доме,  онъ  устроилъ  ве.1иколепный  праздникъ,  на 
который  былъ  приглашенъ  и  Дворъ.  Вместе  съ  праздникомъ 
устроилъ  онъ  и  пожаръ.  Во  время  пышнаго  зре.1ища,  которое 
поглощало  общее  вниманхе  зрителей,  домъ  загорается.  Въ  одну 
минуту  все  объято  пламенемъ,  все  богатства,  украшешя,  картины 
и  т.  д.  Улучшивъ  время,  въ  которую  каждый  бежалъ,  угрожаемый 
опасностью,  Медина,  следящШ  за  каждымъ  движешемъ  королевы, 
схватываетъ  ее  изъ  толпы  въ  свои  объят1я  и  уноситъ  сквозь  пла- 
мень, покупая  такимъ  образомъ  и  ценою  фортуны  своей  счастье 
прижать  на  минуту  королеву  къ  своей  груди. —Когда  назначает 
маршалу  д'Юксель  голубую  ленту,  онъ  говорилъ^  что  отказывается 
отъ  сей  блестящей  почести,  если  она  должна  лишить  его  права 
ходить  въ  кабакъ.  Дюкъ  де  ла  Ферте,  подъ  начальствомъ  маршала 
Катинй,  воевалъ  въ  Савое.  Войска  принуждены  были  дово.1ьство- 
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ваться  сквернымъ  туземнымъ  'виномъ.  Не  смотря  на  то,  дювъ  де 
ла  Ферте  потреблялъ  его  всегда  черезъ  м^ру.  Спросили  его  одна- 
лЕдЫу  кавъ  можетъ  онъ  пить  такое  вино  и  особенно  же  въ  та- 
вомъ  количеств*?  „Что  же  д-Ьлать",  отв*чалъ  онъ,  „надобно  у1гЬть 
любить  друзей  своихъ  и  съихъ  погрешностями^.  Это  напоминаетъ, 
что  однажды  Американецъ  Толстой  писалъ  изъ  Тамбова:  ^За  не- 
пжЬтежь  хорошихъ  сливокъ,  пью  чай  съ  дурнымъ  ромомъ^. 


О  мяогихъ  прозаическихъ  и  стихотворныхъ  панегиристахъ 
можно  сказать,  что  они  или  лопнуть,  или  задушатъ  своего  героя. 
„Это  божественно!*'  — „Чтд  вы  говорите?  Мало  того,  это...**  Кто- 
то  прервалъ  начатую  похвалу  и  разумеется  запнулся,  потому  что 
не  могъ  подняться  выше.  Наши  лирики  съ  перваго  порыва  жа- 
луютъ  героя  своего  въ  божество,  а  тамъ  въ  продолженш  должны 
поневоле  мало  по  малу  разжаловать  его,  и  гЬмъ  кончится,  какъ 
сказано  поэтомъ: 

Ьа  таздае  (отЪе»  ГЬотте  ге51е, 
Е1  1е  Ьёгоз  з'ётапоиН,— 

два  известные  стиха  Ж.  Б.  Руссо,  худо  переведенные  и  Ломоносо- 
вымъ,  и  Сумароковымъ  въ  оде  На  Счастге.  Ломоносовъ,  говорить: 
„Геройска  похвала  рянетъ,  И  смертный  будетъ  всемъ  открытъ^. 
Сумароковъ:  „Все  геройство  увядаетъ,  остается  человекъ. 


Напрасно  говорить  Шлегель:  „Если  Расидъ  въ  самомъ  деле 
сказалъ,  что  онъ  отличается  отъ  Прадона  только  темъ,  что  умеетъ 
правильно  писать,  то  жестоко  былъ  онъ  къ  себе  несправедливъ^. 
Шлегель  забываеть,  что  Расинъ  Французъ  и  что  выразилъ  сужден1е 
свое  онъ  во  Франщи.  У  Французовъ  въ  творешяхъ  ума  слогъ 
первая  необходимость.  Въ  противоположной  крайности,  у  Немцевъ, 
слогъ  последнее  услов1е,  на  которое  немног1е  обращаютъ  внима- 
ше.  Головоломное  понимаше  авторовъ  не  пугаеть  Немецкаго  чита- 
теля. А  Вольтеръ  сказалъ  въ  своемъ  опыте  о  различныхъ  вкусахъ 
народовъ:  ^Французы  имеють  за  себя  ясность,  точность, «зящество 
(е1ё8апсе)*'  Баратынсшй  говоритъ,  что  для  Немца  мало,  ^  если  при 
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чтеши  книги  отзовется  она  у  него  въ  голове,  а  надобно,  чтобы  и 
въ  спин4  отозвалась  она,  т.-е.  чтобы  читатель  съ  трудомъ  иорабо- 
талъ  надъ  нею*".  Въ  искусствахъ  нельзя  не  ценить  отд-Ьлки,  а 
Н-Ьицы  все  покупаютъ  на  в^съ,  потому  и  сужденхя  Шлегеля  о 
Французскомъ  театр*]^  отчасти  неверны  и  несправедливы.  Онъ  также 
судить  о  немъ  не  какъ  знатокъ,  а  какъ  заимодавецъ  подъ  вещи, 
т.-е.  по  внутренней  ихъ  ц'Ьнности.  Вообще  иностранцу  можно, 
какъ  наблюдателю,  говорить  о  словесности  чужаго  народа,  но  ни- 
когда не  должно  присвоивать  себ']^  право  решать  о  ней  судейскимъ 
приговоромъ. 

Есш  не  признавать  ц-Ьны  отд-Ьлки,  то  какъ  постигнуть  уваже- 
ше  древности  къ  Анакреону?  О  нашемъ  и  говорить  нечего:  оно 
перешло  къ  намъ  по  пткольньшъ  предан1ямъ.  Прозою  переводить 
Анакреона  невозможно,  переводить  его  стихами  также  невозможно. 
Въ  первомъ  случа*  вы  супште  цв-Ьтокъ,  который  прельстилъ  васъ 
своими  красками,  блескомъ  и  свежестью;  въ  другомъ  хотите  вы 
перенести  карандашемъ  на  бумагу  эту  свежесть,  этотъ  блескъ,  эти 
краски.  А  Горац1й  все  еще  живъ  во  Французскомъ  перевод*,  какъ 
ни  душитъ  его  прозаикъ  Батб.  Д'Ьло  въ  томъ,  чтЪ  поэта  пережи- 
ваютъ  его  мысли  и  чувства;  но  красота  и  прелесть  обо.ючки  ихъ 
в']^рно  оц']^ниваются  одними  современниками. 


У  насъ  жалуются  и  жалуются  по  справедливости  на  водвореше 
иностранныхъ  словъ  въ  Русскомъ  язык*.  Но  что  же  д'Ь.1ать,  когда 
нашъ  умъ,  заимствовЭ|ВШ1й  н*которыя  понятхя  и  оттенки  у  чужихъ  язы- 
ковъ,  не  находитъ  дома  нужныхъ  словъ  для  ихъ  выражетя?  Какъ, 
наприм*ръ,  выразить  по-русски  понят1я,  которыя  возбуждаютъ  въ 
насъ  слова  пШ  и  зёпеих,  ип  Ьотте  пШ,  ип  е?рп1;  вёпеих?  Чисто- 
сердечный, просто  сердечный,  откровенный,  все  это  не  выражаетъ  зна- 
чен1я  перваго  аюва;  важный,  степенный  не  выражаютъ  понят1я  свой- 
ственнаго  другому;  а  потому  и  должны  мы  поневол*  говорить  наивный, 
серьезный.  Последнее  слово  вошло  въ  общее  употреблен1е.  Нельзя 
терять  изъ  виду,  что  западные  языки  наследники  древнихъ  язы- 
ковъ  и  листературъ,  которыя  достигли  высшей  степени  образован- 
ности и  должны  были  усвоить  себ*  всЬ  краски,  всЬ  оттенки  утон- 
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ченнаго  общежи-пя.  Нашъ  языкъ  происходить,  пожалуй,  отъ  благо- 
родныхъ,  но  б']^дныхъ  родителей,  которые  не  могли  оставить  на- 
сл'бдниву  своему  ни  литтературы,  которой  они  не  им-кши,  ни  пре- 
датй  утонченнаго  общежитхя,  котораго  они  не  знали.  Славянсшй 
языкъ  хорошъ  для  церковнаго  богослужешя.  Молиться  на  немъ 
можно,  но  нельзя  писать  романы^  драмы,  политическхя,  философ- 
СК1Я  разсужден1я. 


Шкоторыя  выдержки  изъ  Сумарокова  доказываютъ,  что  у  него 
вырывались  иногда  стихи  правильные  и  полные  смысла.  Лучшхе 
стихи  его  —  сатиричесше.  Трагедш  его  перечитывать  нельзя,  а 
между  т^мъ  они  въ  свое  время  нравились  людямъ  образованнымъ 
и  знакомымъ  съ  иностранными  литтературами.  Князь  Николай  Бори- 
совичъ  Юсуповъ,  воспитывавшШся  въ  Туринскомъ  университетЬ, 
восхищавшШся  трагедхями  Расина  и  трагедхями  товарища  своего 
по  Туринскому  университету  Альфхери,  не  мен^Ье  того  остается  в4- 
ренъ  Сумарокову  и  признаетъ  въ  немъ  великаго  трагика,  хотя  и 
соглашается,  что  языкъ  его  устар^лъ.  „Вотъ  бы  Пушкину  (сказалъ 
онъ  однажды)  несколько  поправить  и  подновить  языкъ  трагедШ 
Сумарокова.  И  тогда  можно  бы  снова  представить  ихъна  театр*". 


Генералъ  Александръ  Ламетъ  (ЬашеШ),  товарищъ  Лафаэта  и 
одно  изъ  главныхъ  дМствующихъ  лицъ  въ  событхйхъ  первой  Фран- 
цузской револющи,  разсказываетъ  въ  запискахъ  своихъ  следующее: 
»У  сестры  Мирабо  назначено  было  свиданзе  между  первенствую- 
щими лицами  Народнаго  Собрашя  для  переговоровъ  о  соглашеши 
и  примиреши  умовъ,  въ  виду  предстоявшихъ  обстоятельствъ.  Мирабо 
разсказалъ  тутъ  все,  чтд  происходило  при  избранхи  его  въ  Про- 
вансЬ  въ  число  депутатовъ.  Въ  разсказ-Ь  своемъ  ничего  неутаилъ 
онъ  изъ  м-Ьръ,  принятыхъ  имъ  для  достижешя  успеха;  даже  приз- 
нался онъ,  что,  им-бя  въ  рукахъ  своихъ  народнаго  оратора,  кото- 
рый казался  ему  преданнымъ,  но  въ  которомъ  однакоже  не  могъ 
онъ  быть  совершейно  ув-Ьронъ,  онъ  приставилъ  къ  нему  соглядатая, 
который  не  долженъ  былъ  отходить  отъ  него  и  заколоть  его,  если 
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какъ  нибудъ  изм'Ьнилъ  бы  онъ  своимъ  обязательствавгь.  Мы  всЬ 
ужаснулись  подобному  признашю,  а  Мирабо  удивился  нашему 
ужасу.  ^Какъ,  и  тотъ  убилъ  бы  его?**  спросили  мы. — ^Да  убилъ 
бы,  какъ  убивають**,  хладнокровно  отв4чалъ  Мирабо. — „Но  это 
было  бы  ужасное  злодМство**.  — „О,  въ  революц1яхъ",  (возразилъ 
онъ  изр4чешемъ,  которое  поел*  того  сделаюсь  столь  изв'Ьстнымъ) 
„1а  реШе  П10га1е  1ае  1а  в^^пс1е  (мелкая  нравственность  убиваетъ 
большую)". 


Мирабо,  прозванный  Мирабо-бочка,  былъ  челов']^къ  очень  нетрез- 
вый. СтаршШ  брать  д'&лалъ  ему  однажды  упреки  за  эту  слабость. 
^, Помилуйте,  на  что  вы  жалуетесь?"  отв-Ьчалъ  онъ  см-Ьясь:  „изо 
всЁхъ  возможныхъ  пороковъ,  которое  семейство  наше  присвоило 
себ*,  одинъ  этотъ  оставили  вы  на  долю  мою". 


Нап  й'Ыапйе,  романъ  Виктора  Гюго— родъ  Мельмота,  но 
мен^е  истины  и  глубины  въ  создаши.  Въ  ирог^  т^же  пороки,  что 
и  въ  поэзш  его,  т>е.  излишняя  высокопарность,  надутость  и  жела- 
ше  автора,  во  что  бы  ни  стало,  поразить  читателя  ч-Ьмъ  нибудь 
удивительнымъ  и  неджиданнымъ.  Но  иногда  т-Ьже  и  красоты.  Часто 
бредъ  горячки,  но  иногда  проявляется,  что  этою  горячкою  одер- 
жимъ  поэтъ,  а  не  дюжинный  больной.  Есть  въ  роман*]^  явлешя 
сильныя,  живописныя,  лица  твердыя  и  хорошо  обозначенныя,  напри- 
м^ръ  палача,  сторожа  труповъ  и  дочери  одного  изъ  дМствующихъ 
лицъ.  Есть  и  политическШ  интересъ:  бунтъ  рудокоповъ,  ихъ  воен- 
ный походъ,  встреча  съ  королевскимъ  войскомъ;  все  это  живо  и 
в^рно.  Тутъ  упоминается  и  о  Русскомъ  палач*.  По  поводу  этого 
романа  князь  Меньшиковъ  называлъ  изв^стнаго  посылкою  своею 
на  Бавказъ  для  правительственныхъ  преобразовашй  Гана:  Нап  де 
Соиг1апс[е. 


В.  Л.  Пушкинъ  сказалъ  сегодня  стихи  на  новый  годъ,  какого- 
то  стариннаго  поэта,  помнится  Политковскаго. 
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Не  правь  ты,  новый  годъ,  въ  раздаче  бдагостыни; 

Ты  своенравнее  и  счаст  богини. 

Инымъ  ты  далъ  чины, 

Другвмъ  м^ста  богаты, 

А  мн^  лишь  новыя  заплаты 

На  старый  мои  штаны. 

Кажется,  эти  стихи  никогда  не  были  напечатаны. 

У  насъ  довольно  много  подобной  ходячей  литтературы:  хорошо 
бы  выбрать  лучш1я  изъ  нея  стихотворен1я  и  напечатать  ихъ  отд'бль- 
ною  книжкою.  Въ  ней  сохранились  бы  и  н-Ькоторыл  черты  преж- 
ней общественной  жизни.  До  1812  года,  была  большая  рукопись 
т-ЫЮу  принадлежавшая  Храповицкому,  статсъ-секретарю  Импе- 
ратрицы Екатерины.  Это  было  собран!е  вс^хъ  возможныхъ  стихо- 
творен1й,  написанныхъ  въ  теченхе  многихъ  десятковъ  лЪть  и  не 
вошедшихъ  въ  печать  по  гЬмъ  или  другимъ  причинамъ.  Разу- 
меется, главный  характеръ  этихъ  стихотворешй  быль  сатириче- 
СК1Й,  отчасти  политическШ  и  отчасти  далеко  не  ц']^ломудренный. 
Эта  книга  затерялась  или  сгор-Ьла  въ  Московскомъ  пожар'Ь.  Тутъ 
между  прочимъ  были  стихотворешя  Карина  и  за  подписью  какого-то 
Панцербитора.  Вымышленное  это  имя  или  настоящее,  не  знаю; 
но  въ  печати  оно^  кажется,  не  тъ^стио. 

Много  еще  неизв^стнаго  и  темнаго  остается  въ  литтератур-Ь 
нашей. 

Къ  подобной  ходячей  литтератур']^  можно  приписать  и  сл']&дую- 
щее  четверостиш1е,  которое  князь  Александръ  Николаевичъ  Салты- 
ковъ,  вовсе  не  поэтъ,  отпустилъ  на  Козодавлева,  тогдашняго  мини- 
стра внутренихъ  д-Ьлъ: 

Министръ  нашъ  ашвоб  бы  гре1гк1ъ 

И  съ  Кольбертомъ  его  потомство  бы  сравнило, 

Изъ  внутренннхъ  когда  бы  д-Ьдъ 

Наружу  нпчего  у  насъ  не  выходило. 

»  * 

* 

Примите  древшя  дубравы 
Подъ  с^нь  свою  тггомца  Музъ! 
Не  шумны  п^ть  хочу  забавы, 
Не  сладости  Цитерскихъ  узъ: 
Но  да  воззрю  съ  полей  широкихъ 
На  красну,  гордую  Москву, 
С^дящу  на  холмахъ  высокихъ, 
И  въ  спящи  в^ви  воззову. 
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Въ  этихъ  стихахъ  Дмитрхева  есть  движете,  звучность,  живо- 
пись и  величавость;  но  если  всмотр']&ться  въ  нихъ  прозаическими 
глазами  критики,  то  найдешь  въ  нихъ  н^которыя  несообразности. 
Начать  съ  того,  что  тутъ  излишне  сжаты  топографичестя  подроб- 
ности. Тутъ  и  дубравы,  и  широк1я  поля,  и  холмы  высок1е,  и  городъ. 
Картины  поэта  должны  быть  такъ  написаны,  чтобы  живописецъ 
могъ  кистью  своею  перенести  ихъ  на  холстину.  А  въ  настоящемъ 
случа']^  трудно  было  бы  ему  соблюсти  законы  перспективы.  Далбе: 
нельзя  войти  однимъ  разомъ  въ  дубравы,  можно  войти  въ  дубраву; 
въ  дубрав*  нельзя  искать  широкихъ  полей  исъ  нихъ  смотреть  на 
городъ,  хотя  и  сидитъ  онъ  на  высокихъ  холмахъ.  Дубрава  заслоняетъ 
собою  всякую  даль,  и  видишь  предъ  собою  одни  деревья. 

Положимъ,  что  подъ  древнею  дубравой  (а  все  таки  не  дубра- 
вами) поэтъ  подразум^Ьвалъ  рощу,  посвященную  Музамъ:  все  же 
остается  таже  сбивчивость  въ  картин*.  Друг1е  стихи  изъ  того  же 
стихотворешя  Дмитрхева  подали  поводъ  къ  забавному  недоразум*- 
шю.  Въ  первой  книжк*  Сына  Отечества  была  напечатана  пере- 
довая   статья  съ  эпиграфомъ,    взятымъ  изъ  Освобожденгя  Москвы. 

Тхк  ты,  Славяновъ  храбрыхъ  сила? 
Проснись,  возстань,  Росс1йска  мочь! 
Москва  въ  пл']^ну,  Москва  уныла, 
Какъ  мрачная  осення  ночь. 

И  разумеется  подъ  эпиграфомъ  выставлено  было  имя  автора. 
Въ  то  время  Дмитр1евъ  былъ  министромъ  юстицш,  аграфъ  Разу- 
мовскШ  министромъ  народнаго  просв']^щешя.  Онъ  былъ  челов']^къ 
Европейской  образованности,  но  мало  св4дущъ  въ  Русской  литте- 
ратур*.  Онъ  принялъ  это  четверостишхе  за  новое  произведете, 
написанное  Дмитр1евымъ  по  случаю  занятхя  Москвы  Наполеономъ. 
При  первой  встр-Ьч*  съ  Дмитрхевымъ  въ  КомитегЬ  Министровъ, 
обратился  онъ  къ  нему  съ  похвалами  и  съ  сожал^нхемъ,  что  новое 
прекрасное  стихотвореше  его  такъ  коротко.  Дмитрхевъ  сначала 
понять  не  могъ,  о  чемъ  идетъ  р-Ьчь  и  по  щекотливости  своей  оскор- 
бился предположенхемъ,  что  онъ,  въ  своемъ  министерскомъ  зван1и 
и  при  современныхъ  важныхъ  и  печальныхъ  событ1яхъ,  могъ  еще 
заниматься  стихотворствомъ. 

Около  того  же  времени  Шишковъ  читалъ  въ  Комитет*  Мини- 
стровъ  статью  свою,  предназначенную  для  обнародованхя    тв'кстш 
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о  взятш  Москвы.  Дмитр1евъ,  съ  авторсБимъ  своимъ  тавтомъ  не 
могъ  сочрствовать  порядку  мыслей  и  вообще  изложешю  этой 
неловкой  статьи,  въ  ковцЬ  которой  кто-то  падаетъ  на  кол']^ни  и 
молится  Богу.  Не  желая  однакоже  прямо  выразить  свое  мн^н1е, 
спроснлъ  онъ,  въ  какомъ  ъижЬ  будетъ  напечатано  это  сочиненхе: 
въ  вид']^  ли  журнальной  статьи,  или  офицхальнымъ  объявленхемъ 
отъ  правительства.  „У  насъ  н-Ьтъ  правительства**,  съ  запальчи- 
востью возразилъ  ему  простодупшый  государственный  секретарь. 


Ломоносовъ  два  раза  въ  одахъ  своихъ  говорить  о  багряной 
рукп>  зари.  Первый  разъ  въ  од4  шестой — 

И  се  уже  рукой  багряиов 
Врата  отверзла  въ  м1ръ  заря. 

другой  разъ  въ  ОА'Ь  девятой: 

Заря  багряною  рукою, 
Отъ  утреннпхъ  споковныхъ  водъ, 
Выводить  съ  солнцеиъ  за  собою 
Твоей  державы  новый  годъ. 

Ломоносова  заря  хороша,  хотя  Русская  заря  не  им']^етъ  неж- 
ности и  прелести  Греческой  Авроры  съ  розовыми  пальцами.  Въ 
од*  десятой: 

Когда  заря  багрянымъ  окомъ 
Румянецъ  умеожаетъ  розъ. 

Багряное  око  —  никуда  не  годится.  Оно,  вовсе  непоэтически, 
означаетъ  воспалеше  въ  глазу  и  прямо  относится  до  глазного  врача. 

У  Ломоносова  въ  одахъ  много  найдется  намековъ  и  подроб- 
ностей историческихъ,  географическихъ,  и  политическихъ,  и  отно- 
сящихся до  науки.  Въ  немъ  вщ'киъ  бол']^е  академикъ,  нежели  поэтъ. 
Но  и  поэтъ  нередко  прорывается  въ  стихахъ  твердыхъ  и  звуч- 
ныхъ,  и  живописныхъ.  Вотъ  прим^ръ  политической  или  газетной 
поэз1и,  изъ  оды  пятнадцатой: 

ПарящШ  слыша  шумъ  орлицы, 

Гд-Ь  пышный  духъ  твой,  Фрндерикъ? 

Прогнанный  за  свои  границы. 
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Еще  лп  мнишь,  что  ты  веогакъ? 
Еще  ль,  смотря  на  рокъ  СаЕсоновъ, 
Всеобщимъ  дателемъ  заковонъ 
Слывешь  въ  желан1И  своемъ!  н  пр. 

Или  ода  семнадцатая: 

Голстишя,  возвеселись, 

Что  отъ  тебя  цв'Ьтетъ  вашъ  врнвъ. 

Ты  къ  морю  въ  празднеств'^  стремнся, 

Цв^тупцй  славою  Цв^^йтинъ. 

Хотя  не  сгмеиъ  ты  водою^ 

Но  радостью  сравнись  съ  Невою,  н  пр 

Вотъ  вамъ  и  географ1я,  и  вотъ  еще  она  же: 

Росс1КсЕаго  пространство  св^^та 
Собравъ  на  малы  чертежи, 
И  грады  оною  спасенны, 
И  села  ею  же  блаженны, 
Географ1я  покажи.  (Ода  десятая). 

Какъ  хороши  и  поныне,  и  вавъ  поэтически  в']^рны,  сл^дую- 
пце  два  стиха  изъ  оды  десятой: 

Въ  средяп']^  жаждущаго  л^^та, 
Когда  томить  протяжный  день. 

Выражешя  жаждующее  л']^то  и  протяжный  день  тавъ  и  пере- 
носятъ  читателя  въ  знойный  ХюльсвШ  день. 

Ломоносова,  вакъ  вообще  и  всякаго  поэта  не  нашего  времени, 
нельзя  читать  съ  требовашями  и  условхями  намъ  современными. 
Ломоносовъ  писалъ  торжественный  оды  потому,  что  въ  его  время 
ж^  бол'Ёе  или  иеп^е  писали  стихи  на  торжественные  случаи. 
Нельзя  ставить  ему  въ  вину  н']&БОторые  прхемы,  вакъ  нельзя  смеяться 
надъ  нимъ,  что  онъ  ходилъ  не  во  фрак*]^,  не  въ  панталонахъ,  а  во 
ФранцузсБОмъ  кафтане,  коротвихъ  штанахъ,  съ  напудренною  голо- 
вою и  съ  кошельвомъ  на  затылке.  Онъ  всегда  съ  особеннымъ  оду- 
шевлешемъ  говорить  о  Елизавете.  Называя  ее  Ишзаветъ,  онъ 
вакъ  будто  угадалъ  выражете  принца  Делиня,  который  свазалъ: 
Екатерина  ВеликШ.  Нелединскхй,  знатокъ  въ  любви,  уб']^жденъ, 
что  кром4  в-Ьриоподданическаго  чувства  въ  душ^Ь  Ломоносова  было 
еще  и  бол-Ье  нужное  поэтическое  чувство. 
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Когда  бы  древни  в^^ки  знали 

Твою  щедроту  съ  красотой, 

Тогда  бы  жертвой  почитали 

Прекрасный  въ  храм^  образъ  твой  (Ода  2-я). 


Тебя,  богиня,  возвышаютъ 

Души  и  тк1а  красоты; 

Чтб  въ  многихъ,  разделясь,  блистаютъ 

Едина  вс{1  им-Ъешь  ты.  (Ода  9-я). 

Коль  часто  долы  ожнвляетъ 
Ловящихъ  шумъ  нежъ  вашихъ  горъ, 
Когда  богиня  понуждаетъ 
Зверей  чрезъ  трубный  гласъ  изъ  норъ! 

Ей  в^тры  всл'Ьдъ  не  усп'Ьваютъ. 

Коню  бЬжать  не  воспяпц1ють 

Ни  рвы,  ни  частыхъ  в^ЬтвеВ  связь: 

Крутить  главой,  звучить  браздами 

И  топчегь  бурнынн  ногами, 

Прекрасной  всадницей  гордясь  (Ода  10-я). 

Въ  посл']^днемъ   стх^   есть  въ  самомъ    д']^'Ь    какое-то    страстное 
одушевлеше. 

Въ  одной  изъ  своихъ  одъ  онъ  говорить  объ  Елисавет^: 

Небеснаго  очами  св^та 
На  сродное  имъ  небо  зритъ. 

Въ  другой: 

Щедроть  источникъ,  ангелъ  мира, 
Богиня  радостныхъ  сердецъ. 
На  коей  какъ  заря  порфира, 
Какъ  солнце  тихихъ  дней  в'!}нецъ; 
О  мыслей  нашихъ  рай  прекрасный, 
Небесъ  безмрачныхъ  образъ  ясный, 
Гд4  видимъ  кроткую  весну, 
Въ  лнц-Ь,  въ  очахъ,  въ  устахъ  и  нрав^! 

Вотъ  строфа,  согретая  чрствомъ  гражданства: 

Священны  да  хранятъ  уставы 
И  правду  на  суд*  судьи; 
И  время  твоея  державы 
Да  ублажать  рабы  твои. 
Сосуды  да  блюдуть  союзы  и  пр. 

(Ода  девятая.) 
Уатышьте  суд1И  земные 
И  всЬ  державныя  главы: 
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Законы  нарушать  святые 
Отъ  буйности  блюдитесь  вы, 
И  поданныхъ  не  призирайте, 
Но  нхъ  пороки  исправляйте 
Ученьемъ,  милостью,  трудомъ. 
Вм'кггите  съ  правдою  щедроту, 
Народну  наблюдайте  льготу: 
То  Богъ  благоаювитъ  вашт  домъ. 

Это  строфа  изъ  оды  на  день  восшеств1я  на  престолъ  Екатерины  П. 
Зд-Ьсь  какъ  будто  уже  слышится  Державинъ. 

У  Ломоносова  встречаются  странный  выражен1я  и  понятая;  на- 
прим']^ръ  онъ  заставляетъ  Ветхаго  Деньмн  говорить: 

Я  въ  тЕ^в^  Россамъ  былъ  творецъ, 
Но  яи^Л  паки  имъ  отецъ. 

Вообще   кажется,  по  крайней  м']&ре,  неприличнымъ   подсказы- 
вать Божеству,   если  не  баснословному,    свои    собственный    мысли 
и  слова.  А  нер']&дко  поэты  гр^шатъ  этою  неприличностью. 
И  Марсъ  вложи  свой  шумный  мечъ. 
Прилагательное  шумный  вовсе  не  идетъ  къ  мечу. 

И  поАкь  ъсЬхъ  нгьжностей  гкяится. 
Полкъ  и  нежности  также  не  ладятъ  между  собою. 

Пучина  преклонила  волны. 
Странно,  но  вм^ЬегЬ  съ  т-Ьмъ  см4ло  и  поэтически. 

О  Боже  кр'Ьпк1Й,  Вседержитель, 
Пр^Д'^овъ  Росскихъ  расширитель. 

Это    также    странно  и  см']^ло,  но  уже    вовсе  не  поэтически  и 
неблагоприлично.  Дал4е  говоритъ  онъ: 

Какъ  иынь  Росс1ю  расширилг, 

а  посл^: 

Воззри,  коль  широка  Росс1я  — 
Отъ  вс^хъ  полей  и  р^къ  широкихъ. 

Взывая  къ  Богу,  поэтъ  говоритъ: 

По  имени  Петровой  дщери, 
Военны  запечатай  двери. 

Зд-Ьсь  отзывается  какое-то  полицейское  д-Ьйствхе. 

Моей  державы  кротка  мочь 
Отвергнетъ  смертной  казни  ночь. 
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Когда  пучину  не  смущаетъ 
Стремдеше  насильныхъ  бурь, 
Въ  зерцалгь  жидколп  представляетъ 
Небесной  ясности  лазурь. 

Не  забывалъ  профессоръ-поэтъ  и  метеорологическЕхъ  наблю- 
дешй: 

Наука  легвихъ  метеоровъ, 

Прем^ны  неба  предвещал, 

И  бурный  тумъ  воздушныхъ  споровъ 

Чрезъ  в^рны  знаки  предъявляй: 

Чтобъ  ратай  могъ  избрати  время, 

Когда  зеихЬ  понурить  сЬмя, 

И  дать  когда  покой  браздамъ; 

И  чтобы,  не  боясь  погоды, 

Съ  богатствомъ  дальннмъ  пин  народы 

Къ  Ктнсаветинымъ  брегамъ. 

Труженикъ  науки,  въ  спор*]^  съ  разными  препятствхями,  а  мо- 
жетъ  быть  и  несколько  безпокойнаго  нрава,  Ломоносовъ  не  им'Ьлъ 
времени  вслушиваться  въ  вдохновенхе,  нав']&ваемое  на  него  при- 
родою и  впечатл'Ён1ями  внутренней  жизни,  бол']&е  спокойной  и  чут- 
кой. Онъ  гд-Ь-то  сказалъ: 

О  д^т^^  я  пишу,  а  пмъ  не  наслаждаюсь, 
И  радости  въ  одномъ  нечтан1и  ищу. 

Какъ-то  не  верится,  что  Ломоносовъ  могъ  мечтать.  Скор']&е 
находилъ  онъ  радости  не  въ  мечтан1яхъ,  а  въ  трудахъ,  въ  прю- 
бр^тен1яхъ  и  преусп^шяхъ  науки  и  въ  акадевгаческихъ  поб'Ьдахъ 
своихъ  надъ  Миллеромъ  и  другими  Н']&мцами. 

Разум']^ется,  что,  такъ  какъ  оды  Ломоносова  писаны  въ  разныя 
царствовашя,  то  онъ  долженъ  былъ  иногда  порицать  то,  чтб  вос- 
хвалялъ  прежде.  Но  не  должно  забывать,  что  онъ  писалъ  свои 
оды  часто  не  подъ  поэтическимъ  вдохновешемъ,  а  по  обязанностямъ 
академической  службы. 

Въ  письм']^  своемъ  о  правилахъ  Росс1Йскаго  стихотворства  Ломо- 
носовъ говорить: 

„Французы,  которые  во  всемъ  хотятъ  натурально  поступать, 
;, однако  почти  всегда  противно  своему  нам-Ьренхю  чинятъ,  намъ 
„прим'Ьромъ  быть  не  могутъ;  понеже,  над-Ьясь  на  свою  фантаз1ю, 
9  а  не  на  правила,  толь  криво  и  косо  въ  своихъ  стихахъ  слова 
^,склеиваютъ,  что  ни  прозой,  ни  стихами    назвать  нельзя.  И  хотя 
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я  они  также,  каЕъ  и  Н'Ьмцы,  могли  бы  стопы  употреблять,  что 
„сама  природа  иногда  имъ  вь  ротъ  кладетъ,  однако  н']&жные  т^ 
„господа,  на  то  не  смотря,  почти  одними  риемами  себя  довольст- 
,вуютъ.  Пристойно  весьма  симболомъ  Французскую  поэз1Ю  н'Ёкто 
„изобразилъ,  представивъ  оную  на  театр'Ь,  подъ  видомъ  н']&которой 
„женщины,  что  сугорбившись  и  раскорячившись,  при  музык*  играю- 
„щаго  на  скрыпиц*]^  Сатира  танцуетъ.  Я  не  могу  довольно  о  томъ 
„нарадоваться,  что  Росс1йск1й  нашъ  языкъ  не  токмо  бодростью  и 
„героическимъ  звономъ  Греческому,  Латинскому  и  Немецкому  не 
„уступаетъ,  но  и  подобную  онымъ,  а  себ*  купно  природную  и 
„свойственную,  версификащю  им4ть  можетъ". 

Хорошо,  но  за  ч-Ьмъ  же  онъ  не  сл^довалъ  своему  опред'Ьлен1Ю 
и  самъ  не  держался  этой  свойственной  намъ  версификащи,  а  почти 
исключительно  употреблялъ  ямбическ1й  стихъ,  и  довольствовался 
риемами,  иногда  и  довольно  б']^дными. 

Въ  стать']§  Жшнь  Ломоносова,  которая  напечатана  въ  Пол- 
номъ  Собран1и  сочинев1й  его,  изданномъ  иждивенхемъ  Император- 
ской Академ1и  Наукъ,  въ  1784  г.,  бшграфъ,  исчисляя  веЬ  его 
литтературныя  и  ученыя  заслуги,  какъ  то:  перестройку  академиче- 
ской лабаратор1и  по  новейшему  и  лучшему  расположешю,  многхе 
эксперименты  и  новыя  открыт1я,  академическ1Я  сочиненхя,  нзящ- 
ныя  похвальныя  р-Ьчи  Великому  Петру  и  ЕлисавегЬ  ПетровпЬ, 
прекрасные  и  сильные  стихи,  трагед1и,  книги:  Риторику,  Росс1й- 
скую  Граматику,  Руководство  къ  горному  строешю  и  заводамъ, 
РоссШскую  Истор1Ю,  простодушно  заключаетъ  перечень  свою  сле- 
дующими словами:  „Все  то  не  суть  анекдоты,  а  труды  повсюду 
изв-Ьстные**.  Дал-Ье  говорить  онъ,  что  „превосходству  его  учености, 
важности  и  красот*]^  его  пера  отдавалъ  справедливость  и  покойный 
действительный  статск1Й  советникъ  и  кавалеръ  А.  П.  Сумароковъ, 
не  взирая  на  всегдашнюю  съ  нимъ  вражду  свою*.  Впрочемъ,  эта 
последняя  черта  бол^е  относится  къ  чести  дМствительнаго  стат- 
скаго  сов-Ьтника  и  кавалера  Сумарокова,  нежели  къ  чести  стат- 
скаго  советника  Ломоносова.  Если  д^ло  пошло  на  чины,  оно  такъ 
и  быть  должно:  чинъ  чина  почитай. 
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Говорятъ,  что  Еогда,  преследуя  Французовъ,  вышедшихъ  изъ 
Москвы,  Кутузовъ  вступилъ  въ  Вильну,  то  городская  депутащя 
Поляковъ  явилась  къ  нему  и  бросилась  на  кол']&ни,  прося  пощады: 
я  Встаньте,  встаньте,  господа!  **  сказалъ  имъ  князь  Смоленск1й: 
я  вспомните,  что  вы  снова  сд-блались  Русскими!" — Во  время  от- 
ступлешя  Французовъ,  Кутузовъ  часто  говаривалъ:  „надобно  строить 
золотые  мосты  отступающему  непрхятелю**.  Многхе  были  против- 
наго  мн^шя  и  говорили,  что  лучше  топить  и  уничтожать  непрхя- 
теля,  нежели  вежливо  и  съ  почестью  провожать  его.  Кутузовъ, 
хотя  и  началъ  свое  военное  поприще  подъ  начальствомъ  Сророва, 
не  былъ  полководцемъ,  нринадлежащимъ  къ  Суворовской  школ^. 
Быстрота,  натискъ,  молодечество  штыка  не  были  въ  привычкахъ 
его  ^). 

Какъ  ни  суди  о  степени  воинскихъ  способностей  его,  должно 
признаться  что,  такъ  или  иначе,  имя  его  навсегда  нераздельно 
сопряжено  съ  событхемъ  изгнан1я  непрхятелей  изъ  Росс1и  и  сл^до- 
вататьно  ея  освобождешя  и  спасетя. 

Нельзя  же  согласиться  съ  Французами  и  съ  некоторыми  изъ 
нашихъ  недоброжелателей  Кутузова,  что  одинъ  генералъ  ЗТорозг 
уничтожилъ  Французское  войско.  Морозъ  конечно  былъ  тутъ  не 
лишнШ,  но  Кутузовъ  не  мало  способствовалъ  его  заморожешю. 


Князь  Долгорушй,  военный  и  дипломатъ,  участвовавшхй  въ 
войн*  1812  года,  и  известный  своими  каламбурами,  уже  предсказы- 
валъ,  когда  взятъ  былъ  въ  пд-Ьнъ  генералъ  Ье  Ре11е*1ег,  что  Фран- 
цузы погибнутъ  отъ  холода,  потому  что  лишились  генеральнаго 
скорняка  (реИейег  по-французски  скорнякъ,  меховщикъ).  Поел* 
Тарутинскаго  сражен1я  онъ  же  выдумалъ  за  Наполеона  слова, 
будто  имъ  сказанныя  Кутузову:  У1епх  гоийег,  1;а  гоиНпе  ш'а  йёгои^ё. 


»)  Изв'кггно,  что  Императоръ  Александръ  не  очень  благоволительно  располо- 
женъ  былъ  къ  Кутузову:  назначивъ  его  въ  1812  г,  главновомандующимъ,  сд'клалъ 
онъ  уступку  общественному  мнЬн1Ю.  Въ  войн*,  въ  самомъ  сердц*  Росс1и,  и  войн* 
сделавшейся  народною,  нужно  было  въ  Русскомъ  имени  выставить  Русское  знамя. 
Барклай  и  Бенигсенъ  могли  предводительствовать  Русскими  войсками  въ  Гер- 
маша  или  въ  другой  земл-Ь;  но  на  Русской  почв*  былъ  необходимъ  Русск1й  плотью, 
кровью  и  духомъ. 
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ПольсеШ  генералъ  РожнецкШ  разсказывалъ,  что  въ  1812  г. 
около  Гжатска  быль  пойманъ  крестьянинъ  и  допрашиваемъ  о  какой- 
то  дорог*.  „Незнаю^  было  единственнымъ  отв'Ьтомъ  его,  не  смотря 
ни  на  угрозы!  ни  на  побои,  ни  на  обещанный  награды.  Вотъ  безъ- 
имянный  герой  въ  истор1и  1812  г.  Эта  твердость,  это  упорство 
сильно  поразили  Наполеона  и  окружающихъ  его.  Но  Наполеонъ 
не  хот^лъ  показать  непрхятное  впечатл']&н1е  и  разбранилъ  допраши- 
вающихъ,  упрекая  ихъ  въ  томъ,  что  они  не  ум4ютъ  хорошо  объ- 
ясниться съ  крестьяниномъ  по-русски. 


Наполеонъ  говорилъ  князю  Понятовскомувъ  1811  году:  „Наше 
д']^ло  впрокъ  не  пойдетъ.  Я  радъ  вс^ми  силами  поддерживать  васъ, 
но  вы  отъ  меня  слишкомъ  далеки,  а  отъ  Россхи  слишкомъ  близки. 
Чтб  ни  д^лай,  а  т^мъ  кончится,  что  она  васъ  завоюетъ,  мало 
того,  завоюетъ  всю  Европу ''.  Князь  Понятовсшй,  возвратившись  въ 
Польшу,  пересказывалъ  эти  слова  многимъ  изъ  своихъ  соотечествен- 
никовъ  и,  между  прочими,  Грабовскому,  который  записалъ  ихъ  въ 
своей  памятной  книжк*]^.  Плятеръ,  передавая  это,  сказалъ,  что 
судьба  иногда  какимъ-то  непостижимымъ  образомъ  предрекаетъ 
опред^летя  свои  нашими  устами.  И  въ  самомъ  д^л*,  не  порази- 
тельно ли  нескромное  и  какъ  будто  нево.1ьное  признате  Наполеона 
въ  такое  время,  когда  онъ  готовился  на  войну  1812  г.  и  поды^ 
малъ  на  дыбы  Польшу  силою  несбыточныхъ  надеждъ,  и  поднялъ 
ее,  и  вм'ЬсгЬ  съ  нею  того  же  самаго  князя  Понятовскаго. 

Князь  Понятовск1Й  позднее  другихъ  своихъ  соотечественниковъ 
поддался  обольщешю  Наполеона.  Въ  1806  г.  вы^зжалъ  онъ  къ 
нему  на  встречу  съ  Прусскимъ  орденомъ  на  мундир*,  ЧТ|5  было 
непрхятно  Наполеону  и  другимъ  Полякамъ,  которые  т-Ьломъ  и  душою 
уже  поработились  обаян1ю  счастливаго  завоевателя. 


Крестьяне  графа  Мостовскаго,  министра  внутреннихъ  д-Ьлъ  въ 
Польш*,  говорятъ  о  его  сельскомъ  хозяйств*:  „Мы  еЬемъ  траву, 
а  покупаемъ  хл*бъ^. 
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Св<Ёчина,  въ  про^дъ  свой  чрезъ  Варшаву,  говорила,  что  ей 
все  кажется,  что  она  смотритъ  на  представлеше  Лодоисви  (из- 
вестной въ  то  время  оперы  Польскаго  содержашя).  Все  ей  ваза- 
лось,  даже  и  быт1е  народа,  ч']&мъ-то  обманчивымъ,  условленнымъ  и 
театралънымъ. 

Князь  Сапога  говорить,  что  мы  живемъ  въ  в'^^в'Ь  вонституцш, 
филантроши  и  свуви. 

Въ  разговоре  о  Польше  и  о  способахъ  управлять  Полявами, 
N  N  свазалъ:  ,,Съ  Полявами  должно  им'^^ть  мягвость  .въ  прхемахъ 
и  твердость  въ  исполнен1и.  Подавайте  руву  Поляву  в'З^жливо  и 
ласвово,  но,  вжкстк  съ  т^мъ,  слегва  прижмите  ее  тавъ,  чтобы 
онъ  могъ  догадаться  о  сил^  вашей.  Полявамъ  невогда  быть  бла- 
годарными: они  легво  или  упадаютъ  духомъ,  или  увлеваются  эн- 
туз1азмомъ,  хотя  часто  не  по  разуму.  Главное  д-Ьло:  ихъ  загово- 
рить и  охм'блить.  Тавъ  поступалъ  съ  ними  и  Наполеонъ.  Онъ  ни- 
вогда  не  дума.ть  возвратить  имъ  политичесвую  независимость,  а 
тольво  въ  льстивыхъ  словахъ  обольщалъ  ихъ  .легвов'брный  патрхо* 
тизмъ  этою  независимостью,  и  они  л'З^ли  за  него  въ  огонь  и  ты- 
сячами погибали. 

Наполеонъ  въ  царствоваше  свое  надо^лъ  инымъ  Французамъ, 
вавъ  они  ни  легвомысленны,  и  былъ  даже  въ  тягость  н^воторымъ 
изъ  своихъ  приближенныхъ  и  облагод'^^тельствованныхъ  имъ  людей. 
Полявъ  же  нивогда  не  былъ  разув'Ьренъ  и  разочарованъ  въ  от- 
ношеши  въ  Наполеону.  И  поел*  падешя  своего,  оставался  онъ 
для  него  вумиромъ.  Одинъ  Полявъ  говорилъ  очень  серьезно,  что 
Наполеонъ  безразсудно  вв'Ьрилъ  себя  веливодуш1Ю  Англичанъ: 
„одни  мы  ум-Ьли  бы  отстоять  его,  еста  бы  приб'Ьгъонъвънамъ''. 
И  точно,  Польша  дала  бы  себя  разрубить  на  вусви  и  пролила  бы 
до  последней  капли  вровь  свою,  но  не  изм'^^нила  бы  Наполеону. 


Графъ  Остерманъ  свазалъ,  важется,  марвизу  Паулучи  въ  1812 
году:  „Для  васъ  Росс1я  мундиръ  вашъ:  вы  его  над'^^ли  и  снимете  его, 
вогда  хотите.  Для  меня  Росс1Я  вожа  моя^. 


4* 
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У***  разсказывалъ  АлексЬю  Михайловичу  Пушкину,  какъ  онъ 
въ  1814  году  ночью  взять  былъ  въ  пл-Ьнъ  Фралцузами.  «Они 
очень  нев'Ёжливы''  (говорилъ  онъ)  „и  худо  обращались  со  мной.  Я 
имъ  объяснялъ,  что  я  генералъ  и  что  они  должны  уважать  мое 
зван1е.  Они  отв'Ьчали  мн'Ь:  ^Знаемъ  эти  сказки:  ну  похожъ  ли  ты 
на  генерала?**  — ^Что  же  (перебилъ  его  Пушкинъ)  начинало  уже 
разсв-Ьтать?" — „Да  немножко**, отв-Ьчалъ  тотъ  простодупшо  и  про- 
должалъ  свое  пов-Ьствовате. 


Генералъ  Чаплицъ,  известный  своею  храбростью,  говорилъ 
очень  протяжно,  плодовито  и  съ  большими  разстановками  въ  р'Ьчи 
своей.  Графъ  ВасилШ  Апраксинъ,  бол'Ье  изв'Ьстный  подъ  именемъ 
Васеньки  Апраксина,  приходитъ  однажды  къ  Великому  Князю  Кон- 
стантину Павловичу,  при  которомъ  находился  онъ  на  стужб']^  въ 
Варшав']^,  и  просится  въ  отпускъ  на  28  дней.  Между  т^мъ  ожидали  на 
дняхъ  прх'Ёзда  въ  Варшаву  Императора  Александра.  Велик1й  Князь, 
удивленный  этою  просьбою,  спрашиваетъ  его,  какая  необходимая 
потребность  заставляетъ  его  отлучаться  изъ  Варшавы  въ  такое 
время.  » Генералъ  Чаплицъ**,  отв-Ьчаетъ  онъ,  „ назвался  ко  мнЬ 
завтра  об']&дать,  чтобы  разсказать  мн'Ь,  какъ  попался  онъ  въ  пл^нъ 
въ  Варшав']^  во  время  первой  Польской  революцш.  Посудите  сами. 
Ваше  Высочество,  раньше  28  дней  никакъ  не  отд-Ьлаюсь**. 

Разнесся  слухъ,  что  папа  умеръ.  Многхе  старались  угадывать, 
кого  на  его  м-Ьсто  изберетъ  новый  конклавъ.  „О  чемъ  тутъ  и 
толковать?*^  перебилъ  р-Ьчь  тотъ  же  Апраксинъ:  „разумеется,  на- 
значенъ  будетъ  военный**.  Это  слово,  сказанное  въ  тогдашней 
Варшав'Ё,  строго  подчиненной  военной  обстановк'6,  было  очень 
м'Ётко  и  всЁхъ  разсм'Ёпшло. 

Его  же  спрашивали  о  н-Ькоторомъ  лиц-Ь,  изв^стномь  по  при- 
вычке украшать  свои  разсказы  краснымъ  словцомъ,  не  *детъ  ли 
онъ  въ  Росс1ю  на  винные  откупы,  которые  только  что  открылись  въ 
Петербург*.  „Н^тъ**,  отв-Ьчалъ  онъ,  „а  "Ьдегь,  чтобы  снять  по- 
ставку лжи  на  всю  Росс1ю* 


У« 
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N  N  свазалъ  о  ***,  впрочемъ  очень  добромъ  и  почтенномъ 
челов'бБ'б:   „онъ  говорить  пословицами,  а  дМствуетъ  виньетками^. 

Кстати  о  виньеткахъ.  Блудовъ  сказалъ  о  новомъ  собраши  ба- 
сенъ  Крылова,  что  вышли  новыя  басни  Крылова,  съ  свиньею  и  съ 
виньетками. 

9 Свинья  на  барской  дворъ  когда-то  затесалась''  и  пр.  Стро- 
пи и  н'Ёсколько  изысканный  вкусъ  Блудова  не  допускалъ  появле- 
шя  Хавроньи  въ  поэзш.  Какой-то  ФранцузскШ  критикъ,  вътакомъ 
же  направлети,  осуждалъ  Крылова  за  то,  что  онъ  выбралъ  гре- 
бень предметомъ  содержашя  одной  изъ  своихъ  басенъ,  в'Ёроятно 
на  томъ  основаши,  что  есть  Французская  поговорка:  грязенъкакъ 
гребень  (8а1е  сотте  пп  ре1рте). 

Выходя  изъ  театра  посл']^  представлешя  новой  Русской  коме- 
дш,  чуть  ли  не  Загоскина,  въ  которой  табакерка  играла  важную 
роль,  Блудовъ  сказалъ:  „въ  этой  комедш  бол'^^е  табаку,  нежели 
соли". 

Ему  же  однажды  переда.1и,  что  какой-то  сановникъ  худо  о 
немъ  отзывался,  говоря,  что  онъ  при  случа*  готовъ  продать  Рос- 
С1Ю.  „Скажите  ему,  что  еслибы  вся  Росс1я  исключительно  была  на- 
полнена людьми  на  него  похожими,  я  не  Только  продалъ,  но  и 
даромъ  отдалъ  бы  ее". 


Козодавлевъ,  будучи  министромъ  внутреннихъ  д'Ьлъ,  очень  за- 
ботился о  развит1и  Русской  промышленности  и  о  зам'^^неши  ино- 
странныхъ  произведешй  своими  домашними. 

Въ  газетЬ  Сгьверная  Почта^  издаваемой  при  министерств*  и 
при  личномъ  наблюден1и  и  участ1и  самого  министра,  часто  и  много 
толковали  о  кунжутномъ  масл-Ь.  Когда  Козодавлевъ  умеръ,  N  N 
спрашивалъ:  „правда  ли,  что  его  соборовали  кунжутнымъ  мас- 
ломъ?* 


Ве.так1й  Князь  Константинъ  Павловичь  всегда  отличалъ  гра- 
финю Розал1ю  Ржевусскую,  по  красотЬ  и  по  уму  очень  достойную 
его  внимашя.  Цесаревичь  дюбилъ  шутить  надъ  ея  клерикальностью 
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и  часто  обращался  къ  ней  съ  священными  текстами.  Однажды  на 
бал*  она  указала  Великому  Князю  на  одну  даму,  называя  ее  краса- 
вицей.— »Вотъ  чтб  значить  христханское  смиреше"*,  отв4чалъ  онъ 
ей.  Вы  видите  сучокъ  въ  глазу  у  ближняго,  а  въ  своемъ  бревна 
не  замечаете**. 


Князь  Юсуповъ  (старикъ  Николай  Борисовичъ)  трунилъ  надъ 
графомъ  Аркад1емъ  Марковымъ  по  поводу  старости  его.  Хоть  от- 
в4чалъ  ему,  что  они  однихъ  л'Ьтъ.  » Помилуй",  продолжа.ть  князь, 
^ты  быль  уже  на  служб*,  а  я  находился  еще  въ  школ***.— » Да 
ч*мъ  же  я  виноватъ",  возразилъ  Марковъ,  „что  родители  твои 
такъ  поздно  начали  тебя  грамот*  учить". 


У  Ермолова  спрашивали  объ  одномъ  генерал*,  каковъ  онъ  въ 
сражеши.  „Заст*нчивъ",  отв*чалъ  онъ. 


Дидеро  витШствовалъ  и  грем*лъ  въ  кабинет*  Императрицы 
Екатеривы  противъ  льстецовъ,  отсылая  ихъ  прямо  въ  адъ.  Екате- 
рина перем*нила  разговоръ.  Спустя  н*сколько  времени,  спраши- 
ваетъ  она  у  него:  „Чтб  говорятъ  въ  Париж*  о  посл*днемъ  по- 
литическомъ  переворот*,  присходившемъ  въ  Россш"?  Дидеро  запи- 
нается, отд*лывается  общими  выражешями,  упоминаетъ  о  случай- 
ностяхъ  государственной  необходимости  и  т.  д.  Екатерина,  улы- 
баясь, говорить  ему:  „Берегитесь,  господинъ  Дидеро:  если  не 
прямо  въ  адъ,  то  по  крайней  м*р*  идете  вы  въ  чистилище". 

Екатерина  долго  и  съ  жаромъ  говорила  о  достоинстахъ  Сюлли 
и  о  счастш  государя,  который  им*лъ  подобнаго  министра.  „Най- 
дись другой  Генрихъ,  съищется  другой  Сюлли",  будто  сказалъ 
Панинъ.  (Но  это  нев*роятно,  и  отв*тъ  только  приписанъ  былъ 
Панину;  во  всякомъ  случа*  не  графу  Никит*,  а  графу  Петру 
Ивановичу  Панину.  Вообще  должно  съ  большою  осторожностью 
дов*рять  этимъ  историческимъ  изр*чешямъ,  появляющимся  заднимъ 
числомъ). 
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Биронъ,  ваЕъ  изв'Ёстно,  былъ  большой  охотникъ  до  лошадей. 
Графъ  Остейнъ,  В'ЬнскШ  министръ  при  ПетербургсЕОмъ  Двор*, 
сказалъ  о  немъ:  „онъ  о  лошадяхъ  говорить  какъ  челов'Ёкъ,  а  о 
людяхъ  вавъ  лошадь "". 


Суворовъ  писалъ  князю  Потемкину  въ  1790  году:  » Истинная 
слава  не  можетъ  быть  довольно  оц'Ёнена:  она  есть  сл']&дств1е  по- 
жертвовашя  самимъ  собою  въ  пользу  общаго  блага". 


Въ  одно  изъ  своихъ  странствовашй  по  Росс1и,  Пушкинъ  ос- 
тановился об'Ёдать  на  почтовой  станц1и  въ  какой-то  деревн'Ь.  Во 
времи  об'Ёда  является  барышня  очень  приличной  наружности.  Она 
говорить  ему,  что,  узнавъ  случайно  о  про'Ьзд'Ь  великаго  нашего 
поэта,  не  могла  удержаться  отъ  желашя  познакомиться  съ  нимъ, 
отпускаетъ  различныя  прив'Ётств1я,  похвальныя  и  восторженныя. 

Пушкинъ  слушаетъ  ихъ  съ  удовольствхемъ,  и  самъ  съ  нею  лю- 
безничаетъ.  На  прощаньи  барышня  подаетъ  ему  вязанный  ею  ко- 
шелекъ  и  проситъ  принять  его  на  память  о  неожиданной  ихъ 
встр-Ьч*.  Поел*  об-Ьда  Пушкинъ  садится  опять  въ  коляску;  но  не 
усп-бль  онъ  еще  вы-Ьхать  изъ  селешя,  какъ  догоняетъ  его  кучеръ 
верхомъ,  останавливаетъ  коляску  и  говорить  Пушкину,  что  бары- 
шня проситъ  его  заплатить  ей  десять  рублей  за  купленный  имъ 
у  нея  кошелекъ.  Пушкинъ,  заливаясь  звонкимъ  своимъ  см%- 
хомъ,  любилъ  р^сказывать  этотъ  случай  авторскаго  разочарова- 
шя. 


Карамзинъ  разсказывалъ,  что  кто-то  изъ  мало  знакомыхъ  ему 
людей  позвалъ  его  къ  себ*  об'Ьдать.  Онъ  явился  на  приглашеше. 
Хозяинъ  и  хозяйка  приняли  его  очень  вежливо  и  почтительно  и 
тотъ-часъ  же  сами  вышли  изъ  комнаты,  гдЬ  оставили  его  одного. 
Въ  комнате  на  стол*  лежало  несколько  книгъ.  Спустя  10  минутъ 
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или  V*  ^*сл>  ЯВ.1ЯЮТСЯ  хозяева,  приходятъ  и  просятъ  его  въ  сто- 
ловую. Удивленный  тавимъ  пр1емомъ,  Бараызинъ  спрашиваетъ  ихъ^ 
ят^жь  они  оставили  его?  „Помилуйте,  мы  знаемъ,  что  вы  лю- 
бите заниматься  и  не  хотели  пом'Ьшать  вамъ  въ  чтеши,  нарочно 
приготовили  для  васъ  несколько  книгъ^. 


Дмитр1евъ  разсЕазывалъ,  что  какой-то  провинц1алъ,  когда  за- 
ходилъ  къ  нему  и  заставалъ  его  за  иисьменнымъ  столомъ  съ  пе- 
ромъ  въ  рукахъ:  „Что  это  вы  пишете?"  часто  спрапшвалъ  онъ 
его,  „нынче,  кажется,  не  почтовый  день". 


Кто-то  однажды  нав'Ьстилъ  графа  Ланжерона:  онъ  сид-Ьлъ  въ 
своемъ  кабинет*  съ  перомъ  въ  рукахъ  и  писалъ  отрывисто,  съ 
размахомъ,  какъ  мнопе  подписываютъ  имя  свое  въ  конц']^  письма. 
Посл']^  каждаго  подобнаго  движешя  повторялъ  онъ  на  своемъ  ло- 
маномъ  Русскомъ  язык*:  „Лье  будешь^  чье  будешь!*^.  Чтоже  ока- 
залось? Онъ  пробовалъ,  какъ  бы  подписывалъ  фельдмаршалъ  графъ 
Ланжеронъ,  если  когда  нибудь  пожа.10ванъ  бы  онъ  былъ  въ  фельд- 
маршалы, и  вм-ЬстЬ  съ  т4мъ  чувствуя,  что  никогда  фельдмарша- 
ломъ  ему  не  бывать.  Онъ  былъ  очень  разсЬянъ  и  часто  отъ  раз- 
сЬянности  мыслилъ  вслухъ  въ  присутств1и  друтихъ,  что  часто  по- 
давало поводъ  къ  разнымъ  комическимъ  сценамъ.  К...  об-Ьдалъ  у 
него  въ  ОдессЬ  во  время  его  генералъ-губернаторства.  Общество 
было  преимущественно  составлено  изъ  иностранныхъ  негощантовъ. 
За  об-Ьдомъ  выхвалялъ  онъ  удовольств1я  Одесской  жизни  и,  ука- 
зывая на  негоц1антовъ,  сказалъ,  что  съ  такими  образованными 
людьми  можно  пр1ятно  провести  время.  На  б-Ьду  его,  въ  то  время 
былъ  онъ  особенно  озабоченъ  просьбою  о  прибавк*  ему  столовыхъ 
денегъ.  „А  не  дадутъ  мн4  прибавки,  я  этимъ  господамъ",  сталъ 
мыслить  онъ  вслухъ,  „и  этого  не  дамъ!"  (схватилъ  съ  тарелки 
своей  косточку,  оставшуюся  отъ  котлетки).  Въ  ирх-Ьвдъ  Импера- 
тора Александра  въ  Одессу*,    былъ   приготовленъ  для    него    домъ^ 
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занимаемый  Ланжерономъ.  Бстр'Ьтивъ  Государя  и  проводивъ  его 
до  кабинета,  посл']^  разговора,  продолжавшагося  н1^скольбо  ми- 
нуть, откланялся  онъ,  вышелъ  изъ  кабинета  и  по  привычке 
своей  заперъ  дверь  на  ключъ.  Государь  оставался  несколько  вре- 
мени въ  заперти,  но  наконецъ  застучался,  и  освободили  его  отъ 
заточешя.  Ланжеронъ  былъ  умный  и  вообще  довольно  д']&ятельный 
челов'Ёкъ,  но  ужасно  не  любилъ  заниматься  канцелярскими  бума- 
гами. Случалось,  что  когда  явятся  къ  нему  чиновники  съ  докла- 
дами, онъ  отъ  нихъ  прятался,  выходилъ  изъ  дому  какими  нибудь 
задними  дверьми  и  пропадалъ  на  н'Ьсколько  часовъ.  Кажется,  графъ 
Каменск1й  (молодой)  во  время  Турецкой  войны,  объяснялъ  ему 
планы  свои  для  будущихъ  военныхъ  д'Ьйствхй.  Какъ  нарочно  на 
стол-Ь  лежалъ  журналъ  Французстй  Меркур'ш.  Ланжеронъ  маши- 
нально раскрылъ  его  и  напалъ  на  шараду,  въ  журнал'^  напеча- 
танную. Продолжая  слушать  изложенхе  военныхъ  дМствхй,  онъ 
невольно  занялся  разгадываньемъ  шарады.  Вдрутъ,  перебивая  р'Ьчь 
Каменскаго,  вскрикну лъ  онъ:  „Что  за  глупость!*"  Можно  предста- 
вить себ-Ь  удивлен1е  Каменскаго;  но  вскор-Ь  д-Ьло  объяснилось, 
когда  онъ  узналъ,  что  восклицанхе  Ланжерона  относилось  къ  глу- 
пой шарад*,  которую  онъ  разгадалъ.  Въ  другой  разъ,  чуть  лине 
въ  засЬдаши  какого-то  военнаго  сов-Ьта,  зам-Ьтилъ  онъ  собачку 
подъ  столомъ,  вокругъ  коего  сид-бли  присутствующ1е  члены.  Сна- 
чала, неприм-Ьтно  для  другихъ,  сталъ  онъ  движен1емъ  пальцевъ 
призывать  къ  себ*  эту  собачку.  Она  подошла,  онъ  началъ  ее 
ласкать  и  вдругъ,  причмокивая,  обратился  къ  ней  съ  ласковыми 
словами.  Разумеется,  всЬ  эти  выходки  не  вредили  Ланжерону,  а 
только  забавляли  и  см-Ьшили  зрителей  и  слушателей,  которые  ува- 
жали въ  немъ  хорошаго  и  храбраго  генерала.  Въ  арм1и  известно 
слово,  сказанное  имъ  во  время  сражешя  подчиненному,  который 
неловко  исполнилъ  приказаше  ему  данное.  „  Ви  пороху  нье  боитесь, 
но  за  то  ви  его  нье  видумали**.  Однажды  вовремя  своего  началь- 
ства въ  ОдессЬ,  былъ  онъ  недоволенъ  Русскими  купцами  и  собралъ 
ихъ  къ  себ4,  чтобы  сделать  имъ  выговоръ.  Вотъ  начало  его  р-Ьчи 
къ  нимъ:  „Какой  ви  негоцьантъ,  ви  маркитантъ;  какой  ви  купецъ, 
ви  овецъ*"  и  движен1емъ  руки  своей  выразилъ  козлиную  бороду. 
Однажды  за  об-Ьдомъ  у  Императора  Александра  сид-Ьлъ  онъ  между 
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генералами  Уваровымъ  и  Милорадовичемъ,  которые  очень  горячо 
разговаривали  между  собою.  Государь  обратился  къ  Ланжерону 
съ  вопросомъ,  о  чемъ  идетъ  ихъ  живая  р-Ьчь.  „Извините,  Госу- 
дарь отв'Ёчалъ  онъ,  я  ихъ  не  понимаю:  они  говорятъ  по-французсЕи''. 
Изв-Ьстно,  что  Уваровъ  и  Милорадовичъ  отличались  своею  не- 
счастною любовью  къ  .Французскому  языку.  Въ  молодости  своей, 
Ланжеронъ  писалъ  трагедш,  какъ  и  всЬ  мало-мальски  грамотные 
люди  во  Франц1и:  у  Французовъ  тогда  была  мода  на  трагед1и,  какъ 
у  насъ  въ  то  же  время  на  торжественныя  оды.  Бъ  начале  Фран- 
цузской революц1и  1789  года,  участвовалъ  онъ  въ  журнал*  Ьез 
ас1е8  йе8  Ард&еЗу  издаваемомъ,  разумеется,  въ  дух*  монархи- 
ческомъ  и  въ  защиту  королевской  власти.  Сотрудниками  журнала 
были  очень  умные  и  острые  люди,  такъ  что  журналъ  часто  удачно 
соперничалъ  съ  опозиц10нными  перходическими  издашями  Въ  Одесс* 
Ланжеронъ  далъ  Пушкину  трагед1и  свои  на  прочтете.  Понимается 
Пушкинъ  ихъ  не  прочелъ  и,  спустя  несколько  времени,  на  вопросъ 
Ланжерона,  которая  изъ  трагед1й  бол^е  ему  правится,  отв'^^чалъ 
ему  на  угадъ,  именуя  заглавхе  одной  изъ  нихъ.  Въ  ней  выведенъ 
бытъ  республиканецъ. 


Дмирхевъ,  жалуясь  на  скучнаго  и  усерднаго  посЬтителя  своего, 
говорилъ,  что  приходить  держать  его  подъ  карауломъ. 


„За  что  мног1е  нелюбятъ  тебя?,"  кто-то  спрашивадъ  0.  И.  Ки- 
селева,— я  За  что  же  всЬмъ  любить  меня?"  отв^чалъ  онъ:  „в-Ьдь  я 
не  золотой  импергалъ". 


Графъ  Толстой,  изв'Ёстный  подъ  прозвищемъ  Американца,  хотя 
не  всегда  правильно,  но  всегда  сильно  и  м4тко  говорить  по-русски. 
Онь  мастеръ  играть  словами,  хотя  вовсе  не  б'Ьгаетъ  за  каламбу- 
рами. Однажды  заходить  онъ  къ  старой  своей  тетк'Ё.  „Какъ  ты 
кстати  пришелъ",  говорить  она:  „подпишись  свид-Ьтелемь  на  этой 
бумаг*. *" — „Охотно,  тетушка,  отв-Ьчаетъ  онъ  и  пишетъ:  ;„при  сей 
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верной  оказ1и  свид-Ьтельствую  тетушк*    мое  нижайшее    почтеше". 
Гербовый  листъ  стоилъ  н-Ьсколько  сотъ  рублей. 

Какой-то  родственникъ  его,  ума  ограниченнаго  и  скучный,  все 
добивался,  чтобы  онъ  познакоми.7ъ  его  съ  Денисомъ  Давыдовымъ. 
Толстой  подъ  разными  предлогами  все  откладывалъ  представлен1е. 
Наконецъ,  однажды,  чтобы  разомъ  отд']&латься  отъ  скуки,  предла- 
гаетъ  онъ  ему  подвести  его  къ  Давыдову.  „Н^тъ",  отв-Ьчаетъ  тотъ, 
„сегодня  не  ловко:  я  лишнее  выпилъ,  у  меня  немножко  въ  го- 
лов**.— »Т$мъ  лучше*, -говорить  Толстой:  „тутъ-то  и  представ- 
ляться къ  Давыдову*,  беретъ  его  за  руку  и  подводить  къ  Дени- 
су, говоря:  » представлю  теб*  моего  племянника,  у  котораго  не- 
много въ  голов**. 

Княаь***  долженъ  былъ  Толстому  по  векселю  довольно  значи- 
тельную сумму.  Срокъ  платежа  давно  прошелъ,  и  дано  было  не- 
сколько отсрочекъ,  но  денегъ  князь  ему  не  выплачивалъ.  Нако- 
нецъ Толстой,  выбившись  изъ  терп*н1Я,  написалъ  ему:  „Если  вы 
къ  такому-то  числу  не  выплатите  долгъ  свой  весь  сполна,  то  не 
пойду  я  искать  правосуд1я  въ  судебныхъ  м^стахъ,  а  отнесусь 
прямо  къ  лицу  вашего  С1ятельства*. 

За  дуэль  или  какую-то  проказу  былъ  посаженъ  онъ  въ  Выборг- 
скую крепость.  Спустя  несколько  времени,  показалось  ему,  что 
срокъ  содержашя  его  въ  крепости  уже  миновалъ,  и  началъ  онъ 
рапортами  и  письмами  бомбардировать  начальство,  то  съ  просьбою, 
то  съ  жалобою,  то  съ  упреками.  Это  наконецъ  надо'кю  комен- 
данту кр'Ёпости,  и  онъ  прислалъ  ему  строгое  предписац1е  и  выговоръ 
съ  приказан1емъ  не  осм']&ливаться  впредъ  докучать  начальство 
пустыми  ходатайствами.  Малограмотный  писарь,  переписывавш1й 
эту  офищальную  бумагу,  гд-Ь-то  и  совершенно  неуместно,  поста- 
вилъ  вопросительный  знакъ.  Толстой  об-Ьими  руками  такъ  и  схва- 
тился за  этотъ  неожиданный  знакъ  препинанхя  и  снова  принялся 
за  перо.  „Перечитывая  (пишетъ  онъ  коменданту)  н']&сколько  разъ 
съ  должнымъ  вниман1емъ  и  съ  покорностью  предписаше  вашего 
превосходительства,  отыска.1ъ  я  въ  немъ  вопросительный  знакъ, 
на  котарый  вменяю  себЬ  въ  непрем'бную  обязанность  ответство- 
вать*. И  тутъ  же  сталъ  он'^  снова  излагать  свои  доводы,  жалобы 
и  требоватя. 
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Шепелевъ  (генералъ  Дмитргй  Дмитрхевичъ)  говорить  всегда 
несколько  высокопарно.  Однажды  сказалъ  онъ  Толстому:  „Послу- 
шайся, голубчиЕъ,  моего  сов'Ьта:  если  у  тебя  будетъ  сынъ,  учи 
его  непременно  гидравлик*." — » Почему  же  именно  гидравлик*?* 
спрашиваетъ  Толстой. —  »А  вотъ  почему.  Мы,  наприм*ръ,  гуляемъ 
съ  тобою  въ  деревн*  твоей,  подходимъ  къ  ручью,  я  беру  тебя  за 
руку  и  говорю  теб*.  Толстой,  дай  мн*  100  т.  рублей**...  „Неть", 
съ  живостью  прервалъ  его  тотъ:  подведи  меня  хоть  къ  морю,  такъ 
не  дамъ**. — „Не  въ  томъ  д^ло",  продалжаетъ  Шепелевъ,  „но  я 
увид'Ёлъ,  что  на  этой  р^чк'Ь  можно  построить  мельницу  или  фабрику, 
которая  должна  дать  до  20  и  30  т.  р.  ежегоднаго  дохода''. 

Когда  появились  первые  8  томовъ  Исторхи  Государства  Росс1й- 
скаго,  онъ  прочелъ  ихъ  однимъ  духомъ,  и  поел*  часто  говорилъ, 
что  только  отъ  чтешя  Карамзина  узналъ  онъ,  каз^ое  значете 
им^етъ  слово  Отечество  и  получилъ  сознаше,  что  у  него  Отечество 
есть.  Впрочемъ,  недостатокъ  этого  сознашя  не  пом'Ьшалъ  ему  въ 
1 2-мъ  году  оставить  Калужскую  деревню,  въ  которую  сосланъ  онъ 
былъ  на  житье,  и  явиться  на  Бородинское  поле:  тутъ  над*лъ  онъ 
солдатскую  пганель,  ходилъ  съ  рядовыми  на  бой  съ  непр1ятелемъ, 
отличился  и  получилъ  Георг1евск1й  крестъ  4-ой  степени. 


Князь  Чарторижсшй  (старикъ,  въ  конц*  прошлаго  стол*т1я) 
распустилъ  по  Баршав^  слухъ,  что  прх-Ьхалъ  знаменитый  гадатель, 
обладающ1й  удивительнымъ  дарованхемъ  узнавать  прошедшее  и 
угадывать  будущее,  что  остановился  онъ  въ  Пражскомъ  предм-Ьстш, 
въ  такомъ-то  дом*  и  въ  таше-то  часы  принимаетъ  посЬтителей. 
Бъ  эти  часы  отправлялся  онъ  самъ  въ  назначенное  м^сто,  пере- 
ряжался и  въ  темной  комнате  дава.1ъ  свои  ауденцхи.  Разум'^^ется, 
что  все  общество  хлынуло  къ  нему,  и  въ  особенности  дамы.  Онъ 
зналъ  ьсЬхъ  жителей  Баршавскихъ,  бол'^^е  или  мен'^^е  вс%  ихъ  д^й- 
СТВ1Я,  желатя  и  помыслы,  а  потому  и  легко  было  ему  удивлять 
всЬхъ  своимъ  чудеснымъ  всев'Ьд'Ьнхемъ.  Между  т-Ьмъ  узналъ  онъ 
и  мнопя  новыя  тайны,  которыя  предъ  нимъ  обнаружились  и  не- 
вольно были  высказаны.  И  жена  его  попалась  въ  эту  сеть.  Можетъ 
быть,   и  она  проговорилась,    и  всев'ЬдующШ    магъ    узналъ    иное, 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—   61  — 

чего  онъ  не  знажъ.  Вотъ  хорошхй  сюжетъ    для  пов'Ьсти   или    для 
оперетБи. 


Генералъ  Лубинскхй,  Полявъ  въ  душ']^,  но  ум'Ьренный  и  бла- 
горазумный либералъ,  говорилъ,  что  Полякамъ  не  должно  забы- 
вать, что  царь  конститущонный  въ  Польш*!,  есть  императоръ  са- 
модержавный въ  Россш,  и  что  въ  борьб*  свободы  съ  властью  дол- 
жно всегда  им-бть  эту  истину  передъ  глазами. 


На  вечер**  у  княгини  Заюнчекъ  (жены  наместника)  р^чь  за- 
шла о  желатяхъ  каждаго,  и  каждый  изъ  присутствующихъ  дол- 
женъ  былъ  выразить,  чего  просилъ  бы  онъ  отъ  судьбы,  если  она 
взялась  бы  исполнить  желаше.  „Спасти  Отечество"*,  сказалъ  П. 
„Что  же^,  съ  живостью  перебила  его  княгиня  За10нчекъ,  „вы 
им^и  бы  тутъ  общую  участь  съ  гусями  Капитол1я".  Это  слово 
очень  остроумно  и  очень  уместно  въ  офищальномъ  положен1и  кня- 
гини. Она  вообще  мало  разговариваетъ,  но  отрывисто  и  м']&тко  от- 
пускаетъ  подобные  выстрелы. 


Канцлеръ  Румянцовъ  когда-то  сказалъ,  что  Наполеонъ  не  ли- 
шенъ  какого-то  простодугахя  (ЬопЬотхе).  ВсЬ  см-Ьялись  надъ  этимъ 
мн^шемъ  и  приписывали  его  недальновидности  ума  Румянцова.  А 
можетъ  быть  онъ  былъ  и  правъ.  Въ  частныхъ  сношешяхъ  Напо- 
леона съ  приближенными  и  подчиненными  ему  людьми  была  не- 
которая простота,  какъ  оказывается  изъ  многихъ  разсказовъ  иот- 
зывовъ.  Къ  тому  же,  по  горячности  своей,  онъ  былъ  нередко  не 
скроменъ  и  проговаривался.  Н.  Н.  Новосильцевъ  разсказывалъ,  что 
за  столомъ  у  Государя,  Румянцовъ,  по  возвращеши  своемъ  изъ 
Парижа,  сказалъ  следующее:  „Въ  одномъ  изъ  моихъ  разговоровъ 
съ  Наполеономъ  осм&гался  я  однажды  заметить  ему:  „Неужели, 
государь,  при  достижеши  подобнаго  велич1я  и  высоты,  не  поду- 
мали вы,  что,  сколь  вы  ни  всемогущи,  но  законъ  природы  падетъ 
и  на  васъ.  Избрали-ли  вы  достойнаго  себя  наследника    и    преем- 
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ника  вашей  славы"?  — „Поварите  ли,  графъ',  отв-Ьчалъ  Наполе- 
онъ,  ударяя  себя  по  лбу,  „что  мн*  это  и  въ  голову  не  приходило! 
Благодарю.  Вы  меня  надоумили *". — Оставляю  на  произволъ  каж- 
даго  решить,  не  солгалъ  ли  тутъ  кто  нибудь  изъ  трехъ;  а  на 
правду  что-то  не  похоже. 


Князь  Дашвовъ,  сынъ  знаменитой  матери,  им'^^лъ,  говорятъ, 
въ  обращеши  и  въ  прхемахъ  своихъ  что-то  барское  и  отменно- 
вежливое,  чт5  впрочемъ  и  бываетъ  истиннымъ  признакомъ  чело- 
века благорожденнаго  и  образованнаго.  Въ  доказательство  этихъ 
качествъ  князя  Дашкова,  В.  Л.  Пушкинъ  приводить  сл^дующШ 
случай.  Онъ,  т.-е.  Пушкинъ,  и  зять  его  Солнцевъ,  были  коротко 
знакомы  съ  княземъ  и  могли  обедать  у  него,  когда  хотели.  Од- 
нажды пр1езжаютъ  они  къ  нему  въ  часъ  об^да  и  застаютъ  у  хо- 
зяина все  отборное  Московское  общество,  вс^хъ  сановниковъ  и 
вс^хъ  наличныхъ  Андреевскихъ  кавалеровъ.  Увидя,  что  на  этотъ 
разъ  прг^хали  они  не  впопадъ,  у^зжаютъ  домой.  Неделю  спустя, 
получаютъ  они  отъ  князя  приглашенхе  на  об^дъ,  ирг^зжають  и 
находятъ  то  самое  общество,  которое  застали  они  въ  тотъ  день. 


Въ  1809  или  1810  г.  прйзжалъ  въ  Москву,  Богъ  знаетъ 
откуда,  какой-то  чудакъ,  который  выдавалъ  себя  за  барона  Же- 
рамба,  носилъ  всегда  черный  гусарск1й  мундиръ  и  вместо  звезды 
на  груди  серебрянную  мертвую  голову.  Онъ  ув^рялъ,  что  этотъ 
мундиръ  и  эта  голова  были  присвоены  полку,  который  онъ  на 
своемъ  иждивеши  поставилъ  въ  Австрш  во  время  войны.  Все  это 
казалось  очень  баснословно,  но  самъ  былъ  онъ  очень  милъ  и  лю- 
безенъ  и  хоршо  принятъ  въ  лучшхе  Московсше  дома.  Сначала 
жилъ  онъ  очень  широко,  разъ^зжалъ  по  Москве  въ  щегольской 
карете  цугомъ,  игралъ  въ  карты,  проигрывалъ  довольно  значитель- 
ныя  суммы  и  т.  п.  Наконецъ  денежныя  средства  его,  повидимому, 
истощились.  Въ  подобной  крайности  написалъ  онъ  княгине  Даш- 
ковой письмо  такого  содержан1я:  что  онъ  виделъ  РодосскШ  колоссъ, 
Египетск1я  пирамиды  и  подобный    тому  чудеса  и  не  умретъ    спо- 
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Бойно,  если  не  удостоится  увидать  княгиню  Дашкову.  Старушка 
была  тронута  этимъ  лестнымъ  прив'Ётомъ  и  пригласила  его  къ 
себ'6.  Въ  первое  же  свое  посЬщеше  попросилъ  онъ  у  княгини 
дать  ему  взаемъ  25000  рублей.  Княгиня,  разумеется,  ихъ  не  дала, 
и  знакомство  ихъ  на  этомъ  и  кончилось.  Когда  Руссшя  войска 
вступили  въ  Парижъ,  многхе  офицеры,  знавппе  Жерамба  въ  Рос- 
С1и,  нашли  его  трапистомъ  въ  Париж^^  и  подъ  именемъ  отца  Же- 
рамба. Онъ,  кажется,  н'ёсколько  былъ  изв^стенъ  и  литературными 
произведешями.  Во  время  пребыванхя  своего  въ  Москв'Ь,  обратилъ 
онъ  сердечное  внимаше  свое  на  одну  д-Ёвицу  и,  не  см'ёя  ей  въ 
томъ  признаться,  написалъ  въ  альбоме  ея  брата:  Рппсе,  ^е  уооз 
ас1огега18,  81  Уои8  ёйех  Уо1;ге  зоеиг. 


За  получешемъ  изв'Ёст1я  о  кончин*]^  императора  Александра 
пол^довало  въ  Варшаве  политическое  и  между-царственное  за- 
тишье, впрочемъ  бол4е  наружное  и  офищальное;  а  умы,  разу- 
м'ЁетсЯ;  бы.1и  взволнованы  молчан1емъ  правительства  и  не  знали, 
какъ  объяснять  это  молчанхе.  Депутац1я  отъ  Государственнаго  Со- 
вета и  другихъ  высшихъ  м-Ьстъ  р-Ьшилась  отправиться  къ  гене- 
ралу КурутЬ.  Онъ  спалъ.  Поляки  уб-Ьдили  камердинера  разбудить 
его,  потому  что  прг'Ьхали  по  важному  и  неотлагательному  д4лу. 
Курута  нринялъ  ихъ  въ  постели.  Они  объяснили,  что  желаютъ 
представиться  новому  Императору  и  спрашиваютъ,  когда  и  какъ 
могутъ  исполнить  эту  обязанность.  „Се1а  пе  садге  рае  ауес  поз 
сошЪ1па180П8''  (это  несоотв-Ьтствуеть  нашимъ  разсчетамъ),  отв^чалъ 
имъ  Курута,  повернулся  на  другой  бокъ  и  тутъ  же  заснулъ. 

Александръ  Голицынъ,  известный  подъ  именемъ  Рыжаго,  всл-Ьд- 
ств1е  какихъ-то  неудовольств1й  по  служб*  и  непрхятныхъ  словъ, 
сказанныхъ  ему  Великимъ  Княземъ,  просился  въ  отставку.  Курута 
назначенъ  былъ  отъ  Цесаревича  негоцхаторомъ,  чтобы  убедить  Го- 
лицина  отказаться  отъ  своего  нам-Ьрешя.  „Мои  сЬег",  сказалъ  ему 
благоразумный  Улиссъ,  „\е  Отлай  Впе  ез!  пп  дгапд  ргшсе,  с'е8(; 
1е  Ггёге  йе  ГЁшрегепг.  II  Н\х1  Ше  шадпашше  атес  1е8  дгапдз 
е(  8ато1Г  86  8агуа1псге^    (Мой  милый,    ВеликШ    Князь — великая 
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особа,  онъ  братъ   Императора.    Надо  быть  ве.1иводушнымъ  съ  ве- 
ликими особами  и  ум'Ёть  себя  преодол']&вать). 


Говоря  о  н^которыхъ  блестящихъ  счастливцахъ,   NN  свазалъ: 
„Отъ  нихъ  такъ  и  несетъ  ничтожествомъ". 


Н.  Н.  Новосильцевъ,  челов'Ёкъ  умный,  хотя  и  въ  н'Ёкоторомъ 
разм']&р'Ё,  очень  образованный,  доброжелательный,  способный  им'Ёть 
бгагородныя  движетя,  а  иногда  и  силу  выражать  ихъ  на  д'Ьл^. 
Но  при  этомъ  есть  слабости  въ  ум*  и  характер^^  его.  Ихъ  должно 
приписывать  сред*]^,  въ  которой  онъ  обращался.  Въ  нашемъ  обще- 
сгъ^  н'Ётъ  надлежащаго  контроля,  и  общественное  мп'Ён1е  не 
им'Ьетъ  довольно  силы,  чтобы  подчинять  нравственной  дисциплин'^ 
дМств1я  и  привычки  своихъ  членовъ.  Въ  Варшаве  онъ  не  ум'^^етъ 
обращаться  съ  Поляками.  Онъ  любитъ,  ласкаетъ,  принимаетъ  и 
угощаетъ  своими  роскошными  об']&дами  только  ткхъ  Поляковъ,  ко- 
торые и  безъ  того  принадлежатъ  Росс1и,  какъ  принадлежали  бы 
они  всякой  другой  господствующей  держав*  (есть  же  натуры,  ко- 
торыя,  какъ  вещи,  должны  непрем-Ьнно  кому  нибуть  принадлежать). 
Политика  должна  д-Ьлать  уступки,  заискивать  и  стараться  разными 
обольщешями  вербовать  даже  и  недоброжелателей  Этого  способа 
завоевашя  Новосильцевъ  никогда  не  испытывалъ.  Своею  невнима- 
тельностью, недоступчивостью,  онъ  только  раздражалъ  людей,  счи- 
тавпшхся  въ  опозицш.  Н-Ьмцевичъ,  за  об-Ьдомъ  у  NN,  говорилъ 
сосЬду  своему  съ  слезами  на  глазахъ:  „Вотъ  первый  кусокъ  Рус- 
скаго  хл^ба,  который  я  ^жъ  въ  Варшаве  ^.  Но  впрочемъ  много 
было  въ  Новосильцев*  сочувственнаго  и  привлекательнаго:  боль- 
шая простота  и  одинаковость  въ  обращети.  Разговоръ  его  могъ 
быть  разнообразенъ  и  занимателенъ;  но  по  какой-то  л*ни  онъ  не 
любитъ  упражнять  свой  умъ,  и  по  большей  части  разговоръ  вер- 
тится около  мелочей,  событ1й  и  городскихъ  сплетней.  Л*нь  его  до 
того  доходитъ,  что  онъ  даже  не  читаетъ  газетъ  и  признается,  что 
узнаетъ  о  важныхъ  Европейскихъ  событхяхъ  отъ  Англичанина, 
камердинера  своего,  который  прилежный  читатель  Англ1Йскихъ  га- 
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зетъ,  выписываемыхъ  Новосильцевымъ.  Онъ  до  того  безпеченъ,  что 
однажды,  и  то  нечаянно,  отъискалъ  въ  старой  забытой  имъ  шва- 
тулв'Ь  мнопя  важныя  и  драгоц^Ьнныя  бумаги,  между  прочими  соб- 
ственноручныя  на  Французскомъ  языв'Ё  письма  отъ  Англ1йскаго 
принца-регента,  нын-Ьшняго  короля:  одно  о  Гановерскихъ  д-Ьлахъ, 
другое  съ  просьбою  исходатайствовать  ему  позволенхе  ирх-Ьхать  на 
твердую  землю  и  принять  участхе  въ  войн*  противъ  Наполеона. 
Было  письмо  и  отъ  Пита.  И  вм'Ьст*  съ  этими  бумагами  отъиска- 
лись  въ  шкатулк*  забытыя  ассигнащи  на  2000  р.  Въ  молодости 
онъ  писывалъ  Русск1е  стихи  и,  кажется,  особенно  эпистолы,  ко- 
торыя  въ  царствовате  Екатерины  бьии  въ  большомъ  ходу.  Но  и 
теперь  художественныя  привычки  отчасти  остались  при  немъ. 
Можно  иногда  застать  его  за  переводомъ,  б-Ьлыми  стихами,  кото- 
рой нибудь  оды  Анакреона  или  за  клавикордами,  разытрывающаго 
сонату.  Эти  отдыхи  и  досуги  въ  жизни  офицхальнаго  человека 
им-Ьютъ  особенную  прелесть. 

Новосильцева  можно  назвать  заколоченнымъ  колодцемъ  многихъ 
историческихъ  достопамятностей. 


Князь  Голицинъ  прозванъ   Леап  йе  Раг18  (назваше    современ- 
ной оперы),  потому  что   онъ    въ  Париж*]^,    во    время    пребывашя 

НаШИХЪ    ВОЙСКЪ,     ВЫИГраЛЪ     въ     ОДНОМЪ     ИГОрНОМЪ     дом**     МИЛЛ10НЪ 

франковъ  и,  спустя  несколько  дней,  проигралъ  ихъ  такъ,  что  не 
съ  ч-Ьмъ  было  ему  выЬхать  изъ  Парижа.  Онъ  большой  чудакъ  и 
находится  на  служб**  при  Великомъ  Княз*  въ  Варшав*  въ  долж- 
ности— какъ  бы  сказать? — забавника.  Ивъсамомъ  д-Ьл*  онъ  очень 
забавенъ  при  какой-то  сановитости  въ  постановк-Ь  и  кудреватости 
въ  р-Ьчахъ.  Надобно  прибавить,  что  онъ  отъ  природы  былъ  не- 
много трусоватъ.  Однажды  -Ьхалъ  онъ  въ  коляск'6  съ  Великимъ 
Княземъ,  и  скакали  они  во  всю  лошадиную  прыть.  Это  Голицину 
не  очень  нравилось.  „Осмелюсь  заметить**,  сказалъ  онъ,  » и  до- 
ложить Вашему  Императорскому  Высочеству,  что  если  мал-Ьйшхй 
винтъ  выскочитъ  изъ  коляски,  то  отъ  Вашего  Императорскаго  Вы- 
сочества можетъ  остаться  то.1ько  одна  надпись  на  гробниц-Ь:  зд-Ьсь  ле- 
житъ  т4ло  Его  Императорскаго  Высочества  Великаго  Князя  Констан- 
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тина  Павловича".  »А  Михель?*"  спросилъ  ВелиБхй  Енязь  (Михель 
былъ  главный  вагенмейстеръ  при  Двор'Ь  Веливаго  Князя). — „Прхемлю 
см-блость  почтительн-Ьйше  повергнрь  на  благоусмотр-Ьше  и  прозорли- 
вое соображеше  Вашего  Императорскаго  Высочества,  что  еслГи,  къ 
общему  несчастью,  не  станетъ  Вашего  Императорскаго  Высоче- 
ства, то  и  Михель  Его  Императорскаго  Высочества  бояться  не  бу- 
детъ**. 

Въ  другой  разъ  говорилъ  онъ  Великому  Князю:  „Вотъ  ка- 
жется. Ваше  Высочество,  и  н'Ьсколько  привыкли  ко  мн'Ь,  и  жа- 
луете, и  удостоиваете  меня  своимъ  милостивымъ  благорасположе- 
шемъ,  но  все  это  не  надежно.  Пришла  бы  на  умъ  Государю  мысль 
сказать  Вамъ:  „Мн*]^  хотелось  бы  съ'Ьсть  Голицина^.  Вы  только 
бы  и  спросили:  а  на  какомъ  соус%  прикажете  изготовить  его^? 

Однажды  захотелось  ему  лжкгъ  прибавку  къ  получаемому  имъ 
содержан1Ю,  казенную  квартиру  и  еще  что-то  подобное  въ  этомъ 
род*.  Передалъ  онъ  свои  желашя  генералу  Курут*.  Тотъ  им'^гь 
привычку  никогда  и  никому  ни  въ  чемъ  не  отказывать.  ^  Очень 
хорошо,  топ  сЬег**,  сказалъ  онъ  Голицину:  „въ  первый  разъ,  чтб 
мы  съ  вами  встр'Ьтимся  у  Великаго  Князя,  я  при  васъ  же  ему  о 
томъ  доложу*'.  Такъ  и  случилось.  Начался  между  Великимъ  Кня- 
земъ  и  Курутою,  какъ  и  обыкновенно  бывало,  разговоръ  на  Гре- 
ческомъ  язык*]^.  Голицынъ  слышитъ,  что  н'Ьсколько  разъ  было 
упоминаемо  тш  его.  Слышитъ  онъ  также,  что  на  предложешя 
Куруты  ВеликШ  Князь  не  разъ  отв-Ьчалъ:  „ка-тосъ*".  ВсЬ  принад- 
лежащхе  Варшавскому  Двору  довольно  были  сведущи  въ  Гречес- 
скомъ  язык'Ь,  чтобы  знать,  что  слово  калосъ  значить  по-русски: 
хорошо.  Голицинъ  въ  восхищеши.  При  выход*]^  изъ  кабинета  Вели- 
каго Князя,  Голицинъ  только  что  собирался  изъявить  свою  г.1убо- 
чайшую  благодарность  КуругЬ,  тотъ  съ  печальнымъ  лицомъ  объ- 
являетъ  ему:  „сожалею,  топ  сЬег,  что  не  удалось  мн*  удовлетво- 
рить вашему  желашю;  но  Велишй  Князь  во  всемъ  вамъ  отказы- 
ваетъ  и  приказалъ  жа^  сказать  вамъ,  чтобы  вы  впередъ  не  осм'Ь- 
ливались  обращаться  къ  нему  съ  такими  пустыми  просьбами." — 
Что  же  оказалось  поел*?  Курута,  докладывая  о  ходатайств*  Голи- 
цина,  прибавлялъ  отъ  себя  по  каждому  предмету,  что  по  его 
мн-Ьтю  Голицынъ  не  им*етъ  никакого  права  на  подобную  милость; 
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а  въ  конц'1  завлючилъ,  что  следовало  бы  запретить  Голицяну 
повторять  свои  домогательства.  На  все  это  ВеликШ  Князь  и  изъ- 
являлъ  свое  совершенное  согласхе.  Надобно  внд'Ьть  и  слышать,  съ 
вавимъ  драматическимъ  и  мимическимъ  искусствомъ  Голицинъ  пере- 
даеть  эту  сцену,  которою  искусный  комическхй  писатель  могъ  бы 
воспользоваться  съ  усп^хомъ. 


На  довольно  многолюдномъ  вечере  у  Варшавскаго  коменданта 
Левицкаго,  Новосильцевъ  им'Ьлъ  непрхятную  стычку  съ  однимъ  изъ 
адъютантовъ  Великаго  Князя.  Съ  горяча  далъ  онъ  ему  почувст- 
вовать, что  власть,  которою  онъ  офиц1ально  уполномоченъ,  можетъ 
простираться  и  на  него.  Разум'Ьется,  это  было  доведено  до  св'1д']&шя 
Цесаревича,  который  остался  очень  недоволенъ.  Пошли  переговоры, 
Новосильцевъ  былъ  не  прочь  и  отъ  поединка,  но  д&ю  обошлось 
миролюбиво,  хотя,  можетъ  быть,  и  бол'Ье  непрхятнымъ  образомъ 
для  Новосильцева.  Всл4дств1е  посредничества  со  стороны  Цеса- 
ревича, Новосильцевъ  долженъ  былъ  сказать  н']^сколько  извинитель- 
ныхъ  словъ  адъютанту  въ  томъ  же  дом'Ь  и  предъ  т^мъ  же  обще- 
ствомъ,  которое  было  свид'Ьтелемъ  стычки.  Такъ  и  случилось.  Съ 
этой  поры  политическое  и  нравственное  значеше  Новосильцева  въ 
Варшаве  было  н^^сколько  потрясено,  и  изъ  независимаго  положешя 
перешелъ  онъ  въ  другое,  которое  подчинило  независимость  его 
постороннему  влхянхю.  Спрашивали  у  Васеньки  Апраксина,  одного 
изъ  зрителей  этой  примирительной  сцены,  какъ  обошлось  все  д^Ьло. 
„Очень  хорошо*,  отв-Ьчалъ  онъ,  „Байковъ  (старшШ  и  ближайшШ 
къ  Новосильцеву  чиновникъ)  ввелъ  его  въ  комнату  и  сказа1ъ  ему: 
Г118  йе  8-1;  Ьои18,  шоп1е2  ап  С1е1".  Изв-Ьстно,  что  эти  слова 
были  сказаны  духовникомъ  несчастнаго  Людовика  XVI,  когда  онъ 
всходилъ  на  эшафотъ.  Замечательна  удачная  находчивость  Апрак- 
сина въ  подобныхъ  случаяхъ.  Онъ  не  зналъ  исторхи,  ничего  ни- 
когда не  читалъ,  вероятно,  какъ-то  мелькомъ  слыхалъ  про  это 
изр-Ьчеше  и  тутъ  же  прим'Ьнилъ  его  такъ  мЬтко,  остроумно  и  за- 
бавно. Кром"!  саморощеннаго  даровашя  на  острыя  слова,  Апрак- 
синъ  им-Ьетъ  еще  и  другхе  таланты.  Никогда  не  учась  музыке, 
поетъ   онъ  прекрасно  и  разъигрываетъ    на    клавикордахъ  лучш1я 
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жЬсна  изъ  слышанныхъ  имъ  оперъ.  Никогда  не  учась  рисованью, 
онъ  мастерски  влад'Ьетъ  карандашомъ  и  пишетъ  прекрасный  кар- 
рикатуры.  У  генерала  Сипягина  есть  большой  альбомъ,  Апракси- 
нымъ  исписанный:  тутъ,  въ  см^^шныхъ  и  м'Ьткихъ  изображешяхъ, 
проходить  все  Петербургское  общество.  Со  временемъ  этотъ  аль- 
бомъ  можетъ  сд']&латься  историческою  достопамятностью. 


Въ  дневник-Ь  NN  записано:  „Мое  д*ло  не  д-Ьйствхе,  а  впечат- 
лительная ощутительность;  меня  хорошо  бы  держать  какъ  термо- 
метръ:  онъ  не  можетъ  ни  нагр-Ьть,  ни  осв-Ьжить  покоя,  но  ничто 
скор-Ье  и  в-Ьри-Ье  его  не  почувствуетъ  и  не  укажетъ  настоящую 
температуру.  Часто  зам-Ьчаль  я  за  собою  при  событхяхъ,  что  по- 
ражали меня  иные  признаки  и  свойства,  которые  ускользали  отъ 
внимашя  другихъ". 


Многое  можетъ  въ  прошлой  исторхи  нашей  объясниться  т"Ьмъ, 
что  РусскШ,  т. -е.  Петръ  Великхй  силился  сделать  изъ  насъ  Н-Ьм- 
цевъ,  а  Н'Ьмка,  т.-е.  Екатерина  Великая  хогЬла  сд-Ьлать  насъ 
Русскими. 


Я  желалъ  бы  славы   себ*,  но  не  для  себя,  а  съ  гЬмъ,  чтобы 
озарить  ею  могилу  отца  и  колыбель  моего  сына.  * 


О  Небо!  Зач^мъ  при  склонностяхъ  мирныхъ  дало  ты  мн*  и 
порывы  мятежные?  Тихое  забвеше,  тихое  уб-Ьжище,  т-Ьнь  двухъ- 
трехъ  деревъ,  светлый  б-Ьгъ  ручья,  при  васъ  мысль  моя  отдыхаетъ. 
Вами,  кажется,  могла  бы  ограничиться  вся  алчность  моихъ  желашй; 
но  страсти,  обольщен1я  св^Ьта,  уносятъ  меня  далеко  отъ  васъ.  Въ 
волнеши  тоски  безнред^льной  я  вздыхаю  по  васъ:  на  вашемъ  без- 
мятежномъ  лонЬ  порываюсь  на  новыя  движешя.  Я  въ  всегдашней 
борьб*  съ  самимъ   собою  и  не  знаю,  что  окончательно    одержитъ 
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верхъ.  У  другихъ  для  этого  тайнаго  и  глухаго  волнешя  пробуж- 
дается в4чно-бьющ1й  источникъ  поэзш;  но  не  каждому  судьбою 
дается  онъ  въ  уд'Ьлъ.  А,  кажется,  онъ  одинъ  можетъ  утолить  жа- 
жду дупш,  равнодушной  къ  такъ  называемымъ  земнымъ  благамъ, — 
души,  которая  готова  изсохнуть  на  почв*,  гд-Ь,  по  предашямъ 
толпы,  растетъ  челов']&ческое  счастье  и  расцв'Ьтаютъ  житейсшя 
выгоды. 


Магнвцк1й  зашелъ  однажды  къ  Тургеневу  (Александру)  и  за- 
сталъ  у  него  барыню-просительницу,  которая  объясняла  ему  свое 
д^ло.  Магництй  сЬлъ  въ  сторону  и  ожидалъ  конца  аудхенщи. 
Докладывая  по  д*лу  своему,  на  какое-то  зам-Ьчаше  Тургенева, 
барыня  говоритъ:  „Да  помилуйте,  ваше  превосходительство,  и  въ 
Евангел1и  сказано:  на  Бога  надМся,  а  самъ  не  плошай ''.  „Н'Ьтъ 
ужъ  извините'',  вскочивъ  со  стула  и  подб'Ьжавъ  къ  барын'Ь,  съ 
живостью  сказалъ  ей  Магницшй.  „Этого,  милостивая  государыня, 
въ  Бвангел1и  я^ть^.  И  опять  возвратился  на  свое  м'Ьсто. 

Когда  въ  1812  году,  МагницкШ  жилъ  въ  ссылк**,  въ  Вологд**, 

какой-то    доморощенный    Вологодск1й   поэтъ  написалъ    сл']^дующ1е 

стихи: 

СперансЕхА  высоко  вгл&Ллъ, 
Росс1ю  предать  хогк1ъ: 
За  то  сосланъ  въ  Сибирь 
Копать  имбирь. 
Магницшй  сидптъ, 
Туда  же  глядитъ. 

Стихи  даютъ  некоторое  понятхе  объ  общемъ  расположеши  къ 
двумъ  политическимъ  ссыльнымъ.  Сл-Ьдующхй  случай  еще  сильнее 
можетъ  служить  тому  признакомъ.  Рассказывали,  что  Магницкхй 
пошелъ  въ  лавку  и,  купивъ  самоваръ,  велЬлъ  отнести  его  къ  себ-Ь 
на  квартиру,  сказавъ  свою  фамил1Ю.  Услышавъ  ее,  купецъ  выгналъ 
его  изъ  лавки  и  самовара  не  продалъ.  Этотъ  анекдотъ  можетъ 
быть  и  выдуманъ,  но  онъ  ходилъ  по  Вологд']^  и  сл']^довательно 
им-Ьотъ  свое  значеше. 
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Молодой  князь  Марцелинъ  Любомирсшй  былъ  очень  хорошо 
принять  въ  лучшемъ  Петербургскомъ  обществе;  но  скоро  своро- 
тнлъ  съ  пути,  растерялся,  над'Ьлалъ  долговъ  и  тайно  скрылся.  Во 
время  расточительной  жизни  своей,  онъ  все  указывалъ  заимодав- 
цамъ  на  м'^ктечко  ДубнОу  которое  принадлежало  отцу  его  и  вскор'Ь 
должно  было  поступить  въ  продажу  и  что  тогда  выплатить  онь 
веб  свои  долги.  NN  при  этомъ  сказаль:  „Заимодавцы  Любомир- 
скаго  могуть  изм'Ьнить  изв'Ьстную  пословицу  и  говорить:  „славны 
Дубны  за  горами  **. 


Нелединсюй  говорить,  что  при  Двор*  сегодня  не  есть  посл'Ь]^- 
ств1е  вчерапгаяго  дня,  и  ненадежное  указанхе  на  завтрапшй.  Каж- 
дый день  при  Двор^  им-Ьеть  свою  отд-Ьльную  судьбу.  Такь  на  него  и 
должно  смотреть.  Въ  1812  году,  Нелединсшй  оставиль  Москву  за 
несколько  минуть  до  вступлешя  Французовь  и  такь  врасплохь,  что 
вы'1халъ  въ  своей  извощичьей  карете,  какь  разъ']^жаль  по  городу. 
Въ  Ярославл"!  представлялся  онъ  Великой  Княгине  Екатерин'^ 
Павловн']^.  На  слова  Нелединскаго,  который  смотр']^лъ  довольно 
мрачно  на  совершаюпцяся  событ1я  и  на  посл']&дств1я,  которыми  мо- 
гуть они  отозваться  въ  Россш,  Великая  Княгиня  съ  живостью 
возразила  ему:  „Но  однако-же,  брать  мой  любимь  народомь**.— 
„Конечно,  отв-Ьчаль  НелединскШ,  Государь  любимь,  но  любовь 
поддерживается  дов'Ьрхемъ,  а  дов^Ьрхе  рождается  оть  успЬховь**. 
Поатб  выхода  Французовь  изъ  Москвы  и  водворешя  въ  ней  н*!- 
котораго  порядка,  онь  никакь  не  могь  р'Ьпшться  оставаться  въ 
ней  на  жить*,  какь  прежде.  Онь  говориль,  что  въ  глазахь  его 
непрхятель  опозориль  Москву.  Онь  продаль  свой  большой  домь  на 
Мясницкой  и  переселился  на  житье  и  на  службу  въ  Петербургь. 
Въ  одной  изъ  заль  его  дома  была  во  всю  длину  сгЬна  уставлена 
больпшми  зеркалами.  Во  время  пребывашя  Французовь  въ  Москв*, 
онь  говориль,  что  понимаеть,  съ  какимь  удовольствхемь  кварти- 
руюпце  въ  домЬ  его  Французы  должны  стрелять  изъ  пистолетовь 
въ  эту  зеркальную  сгЬну. 
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Во  дни  процв^тан1я  Библейсвихъ  обществъ,  манифестовъ  ПТиш- 
кова  и  злоупотреблешя,  часто  совершенно  не  у  м'Ьста,  теБСтами 
изъ  Священнаго  Писатя,  Дмнтрхевъ  говорнлъ:  „Съ  гЬхъ  поръ, 
какъ  наши  св'Ьтскхе  писатели  просятся  въ  духовные,  духовные  ста- 
раются прим'З&нить  языкъ  свой  къ  светскому**.  Къ  нему  ходилъ 
одинъ  МосковсБ1й  священниБъ,  довольно  образованный  и  до  того 
св^дущШ  во  Французскомъ  лзык'б,  что  когда  проходилъ  по  церкви 
мино  барынь  съ  кадиломъ  въ  рувахъ,  говорнлъ  имъ:  „Рагдоп 
те8(1атез''.  Онъ  не  любилъ  митрополита  Филарета  и  критиковалъ 
языкъ  и  слогъ  проповедей  его.  Дмитрхевъ  никогда  не  быль  боль- 
шимъ  приверженцемъ  Филарета,  но  въ  этомъ  случа*]^  защищалъ 
его.  ,Да  помилуйте,  ваше  высокопревосходительство",  сказалъему 
однажды  священникъ:  „ну  такимъ  ли  языкомъ  писана  ваша  Мод- 
ная жена? 


Въ  старой  Москве  живалъ  одинъ  Левашовъ,  очень  образован- 
ный, прхятнаго  обхожден1я,  славящхйся  актерскимъ  искусствомъ 
своимъ  на  домашнихъ  театрахъ,  но  по  несчастью  до  нельзя  при- 
страстный къ  пиву.  Говорятъ,  что  онъ  передъ  концемъ  своимъ  вы- 
пивалъ  его  по  н-Ьскольку  десятковъ  бутылокъ  въ  сутки.  Дмитр1евъ, 
который  былъ  съ  нимъ  въ  пр1ятельскихъ  сношешяхъ,  разсказывалъ, 
что  въ  короткихъ  ему  домахъ  онъ  не  стеснялся,  но  все  таки  не- 
много совестился  частыхъ  требовашй  любимаго  своего  напитка;  а 
потому  и  выражалъ  свои  требовашя  разнообразными  способами:  то 
повелительнымъ  голосомъ  приказывалъ  слуг^  подать  ему  стаканъ 
пива,  то  просилъ  въ  полголоса,  то  мелькомъ  и  какъ  будто  неза- 
метно въ  общемъ  разговоре.  Дмитрхевъ  применяетъ  эти  различныя 
интонащи  къ  Васил1Ю  Львовичу  Пушкину,  большому  охотнику 
твердить  и  повторять  свои  стихи.  ;,И  онъ^,  замечаетъ  Дмитрхевъ, 
»то  восторженно  прочтетъ  свое  стихотвореше,  то  неско.1ькими  то- 
нами понизитъ  свое  чтеше,  то  ухватится  за  первый  попавппйся 
предлогъ  и  прочтетъ  стихи  свои,  какъ  будто  случайно**. 
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Въ  Москв-Ь  до  1812  г.  не  былъ  еще  изв^стенъ  обычай  раз- 
носить передъ  ужиномъ  въ  чашвахъ  бульонъ,  воторнй  съ  Фран- 
цузсБаго  слова  называли  сопзотшё.  На  вечер'Ь  у  Василхя  Льво- 
вича Пушкина,  который  любилъ  всегда  хвастаться  нововведетями, 
разносили  гостямъ  такой  бульонъ,  по  обычаю,  который  онъ  веро- 
ятно вывезъ  изъ  Петербурга  или  изъ  Парижа.  Дмитрхевъ  отказался 
отъ  него.  Васил1й  Львовичъ  подб^гаеть  къ  нему,  и  говорить: 
„Иванъ  Ивановичъ,  да  вЬдь  это  сопзотшё. — Знаю,  отв-Ьчаеть  Дми- 
тр1евъ,  съ  н']&которою  досадою,  что  это  не  ромашка,  а  все  таки 
пить  не  хочу".  Дмитрхевъ,  при  всей  простоте  обращешя  своего, 
былъ  очень  щекотливъ,  особенно  когда  покажется  ему,  что  подо- 
зр-Ьваютъ  его  въ  незнаши  св-Ьтскихъ  обычаевъ,  хотя  онъ  большаго 
св^та  не  любилъ  и  никогда  не  ^жалъ  на  вечершя  многолюдныя 
собрашя. 


Было  какое-то  торжественное  празднество  въ  кадетскомъ  корпус* 
въ  присутств1и  Великаго  Князя  Константина  Павловича  и  многихъ 
высшихъ  сановниковъ.  А.  Л.  Нарышкинъ  подходить  къ  Великому 
Князю  и  говорить:  „З'ел  аизз!  ип  сайе!;  ю**.  «Я  и  не  зналъ*, 
отв-Ьчаеть  Великхй  Князь,  „представь  мн-Ь  его*".  Нарышкинъ  отыски- 
ваетъ  брата  своего  Дмитрхя  Львовича,  подводитъ  его  къ  Констан- 
тину Павловичу  и  говорить:  „Уо1С1  шоп  саде*^.  ВеликШ  Князь 
расхохотался,  а  Дмитр1й  Львовичъ  по  обыкновешю  своему  пуще 
расфыркался  и  встряхивалъ  своею  напудренною  и  тщательно  за- 
витою головою  *). 

А.  Л.  Нарышкинъ  былъ  въ  ссор*  съ  канцлеромъ  Румянцовымъ. 

Однажды  заметили,  что  онъ  за  нимъ  ухаживаетъ  и  любезничаеть 

съ  нимъ.  Спросили  у  него  объяснить  тому  причину.  Онъ  отв-Ьчалъ, 

что  причина  въ  басн*  Лафонтена 

Ма11ге-согЬеаи  8цг  ип  агЪге  регсЬё 
ТепаИ  еп  зоп  Ъес  ип  Ггота^е: 
Ма11ге-гепаг<1  раг  Го(1еиг  аПёсЬё 
Ьш  1ш1  й-реи-ргё  се  1ап§;аве  и  пр. 

ДЬло  въ  томъ,  что  у  Румянцова  на  дач'Ь  изготовлялись  отлич- 
ные сыры,  которые  онъ  дарилъ    своимъ    прхятелямъ.    Нарышкинъ 
*)  По  французски  слово  свЛе1  нм'Ьеть  значеше  и  младшаго  брата. 
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быль  очень  лавомъ  и  началъ  выхвалять  сыры  его  въ  надежд*!,  что 
онъ  и  его  оделить  гостннцемъ. 

НарышБинъ  говорнлъ  про  одного  свучнаго  царедворца:  „Онъ 
такъ  тяжелъ,  что  если  продавать  его  на  в-Ьсъ,  то  на  покупку  его 
не  стало  бы  и  Шереметевскаго  шЛягя^. 


Беклешовъ  говорнлъ  о  н-Ькоторыхъ  молодыхъ  государственныхъ 
преобразователяхъ,  въ  начал*!  царствовашя  императора  Александра  I: 
„Они,  пожалуй,  и  умные  люди,  но  лунатики.  Посмотр'Ьть  на  нихъ, 
такъ  не  надивишься:  одинъ  ходитъ  по  самому  краю  высокой  крыши, 
другой  по  оконечности  крутаго  берега  надъ  бездною;  но  назови 
любаго  по  имени,  онъ  очнется,  упадетъ  и  расшибется  въ  прахъ". 


Какимъ  долженъ  былъ  быть  поучительнымъ  свид'Ьтелемъ  для 
императора  Павла,  въ  часъ  в-Ьичаихл  его  на  царство,  гость  его, 
развенчанный  и  почти  пл4нникъ  его,  король  Станиславъ.  Впро- 
чемъ  во  всемъ  поведеши  императора  Павла  въ  отношеши  къ  Ста- 
ниславу было  много  рыцарства  и  утонченной  внимательности.  Эти 
прекрасныя  и  врожденныя  въ  немъ  качества  привлекали  къ  нему 
любовь  и  преданность  многихъ  достойныхъ  людей,  чуждыхъ  ласка- 
тельства и  личныхъ  выгодъ.  Они  искупали  частые  порывы  его  раз- 
дражительнаго  или,  лучше  сказать,  раздраженнаго  событ1ями  нра- 
ва. Нелединсшй  долго  по  кончин*  его  говорнлъ  о  немъ  съ  теплою 
любовью,  хотя  и  надъ  нимъ  разражались  иногда  молнш  царскаго 
гн'Ьва.  Во  время  государевой  поездки  въ  Казань,  Нелединсшй, 
бывппй  при  немъ  статсъ-секретаремъ,  сид-Ьлъ  однажды  въколяск-Ь 
его.  Проезжая  черезъ  каше-то  обширные  л^са,  Нелединск1й  ска- 
залъ  Государю:  ^Вотъ  первые  представители  л-Ьсовъ,  которые  да- 
леко простираются  за  Уралъ". — „Очень  поэтически  сказано",  воз- 
разилъ  съ  гн-Ьвомъ  Государь,  „но  совершенно  неуместно:  изволь- 
ка  сейчасъ  выйти  вонъ  изъ  коляски".  Объясняется  это  т-Ьмъ,  что 
было  сказано  во  время  Французской  револющи,  а  слово  предста- 
витель^ какъ  и  круглыя  шляпы,  было  въ   загон*!    у   Императора. 

Въ  эту  же  по^дку  лекарь  Вил1е,  находивш1йся  при  великомъ  княз*! 
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А.1евсандр^  Павлович'!,  былъ  ошибкою  завезенъ  ямщивомъ  на  ноч- 
легъ  въ  избу,  гд*!  уже  находился  императоръ  Павелъ,  собиравш1йся 
лечь  въ  постель.  Въ  дорожномъ  плать*!  входить  Вил1е  и  видитъ  предъ 
собою  Государя.  Можно  себ*  представить  удивлен1е  Павла  Петровича 
и  страхъ,  овлад'Ьвш1й  Вилхемъ.  Но  все  это  случилось  въ  добрый 
часъ.  Императоръ  спрашиваетъ  его,  какимъ  образомъ  онъ  въ  нему 
попалъ.  Тотъ  извиняется  и  ссылается  на  ямищка,  который  ска- 
залъ  ему,  что  тутъ  отведена  ему  квартира.  Посылаютъ  за  ямщи- 
комъ.  На  вопросъ  императора  ямщикъ  отв^чалъ,  что  Вил1е  ска- 
залъ  про  себя,  что  онъ  анператоръ.  „Врешь  дуракъ",  см'Ьясь  ска- 
залъ  ему  Павелъ  Петровичъ,  ^^  императоръ  я,  аонъ  операторъ''. — 
„Извините,  батюшка",  сказалъ  ямщикъ,  кланяясь  царю  въ  ноги:  я 
не  зналъ,  что  васъ  двое*'  (Разсказано  княземъ  Петромъ  Михайло- 
вичемъ  Волконскимъ,  который  былъ  адъютантомъ  А.1ександра  Павло- 
вича и  сопровождалъ  его  въ  эту  по-бздку). 


NN  говорить:  „Если,  сходно  съ  поговоркою,  говорится,  рука 
руку  моетъ,  то  едва  ли  не  чаще  приходится  сказать  рука  руку 
мараетъ**. 


При  Павлов'1  (Никола^^  Филипповиче)  говорили  объ  обществен- 
ныхъ  д-Ьлахъ  и  о  томъ,  что  не  должно  разглашать  ихъ  недостатки 
и  погрешности.  ;,Сору  изъ  избы  выносить  не  должно**,  кто-то 
зам-Ьтилъ.  „Хороша-же  будетъ  изба*",  возразилъ  Павловъ,  „если 
никогда  изъ  нея  сору  не  выносить**. 


Похороны  0.  П.  Уварова  (Ноябрь  1824)  были  блестящхе  и 
со  вс^ми  возможными  военными  почестями.  Императоръ  Александръ 
присутствовалъ  при  нихъ,  отъ  самаго  начала  отп^ванхя  до  окон- 
чашя  погребешя.  „Славно  провожаетъ  его  одинъ  благодетель**, 
сказалъ  Аракчеевъ  АлекеЬю  бедоровичу  Орлову:  „каково-то  встре- 
тить его  другой  благодетель?**  Историческое  и  портретное  слово.  Ка- 
жется, съ  этихъ  похоронъ  Аракчеевъ  пригласилъ  Орлова  сесть  къ 
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нему  въ  карету  и  довезти  его  домой.  „За  что  меня  тавъ  не  лю- 
бятъ?*"  спросилъ  онъ  Орлова.  Положеше  было  щекотливо,  и  ответь 
быль  затруднителенъ.  Наконецъ  Орловъ  все  свалилъ  на  военныя 
поселешя,  учреждеше  которыхъ  ему  приписывается  и  неясно  пони- 
мается общественнымъмн'Ьшемъ  „А  если  я  могу  доказать,^  возразилъ 
съжаромъ  АракчеевЪу  „что  это  не  моя  мысль,  а  мысль  Государя:  я 
тутъ  только  исполнитель*'.  Вътомъ-то  и  д-Ьло,  каково  исполнеше — 
могъ  бы  отвечать  ему  Орловъ,  но  в'З^роятно  не  отв^^ча.1ъ. 


Статфордъ  *)  прх^зжалъ  въ  Росс1Ю  отъ  имени  Англхйскаго 
правительства  для  переговоровъ  по  Греческимъ  д'кзамъ.  Былъ  онъ 
и  въ  Москв*  на  самую  Пасху.  Гуляя  по  Подновинскому,  зам*- 
тилъ  онъ,  что  у  насъ,  въ  противность  АнглШскимъ  обычаямъ, 
полищя  везд']^  на  виду.  ^Это  не  хорошо;  н']^которые  предметы 
требуютъ  себ*  оболочки:  природа  нарочно,  кажется,  сокрыла  отъ 
глазъ  напшхъ  течеше  крови**.  ПосЬтивъ  МосковскШ  военный  госпи- 
таль, удивился  онъ  великолепно  его  ивсЬмъ  удобствамъ,  устроен- 
нымъ  для  больныхъ.  я  Если  былъ  бы  я  Русскимъ  солдатомъ",  ска- 
залъ  онъ,  ^то  кажется  желалъ  бы  всегда  быть  больнымъ^' 

Канингъ  много  уважаетъ  Поццо-ди-Борго  и  политическую  про- 
зорливость его.  Онъ  знавалъ  его  въ  Константинопол'Ь:  въ  самую  пору 
славы  и  могущества  Наполеона^  не  отчаявался  Поццо  въ  низверже- 
ши  его.  Впрочемъ  и  Петръ  Степановичъ  Балуевъ,  который  не  былъ 
никогда  глубокомысленнымъ  политикомъ,  какъ  будто  носилъ  во  чрев^ 
своемъ  пророческое  уб-Ьждеше,  что  Наполеону  не  сдобровать.  Бскор'6 
посл4  рождешя  Римскаго  королька,  сказалъ  онъ  однажды  АлексЬю 
Михаиловичу  Пупгеину:  ;,Не  могу  придумать,  чтб  сд-Ьлаютъ  съ  этимъ 
мальчишкою**  Какой  мальчишка?^ — „Наполеоновъсынъ!**  „Кажется**, 
возразилъ  Пушкинъ,  „Пристроиться  ему  будетъ  не  трудно;  онъ  насл4- 
дуетъ  Францу СК1Й  престолъ**.  „Какой  вздоръ!  Нанолеонъ  за  живо 
погибнетъ,    и   все    приведено  будетъ  въ  прежшй  порядокъ." 

Бъ  прогулк']^  съ  нимъ  по  Подновинскому,  говорили  мы  о  великан'Ь, 
котораго  показываютъ  въ  балагане  и  который,  по  зам']^чатю  врачей, 


*)  Знаменнты&  Канпнгъ. 
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долженъ  умереть,  когда  перестанетъ  рости.  Въ  тотъ  же  день  за 
об'Ьдомъ  съ  Банингомъ  разговорились  о  Наполеон']^;  вспомнили, 
что  онъ  не  ум^лъ  довольствоваться  т^мъ,  чтб  казалось  Фридриху 
верхомъ  счаст1я.  ^Ничего  челов'Ьку^,  говаривалъ  онъ,  ^присниться 
лучшаго  не  можетъ,  какъ  быть  королемъ  Францш".  Канингъ  зам-Ь- 
тилъ,  что  Наполеону  новыя  завоеван1я  были  нужны  и  необходимы, 
чтобы  удержаться  на  престоле.  Я  прим']&нилъ  къ  нему  зам'З^чаше, 
сд^анное  мною  о  веливан'Ь:  въ  натур'Ь  Наполеона,  можетъ  быть, 
была  потребность  или  все  рости  или  умереть. 

Банингъ  свазывалъ,  что  читалъ  письмо  Байрона,  въ  которомъ 
онъ  писалъ  издателю  и  книгопродавцу  своему:  „Чтобы  наказать 
Англ1Ю,  я  учусь  Итальянскому  языку  и  надеюсь  быть  чрезъ  не- 
сколько лЬть  въ  состояши  писать  на  немъ,  какъ  на  АнглШскомъ. 
На  Итальянскомъ  язык*!  напишу  лучшее  свое  произведенхе,  и  тогда 
Англ1я  узнаетъ,  кого  она  во  мнЬ  лишилась **.  Онъ  думаетъ,  что 
Байронъ  не  могъ  бы  играть  значительной  роли  и  овладеть  собы- 
Т1ЯМИ  Грецш.  По  словамъ  его,  онъ  былъ  человЬкъ  великой  души, 
но  слабыхъ  нервовъ  и  слишкомъ  подверженъ  погрясешю  подъ 
СИЛОЮ  вн'Ьшнихъ  впечатлЬшй.  Однажды  спросилъ  онъ  его,  когда 
явится  въ  св^тъ  книга  прхятеля  его  Гобъ-Гуза,  а  именно  путе- 
шеств1е  его  по  Грецш.  ^Гобъ-Гузъ**,  отв-Ьчалъ  Байронъ,  » одной 
натуры  съ  слонихою**. 

О  Н^мецкихъ  переводахъ  съ  древнихъ  языковъ,  гекзаметрами, 
говорить  онъ,  что  какъ  они  ни  в'Ьрны,  но  безжизненны.  ^Пред- 
почтительно (продолжалъ  онъ)  знавать  поэта  въ  младенчестве 
его,  ч-Ьмъ  знать  черты  его**. 

Следующее  тоже  изъ  разговора  Канинга.  Еще  до  напечата- 
Н1Я  книги  своей  о  посольств*  въ  Варшаве,  Прадтъ  изустно  и 
часто  упоминалъ  о  восклицан1и,  которое  влагалъ  онъ  въ  уста  На- 
по.1еона:  Однимъ  челов^комъ  мен^е,  и  я  былъ  бы  властелиномъ 
вселенной.  При  первомъ  свидаши  съ  Велингтономъ,  поел*  пер- 
выхъ  и  лестныхъ  приветств1й  касательно  военныхъ  действ1й  его 
въ  ИспанШ;  Прадтъ,  въ  кружке  слушателей  около  нихъ  собрав- 
шихся, отпустилъ  Велингтону  выше  упомянутое  изречете  Наполе- 
она. Велингтонъ  съ  достоинствомъ  и  смирешемъ  опустилъ  голову; 
но  тотъ,  не  давъ  ему  времени  распрямиться,  съ  жаромъ  продолжалъ: 
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Иэтотъ  челов'Ькъ  я**.  Посудите  о  соир  с1е  4Ьба1ге  и  о  неожидан- 
ности, выразившейся  въ  лъцЬ  Велингтона  и  другихъ  слушателей. 
Вообще  разговоръ  Канинга  степененъ,  но  прхятенъ  и  разнообра- 
зенъ.  Р'Ьчь  его  похожа  на  самое  лицо  его:  при  первомъ  впечат- 
л'1ши  оно  нбскольБО  холодно,  но  ясно  и  во  всякомъ  случа*]^  очень 
замечательно.  Даже  не  лишено  оно  н-Ькоторыхъ  отт4нковъ  про- 
стодуппя,  если  не  пропивать  слишкомъ  въ  глубь.  Влрочемъ,  разу- 
меется, онъ  въ  Россш  не  показывался  на  распашку.  Все  же  должна 
была  быть  некоторая  дипломатическая  драпировка. 


Въ  Твери,  за  столомъ  у  великой  княгини  Екатерины  Павловны 
и  въ  присутств1и  Государя,  разговорились  о  Екатерин*  Великой. 
Графъ  Алексей  Ивановичъ  Пушкинъ,  современникъ  ея  царствова- 
шя,  говорилъ  о  ней  съ  жаромъ  и  такъ  разнежился,  что  просле- 
зился. На  этомъ  разговоръ  пресекся.  Поел*  об-Ьда  графъ  Пушкинъ 
съ  растревоженнымъ  лицомъ  подходитъ  къ  Растопчину  и  говоритъ 
ему:   „Кажется  мн*,  что  я  за  обЬдомъ  не  кстати  заплакалъ". 


Безбородко  говорилъ   объ    одпомъ    своемъ    чиновник*:    „Родъ 
челов-Ьческхй  делится  на  онъ  и  она,  а  этотъ — оно. 


Доклады  и  представлешя  военныхъ  лицъ  происходили  у  Арак- 
чеева очень  рано,  чуть  ли  не  въ  шестомъ  или  седьмомъ  часу  утра. 
Однажды  представляется  ему  молодой  офицеръ^  пр1*хавш1й  изъ  арм1и 
и  мертво-пьяный,  такъ  что  едва  держится  на  ногахъ  и  слова  выго- 
ворить не  можетъ.  Аракчеевъ  приказалъ  арестовать  его  и  свести  на 
гауптвахту.  Въ  течете  дня  Аракчеевъ  призываетъ  къ  себ*  адъютанта 
своего  князя  Илью  Долгорукаго  и  говоритъ  ему:  ^, Знаешь  ли,  у 
меня  не  выходитъ  изъ  головы  этотъ  молодой  пьяный  офицеръ:  какъ 
могъ  онъ  напиться  такъ  рано,  и  еще  предъ  т*мъ,  чтобы  явиться 
ко  мн-Ь!  Тутъ  что-нибудь  да  кроется.  Потрудись  съ-Ьздить  на  гау- 
птвахту и  постарайся  разв-Ьдать,  чтб  это  значитъ".  Молодой  офи- 
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церъ,  не  много  отрезвившись,  признается  Долгорукову:  „меня  въ 
полку  напугали  страхомъ,  который  графъ  Аракчеевъ  наводить, 
когда  представляются  къ  нему;  ув'Ьряли,  что  при  мал'Ьйшей  оплош- 
ности могу  погубить  карьеру  свою  на  всю  жизнь,  и  я,  который 
никогда  водки  не  пью,  для  придачи  себ*  бодрости,  выпилъ  зал- 
помъ  несколько  рюмокъ  водки.  На  воздух']^  меня  разобрало,  и  я 
къ  графу  явился  въ  этомъ  несчастномъ  положети.  Спасите  меня, 
если  можно!  **  Долгоруковъ  возвратился  къ  Аракчееву  и  все  ему 
разсказалъ.  Офицера  приказано  было  тотчасъ  выпустить  изъ  гаупт- 
вахты и  пригласить  на  об'^^дъ  къ  графу  на  завтраштй  день.  По- 
нимается, что  офицеръ  явился  въ  назначенный  часъ  совершенно 
въ  трезвомъ  вв^Ь.  За  об'^^домъ  Аракчеевъ  обращается  съ  нимъ  очень 
ласково.  Посл'Ь  об'^^да,  отпуская  его,  сказалъ  ему:  „Возвратись  въ 
свой  полкъ  и  скажи  товарищамъ  своимъ,  что  Аракчеевъ  не  такъ 
страшенъ,  какъ  они  думаютъ^  (Разсказано  княземъ  Ильею  Долго- 
руковымъ). 


Посл'Ь  н^котораго  отс>тств1я,  ВеликШ  Князь,  возвратившись 
въ  Варшаву,  былъ  на  смотру  недоволенъ  своимъ  любимымъ  Поль- 
скимъ  4-мъ  полкомъ:  полкъ  что-то  шагалъ  не  такъ  какъ  сл4дуетъ. 
Посл^  многихъ  вспышекъ  гн^ва,  Велишй  Князь,  отъ']^жая  отъ 
полка^  приказалъ  Курут^  заняться  имъ  и  привести  все  въ  надле- 
жащШ  порядокъ.  „Слушаю-съ,  ваше  императорское  высочество^, 
отв-Ьчалъ  Курута  и,  вынимая  часы  изъ  кармана,  прибавилъ:  „че- 
резъ  полчаса  шагъ  будетъ  отъисканъ**.  Къ  означенному  времени 
Цесаревичъ  возвратился;  ряды  шагали  какъ  сл4дуетъ,  и  КуругЬ  и 
полку  была  изъявлена  благодарность. 


Какой-то  шутникъ  ув4ряетъ,  что  когда  въ  придворной  церкви 
при  молитв*  „Отче  нашъ"  поютъ:  „но  избави  насъ  отъ  лукаваго*^, 
то  князь  Меншиковъ,  крестясь,  искоса  глядитъ  на  Ермолова,  а 
Ермо.10въ  д-Ьлаетъ  тоже,  глядя  на  Меншикова. 
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Лукавство  и  хитрость  очень  ц'Ьнятся  царедворцами;  но  впро- 
чемъ  это  мелкая  монета  ума:  при  одной  этой  мелкой  монетЬ  ни- 
чего крупнаго  и  ц4ннаго  не  добудешь. 


Говорятъ,  что  Растопчинъ  писать  въ  1814  г.  къ  жен%  своей: 
^Наконецъ  Его  Императорское  Величество  милостиво  согласился 
на  увольнеше  мое  отъ  генералъ-губернаторства  въ  этомъ  негод- 
номъ  город***  („се11е  садите  де  ухИе").  Въ  всякомъ  случае  н'Ьтъ 
сомн^тя,  что  негодница  Москва  была  довольна  увольнешемъ  Растоп- 
чина.  При  возвращен1и  его  въ  Москву,  освобожденную  отъ  не- 
прхятеля,  и  когда  мало-по-малу  начали  съезжаться  вы-Ьхавитхе 
изъ  нея,  общественное  мн-Ьихе  оказалось  къ  Растопчину  враждеб- 
Н1шъ.  Во  дни  опасности  вс*]^  въ  восторженномъ  настроенш  патр!- 
отическаго  чувства  были  готовы  на  вс!  возможныя  жертвы.  Про- 
шла опасность,  и  на  принесенныя  жертвы  и  на  понесенныя  убыт- 
ки стали  смотр']^ть  другими  глазами.  Хозяева  сгор'Ьвшихъ  домовъ 
начали  сожал'З^ть  о  нихъ  и  думать,  что,  можетъ  быть,  и  не  нужно 
было  ихъ  жечь.  Они  говорили,  что  одна  изъ  причинъ,  которая  по- 
губила Наполеона,  заключается  въ  томъ,  что  онъ  слишкомъ  долго 
зажился  въ  Москв'Ь.  Пожаръ  Москвы  могъ  бы  испугать  его  и  вы- 
нудить идти  по  пятамъ  отступающей  нашей  арм1и,  которая  съ 
трудомъ  могла  бы  устоять  предъ  его  пресл'Ьдованхемъ.  Какъ  бы 
то  ни  было,  но  разладъ  между  Растопчинымъ  и  Москвою  дохо- 
дилъ  до  высшей  степени.  Растопчинъ  былъ  озлобленъ  непрхязнен- 
нымъ  и,  по  мн']^н1Ю  его,  неблагодарнымъ  чувствомъ  Московскихъ 
жителей.  Онъ,  кажется,  сохранилъ  это  озлобленное  чувство  до 
конца  жизни  своей.  На  праздник*]^,  данномъ  въ  Москв'Ь  въ  дом']^ 
Полторацкаго  поел*  вступлешя  нашихъ  войскъ  въ  Парижъ,  это 
недоброжелательство  къ  Растопчину  явилось  въ  сл^дующемъ  слу- 
ча'Ь.  Когда  пригласили  собравшихся  гостей  идти  въ  залу,  гд*! 
должно  было  происходить  драматическое  представлеше,  князь  ЮрШ 
Владим1ровичъ  До.тгоруковъ  посп'Ьшилъ  подать  руку  МаргаритЬ 
Александровне  Волковой,  и  первый  вошелъ  съ  ней  въ  за.1у.  Вся 
публика  пошла  за  нимъ.  Графъ  Растопчинъ  остался  одинъ  въ  опу- 
стившей комнат*.    Когда   кто-то    изъ    распорядителей    праздника 
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пригласилъ  его  пойти  занять  приготовленное  для  него  м^сто,  онъ 
отв'Ьчалъ:  »Ёсли  бнязь  ЮрШ  Владимхровичъ  зд'^^сь  хозяйничаетъ, 
то  мн4  зд*сь  и  д'Ь.1ать  нечего,  и  я  сейчасъ  у^ду*".  Наконецъ,  по- 
сл4  уб4дительныхъ  просьбъ  и  удостов'Ьрешя,  что  спектакль  не  нач- 
нется безъ  него,  уступилъ  онъ  и  вошелъ  въ  залу. 


Графъ  Иракл1й  Ивановичъ  Марковъ,  БОмандовавш1й  Мосвов- 
СБимъ  ополчетемъ,  носилъ  мундиръ  ополченца  и  по  овончаши  войны. 
Растопчинъ  говорилъ,  что  онъ  воспользовался  войной,  чтобы  не 
выходить  изъ  патр10тичесваго  халата. 


Еще  до  написашя  Дома  Сумамедтихъ,  Воейвовъ  написалъ 
въ  проз'Ь  Придворный  Ларнасшй  Календарь,  Въ  немъ,  между 
прочимъ,  было  свазано,  что  Бовопшинъ  состоитъ  на  служб'Ь  при 
Мерзлявов'Ь  восв.шцательнымъ  знавомъ. 

Бовошвинъ,  переводчивъ  Мизантропа^  былъ  отъявленный 
классивъ.  Въ  то  время,  вогда  начали  у  насъ  толвовать  о  роман- 
тизм*, онъ  вавъ  отъ  заразы  остерегалъ  отъ  него  литтературную 
молодежь,  воторая  находилась  при  немъ.  Кавъ  диревторъ  театра, 
особенно  возставалъ  онъ  противъ  Шевспира  и  его  последователей. 
„В']&дь  вы  знаете  меня^,  говорилъ  онъ  молодымъ  людямъ,  „я  че- 
лов']^Бъ  честный,  и  вавая  охота  была  бы  мн**  васъ  обманывать: 
уверяю  васъ,  честью  и  совестью,  что  Шевспиръ  ничего  хорошаго 
не  написалъ  и  сущая  дрянь  ^  (Разсвазано  Павловымъ,  Ниволаемъ 
Филипповичемъ). 


Князь  Димитр1й  Владим1ровичъ  Голицинъ — настояпцй  М0СВ0ВСВ1Й 
градоначальнивъ.  Онъ  любить  Мосвву  и  съ  жаромъ  всегда  и  везд-Ь 
отстаиваетъ  ея  права.  Однажды  свазалъ  онъ  шутя:  „Вотъ  Петербургъ 
все  хвастается  предъ  нами,  а  случись  вакая-нибудь  потребность,  онъ 
въ  намъ  же  обращается.  Понадобилось  Петербургу  им^ть  при 
Двор*  отличную  п^Ьвицу,  и  взяли  изъ  МосЕвы  девицу  ***.  Пона- 
добится Петербургу  искусный  врачъ,  и  вызвали  изъ  Мосввы  Мар- 
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куса.  Понадобился  вельможа,  и  переманили  у  насъ  Лазарева^. — 
Старний  изъ  братьевъ  Лазаревыхъ,  Иванъ  Хоакимовичъ,  былъдол* 
гое  время  кореннымъ  Москвичемъ,  нзв^^ный  своимъ  простоду- 
ппемъ  и  хл^^сольствомъ.  Онъ  .тюбилъ  задавать  на  славу  об'бды 
Андреевскимъ  и  Алсксандровсвимъ  кавалерамъ  и  прочимъ  предер- 
асащимъ  властямъ,  пребывающимъ  въ  Москв']^  и  про^жающимъ 
чрезъ  Москву.  Къ  чести  его  должно  прибавить,  что  онъ  изв^^енъ 
въ  Мосвв'6  и  щедрою  заботливостью  объ  Институт'б  Восточныхъ 
языковъ,  котораго  онъ  состоялъ  псшечителемъ.  Незадолго  предъ 
тЬиъ  перебхалъ  онъ  на  житье  въ  Петербургъ. 


Шишковъ  говорилъ  однажды  о  своемъ  любимомъ  предмегб, 
т.' е.  о  чистогЬ  Русскаго  языка,  который  позорятъ  введешями  ино- 
странныхъ  словъ.  „Вот^^  наприм'бръ,  чтб  можетъ  быть  лучше  и 
ближе  къ  значен1Ю  своему,  какъ  слово  дневальный?  №тъ,  взду- 
мали вм^^то  его  ввести  и  облагородить  слово  дежурный,  и  выхо- 
дить частенько,  что  дежурный  бьетъ  по  щекамъ  дневальнаго^. 


Адмиралъ  Чичаговъ,  посл^  Березинской  передряги,  не  взлю- 
билъ  Россш,  о  которой,  впрочемъ,  говорить,  отзывался  онъ  и 
прежде  съ  высока  и  довольно  строго.  Петръ  Ивановичъ  Полетика, 
встр']&тивпгась  съ  нимъ  въ  Париж']^  и  прослуп1авъ  его  нарекашя 
всему,  что  у  насъ  делается,  наконецъ  сказалъ  ему  съ  своею  ква- 
керскою (а  при  случа']^  и  язвительною)  откровенностью:  „Признай- 
тесь однакоже,  что  есть  въ  Росс1и  одна  вещь,  которая  также  хо- 
роша, какъ  и  въ  другихъ  государствахъ".  — „А  что,  наприм'Ьръ?^ 
спросилъ  Чичаговъ.  —  „Да  хоть  бы  деньги,  который  вы  въ  вид* 
пенс1и  получаете  изъ  Тоссхи". 

Чичаговъ  былъ  назначенъ  членомъ  Государственнаго  Совета. 
Поел*  н-Ьсколькихъ  засЬданШ  пересталъ  онъ  ездить  въ  Сов-Ьтъ. 
Доведено  было  о  томъ  до  св'Ьд4н1я  Государя.  Императоръ  Але- 
ксандръ  очень  любилъ  Чичагова^  но  однако  же  зам*тилъ  ему  его 
небреженхе  и  просилъ  быть  впередъ  точнее  въ  исполненхи  обязан- 
ности своей.  Всл'Ьдъ  за  этимъ   Чичаговъ    несколько   разъ  присут- 
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ствовалъ  и  опять  псресталъ.  Ув']&домясь  о  томъ,  Государь  съ  н4- 
которымъ  неудовольствхемъ  повторилъ  ему  зам']&чаше  свое.  „Изви- 
ните, Ваше  Величество,  но  въ  посл'Ьднемъ  зас^данш,  на  которомъ 
я  былъ*,  отв'Ёчалъ  Чичаговъ,  „шла  р'Ьчь  объ  устройств*  Камчатки, 
^  я  полагалъ,  что  все  уже  устроено  въ  Россхи,  и  собираться  Со- 
вету не  для  чего*". 

Вотъ  осьмистшше,  ходившее  по  рукамъ: 

Вдругъ  слышенъ  шумъ  у  входа. 
БерезннсЕИ  герой 
Крпчитъ  тодп']^  народа: 
Раздвинтесь  предо  мной! 
—Пропустимте  его,  тутъ  каждый  повторяетъ. 
Держать  его  грешно  бы  намъ. 
Мы  знаенъ,  онъ  другихъ  и  самъ 
Охотно  пропускаетъ. 


Въ  какой-то  элег1и  находятся  сл-Ьдующхе  два  стиха,  съ  кото- 
рыми поэтъ  обращается  къ  своей  возлюбленной: 

ВсЬ  непр1ятности  по  службе 

Съ  тобой,  мой  другъ,  я  забывалъ. 

Пушкинъ,  отъискавши  эту  элег1Ю,  говорилъ,  что  изо  всей  Рус- 
ской П0Э31И  эти  два  стиха  самые  чисто-русск1е  и  самые  глубоко  и 
в^рно  прочувствованные. 


Денисъ  Давыдовъ  спрашивалъ  однажды  князя  К***,  знатока  и 
практика  въ  этомъ  д^л^,  отчего  вечеромъ  охотн'Ье  пьешь  вино, 
нежели  днемъ? — » Вечеромъ  какъ-то  грустн'Ье*',  отв-Ьчалъ  князь  съ 
меланхолическимъ  выражешемъ  въ  лиц*.  Давыдовъ  находилъ  что- 
то  особенно  поэтическое  въ  этомъ  отв4т4. 


Когда  графъ  Марковъ  былъ  посланникомъ  въ  Стокгольм-^Ь,  на- 
значенъ  былъ  къ  нему  секретаремъ  Д'**''''*',  добрый  и  порядочный 
челов^къ,  но  ума  не  дальняго.  Однажды  поел*  об*да,  который 
Марковъ  давалъ  въ  честь  дипломатическаго  корпуса,  зам*тилъ  онъ, 
что  собрался  кружокъ  дипломатовъ  около  Д***,  который  съ  боль- 
шимъ  жаромъ  твердилъ:   „И  вотъ  такъ,  и  вотъ  этакъ"  (е1  сошше 
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81  е(  сотте  ^^^)^  и  размахивалъ  р)1Ш1и.  Марковъ  почуялъ  б'бду. 
Онъ  подошелъ  къ  кружку  и  спросилъ  одного  изъ  слушателей,  о 
чемъ  идетъ  рЬчь.  „Господиеъ  секретарь",  отв-Ьчалх  тотъ,  ^изво- 
лить объяснять  намъ,  какъ  производится  сбченхе  кнутомъ  въ 
Россш". 

МосковскШ  чудакъ  К***,  отличавш1йся  высокопарною  р-Ьчью, 
разсказывалъ,  что  когда  войска  наши  при  отступлеши  переходили 
чрезъ  Москву,  онъ  подошелъ  къ  одному  изъ  полковыхъ  команди- 
ровъ  и  спросилъ  его:  „  Позвольте  узнать,  что  знаменуетъ  С1е  бы- 
строе движеше  нашихъ  войскъ?"  »А  то**,  отв^чалъ  ему  тотъ, 
у  что  чрезъ  полчаса  Французы  будутъ  въ  Москв^^,  и  советую  вамъ 
скорее  убираться  прочь  **.  „Тутъ,  признаюсь,  продолжалъ  К***, 
опустился  масштабъ  моихъ  тактическихъ  понятШ,  и  я  не  зналъ  на 
что  р'Ьшиться". 


Барамзинъ  искренно  любитъ  и  уважаетъ  графа  Растопчина, 
но  признаетъ  въ  немъ  н'бкоторое  легкомысл1е  (которое  такъ  лротиво- 
р']&читъ  натур*]^  Карамзина)  особенно  въ  критическ1е  дни,  пред- 
шествовавш1е  сдач*  Москвы.  Онъ  жилъ  тогда  на  дач4  у  графа. 
Однажды  разговорились  они  о  событ1яхъ,  совершающихся  въ  Рос- 
сш  и  о  т^^хъ,  которыхъ  можно  было  опасаться  въ  близкомъ  буду- 
щемъ.  Оба  говорили,  разум']^ется  съ  жаромъ,  и  Барамзинъ  глубоко 
сочувствовалъ  патр10тическимъ  уб^ждешямъ  Растопчина.  Посл^ 
долгаго  разговора  графъ  ушелъ  въ  свой  кабинетъ;  не  прошло  и 
пяти  минуть,  Барамзинъ  слышитъ  громкШ  хохотъ  графа.  Удивлен- 
ный такому  скорому  переходу,  идетъ  онъ  къ  графу,  чтобы  узнать, 
что  могло  пробудить  въ  немъ  порывъ  этой  веселости.  Одазалосц 
что  докторъ  его  Шнаубертъ  что-то  совралъ  по-французски.  Барам- 
зинъ удивлялся  и  тому,  что  въ  эти  дни  графъ  могъ  ежедневно 
"^^здить  на  вечеръ  къ  князю  Хованскому,  у  котораго  собиралось 
довольно  пустое  общество.  Всл*Ьдств1е  этого  курьеры,  безпрестанно 
пр14зжавш1е  къ  нему  въ  его  загородный  домъ,  должны  были  иногда 
далеко  за  полночь  ^хать  изъ-за  Брасныхъ  воротъ  отъискивать  его 
на  Пречистенке,  для  передачи  бумагъ  или  словесныхъ  сообщенШ. 


6* 
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Денисъ  Давыдовъ  ув'Ьрялъ,  что  когда  Растопчинъ  представлядъ 
Карамзина  Платову,  атаманъ,  подливая  въ  чашку  свою  значитель- 
ную долю  рому,  сказалъ:  „Очень  радъ  познакомиться;  я  всегда 
любилъ  сочинителей,  потому  что  они  всЬ  пьяницы''. 


Императрица  Екатерина  отличалась  необыкновенною  тонкостью^ 
и  визгливостью  въ  обращенш  съ  людьми.  Однажды  на  ба.тЬ  хотЬла 
она  дать  приказате  дежурному  камеръ-пажу  и  сделала  знакъ  ру- 
кою, чтобы  подозвать  его  къ  себ']^.  Но  онъ  того  не  зам'бтилъ,  а 
вице-канщеръ  Остерманъ  вообразилъ,  что  этотъ  знакъ  къ  нему 
обращенъ.  Опираясь  на  свою  длинную  трость,  поспЬшилъ  онъ  къ 
ней  подойти.  Императрица  встала  съ  своихъ  креселъ,  подвела  его 
къ  окну  и  несколько  времени  съ  нимъ  говорила.  Потомъ,  возвра- 
тившись на  свое  м^сто,  спросила  графиню  Головину,  довольна  ли 
она  ея  в'Ёжливостью.  „Могла  ли  я  поступить  иначе'',  продолжала 
Императрица:  „я  огорчила  бы  старика,  давши  ему  почувствовать, 
что  онъ  ошибся;,  а  теперь,  сказавъ  ему  несколько  словъ,  я  оста- 
вила его  въ  заблужден1и,  что  я  въ  самомъ  д^^  его  подзывала. 
Онъ  доволенъ,  вы  довольны,  а  сл^довате.1ьно  довольна  и  я". 
-  Въ  другой  разъ  гофмаршалъ  князь  БарятинскШ  ошибкою  вм']Зсто 
дЬвицы  графини  Паниной  пригласилъ  на  вечеръ  въ  Эрмитажъ 
графиню  Фитингофъ,  о  которой  Императрица  и  не  думала.  Увидя 
неожиданную  гостью.  Императрица  удивилась,  но  не  дала  этого 
зам'Ьтить,  а  только  приказала  тотчасъ  послать  приглашеше  графин'Ь 
Паниной;  графиню  же  Фитингофъ  вел^а  внести  въ  списокъ  лицъ, 
приглашаемыхъ  въ  больш1я  эрмитажныя  собранхя,  съ  гЬмъ,  чтобы 
не  могла*  догадаться  она,  что  на  этотъ  разъ  была  приглашена 
ошибкою. 

Императрица  очень  любила  старика  Черткова.  Онъ  былъ  не- 
пр1ятный  и  задорный  игрокъ.  Однажды,  играя  съ  нею  въ  карты 
и  проигравъ  отъ  нея  игру,  онъ  такъ  разсердился,  что  съ  досады 
бросилъ  карты  на  столъ.  Она  ни  слова  не  сказала,  и  какъ  вечеръ 
уже  кончался,  встала,  поклонилась  присутствующимъ  и  ушла  въ 
свои  покои.  Чертковъ  остолбен'Ьлъ  и  обмеръ.  На  другой  день  въ 
Воскресенье,  былъ  обыкновенной  во  дворц']^  воскресный  об'Ьцъ.  Въ 
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этотъ  день  об4дъ  быль  въ  Царскосельской  колонад*.  Гофмаршалъ 
князь  БарятинскШ  вызывалъ  лица^  которыя  были  назначены  Им- 
ператрицею къ  собственному  ея  столу.  Несчастный  Чертковъ  пря- 
тался и  стоялъ  въ  углу,  ни  живъ,  ни  мертвъ.  Вдругъ  слышцтъ 
онъ,  что  подзываютъ  и  его,  и  самъ  не  в^рять  ушамъ  своимъ. 
Когда  подошелъ  онъ.  Императрица  встала,  взяла  Черткова  за  руку 
и  прошла  съ  нимъ  по  колонад'Ь,  не  говоря  ни  слова.  Возвратясь 
въ  столу,  сказала  она  ему:  ^Не  стыдно  ли  вамъ  думать,  что  я 
могла  быть  на  васъ  сердита?  Разв^  вы  забыли,  что  между  друзьями 
ссоры  не  должны  оставлять  по  себ%  никавихъ  непрхятныхъ  сл']^- 
довъ?** 

Во  время  путешеств1я  Ившератрицы  въ  южную  Россхю,  она 
4^хала  въ  шестим']&стной  карете.  Иванъ  Ивановичъ  Шраловъ  и 
графъ  Кобенцель  находились  съ  нею  бегсж%вво.  Лордъ  Сентъ- 
Эленсъ  и  графъ  Сегюръ  приглаша.1ись  въ  карету  поочередно.  На 
Императрице  была  прекрасная  шуба,  бархатомъ  покрытая.  Авст- 
Р1&СК1Й  посолъ  похвалилъ  ее.  «Одинъ  изъ  моихъ  камердинеровъ 
занимается  этою  частью  моего  туалета^,  сказала  Императрица: 
„онъ  такъ  глупъ,  что  другой  должности  поручить  ему  не  могу*. 
Графъ  Сегюръ,  въ  минуту  разсЬянхя,  разслышавъ  только  похвалы 
шуб'Ь,  посп'Ьшилъ  сказать:  „(е1  таКге,  (е1  уа1е1^  (каковъ  баринъ, 
таковъ  и  слуга).  Общ,1й  взрывъ  см'Ьха  встр'Ьтилъ  эти  слова.  За 
об^домъ  въ  дорогЬ  графъ  Кобенцель  сид^лъ  всегда  возл*  нея.  Въ 
тотъ  же  день  Императрица  шутя  сказала  ему,  что  онъ,  вероятно, 
начинаетъ  скучать  своей  постоянной  соседкой.  На  этотъ  разъ  нашла 
и  на  Кобенцеля  минута  разс'Ьян1я,  подобно  разс^яшю  графа  Сегюра, 
и  онъ  отв^чалъ,  вздыхая:  „Оп  пе  еЬо181(  раз  зез  У0181П8*  (соседей 
своихъ  не  выбираешь.)  Эта  вторая  выходка  возбудила  такой  же 
см^хъ,  какъ  и  первая.  Наконецъ  въ  тотъ  же  день  вечеромъ.  Им- 
ператрица привлекла  общее  вниманхе  какимъ-то  интереснымъ  раз- 
сказомъ.  Лорда  Эленса  тогда  не  было  въ  комнате.  Когда  онъ 
возвратился.  Императрица  по  просьбе  всего  общества  соизволила 
повторить  для  него  свой  разсказъ.  Лордъ  Сентъ-Эленсъ,  утомлен- 
ный съ  дороги,  началъ,  слушая  ее,  з-Ьвать  и  скоро  задремалъ. 
»11  пе  шапдиа!*  р1а8  дне  сек  й  Уо1ге  8а1ап1ег1е,  те§81еиг8,  ска- 
зала Императрица:  }е  8и)8  рагЙ111;етеп1   8а1;18&1*е*.   (Этого  только 
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не доставало,  господа,  чтобы  довершить  любезность  вашу:  я  вполне 
довольна). 

Никто  не  могъ  быть  величественн'бе  Императрицы  во  время 
торжественныхъ  прхемовъ.  Никто  не  могъ  быть  ея  дрив^тлив^, 
любегя^е  и  снисходительн'бе  въ  маломъ  кругу  приближенныхъ  къ 
ней  лицъ.  Нередъ  т^мъ,  чтобы  садиться  за  игру  въ  карты,  оки- 
дывала она  общество  взглядомъ,  желая  уб^^диться,  что  каждый 
пристроенъ.  Она  до  того  простирала  вниманхе,  что  приказывала 
опуск]в1ть  сторы,  когда  зам'Ёчала,  что  солнце  кому  нибудь  непрхятно 
св'Ьтитъ  въ  глаза.  Однажды  играла  она  на  билхард^  съ  к']&мъ-то 
изъ  приближенныхъ  царедворцевъ.  Въ  это  время  вошелъ  Иванъ 
Ивановичъ  Шуваловъ.  Императрица  низко  ему  присЁла.  Приср- 
ствуюпце  почли  это  насм']^шкою  и  засм'Ьялись  принужденнымъ  и 
угодливымъ  см'Ьхомъ.  Императрица  приняла  серьезный  видъ  и  ска- 
зала: „Вотъ  уже  сорокъ  л']^тъ,  что  мы  друзья  съ  господиномъ  оберъ- 
камеръ-геромъ,  а  потому  намъ  очень  извинительно  шутить  между 
собою*', 

ВсЬ  эти  подробности  о  Императриц']^  Бкатерин'б  собраны  изъ 
разсказовъ  графини  Головиной. 

Енязь  Юсуповъ  говорить,  что  Императрица  любила  повторять 
следующую  поговорку:  „Се  п'евк  рае  1ои1  яие  д'ё1ге  ^апй  ве!- 
ртеог,  11  {аа(;  епсоге  ёЬге  роК^  (не  довольно  быть  вельможею,  нужно 
еще  быть  учтивымъ). 

Князь  Яковъ  Ивановичъ  Лобановъ  говорить,  что  Императрица 
им'&за  особенный  даръ  приспособлять  къ  обстоятельствамъ  выра- 
жеше  лица  своего.  Часто  посл^  вспышки  гнЬва  въ  кабинете,  под- 
ходила  она  къ  зеркалу,  такъ  сказать  углаживала,  прибирала  черты 
свои  и  являлась  въ  пр1емную  залу  съ  св^тлымъ  и  царственно  при- 
вЬтливымъ  лицемъ.  Такъ,  сказываютъ,  было  когда  она  получила 
изв*ст1е  о  револющонномъ  движенхи  и  кровавомъ  событ1и  въ  Вар- 
шаве. Императрице  доложили  о  прх^зд^  курьера.  Она  пошла  въ 
свой  кабинетъ,  прочла  доставленныя  ей  донесешя  и  выслушала 
разсказы  пр1^^жаго.  Можно  представить  себ^,  какъ  все  это  ее 
взволновало.  Она  очень  вспы.1ила  и  топала  ногой.  Пробывъ  не- 
сколько времени  въ  кабинете,  возвратилась  она  въ  комнату,  гд* 
оставила   свое    общество,    съ    Великимъ    Княземъ    Константином^ 
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Павловичемъ  подъ  руку  и,  см^сь,  сказала:  „Не  осуждайте  меня, 
что  являюсь  съ  молодымъ  челов^^комъ^.  Она  досид'Ьла  весь  вечерь, 
какъ  будто  ни  въ  чемъ  не  бывало,  и  никто  не  могъ  догадаться, 
что  у  нея  было  на  ум%  и  на  душЬ. 

Вотъ  еще  любопытные  очерки  изъ  разсказовъ  той  же  графини 
Головиной:  ^Въ  1790  году,  мужъ  мой,  въ  чин'Ь  полковника,  полу- 
чилъ  полкъ  и  отправился  въ  арм]ю.  Вскоре  за  т^мъ  поехала  я 
къ  нему.  Квартира  была  въ  Бендерахъ.  Тутъ  нашла  я  княгиню 
Долгорукую  и  г-жу  Виттъ,  бывшую  въ  посл^дствш  графинею  По- 
тоцкою.  Мужъ  мой,  по  распоряжешю  начальства,  отправился  къ 
осажденной  Кил1и.  Онъ  командовалъ  коннымъ  полкомъ,  но  на  этотъ 
разъ  дали  ему  п^^хотный  полкъ.  Я  была  очень  огорчена  отъ^домъ 
его:  мн^  было  какъ-то  неловко  оставаться  въ  этомъ  военномъ  ла* 
гер'Ь,  гд'Ь  съ  часу  на  часъ  ожидали  князя  Потемкина.  Я  отстала 
отъ  общества  и  заперлась  дома,  чтобы  изб'Ьжать  волнетй  и  сума- 
тохи^ который  обыкновенно  бывали  въ  ожидаши  князя.  Наконецъ 
онъ  прх'Ёхалъ  и  прислалъ  приглашеше  жв%  къ  себЬ  на  вечеръ. 
Мн*]^  сов'бтовали  быть  особенно  внимательной  и  почтительной  съ 
княземъ,  который  зд']&сь  едва  ли  не  царству етъ.  „Я  знакома  съ 
нимъ",  отвечала  я,  ^,и  встр'бчалась  у  дяди  моего  (Ивана  Ивано- 
вича Шувалова);  не  знаю,  почему  мн^  быть  съ  нимъ  иначе,  какъ 
и  прежде  бывала^.  Князь  встр']^тилъ  меня  съ  отм']&нною  в'бжли- 
востью.  Большая  комната  полна  была  генералами,  между  коими 
зам^^тила  я  князя  Р'бпнина:  онъ  держался  такъ  почтительно,  что 
это  непр1ятно  меня  удивило.  Вечеринки  у  князя  Потемкина  часто 
возобновлялись.  Роскошь  и  великол^пхе  всей  обстановки  доходили 
до  высшей  степени.  Это  было  азхатское  волшебство.  Въ  т*  дни, 
когда  не  было  бала,  собирались  обыкновенно  въ  диванной  комнат'Ь. 
Мебели  обиты  были  тканью  серебряной  и  розовой;  такимъ  же 
ковромъ  былъ  обитъ  и  полъ.  На  красивомъ  сто.1']^  стояла  фили- 
гранная курильница,  въ  которой  гор^^  АравШскхя  благовошя. 
Князь  обыкновенно  носилъ  платье  съ  собольею  опушкою,  алмаз- 
ную зв-Ьзду  и  ленты  Георгхевскую  и  Андреевскую.  За  столомъ  слу- 
ЖИ.1И  великорослые  кирасиры,  од'Ътые  въ  красные  колеты.  На  го- 
ловахъ  были  черныя  м^ховыя  шапки  съ  султаномъ.  Перевязи  ихъ 
были  посеребряны.  Они  шли  попарно  и  напоминали  театральныхъ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  88  — 

солдатовъ.  Въ  продолженш  ужина,  прекрасно  устроенный  оркестръ, 
при  пятидесяти  роговыхъ  инструментахъ,  исподнялъ  лучния  симфо- 
ти.  Но  все  это  меня  не  веселило  и  не  занимало,  и  жила  я  одною 
надеждою  вырваться  изъ  этого  круга.  Однажды  пушечная  пальба 
возв'бстила  взят1е  Килхи.  Я  не  помня  себя  отъ  радости,  узнавъ, 
что  мой  мужъ  живъ  и  здоровъ,  посп'бшила  къ  молебствш.  Туть 
просила  я  князя  приказать  мужу  моему  возвратиться.  Князь  об^- 
щалъ  исполнить  мою  просьбу  и  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  тотчасъ  же  отпра- 
вилъ  ордеръ  спросить  графа  Головина,  хочетъ  ли  онъ  того  или 
н^тъ.  Мужъ  былъ  только  въ  ста  верстахъ  отъ  насъ  и  пр1^халъ 
верхомъ  на  другой  день.  Мн'Ь  хотелось  немедленно  возвратиться 
въ  Петербургъ.  Но  вскоре  должны  были  праздновать  день  Св. 
Екатерины.  Князь  Потемкинъ  былъ  всегда  такъ  прив^тливъ  и 
благосвлоненъ  ко  мн^,  что  неловко  было  бы  намъ  уЪхать  до  празд- 
нества, и  мы  вы'Ьздъ  свой  отсрочили.  Въ  день  празднества  повезли 
насъ  въ  линейкахъ  мимо  двухъ-сотъ-тысячной  армш,  разставленной 
по  об'бимъ  сторонамъ  дороги.  Войска  намъ  салютова.1и.  Подъ'бхали 
мы  къ  обширной  подземной  гм%  богато  и  роскошно  убранной. 
Въ  верхней  галлере^  были  музыканты.  Звуки  инструментовъ,  раз- 
дававшхеся  въ  подземелье,  были  н'Ьсколько  глухи,  но  это  самое 
придавало  имъ  какую-то  пленительную  таинственность.  На  возврат- 
номъ  пути  сопровождала  насъ  непрерывная  пальба.  Бочки  съ  заж- 
женною смолою,  разставленныя  по  дороге,  служили  намъ  фона- 
рями^. Читая  эти  описан1я,  нельзя  не  вспомнить,  что  Держа- 
винъ  м^тко  сказалъ  про  Потемкина:  „Великолепный  князь  Та- 
вриды". 


Князь  Платонъ  Степановичъ  Мещерсшй  бы.ть  при  Екатерине 
наместникомъ  въ  Казани,  откуда  прхехалъ  онъ  съ  разнымщ  про- 
актами  и  бумагами  для  представлен1я  ихъ  на  благоусмотреше 
Императрицы.  Бумаги  были  ей  отданы,  и  Мещерсшй  ожидалъ  при- 
казац1я  явиться  къ  Императрице  для  доклада.  Однажды  на  кур- 
таге Императрица  извиняется  предъ  нимъ,  что  еще  не  призывала 
его.  I,  Помилуйте,  Ваше  Величество,  я  Вашъ,  дела  Ваши,  губернш 
Ваши;  хоть  меня  и  вовсе  не  призывайте,  это  совершенно  отъ  Васъ 
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зависитъ^.  Навонецъ  день  назначенъ.  МещерскШ  является  къ  Импе- 
ратрице и  предъ  начат1емъ  доклада  владеть  шляпу  свою  на  сто- 
ликъ  ея,  запросто  подвигаетъ  стулъ  себ*  и  садится.  Государыня 
сначала  была  несколько  удивлена  такою  непринужденностью,  но 
потомъ,  разобравъ  его  бумаги  и  выслушавъ  его,  осталась  имъ 
очень  довольна  и  оценила  его  умъ.  Павелъ  Петровичъ,  будучи 
еще  Великимъ  Княземъ,  полюбнлъ  его.  Однажды  быль  назначенъ 
у  Веливаго  Князя  балъ  въ  Павловске  или  Гатчин'Ь.  Племяннивъ 
Мещерскаго,  графъ  Николай  Петровичъ  Румянцовъ,  встр'Ьтясь  съ 
нимъ,  говорить  ему,  что  над'Ьется  вид'Ьться  съ  нимъ  въ  такой-то 
день.  „А  гд*  же?" — Да  у  Веливаго  Князя:  у  него  балъ,  и  вы 
в^рно  приглашены. —  „Н-Ьтъ^,  отв-Ьчаегь  Мещерсв1й,  ^,но  я  все 
тави  приду". — „Кавъже  тавъ?  Велив1й  Князь  приглашаетъ,  мо- 
жетъ  быть,  только  своихъ  приближенныхъ.^  ,,Все  равно,  я  такъ 
люблю  Великаго  Князя  и  Встикую  Княгиню,  что  не  стану  ожи- 
дать приглашен1я".  Румянцовъ  для  предупрежден1я  б^ды  счелъ  за 
нужное  доложить  о  томъ  Великому  Князю,  который,  много  смыв- 
шись тому,  вел^лъ  пригласить  Мещерскаго. 

Поговорка:  старом^  стала,  плохамъ  стала,  ведется  отъ  этого 
Мещерскаго.  Эти  слова  сказаны  о  немъ  Казанскимъ  Татариномъ. — 
При  про']^д'6  Мещерскаго  чрезъ  какой-то  городъ  Казанской  губер- 
нш,  городничШ,  не  вел^въ  растворять  ворота  какого-то  здашя, 
хотеть  провести  его  чрезъ  калитку.  ;,Это  что?^  говорить  намЬст* 
никъ:  я^  но  пролазу,  но  чинъ  мой  не  прол^еть^.  Императоръ 
Павелъ,  собираясь  ^хать  въ  Казань,  сказалъ  ему:  д,  Смотри,  Ме- 
щерскШ,  не  проводи  меня  чрезъ  калитку:  мой  чинъ  еще  повыше 
твоего^  (Разсказано  Петромъ  Степановичемъ  Молчановымъ). 


А  право  напрасно  закидали  у  насъ  бЪ^яято  Тредьяковскаго 
такою  грязью:  его  правила  о  стихосложен1и  вовсе  не  дурны.  Его 
мысль,  что  нашъ  языкъ  долженъ  образоваться  употреблешемъ,  что 
научать  насъ  имъ  говорить  благоразумные  министры  и  проч.  очень 
справедлива.  Онъ  чувствовалъ,  что  одинъ  письменный  языкъ  есть 
языкъ  мертвый.  Зд4сь  онъ  какъ  будто  предчувствуеть  и  предуга- 
дываетъ  Карамзина.  Но  какъ  Моисей,  онъ  самъ  не  усп'кзъ  ине  ум^лъ 
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достигнуть  обетованной  земли.  Надобно  когда  нибудь  сличить  Тредья- 

вовсваго  и  Хвостова  въ  перевод'^  ихъ  поэмы  Буало:  Ъ'ахЬ  рое(^^ие. 

Досужныхъ  дней  труды,  \ит  трудовъ  излишки, 

О  иадыя  МОП,  дв^  собранный  книжки, 

Вы  знаете,  что  вамъ  у  многихъ  быть  въ  рукахъ. 

сказалъ  Тредьяковск1Й  въ  предислов1и  къ  одному  изъ  своихъ  сочи- 
нен1й.  Ч-Ьмъ  же  это  не  нашего  времени  стихи?  Въ  нихъ  и  ясность, 
и  простота.  Наперстничество  употреблено  у  него  въ  смысл*  сопер- 
ничество. Жаль,  что  въ  нашихъ  словаряхъ  не  приводятъ  прим4- 
ровъ  разлнчнаго  употреблен1я  словъ  и  выражен1й,  кпнми  являются 
они  въ  разныхъ  литтературныхъ  эпохахъ  и  у  разныхъ  писателей. 
Наши  сювари  до-нын-Ь  бол*е  или  мен-Ье  полное  собрате  словъ, 
а  не  указатели  языка,  какъ  Французск1е  сювари,  по  коимъ  можно 
пройти  почти  полный  курсъ  истор1и  Французскаго  языка  и  Фран- 
цузской литтературы. 

Кажется,  мало  изв^^стна  эпиграмма  Крылова  на  переведенную 
Хвостовымъ  поэму  Буало: 

„Ты-1ъ  это  Буало?  Скажи,  что  за  нарядъ? 
Тебя  узнать  нельзя,  конечно  ты  вздурился?" 
—Матчи,  нарочно  я  въ^  Хвостова  наряд1ися: 
Л  ^ду  въ  маскарадъ. 


Говори.ти  о  покол-Ьнномъ  портрет*  О***  (отличающагося  мало- 
рослостью,  писанномъ  живописцемъ  Варнекомъ.  ^Л-Ьнинъ  же  до.1- 
женъ  бьпъ  художникъ**,  сказалъ  NN:  ^немного  стоило  бы  труда 
написать  его  и  во  весь  ростъ**. 


Гречъ  гд-Ь-то  напечаталъ,   что  Булгаринъ   въ  мизинц*   своемъ 

м*етъ  бол-Ье  ума,  нежели  всЬ  его  противники.  Жаль  сказалъ   XX., 

что  онъ  въ  такомъ  случае  не  пишетъ  однимъ  мизинцемъ  своимъ". 


Бенкендорфъ  (отецъ  графа  А.1ександра  Христофоровича)  былъ 
очень  разсЬянъ.  Проезжая  чрезъ  какой-то  городъ,  зашелъ  онъ 
на  почту  пров']^дать,  н^тъ  ли  писемъ  на  его  имя.  ^А  какъ  ваша 
фамил1я?**  спрашиваетъ  его  почтовой  чиновникъ.  —  „Моя  фамилгя?** — 
повторяетъ  онъ  н'Ьско.тько  разъ  и  никакъ   не  можетъ    ее    вспом- 
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нить.  Навонецъ  говорить,  что  придстъ  послЬ  и  уходить.  На  улиц* 
встречается  онь  сьзнакомымь.  « Здравствуй  Бенвендорфь"'.  ^Какь 
ты  свазаль?  Да,  да,  Бенкендорфь**,  итуть  же  поб-Ьжаль  на  почту. 

Однажды  онь  быль  у  кого-то  на  бал*]^.  Баль  довольно  поздно 
окончился,  гости  разьЪхались.  Остались  другь  передъ  другомъ 
только  хозяинь  и  Бенкендорфь.  Разговорь  шель  плохо:  тому  п 
другому  хотЬлось  отдохнуть  и  спать.  Хозяинь,  видя,  что  гость 
его  не  у^зжаеть,  предлагаеть,  не  пойти  ли  имь  вь  каби- 
неть.  Бенкендорфь  поморщивпгась,  отв']&чаеть:  „пожалуй  пойдемь^. 
Вь  кабинет*  было  имь  не  легче.  Бенкендорфь,  по  своему  поло- 
жен1Ю  вь  обществ*,  пользова.1Ся  большимь  уважешемь.  Хозяину 
нельзя  же  было  обьяснить  на  прямикъ,  что  пора  бы  ему  *хать 
домой.  Прошло  еще  несколько  времени,  наконецъ  хозяинь  решился 
сказать:  ^Можеть  быть  экипажь  вашь  еще  не  пр1*халь,  не  при- 
кажете ли,  я  велю  за.10жить  вамь  свою  карету^.  — ^Бакь  вашу 
карету?  Да  я  хогЬль  предложить  вамь  свою^.  —  Д-Ьло  обьясни- 
лось  т*мь,  что  Бенкендорфь  вообразилъ,  что  онь  у  себя  дома  и 
сердился  на  хозяина,  который  у  него  такь  долго  засиделся. 

Бенкендорфь  быль  одинь  изь  самыхь  близкихь  людей  при 
двор*  Ихь  Высочествь  Павла  Петровича  и  Мархи  Оеодоровны. 
Отношен1я  эти  никогда  не  изменялись.  Вь  посл*дше  годы  жиЗни 
своей  пере*халь  онь  на  житье  вь  Ригу.  Ежегодно  вь  день  имянинь 
и  вь  день  рождешя  Императрицы  Мархи  Оеодоровны  писаль  онь 
ей  поздравительныя  письма.  Но  онь  быль  чрезвычайно  л*нивь  на 
письма,  и,  не  смотря  на  всю  преданность  свою  и  на  свои  сердеч- 
ныя  чувства,  очень  тяготился  этою  обязанностью.  Когда  подхо- 
дили сроки,  мысль  написать  письмо  безпокоила  и  смущала  его. 
Онь  часто  говариваль:  „Н*ть,  лучше  самь  отправлюсь  вь  Петер- 
бургь  сь  поздравлешемь.  Это  будеть  легче  и  скортье^. 


Графь  Остермань,  брать  вице-канцлера^  тоже  славился  своею 
разс*янностью.  Однажды  шель  онь  по  паркету,  по  которому  было 
разостлано  по  средин*  полотно.  Онь  принялъ  его  за  свой  носовой 
платокь,  будто  выпавш1й  и  началь  совать  его  ^вь  свой  кармань. 
Наконець  общ1й  хохоть    присутствующихь    да.1ъ  ему   опомниться. 
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Въ  другой  разъ  прх'бхалъ  онъ  къ  кому-то  на  большой  званый 
об'Ьдъ.  Передъ  гкжь  вакъ  взойти  въ  гостинную,  зашелъ  онъ  въ 
особую  комнатку.  Тамъ  оставилъ  онъ  свою  ск.1адную  шляпу  я 
вм'Ьсто  ея  взялъ  деревянную  крышку  и,  держа  ее  подъ  руку, 
явился  съ  нею  въ  гостинную,  гд-Ь  уже  собралось  все  общество. 
За  этимъ  обЬдомъ  или  за  другимъ,  зачесалась  у  него  нога,  и  онъ^ 
принимая  ногу  соседки  своей  за  свою,  началъ  тереть  ее. 


Въ  наше  время  отличается  разс&гахями  своими  графъ  Михаилъ 
ВьельгорскШ.  Противъ  воли  своей,  но  по  необходимой  обязанности, 
отправился  онъ  къ  кому-то  съ  визитомъ.  И  когда  лакей,  возвра- 
тись къ  дверцамъ  кареты,  сказалъ  ему,  что  принимаютъ,  поспешно 
выговорилъ  онъ  ему:  ^  скажи,  что  меня  дома  н'бтъ^. 


Къ  Державину  навязался  сочинитель  прочесть  ему  произведе- 
те свое.  Старикъ,  какъ  и  мнопе  другхе,  часто  засыпалъ  при  с^гу- 
шан1и  чтешя.  Такъ  было  и  въ  этотъ  разъ.  Жена  Державина,  возл'б 
него  сид'Ьвшая,  поминутно  толкала  его.  Наконецъ  сонъ  такъ  одо- 
:АЯъ  Державина,  что,  забывъ  и  чтенхе  и  автора,  сказалъ  онъ  ей 
съ  досадою,  когда  она  разбудила  его:  „Какъ  теб4  не  стыдно: 
никогда  не  даешь  мн^  порядочно  выспаться^. 


Толковали  о  несчастной  привычк*  Русскаго  общества  говорить 
по-французски.  „Что  же  тутъ  удивительнаго?**  зам-Ьтилъ  кто-то. 
„Какому  же  артисту  не  будетъ  прхятн^е  играть  на  усовершен- 
ствованномъ  инструменте,  хотя  и  заграничнаго  привоза,  ч'Ъмъ  на 
своемъ  домашнемъ,  стараго  рукод'^1ья?^  Французсшй  языкъ  обра- 
ботанъ  в'Ъками  для  устнаго  и  письменнаго  употребленхя.  Богатое 
родовое  Латинское  наследство  еще  обогатилось  многими  благопр!- 
обретенными  сокровищами,  открыт1ями  и  удобствами  деятельной 
умственной  промышленности,  доведенной  и  развитой  до  роскоши. 
Не  даромъ  Французы  слывутъ  говорунами:  имъ  и  даръ  слова,  и 
книги  въ  руки.  Французы  преимущественно  народъ  разговорчивый. 
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Язывъ  ихъ  преимущественно  язывъ  разговорный.  На  другихъ  язы- 
кахъ  говорятъ,  а  не  разговариваютъ.  Слово  еапзепе  исключительно 
Французское  слово:  оно  не  им^етъ  равнозначительнаго  выражевхя 
на  другихъ  языкахъ.  Шатобрханъ  говорить  гд4-то,  что  Француз- 
ск1е  переселенцы  въ  Американскихъ  пустыняхъ  ходятъ  за  30  и 
40  миль  и  бол'бе,  чтобы  наговориться  досыта  съ  своими  едино- 
земцами,  поселенными  въ  другихъ  м'бсхахъ.  Подобное  преимуще- 
ство Французскаго  яаыка  рождаетъ  и  владычество  его.  Пожалуй, 
оно  и  грустно  и  досадно,  а  пока  д'Ьлать  нечего.  Тутъ  кстати  нри* 
м-Ьнить  довольно  непонятную  Русскую  пословицу:  нужда  научить 
калачи  "бсть. — Французсшй  языкъ — калачъ  образованнаго  и  вые- 
шаго  нашего  общества. 


Изв'&стно,  что  не  только  Бонапартъ,  но  и  Наполеонъ  на  вер- 
пшн^  могущества  своего,  не  пренебрегалъ  журналистикою  И  она 
была  въ  рукахъ  его  броненоснымъ  орудхемъ,  которое  онъ  обра- 
щалъ  на  противниковъ  своихъ,  готовясь  ихъ  поработить  или  за- 
стращать. Онъ  и  самъ  нер'бдко  писалъ  газетныя  статьи  или  за- 
ставлялъ  писать  другихъ  подъ  своимъ  вдохновен1емъ.  Въ  Англ1и 
издавалась  газета  Лоидонскгй  Курьеръ^  вероятно  на  Французск1я 
деньги.  Въ  №  14,  въ  Парижской  корреспонденцш,  отъ  18  Февраля 
1802  г.,  напечатана  статья  противъ  графа  Маркова,  бывшаго 
тогда  посланникомъ  въ  Париж']^.  Изъ  этой  статьи  видно^  что  ка- 
кой-то Фульо  (РоШеаи)  разсылалъ  по  Европе  скорописный  в^^и 
(попуеНез  й  1а  та1п),  неблагопр1ятныя  первому  консулу  и  Фран- 
цузскому правительству.  Онъ  былъ  арестованъ.  Въ  министерстве 
полищи  производили  сл'Ёдствхе  надъ  нимъ.  По  сл']Ьдств1ю  оказалось, 
что  онъ  получалъ  денежныя  пособхя  за  эти  бюллетени,  и  справе- 
дливо или  н'Ьтъ,  но  Французское  правительство  подозр'бвало,  что 
тутъ  зам'бшаны  и  Марковскхя  деньги.  Изложивъ  ходъ  всего  д^ла. 
Лондонская  газета  прибавляетъ,  что  д,  никто  не  могъ  ожидать,  что 
9  имя  графа  Маркова  будетъ  упомянуто  по  этому  д']&лу.  См'бшно  было 
9  бы  серьезно  опровергать  подобныя  небылицы  и  смотреть  на  нихъ, 
^какъ  на  государственныя  д&1а.  Но  нужно  указывать  на  долж- 
„ность  посла  соблюдать  большую  осторожность,   строгое    приличхе 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  94  — 

„и  достоинство  во  всЬхъ  поступкахъ  своихъ;  чтобы  не  нарушить 
„уважен1я  и  дов'Ьренности  правительства,  при  воемъ  онъ  авреди- 
„тованъ".  Тутъ  же  расказывается,  что  вскоре  посл^^  этого  д-Ьла, 
первый  вонсулъ,  встр'бтясь  съ  Марковынъ,  спросилъ  его:  не  по 
бюллетенямъ  ли  даетъ  онъ  Двору  своему  св%д']&н1я  о  положеши 
Франц1и?  Марвовъ,  смущенный  и  пристыженный,  не  могъ  отъ  за- 
м']&шательства  ничего  сказать  на  выходку  Бонапарта.  Спустя  н']^- 
сколько  севундъ,  собирался  онъ  что-то  сказать,  но  улыбка  нерва- 
го  консула  показала  ему,  что  онъ  не  придаетъ  никакой  важности 
этому  д'Ьлу. 

Графа  Маркова  обвиняютъ  н'бкоторые  въ  недостатке  твердаго 
и  самобытнаго  характера.  Онъ  очень  уменъ  и  остеръ,  но  въ  ди- 
пломат1и  и  вообще  въ  государственныхъ  д-Ьлахъ  этого  недостаточ- 
но. Главное  д^ло:  способность  умно  вести  себя,  чтб  гораздо  муд- 
ревЬе  и  р'Ьже  встречается,  ч4мъ  способность  умно  говорить.  Мар- 
кова еще  въ  царстован1е  Екатерины  обвиняли  въ  неудаче  перего- 
воровъ  съ  Шведскимъ  королемъ,  предъ  помолвкою  его  съ  Великою 
Княжною  Александрой  Павловной.  Во  время  посольства  его  ьъ 
Париже  упрекали  его,  что  онъ  иногда  слишкомъ  мирволить  Бона- 
парту, то  досаждаетъ  ему  вздорными  и  задорными  выходками, 
вследств1е  коихъ  и  вынужденъ  онъ  былъ  выехать  изъ  Парижа 
и  за  что,  впрочемъ,  награжденъ  былъ  Андреевскою  лентою. 

Стакельбергъ,  старикъ  царствован1я  Екатерины,  сказалъ  о  немъ: 
„Сев!  ип  Ы  дог^иеН  е*  де  т6сЬапсе1ё*  (Онъ  нахалъ  надмен- 
ности и  злости). 


Меттернихъ  говорилъ  въ  В^не,  во  время  конгресса,  что  онъ 
былъ  бы  совершенно  счастливъ,  когда  бы  не  долгхе  об^ды  Ста- 
кельберга  и  не  широкхе  шаровары  лорда  Огюарта.  ГневъМеттср- 
ниха  не  былъ  ли  въ  немъ  безсознательнымъ  предчувств1емъ,  что 
изъ  всего,  чтЬ  было  и  делалось  на  В^нскомъ  конгресс*,  едва  ли 
не  одни  широте  панталоны  Стюарта  удержатся,  получать  автори- 
теть  и  войдуть  въ  законную  силу  и  въ  общее  употреблеше.  (Дол- 
жно знать,  что  тогда  панталоны  не  были  еще  въ  употребленш,  что 
не  иначе  старики  и  молодежь  являлись  въ  общество,  какъ  въ  ко- 
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ротвихъ  штанахъ.  Общее  уничтожеше  головной  пудры  тоже  состоя- 
лось уже  поел*  В^нскаго  конгресса). 


Кстати  о  пудр*.  Андрхе  былъ  плохой  актеръ  и  мужъ  знаме- 
нитой по  дарован1Ю  актрисы  и  п'Ьвицы  Филисъ  Андр1е.  Импера- 
торъ  Александръ  и  Петербургская  публика  очень  къ  ней  благово- 
лили, а  потому  были  снисходительны  и  къ  мужу.  Назначенъ  былъ 
спектакль  въ  Эрмитаж*.  Утромъ  того  дня  Андр1е,  встр*тясь  съ 
Государемъ  на  Дворцовой  набережной,  спросилъ  его,  можетъ  ли 
онъ  вечеромъ  явиться  на  сцен*  ненапудренный.  ,,Д*лайте^  какъ 
хотите*',  отв*чалъ  Государь.  д,ОЬ!  зе  8а18  Ь^еп,  8|ге,  яие  Уоиз 
ё1;е$  Ъоп  епГап!;;  та1$  дие  д1га  1а  татап?  (о,  я  знаю,  Государь, 
вы  добрый  малый,  но  что  екажетъ  маменька?). 


„Вы  готовите  себ*  печальную  старость **,  сказалъ  князь  Талей- 
ранъ  кому-то,  кто  хвастался,  что  никогда  не  бралъ  карты  въ  руки 
и  надеется  никогда  не  выучиться  никакой  карточной  игр*.  Если 
опред*леше  Талейрана  справедливо,  то  нигд*  не  можетъ  быть  та- 
кой веселой  старости,  какъ  у  насъ.  Мы  съ  малол*тства  пр1учаемся 
и  готовимся  къ  ней  окружающими  насъ  прим*рами  и  собственными 
попытками.  Нигд*  карты  не  вошли  въ  такое  употреблеше  какъ  у 
насъ:  въ  Русской  жизни  карты  одна  изъ  непреложныхъ  и  не- 
изб*жныхъ  стихШ.  Везд*  бол*е  или  мен*е  встр*чается  въ  отд*ль- 
ныхъ  личностяхъ  страсть  къ  игр*,  но  къ  игр*,  такъ  называемой 
азартной.  Страстные  игроки  были  везд*  и  всегда.  Драматичесше 
писатели  выводили  на  сцен*  эту  страсть  со  вс*ми  ея  пагубными 
посл*дств1ями.  Умн*йш1е  люди  увлекались  ею.  Знаменитый  Фран- 
цузскШ  писатель  и  ораторъ  Бенжаменъ-Констанъ  былъ  такой  же 
страстный  игрокъ,  какъ  и  страстный  трибунъ.  Пушкинъ,  во  время 
пребыван1я  своего  въ  южной  Росс1и,  куда-то  *здилъ  за  н*сколько 
сотъ  верстъ  на  балъ,  гд*  над*ялся  увид*ть  предметъ  своей  тогдаш- 
ней любви.  11р1*хавъ  въ  городъ,  онъ  до  бала  с*лъ  понтировать  и 
проигралъ  всю  ночь  до  поздняго  утра,  такъ  что  прогулялъ  и  вс* 
деньги  свои,  и  балъ,  и  любовь  свою.  Богатый  графъ  Серг*й  Петро- 
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вичъ  Румянцовъ^  блестя1Ц1й  ва1ьможа  временъ  Екатерины^  чело- 
в']^къ  отм']^ннаго  ума,  большой  образованности,  любознатель  по 
всЬмъ  отраслямъ  науки,  былъ  до  глубокой  старости  подверженъ 
этой  страсти,  которой  предавался,  такъ  сказать,  запоемъ.  Онъ  за- 
пирался иногда  дома  на  несколько  дней  съ  игроками,  проигрывалъ 
имъ  баснословныя  суммы  и  переставалъ  играть  впредь  до  новаго 
запоя.  Подобная  игра,  родъ  битвы  на  жизнь  и  смерть,  им']^етъ  свое 
волнте,  свою  драму  и  поэзхю.  Хороша  и  блапфодна  ли  эта  страсть 
и  эта  поэз!я,  это  другой  в(И1росъ.  Одинъ  изъ  такихъ  игроковъ  го- 
варивалъ,  что  посл*]^  удовольств1я  выигрывать,  н^тъ  большаго  удо- 
вольств1Я  какъ  проигрывать.  Но  мы  зд'бсь  говоримъ  о  мирной,  такъ 
называемой  комерческой  игр^,  о  карточномъ  времяпровожденш, 
свойственномъ  у  насъ  вс^мъ  возрастамъ,  всЬмъ  звашямъ  иобоимъ 
поламъ.  Одна  Русская  барыня  говорила  въ  Венецш:  „Конечно  кли- 
матъ  зд'Ьсь  хорошъ;  но  жаль,  что  не  съ  тЛмъ  сразиться  въ  пре- 
ферансикъ''.  Другой  нашъ  соотечественникъ,  который  провелъ 
зиму  въ  Париж']^,  отв']^чалъ  навопросъ,  какъ  доволенъ  онъ  Пари- 
жемъ:  „очень  доволенъ,  у  насъ  каждый  вечеръ  была  своя  партгя''. 
Карточная  игра  въ  Росс1и  есть  часто  оселокъ  и  жЬряло  нравст- 
веннаго  достоинства  человека.  „Онъ  пр1ятный  игрокъ** — такая  по- 
хвала достаточна,  чтобы  благопр1ятно  утвердить  человека  въ  обще- 
стве. Приматы  упадка  умственныхъ  силъ  челов']&ка  отъ  бол^^ни, 
отъ  л'Ьтъ,  не  всегда  у  насъ  зам']^чаются  въ  разговор']^  или  на  раз- 
личныхъ  поприщахъ  челов']^ческой  д'Ьятельности;  но  начни  игрокъ 
забывать  козыри,  и  онъ  скоро  возбуждаетъ  опасеше  своихъ  близ- 
кихъ  и  сострадаше  общества.  Карточная  игра  тт^етъ  у  насъ  свой 
родъ  остроум1я  и  веселости,  свой  юморъ  съ  различными  поговор- 
ками и  прибаутками.  Можно  бы  написать  любопытную  книгу  подъ 
заглав1емъ:  физ10лог1я  колоды  картъ.  Впрочемъ  значительное  потре- 
блен1е  картъ  тт^еть  у  насъ  и  свою  хорошую,  и  нравственную 
сторону:  на  деньги,  вырученныя  отъ  продажи  картъ,  основаны  у 
насъ  МН0Г1Я  благотворительныя  и  воспитательныя  заведен1я. 


Посл*]^  несчастныхъ  событ1й  14  Декабря,  разнеслись  и  по  Москве 
слухи  и  страхи  возмущешя.  Назначили  даже  ему  и  срокъ,  а  именно 
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день,  въ  который  вступить  въ  Москву  печальная  процесс1Я  съ  гЬ- 
ломъ  покойнаго  императора  Александра  I.  Мнопе  принимали  м']^ры, 
чтобы  оградить  дома  свои  отъ  нападен1я  черни;  мног1е  хозяева 
домовъ  просили  знакомыхъ  имъ  военныхъ  начальниковъ  назначить 
у  нихъ  на  этотъ  день  постоемъ  несколько  солдатъ.  Эти  опасен1я 
охватили  век  слои  общества,  даже  и  низш1я.  Въ  это  время,  какая- 
то  старуха  шла  по  улиц*  и  несла  въ  рук*  что-то  съ-Ьстное.  От- 
куда ни  возьмись  мальчикЪу  проб']&жалъ  мимо  ея  и  вырвалъ  при- 
пасы изъ  рукъ  ея.  „Ахъ  ты  безд-кльникь,  ахъ  ты  головор-Ьзь**, 
кричитъ  ему  старуха  въ  сл-Ьдъ:  „еще  т-Ьло  не  привезено,  а  ты  уже 
начинаешь  бунтовать  **. 


Дмитр1евъ  съ']^хался  гд-Ь-то  на  станщи  съ  бариномъ,  котораго 
провожалъ  жандармскШ  офицеръ.  Улучивъ  свободную  минуту, 
Дмитр1евъ  спросилъ  его,  за  что  ссылается  про-Ьзжхй? 

—  Въ  точности  не  могу  доложить  вашему  высокопревосходи- 
тельству, но  кажется  худо  отзыва.1Ся  на  счетъ  холеры. 


По  какому-то  в-Ьдомству  высшее  начальство  представляло  н-Ь- 
сколько  разъ  одного  изъ  своихъ  чиновниковъ  то  къ  повышешю  чи- 
номъ,  то  къ  денежной  наград']^,  то  къ  кресту  и  каждый  разъ 
императоръ  Александръ  I  вымарывалъ  его  изъ  списка.  Чиновникъ 
не  занималъ  особенно  значительнаго  м'Ьста,  и  ни  по  какимъ  дан- 
нымъ  онъ  не  могъ  быть  особенно  твЬстевь  Государю.  Удивленный 
начальникъ  не  могъ  р'Ьшить  свое  недоум']&ше  и  наконецъ  осм']^лился 
спросить  у  Государя  о  причин*  неблаговолешя  его-  къ  этому  чи- 
новнику. „Ояъ  пьяница",  отв-Ьчалъ  Государь.  „Помилуйте,  Ваше 
Величество,  я  вижу  его  ежедневно,  а  иногда  и  по  н']^скольку  разъ 
въ  теченш  дня;  смЬю  удостоверить,  что  онъ  совершенно  трезваго 
и  добронравнаго  поведен1я  и  очень  усерденъ  къ  служб*;  позвольте 
спросить,  что  могло  дать  вамъ  о  немъ  такое  неблагопрхятное  и, 
см-Ью  сказать,  несправедливое  понятхе". — А  вотъ  что,  сказалъ 
Государь:  Однимъ  л-Ьтомъ,  въ  прогулкахъ  своихъ  я  почти    всяк1Й 
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день  проходилъ  мимо  дома,  въ  которомъ  у  открытаго  окошка  быль 
въ  Ел-Ьтк*  попугай.  Онъ  безпрестанно  кричалъ:  „Пришелъ  ГаврюШ- 
кинъ — ^подайте  водки". 

Разумеется  Государь  кончилъ  гЬмъ,  что  далъ  бол^е  в4ры  на- 
чальнику, -ч-Ьмь  попугаю  и  что  опала  съ  несчастнаго  чиновника 
была  снята  (Слышано  отъ  Петра  Степановича  Молчанова;  но,  мо- 
жетъ  быть,  фамил1я  чиновника  немножко  искажена). 


У  многихъ  любовь  къ  отечеству  заключается  въ  ненависти  ко 
всему  иноземному.  У  этихъ  людей  и  набожность,  и  релипозность, 
и  православ1е  заключается  въ  одной  безсознательной  и  безц&1ьной 
ненависти  ко  власти  папы. 


Иной  и  не  прямо  лжетъ,  и  лжецомъ  слыть  не  можетъ,*  но 
мастерски  ум-Ьетъ  обходить  правду.  Н-Ькотораго  рода  обходы  иногда 
нужны  для  в']^рнМшаго  достижен1я  ц^ли;  но  опасно  слишкомъ 
вдаваться  въ  эти  обходы:  кончишь  гЬмъ,  что  запутаешься  въпро- 
селкахъ  и  на  прямую  дорогу  никогда  не  выйдешь. 

Одинъ  баринъ  не  шЛлъ  денегъ,  а  очень  хотелось  ему  деньги 
им']^ть.  Говорятъ,  —  голь  на  выдумки  хитра.  Нашъ  баринъ  запассл 
двумя  или  тремя  подорожными  для  разъ'бзда  по  дальнимъ  губернхямъ 
и  на  этихъ  подорожныхъ  основывалъ  онъ  свои  денежныя  надежды. 
Пр1']&детъ  онъ  въ  селеше,  по  виду  довольно  богатое,  отдаленное  отъ 
большого  тракта  и,  в'Ьроятно,  не  им']^вшее  никакого  понят1я  о 
почтовой  гоньб'Ь  и  о  подорожныхъ;  пойдетъ  къ  старости,  объявить, 
что  онъ  чиновникъ,  приатанный  отъ  правительства,  велитъ  священ- 
нику отпереть-  церковь  и  созвать  мхрскую  сходку.  Когда  всЬ  со- 
берутся, онъ  начнетъ  важно  и  громко  читать  подорожную:  ^^По 
указу  Его  Императорскаго  Величества**,  при  этихъ  словахъ  онъ 
совершитъ  крестное  знамен1е,  а  за  нимъ  крестится  и  весь  народъ. 
Когда  же  дойдетъ  до  словъ:  выдавать  ему  столько-то  почтовым 
лошадей  за  указные  прогоны,  а  гдгь  оныхъ  нгьшъу  то  брать  изъ 
обывательскио(^.  Тутъ  скажетъ  онъ,  что  у  него  именно  оныяг-то 
и  н^тъ,  т.-е.    прогоновъ,  т.-е.  денегъ,  а  потому  и  требовалъ   отъ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  99  — 

обывателей  такую-то  сумму,  которую  назначалъ  онъ  по  усмотр']^шю 
своему.  Получивъ  такую  подать,  отправляется  онъ  дал-Ье  въ  другое 
селен1е,  гд*  повторяетъ  ту  же  прод-ктеу. 


Когда  побываешь  въ  Англ1и,  то  уб-Ьдишься,  что  въ  нравахъ, 
обычаяхъ  и  услов1яхъ  Англ1йскаго  общества  и  общежит1я  есть 
довольно  много  гнилыхъ  посадовъ^  буквальный  переводъ  КоИепВо- 
гоидЬз,  что  впрочемъ  и  у  Французовъ  переводится  Ьонг^  роигг!  *). 
Легкомысленно  было  бы  признавать  за  несомненное  сл'6дств1е  обра- 
зованности все,  что  зд-Ьсь  видишь.  Напротивъ,  много  узкользнуло 
отъ  образованности  и  осталось  въ  первобытной  своей  неуклюжести 
и  дикости:  потому  что  Англичане  упрямы,  самолюбивы  и  созна- 
тельно, и  умышленно  односторонни.  Они  преимущественно  консер- 
ваторы въ  домашнемъ  быту  и  во  внутренней  политик'6.  Позволяютъ 
они  себ*  ломать  и  очень  см^лы  въ  ломкахъ  своихъ  только  во 
вн-Ьганей  политик*.  Французск1й  писатель  Сюаръ  гд-Ь-то  разска- 
зываетъ,  что  на  Гебрндскихъ  островахъ  присутств1е  иностраннаго 
путешественника  заражаетъ  воздухъ  и  даетъ  кашель  всЬмъ  обы- 
вателямъ.  Н-Ьтъ  сомн'Ьн1я,  что  и  присутств1е  иностранца  въ  Англ1й- 
свомъ  обществ*]^,  пока  онъ  себя  не  совершенно  еыанглизируетъ^ 
должно  производить  въ  Англичанахъ  раздражен1е,  какъ  присут- 
ствхе  разнородной  и  даже  противуродной  стих1и.  Кашель,  не  ка- 
шель, а  должно  кожу  ихъ  морозомъ  подирать:  такъ  всЬ  привычки 
жизни  и  весь  день  ихъ  т4сно  вложены  въ  законную  и  т-Ьсную 
м*рку  и  рамку.  Оттого  въ  Англ1йской  жизни  н^тъ  ничего  нечаян- 
наго  (1тргёуи),  скоропостижнаго.  Оттого  общ1й  результатъ  дол- 
женъ  быть  скука.  Не  даромъ  сказано:  Геппшпадииип  ^ои^деГиш- 
Ьгт116  **).  Нечего  и  говорить,  что  н-Ькоторыхъ  словъ    и  выраже- 


*)  Гнилымъ  посадохъ  до  избирательной  реформа  въ  Англ1И  называлась  мест- 
ность, которая  пользовалась  старыми  избирательными  привидепями,  хотя  народо- ' 
васелев1е  этой  местности  и  значительно  убавилось:  такпмъ  образомъ  ограниченное 
число  обывателей,  подаваясь  влгяшю  или  подкупу,  располагало  назначешемъ 
члена  въ  нижнюю  палату. 

**)  Скука  некогда  родилась  отъ  единообраз1Я. 
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шй  я^тъ  ни  на  Англ1Йскомъ  язык*]^,  ни  въ  АнглШскихъ  лонят1яхъ. 
Наприм']^ръ:  какъ^ибудь,  покуда^  по  домашнему^  по  дорооюномуу 
запросто  и  т.  п.  Въ  Англ1и  все  вылито  въ  одну  форму  или  въ 
изв'Ьстныя  формы.  Англичанинъ  въ  изв'Ьстные  часы  входить  въ  эти 
формы,  которыя  переноситъ  съ  собою  или,  лучше  сказать,  благо- 
даря общему  благоустройству  въ  Англ1и,  находитъ  готовыми  изъ  од- 
ного края  Англхи  до  другого:  дбма,  въ  Лондон*,  у  себя  въ  деревн*,  въ 
гостяхъ,  на  большихъ  дорогахъ,  въ  гостинницахъ.  Между  Парижемъ  и 
провинщею  лежать  стол-бйя.  Въ  н'Ькоторыхъ  отношенк^ъ  вся  Англ1я 
есть  продолжеше  Лондона.  Англичане  никогда  не  скажутъ:  Чтб  же 
намъ  теперь  д^татъ?  За  что  приняться?  Давнымъ  давно  уже  внесено  въ 
общее  уложен1е  что  делать  въ  такой-то  часъ  и  въ  такое-то  время  года. 
» Прошу  васъ,  не  безпокойтесь** — для  меня  континентальное  выра- 
жеше,  которое  иностранцу  не  приведется  и  не  придетъ  на  умъ 
сказать  Англичанину:  ибо  Англичанинъ  ни  для  кого  не  безпокоится 
и  не  женируепгся;  а  если  онъ  чтб  и  сдЪлаетъ  похожее  на  учти- 
вость, на  уступчивость  и  общежитейское  жертвоприношен1е,  то  вовсе 
не  для  васъ,  а  д.1я  себя,  какъ  исполнеше  обязанности  и  потому, 
что  такъ  заведено  и  такъ  быть  должно.  Ваша  личность  предъ 
нимъ  всегда  въ  сторон*,  и  еаш  вздумается  вамъ  ее  выставить,  то 
Англичанинъ  вытаращить  глаза  на  васъ  и  васъ  не  поиметь.  Англича- 
нина никакъ  не  собьешь  съ  родной  почвы,  какъ  не  переноси  его 
на  чужую,  въ  Парижъ,  Римъ,  Петербургъ.  Французъ  податливее 
и  сговорчив-Ье.  Русск1Й,  съ  легкой  руки  Петра  I,  легко  поддается 
чужимъ  обычаямъ,  гд*  бы  онъ  ни  былъ.  Англичанинъ  везд*  оде- 
вается, завтракаетъ,  ходить  и  мыслить  по-англ1йски.  Это  почтенно, 
нО  вчуж*  досадно  и  обидно.  Смотря  на  Англичанина,  особенно 
въ  Англ1и,  чрствуешь  его  нравственное  достоинство  и  силу.  И  этимъ, 
хотя  и  съ  грустью  пополамъ,  объясняешь  себ*  превосходство  и 
тяжелов'Ьсность  Англ1Йской  политики  въ  д'1лахъ  Европы  и  всего 
М1ра.  Англ1йск1й  деспотизмъ  обычаевъ  превосходить  всякое  поня- 
Т1е.  Въ  оперную  залу  не  впустять  иностранца,  если  у  него  сЬ^м 
*  шляпа  въ  рукахъ.  Если  "Ьдешь  въ  омнибус]^  и  поклонишься  зна- 
комому на  улиц*,  онъ  приметь  это  за  неприличхе  и  за  обиду.  За 
обЬдомъ  -Ьсть  не  какъ  «Ьдять  друпе,  ставить  рюмку  не  на  ту  сто- 
рону гд*  должно,  р-Ьзать  а  не  ломать  свой  ломоть  хл-Ьба:    все  это 
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можетъ  погубить  челов']^ка  въ  общественнонъ  нн'бши;  и  кавъ  ни 
будь  онъ  уменъ  и  любезенъ,  а  прослыветъ  диБаремъ. 

Что  за  прелесть  Англхйская  -бзда!  Катишься  по  дорог-Ь  какъ 
по  бархату,  не  зац'Ьпишься  за  камушекъ.  Колесъ  и  не  слыхать. 
Дорожную  четырехм-Ьстную  карету,  въ  которой  покойно  сидятъ 
шесть  челов^къ,  везетъ  пара  лошадей,  но  за  то  какихъ?  Около 
35  верстъ  про']^жаешь  въ  2  часа  съ  половиною.  У  насъ  ^здятъ 
скор']^е,  но  часто  позднее  до'^^жаешь  до  м'Ьста.  Зд'Ьсь  минута  въ 
минуту  пр1']&зжаеп1ь  въ  изв']^стный  часъ.  Зд'Ьсь  на  д'Ьл'Ь  сбывается 
пословица:  тише  "Ьдешь,  дальше  будешь.  Къ  тому  же  н'Ьтъ  мучи- 
тельства для  лошадей.  Не  слыхать  кучерскаго  ругательства  и  голоса. 
Бичемъ  своимъ  онъ  лошадей  не  погоняетъ,  лошади  пользуются 
также  личными  и  гражданскими  правами.  Огромная  мапгана  словно 
катится  сама  собою. 

Изъ  Брайтона  "^^дили  мы  въ  близк1й  городокъ  Левисъ.  Поел*! 
моря  и  голыхъ  Брайтонскихъ  береговъ  глаза  отдыхаютъ  на  зелени 
пригорковъ,  деревьевъ  илуговъ,  окружающихъ  Левисъ.  ВъАнглш 
зелень  им-Ьотъ  особую  свежесть  и  прелесть.  Мы  попали  на  скот- 
скШ  рынокъ  или  ярмарку.  Коровы,  бараны,  свиньи  и  мясники  всЬ 
были  на  лицо  и  въ  движеши.  Англ1йск1й  скотъ  им^етъ  также  свое 
особенное  дородство  и  достоинство.  Во  время  нашего  1ипсЬеоп  (завтра- 
ка) въ  гостинниц*]^,  подъ'бзжаетъ  къ  крыльцу  четвером']^стная  карета 
очень  красивая,  пара  хорошихъ  лошадей,  кучеръ  од']^тъ  порядочно. 
Выл'^^аютъ  четыре  челов']^ка  также  весьма  пристойной  наружности 
по  виду  и  по  одежд*.  Кто  это?  Джентльмены  ли  они,  или  посе- 
ляне, т.-е.  по  нашему  мужики?  Зашелъ  о  томъспоръ  между  нами. 
На  пов-Ёрку  вышло  мужики,  но  мужики  вольные  хл'Ьбопашцы,  т.-е. 
фермеры.  Выпивъ  по  стакану  портера,  отправились  они  на  свой  скот- 
скШ  базарь.  Эти  господа  могли  намъ  дать  м']^рку  и  образчикъ  всего 
того,  ч*мъ  Англ1Я  отличается  отъ  другихъ  государствъ. 

Когда  и  видишь  солнце  въ  Англш,  то  не  иначе,  какъ  сквозь 
туманъ  и  дымъ:  словно  парная  и  испаряющаяся  р'Ьпа. 
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Извжчшя  въ  перевод^ь  изь  неызданныхъ  на  Французскомъ  язымь 
собственноргртыхъ  записокъ  Лольскаго  коро.гя  Станисшва  Поня- 
товскаго. 

1)  Мой  портретъ  *). 

Вотъ  что  авторъ  говорить  въ  начал*:  ^Писалъ  я  его  въ  1756 
году,  перечиталъ  въ  1760  году.  Тогда  прибавилъ  я  кънему  несколько 
словъ,  записанныхъ  подъ  этимъ  чисюмъ.  Въ  11родолжен1и  моихъ 
записокъ  укажу  откровенно  читателю  моему  на  гЬ  изм-Ьнетя,  кото- 
рыя  годы  и  обстоятельства  внесли  въ  мой  портретъ,  по  крайней  м']&р'Ь 
на  столько,  на  сколько  дано  челов']^ку  познавать  себя"". 

Начитавшись  много  портретовъ,  я  захот-Ьлъ  написать  и  свой. 
Былъ  бы  я  доволенъ  наружностью  своею  если  былъ  бы  ростомъ  н*- 
ско.1ько  повыше,  если  бы  нога  моя  (1а  ^атЪе)  была  стройн']^е,  носъ 
мен^е  орлиный,  зр-Ьихе  не  столь  близорукое,  зубы  бол-Ье  на 
виду.  Ни  мало  не  думаю,  что  и  при  исправлеши  этихъ  недо- 
статковъ  вышелъ  бы  я  красавцемъ;  но  не  желалъ  бы  быть 
пригожее,  потому  что  признаю  въ  физ10ном1и  своей  благородство 
и  выразительность;  полагаю,  что  въ  осанк*,  движешяхъ  (^е8^е8) 
моихъ  есть  что-то  изящное  и  отличительное,  которое  можетъ  везд* 
обратить  внимаше  на  меня.  Моя  близорукость  даетъ  мн*  однакоже 
и  не  р'Ьдко  видъ  несколько  смущенный  и  мрачный  (ешЬагаззё  ^Ь 
БОшЬге),  но  это  не  надолго.  Поел*  минутнаго  ощущен1я  неловкости 
(долженъ  сознаться  и  въ  погр-Ьшности)  часто  въ  осарк*]^  (с^'п1€- 
папсе)  моей  обнаруживается  иатишняя  гордость.  Отличное  воспи- 
тан1е,  полученное  мною,  много  содействовало  мн*!;  къ  прикрыт1Ю 
недостатковъ  моихъ  какъ  вн-Ьшнихъ,  такъ  и  ума  моего.  Оно  помогло 
мн4  извлечь  возможную  пользу  изъ  моихъ  способностей  и  выка- 
зать ихъ  несоразм']&рно  съ  ихъ  истиннымъ  достоинствомъ!  Доста- 
точно им'бю  ума,  чтобы  быть  въ  уровень  съ  каждымъ  предметомъ 
разговора;  но  умъ  мой  не  довольно  плодовитъ,  чтобы  на  долго 
овладеть  разговоромъ  и  направить  его,  разв*  р-Ьчь  зайдетъ  о  та- 
комъ  предмет*,  въ  которомъ  могутъ  принять    участхе    чувство    и 


*)  Въ  прогаломъ  в-Ьк-Ь,  а  особенно  во  Франд1и,  так1е  портреты  были  въ  боль- 
шой  мод*  и  служплп  св'Ьтскою  забавою  въ  высшемъ  и  литтературноиъ  обществ*. 
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живой  вкусъ,  воторшсъ  одарила  меня  природа  ко  всему,  чт5  отно- 
сится до  художествъ.  Скоро  подм-Ьчаю  и  схватываю  все  см-Ьшное 
(1е  Г1с11си1е)  и  ложное  и  всЬ  людск1я  странности  и  кривизны  (1га- 
уегз).  Часто  давалъ  я  людямъ  это  чествовать  атишкоиъ  скоро  и  р']^ко. 
По  врожденному  отвращешю,  ненавижу  дурное  общество.  Большая 
доля  л']^ни  не  дала  мн*!  возможности  развить,  сколько  бы  сл'бдо- 
вало,  мои  дарован1Я  и  познашя.  Принимаюсь  ли  за  работу,  то  не 
иначе  какъ  по  вдохновешю;  д'Ьлаю  много  за  одинъ  разъивдругъ^ 
или  же  ничего  не  д^лаю.  Я  не  легко  выказываюсь  и  высказываюсь 
(зе  пе  гае  согарготе(8  раз  а)8ётеп4),  и  всл'Ьдствхе  того  кажусь 
я  искуснее,  нежели  бываю  на  самомъ  д'Ьл'Ь.  Что  же  касается  до 
управлешя  д^ами  (1а  сопдп(е  €1е8  а^и'гез),  то  при.1агаю  къ  нимъ 
обыкновенно  слишкомъ  много  посп']&шности  и  откровенности,  а 
потому  не  р^дко  впадаю  въ  промахи  (йез  раз  йе  с1егс).  Я  могъ 
бы  хорошо  судить  о  Д'Ьл'Ь,  зам-Ьтить  ошибку  въ  проэкгЬ  или  не- 
достатокъ  въ  томъ,  кто  долженъ  привести  этотъ  проэктъ  въ  испол- 
нете;  но  мн*  къ  тому  нужны  еще  и  сов-Ьтъ  посторонняго,  и  узда, 
чтобы  самому  не  впасть  въ  ошибку.  Я  чрезм-Ьрно  чувствителенъ, 
но  жив'Ье  чувствую  скорбь,  нежели  радость.  Горе  сшшкомъ  сильно 
овлад'Ьвало  бы  мною,  еслибъ  въ  глубин-Ь  сердца  не  та1иось  пред- 
чувств1е  великаго  счаст1я  въ  будущемъ.  Рожденный  съпламеннымъ 
и  обширнымъ  честолюб1емъ,  питаю  въ  себ*  мысли  о  преобразова- 
шяхъ,  о  польз'Ь  и  слав'Ь  отечества  моего:  эти  мысли  сд'Ьлались 
какъ  бы  канвою  всЬхъ  д'Ьйств1Й  моихъ  и  всей  жизни  моей.  Я  не 
считалъ  себя  пригодшгаъ  къ  женскому  обществу.  Первые  опыты 
сближешя  моего  съ  женщинами  казались  мн'Ь  случайными  и  усюв- 
ными.  Наконецъ  позналъ  я  нежность  любви:  люблю  такъ  страстно, 
что  мал'Ьйшая  неудача  въ  любви  моей  сд'Ьлала  бы  изъ  меня  не- 
счастн'Ьйшаго  челов'Ька  въ  м1р'Ь  и  повергла  бы  меня  въ  совершен- 
ное уныте.  Обязанности  дружбы  для  меня  священны:  простираю 
ихъ  далеко.  Если  мой  другъ  провинится  предо  мною,  то  готовъ 
я  сд-ктать  все  возможное,  чтобы  отвратить  разрывъ  между  нами; 
долго  посл'Ь  оскорблешя,  имъ  мн'Ь  нанесеннаго,  помню  то.тько  то,  ч'Ьмъ 
былъ  я  ему  н'Ькогда  обязанъ.  Я  признаю  себя  добрымъ  и  в^р- 
нымъ  другомъ.  Правда,  друженъ  я  не  со  многими,  но  всегда  безгра- 
нично благодаренъ  завсякоедобро  МН'Ь  оказанное.  Хотя  очень  скоро 
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подм']&чаю  недостатки  ближняго,  но  очень  охотно  прощаю  ихъ, 
всл'Ьдствхе  разсужден1я,  въ  которому  часто  приб']&галъ,  а  именно: 
какъ  ни  почитай  себя  доброд'Ьтельнымъ,  но  если  безпристрастно 
всмотришься  въ  себя,  то  отыщешь  въ  себ']^  тайныя  соотношешя 
(аШш(ё8)  весьма  унизите.1ьныя  съ  величайшими  преступлешями, 
которымъ  недостаетъ  только  атучая  и  сильнаго  давлешя,  чтобы 
распуститься.  Б'Ьда,  если  не  будешь  строго  сторожить  за  собою. 
Люблю  давать,  ненавижу  скряжничество,  но  за  то  не  очень  ужЬю 
распоряжаться  •т'Ьмъ,  чтб  шЛю.  Не  такъ  кр'Ьпко  храню  тайны 
свои,  какъ  тайны  чуж1я,  на  которыя  я  очень  сов']^стливъ.  Я  очень 
сострадателенъ.  Мн*  такъ  пр1ятно  видеть  себя  любимымъ  и  одо- 
бряемымъ,  что  самолюб1е  мое  возросло  бы  до  крайности,  еслибъ.  опа- 
сен1е  казаться  см'бшнымъ  (1а  сга1п(е  да  гШ1си1е)  и  навыкъ  св'Ьт- 
скихъ  приличШ  не  научили  бы  меня  ум*н1ю  обуздывать  себя  въ 
этомъ  отношенш.  Впрочемъ  я  не  лгу,  столько  же  по  нравствен- 
нымъ  правиламъ,  сколько  и  по  врожденному  отвращен1Ю  ко  вся- 
кому лицем']^р1ю.  Не  могу  сказать  о  себ*]^,  что  я  набоженъ,  по 
общему  значешю  этого  слова,  и  далекъ  я  отъ  того;  но  см']^ю  ска- 
зать, что  люблю  Бога  и  часто  молитвою  обращаюсь  къ  Нему.  Я 
не  чуждъ  ут-Ьшительнаго  уб-Ьждешя,  что  Онъ  оказываетъ  намъ 
милость  Свою,  когда  мы  о  томъ  просимъ  Его.  Мн*  еще  даровано 
счаст1е  любить  родителей  моихъ,  какъ  по  склонности,  такъ  и  по 
обязанности.  Хотя,  подъ  первымъ  движешемъ  досады,  мыа1ь  объ 
отомщеши  и  могла  бы  придти  мн4  въ  голову,  но  полагаю,  что  не 
могъ  бы  я  осуществить  ее  на  д-Ьл-Ь:  жалость  взяла  бы  верхъ.  Слу- 
чается, что  прощаешь  по  слабости,  также  часто,  какъ  и  по  велико - 
душ1Ю.  Опасаюсь,  что  по  этой  причин*  многимъ  изъ  моихъ  пред- 
положенШ  на  будущее  время  не  дано  будетъ  обратиться  въ  д-Ьй- 
ствительность.  Охотно  размышляю  и  достаточно  над-Ьленъ  вообра- 
жешемъ,  чтобы  не  скучать  наедин*  и  безъ  книги,  особенно  съ 
т^хъ  поръ,  что  я  люблю  (1756  годъ). 

Долженъ  я  нын*]^  прибавить,  что  могу  долго  и  постоянно  же- 
лать одного  и  того  же  (1е8  шёшев  сковез).  Наблюдае  за  собою, 
пришелъ  я  къ  заключешю,  что,  находясь  уже  три  года  среди  лю- 
дей отвратительныхъ  и  гнусныхъ  (с1ё(е8(аЫе8),  которыя  навлекли 
на  меня  ужасныя  страдашя,  я  сд'клался  мен^е  способнымъ    нена- 
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ъщЪть  (то1П8  Ьа1пепх).  Не  знаю,  истощился  ли  ной  запасъ  нена- 
висти, или  кажется  мн-Ь,  что  видалъ  я  и  хуже  этого.  Если  буду 
когда  нибудь  счастливъ,  то  желалъ  бы  я,  чтобы  всЬ  были  счаст- 
ливы, и  никому  не  было  бы  повода  сожал'бть  о  счастш  моемъ^ 
(1760  годъ). 

Истор1я  можетъ,  конечно,  отказать  несчастному  Понятовскому 
въ  государственныхъ  качествахъ,  которыми  долженъ  обладать  пра- 
витель народа;  но,  прочитавъ  сей  портретъ,  который  нельзя  запо- 
дозрить въ  несходств*  и  въ  недостатке  чистосердеч1я,  нельзя,  за- 
бывая венценосца,  не  сочувствовать  челов-Ьку,  Да  и  всЬ  современ- 
ный свидетельства  соглашаются  въ  похвальномъ  и  лестномъ  отзыв* 
о  немъ.  Сочувствуя,  нельзя  и  не  пожалеть  объ  игралищ*  и  жертв* 
вакихъ-то  обольстительныхъ  и  счастливыхъ  обстоятельствъ,  кото- 
рыя,  почти  мимо  воли  его,  вознесли  его  на  блестящую  вершину, 
а  потомъ  низринули  въ  смутныя  столкновешя,  заперди  въ  безъ- 
исходную  засаду  и  устремили  къ  окончательному  падешю.  Впро- 
чемъ,  и  при  большей  тЕсрдости  духа  и  при  лучшемъ  ум*н1и  вести 
державный  д*ла,  едвали  могъ-бы  Понятовск1й  или  кто  другой  уси- 
д*ть  на  шаткомъ  Польскомъ  престол*.  Историческхя,  географиче- 
СК1Я  и  сос*дственныя  сервитюды  и  давлешя  влекли  роковою  силою 
Польшу  къ  неминуемой  гибели  и,  такъ  сказать,  политическому 
самоубШству.  Можно  сказать,  что  вн*штя  тяготЬшя  ослабили  и 
ампутировали  Польшу;  но  и  Польша  сама  собою  д*ятельно  рабо- 
тала въ  смысл*  окончательнаго  разложешя  своего.  Мы  упомянули 
о  географическихъ  услов1яхъ  Польши,  заимствуя  мысль  у  князя 
Паскевича.  Его  спрашивали,  почему  Поляки  всегда  рабол*пствуютъ 
или  бунтуютъ.  „Такова  уже  ихъ  географ1я",  отв*чалъ  нам*ст- 
никъ. 

Пойдемъ  дал*е  въ  выпискахъ  своихъ. 


2)  Порученге^  данное  Ностицу  въ  Варшавть.  Сдтьланное  мнть 

предложете. 

Вскор*  по  кончин*  Августа  Ш-го,  курфирстъ,  старшхй  сынъ 
его,  сд*лалъ  въ  Польш*  попытки,  чтобы  насл*довать  ему.  Супру- 
га его  частнымъ  образомъ  д*йствовала  подъ  рукою  въ   этомъ    же 
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смысл'Ь.  Бамергеръ  Ностицъ  присланъ  былъ  въ  Варшаву  съ  этою 
ц-Ьлью.  Саксонск1й  дворъ  вздумалъ,  между  прочимъ,  предложить  мн-Ь 
денежную  сумму  и  много  другихъ  об'Ь1цан1й,  съ  т']^ъ  чтобы  я 
отказа.1Ся  отъ  подобнаго  соискательства.  Сов'Ьтникъ  Шмидтъ,  на 
Ботораго  возложены  были  эти  переговоры,  самъ  см']^лся,  все  это 
мн']^  передавая  и  угадывая  заран'Ье  мой  отв']&тъ.  Но  всЬ  эти  Сак- 
сонсше  проэкты  уничтожены  были  оспою,  отъ  которой  курфирстъ 
умеръ,  и  никто  не  хот-Ьлъ  заменить  его  однимъ  изъ  братьевъ. 

3)  Важное  предложеиге,  сд^ьланное  мшь  Кейзерлингомъ. 

Около  половины  1764  года,  когда  затруднительности  къ  моему 
избрашю  на  престолъ,  повидимому,  бол']&е  и  бол^^е  скоплялись,  по- 
солъ  Бейзерлингъ,  который  всегда  оказывалъ  мнЬ  самую  пр1язнен- 
ную  доверенность,  спросилъ  меня  однажды:  ,Что  скажете  вы  о 
мысли,  которая  пришла  мн']^  въ  голову  и  о  которой  желалъ  бы  я 
знать  мн']&н1е  ваше,  а  именно:  нельзя  ли  было  бы,  вм'Ьсто  васъ, 
призвать  къ  престолу  дядю  вашего,  Русскаго  палатина,  князя  Чар- 
торыскаго?  Скажите  мн']^  искренно,  что  было  бы  полезн'^е  для 
Польши?  Вы  дадите  мн-Ь  на  это  отв-Ьтъ  чрезъ  три  дня'^.Въ  этотъ 
промежутокъ  времени  тысяча  различныхъ  мыслей  выказали  мн*]^ 
вопросъ  сей  со  всЬхъ  сторонъ.  Главн-Ьйшая  мысль,  бол-Ье  всЬхъ 
меня  озаботившая,  была  та,  что  рано  или  поздно  Императрица 
можетъ  обв-Ьнчаться  со  мною,  если  буду  я  королемъ;  а  если 
королемъ  не  буду,  то  и  браку  этому  никогда  не  бывать.  Съ  дру- 
гой стороны,  три  человека,  которыхъ  я  тогда  наибол-Ье  любилъ, 
были:  старш1й  братъ  мой,  Ржевусшй  (въ  то  время  писаржъ,  а 
поел*  марша.1ъ)  и  БраницкШ,  съ  которымъ  дружественно  сбли- 
зился я  въ  Россш.  Нужно  сказать,  что  дядя  мой  палатинъ  явилъ 
этимъ  тремъ  лицамъ  чувствнтельныя  доказате-тьства  недоброжела- 
тельства своего.  Наконецъ  зналъ  я  деспотически  и  неукротимый 
нравъ  моего  дяди.  Все  это,  по  истечен1и  трехъ  дней,  побудило 
меня  сказать:  „Какой  ни  им']^лъ  бы  я  поводъ  полагать,  что  дядя 
лично  дружески  расположенъ  ко  мн*,  но  не  могу  не  сознаться, 
что  по  мн'Ьн1ю  моему  царствованхе  дяди  моего  было  бы  крутымъ 
и  жесткимъ,  и  по  этой  причине   думаю,    что    для    блага    народа 
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лучше  было  бы  мн*  быть  королемъ,  а  не  ему".  Какъ  скоро  Кей- 
зерлингъ  выслушалъ  мой  отв*]^!^,  онъ  воскливнулъ  съ  живостью: 
„Боже  упаси  насъ  отъ  жестокосерднаго  царствованхя",  и  приба- 
вилъ,  чтобы  не  было  впредь  и  въ  помин*  о  томъ. 

Это  обстоятельство,  столь  важное  въ  жизни  моей,  бол^е  всего- 
утвердило  меня  въ  уб-Ьжденхи,  что  изъ  всЬхъ  челов'Ьческихъ  за- 
блуждешй  мен-Ье  веЬхъ  простительное  есть  гордость.  Тотъ  кта 
хвалится  т^мъ,  что  онъ  въ  такомъ  или  другомъ  случа'6  хороша 
сказалъ  или  хорошо  д^йствовалъ,  не  принимаетъ  въ  соображеше, 
что  челов-Ькъ  не  въ  силахъ  дать  себ*  мысть,  что  вс*  мысли  и  пре- 
имущественно т*,  которыя  впосл*дств1и  наибол'1е  обольщаютъ  насъ 
одержаннымъ  усп-Ьхомъ,  исходятъ  отъ  Того,  Кому  благоугодно  была 
намъ  ихъ  ниспослать.  Только  спустя  восемь  л-Ьтъ  поел*  этого  от- 
вета, представился  уму  моему  тотъ,  который  надлежало  бы  мнЬ 
сделать,  а  именно:  „Не  хочу  быть  королемъ  безъ  уверенности, 
что  буду  супругомъ  Императрицы.  Если  будетъ  мн*  въ  томъ  отка- 
зано, то  прошу  одного  удостов'Ьрен1я  въ  благорасположеши  буду- 
щаго  короля  къ  тремъ  друзьямъ  моимъ;  я  же  останусь  частнымъ 
лицемъ.  Корона  безъ  Императрицы  не  им']^етъ  для  меня  никакой 
прелести^.  Такимъ  образомъ  все  примирилъ  бы  я.  Въ  первомъ^ 
с.1уча'Ь,  до  какой  степени  блеска  и  благоденств1я  возвысилась  бы 
Польша!  Въ  другомъ  случа*  снискалъ  бы  я  себ*  новое  право  на 
уважеше  и  признательность  Императрицы.  Вм']&ст'Ь  съ  тЪгь  обез- 
печилъ  бы  я  фортуну  трехъ  друзей  моихъ,  а  равно  могъ  бы  я 
быть  р']^реннымъ  въ  особой  ко  мн'Ь  милости  дяди  моего  и  во  вс']&хъ 
возможныхъ  выгодахъ  и  пр1ятностяхъ,  коими  пользоваться  можетъ 
частный  челов^къ.  Я  отвратилъ  бы  отъ  себя  всЬ  скорби  и  отъ 
отечества  моего  всЬ  б'Ьдств1я,  на  которыя  будетъ  указано  въ  про- 
долженш  сихъ  Записокъ.  А  первоначальная  причина  всЬхъ  этихъ 
неблагопр1ятныхъ  посл4дств1й.  заключается  въ  томъ,  что  дядя  мой 
никогда  простить  не  могъ,  что  не  онъ,  а  я  сделался  королемъ.  Я 
ув^ренъ,  что  доходило  до  свЬд'Ьн1я  его  (если  не  самъ  онъ  вну- 
пгалъ  его)  пред-южеше,  сд-Ьланное  мн*  Кейзерлингомъ.  Сужу  о 
томъ  потому,  что,  спустя  несколько  м-Ьсяцевъ,  когда  р-Ьчь  зашла 
о  противод'Ьйств1яхъ,  даже  до  пролит1я  крови,  которыя  можетъ 
встретить  избран1е  мое  на  престолъ  и  я  отв'бчалъ,  что  скор-Ье  от- 
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кажусь  отъ  короны,  нежели  потерплю,  чтобы  избраше  мое  стоило 
единой  капли  Польской  крови,  то  княгиня  Стражница  (81;га2П1к?), 
въ  посл']^дств1и  маршальша,  горячо  сказала  немног1я  сл'1дующ1я 
слова:  „Да  в'Ьдь  завис^^ло  только  отъ... ^  (шахзИ  п'адёрепди  дие...), 
и  тутъ  въ  смущен1и  прервала  р'Ьчь  свою  и  обратила  разговоръ  на 
друпе  предметы  **. 

Почти  тоже  повторилось,  хотя  и  не  въ  такихъ  разм'Ьрахъ,  при 
назначети  Императоромъ  Александромъ  въ  нам'бстники  Зайончека, 
тогда  же  пожалованнаго  въ  княжеское  достоинство.  Это  назначеше 
было  для  вс4хъ  совершенно  неожиданное  и  вс']&хъ  удивило.  Второй 
князь  Адамъ  Чарторыск1й  и  вся  Пулавская  *)  парт1я  желали  и 
полагали,  что  выборъ  Императора  падетъ  на  него.  Зайончекъ  былъ 
храбрый  генералъ  (какъ  почти  и  вс^  Поляки  храбры  на  войн*]^), 
липгался  ноги  въ  сражен1и,  ходилъ  на  костыляхъ,  былъ  челов^^къ 
честный,  но  вовсе  не  былъ  на  виду  и  не  им'1лъ  т']^хъ  блестящихъ 
качествъ,  которыя  вызываютъ  на  честолюб1е.  Онъ  не  тижЬлъ  ни 
партш,  ни  клевретовъ,  ни  трубачей  за  себя;  мало  иш^Ьлъ  даже  и 
связей  въ  Варшавскомъ  аристократическомъ  обществ*.  По  старости 
жктъ  своихъ  не  вжЬлъ  и  поклонницъ  и  усердныхъ  ходатайнт^  въ 
прекрасномъ  пол*]^  (а  въ  ИолъиЛ  непрем'Ьнно  нужно  им']^ть  свою 
партш  и  свой  вспомогательный  летучШ  женск1й  отрядъ).  По  всему 
этому  Ивгаераторъ  именно  и  обратилъ  внимаше  свое  на  него.  Од- 
нажды въ  Варшав**  призываетъ  онъ  генерала  Зайончека  въ  свой 
кабинетъ  и  спрашиваетъ  мн']^шя  его,  кого  бы  назначить  нам']^ни- 
комъ  царства.  Выслушавъ  его.  Государь  говоритъ  ему:  „А  мой 
выборъ  уже  сд^анъ:  я  васъ  назначаю^.  Старикъ,  никогда  о  томъ 
и  не  мечтавш1й,  не  мен'Ье  публики  удивленъ  былъ,  когда,  вошедши 
въ  царск1й  кабинетъ  рядовымъ  генераломъ,  вышелъ  онъ  изъ  него 
царскимъ  нам'Ьстникомъ.  Разум'ЬетсЯ;  не  одно  это  назначеше  по- 
сЬяло  въ  обществ*]^  с^жешл  раздора  и.  оппозицш;  но  по  вс']^мъ  со- 
ображен1ямъ  оно  не  мало  могло  тому  и  сод']^йствовать.  Впрочемъ, 
для  соблюдешя  истины,  должно  прибавить^  что  по  общему  мн*н1Ю 
сильно  разыгралось  тутъ  не   столько   обманутое   честолюбхе  князя 


*)  Пулавы— великолепное,  недалеко  отъ  Варшавы,  поместье  Чарторыскихъ, 
посещаемое  путешественниками  и  воспетое  поэтами. 
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ЧарторысЕаго,  сколько  д^^ятельное  и  суетливое    честолюб1е    семей- 
ства его. 


4)  Отрывокь  г*зъ  письма    Императрицы  3-го  Августа  (1762). 

Ск)гласно  съ  желашемъ  его,  отправляю  графа  Кейзерлинга  по- 
сломъ  въ  Польшу,  чтобы  сд-Ьлать  васъ  королемъ  (роиг  уоив  й11ге 
гох).  А  если  онъ  въ  томъ  не  усп-Ьетъ,  то  пусть  будетъ  избранъ 
князь  Адамъ  (ЧарторыскШ). 

Зиною  1763 — 1764  годовъ  писалъ  я  Императрице:  »Не  де- 
лайте меня  королемъ,  а  снова  призовите  къ  себ'Ь^.  Не  одни 
сердечный  чрства  побуждали  меня  выразить  эту  просьбу.  Я  былъ 
уб^жденъ,  что  могу  принесть  въ  такомъ  случа'Ь  бол']^е  пользы  оте- 
честву моему,  какъ  частное  лицо  при  ней,  нежели  зд'Ьсь,  какъ 
король.  Но  просьбы  мои  не  получили  удовлетворешя. 

5)  АнекдотЪу  касающгйся  до  избрангя  моего. 

За  н'1сколько  нед'кть  до  дня,  назначеннаго  для  моего  избрашя, 
въ  Императриц*]^  возникло  сильное  опасен1е,  что  избраше  мое  мо- 
жетъ  вовлечь  ее  въ  больппя  задруднешя  и  даже  въ  войну  съ  Пор- 
тою.  Вопреки  Панину,  писала  она  къ  Кейзерлингу,  что,  опасаясь 
многихъ  неудобствъ  за  Росс1Ю  и  за  себя  отъ  слипшомъ  упорнаго 
настаивашя  на  избраше  мое  въ  короли,  она  повел^ваетъ  ему  не 
доходить  до  формальнаго  предстательства  за  меня  (де  пе  раз  Г1$- 
днег  опе  гесоттапдаНоп  {огтеИе),  но  ограничиться  дМствхемъ, 
которое  онъ  почтетъ  влекущимъ  за  собою  наименее  худыхъ  по- 
сл^дствхй  (1е8  соп8ё^иепсе8  1е8  то1П8  (асЬеизез).  Панинъ  осм'&шлся 
написать  Кейзерлингу:  »Не  знаю  чтб  пишетъ  вамъ  Императрица; 
но  после  всего  чтб  мы  доныне  сделали,  честь  Императрицы  и  го- 
сударства нашего  такъ  связана  съ  этимъ  вопросомъ,  что,  отсту- 
пая отъ  него,  мы  много  повредили  бы  себе.  И  такъ  продолжайте 
какъ  сл^дуеть,  чтобы  доверпшть  это  д^ло.  См^ло  вамъ  это  вы- 
сказываю** (С'ез*  то1  дп!  уоиз  1е  д13  Ьагд1теп1).  И  Кейзерлингъ 
не  побоялся  ослушаться  своей  Государыни  и  посл^довалъ  совету 
ея  перваго  министра.   Онъ  изложилъ   формальный    актъ    предста- 
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тельства  за  меня  01Ъ  имени  Императрицы.  А  вавъ  былъ  онъ  въ 
то  вревся  боленъ  и  не  могъ  лично  представить  его  примасу  (какъ 
то  обыкновенно  делалось  въ  прежнихъ  избрашяхъ),  то  ипредста- 
вилъ  бумагу  свою  чрезъ  посольскаго  секретаря,  барона  Аша.  Из- 
бран1е  мое  совершилось  единогласно  и  въ  такомъ  порядк*!  и  мир'Ь, 
что  большое  число  дамъ  присутс*твовало  на  избирательномъ  пол-Ь, 
посреди  дворянскихъ  эскадроновъ  Только  и  былъ  при  этомъ  одинъ 
несчастный  случай:  лошадь  лягнула  въ  господина  Трояновскаго  и 
раздробила  ему  ногу.  Мног1я  дамы  сливали  голоса  свои  съ  изби- 
рательными кликами  воеводствъ,  когда  примасъ  на  колесниц'Ь  своей 
про-Ьзжалъ  и  собиралъ  отъ  маршаловъ  воеводскихъ  конфедеращй 
избирательный  записки  за  скр'Ьпою  т^хъ,  которые  состояли  на 
лицо.  По  общему  мн'1н1Ю,  около  25  тысячъ  челов']^къ  окружало 
избирательное  поле,  и  въ  этомъ  числ-Ь  ни  одинъ  голосъ  не  воз- 
сталъ  противъ  меня." 

Чтб  ни  говори,  а  если  смотреть  безпристрастно,  то  въ  этой 
отрывочной  испов'Ьди  не  обрисовывается  пошлый  и  своекорыстный 
честолюбецъ.  Тутъ  честолюбхе  есть,  но  оно  очищено  и  облагоро- 
жено бол']^е  возвышенными  лобужден1Ями;  оно  питается  двойною 
любовью.  Въ  испов']&дник']^  видимъ;  хотя  и  гр']&шника,  но  честнаго 
челов'Ька;  видимъ  здравый  умъ,  который  хорошо  и  в']^рно  судитъ 
о  настоящемъ  положеши  и  также  в'Ьрно  предвидитъ  опасешя  въ 
будущемъ.  Онъ  раскаевается  въ  томъ,  что  увлекся,  что  не  сл-Ьдо- 
валъ  видамъ,  которые  самъ  исчислилъ  и  оц']^нилъ;  но  раскаевается 
поздно.  Впрочемъ,  когда  же  въ  д'кзахъ  житейскихъ  раскаян1е  не 
бываетъ  позднею  доброд']^телью?  Вм']^сг]^  съ-  т^мъ  вид'Ьнъ  зд^сь  и 
Полякъ-мечтатель.  Польская  политика  всегда  сбивается  на  фан- 
таз1Ю.  Романтической  литтературы  еще  и  въ  помине  не  было,  а 
благодаря  Полякамъ  была  уже  романтическая  политика,  пренебре- 
гающая единствами  времени  м'Ьста  и  д'Ъйств1я.  У  нихъ  н^тъ  клас- 
сическаго  воззр^шя  на  вещи  и  собыпя.  Все  предъ  ними  осв*]^- 
щается  фальшфейерами,  которые  принимаютъ  они  за  маяки.  Въ 
своей  романтической  мечтате.1ьности,  въ  своей  галлюсинаг^ги  По- 
НЯТ0ВСК1Й  строитъ  свой  воздушный  замокъ,  свой  воздушный  пре- 
столъ  на  несбыточномъ  брак*]^  съ  Императрицею.  Его  не  пугаетъ, 
не  отрезвляетъ  вся  несообразность  подобной  надежды;  его  не  про- 
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буждаетъ  отъ  сновид^шя  вся  историческая,  политическая  и  Рус- 
ско-народная невозможность  такого  событ1я.  Для  романтической  по  • 
литики  н^тъ  ни  граней,  ни  законовъ:  для  нея  н']^тъ  никакихъне- 
возможностей.  Въ  покушешяхъ  своихъ,  въ  политическихъ  стрем- 
лешяхъ  Поляки  не  признаютъ  роковой  силы  слова:  невозможность. 
Не  видали  ли  мы  много  прим']^ровъ  тому  и  посл*]^  Понятовскаго? 
Бому  изъ  Поляковъ  не  грезилось  хотя  разъ  въ  жизни,  что  Е1вро- 
па  почтетъ  для  себя  обязанностью  и  удовольств1емъ  предложить 
ему  руку  и  сердце  свое  и  принести  въ  приданое  всЬ  силы  и  вой- 
ска свои?  И  легков'Ьрный  и  несчастный  Полякъ,  разсчитывая  на 
это  будущее,  губитъ  свое  настоящее.  Онъ  пускается  во  вся  тяж- 
кая, ставить  ребромъ  свой  пос.1']^дн1Й  злотый ,  свои  посл^дн1Я  уси- 
Л1Я  и  надежды,  и  окончательно  разоряется  впредь  до  новаго  само- 
обольщен1я,  до  новаго  марева  и  новыхъ  жертвоприношен1й  неис- 
правимой мечтЬ  своей.  Разумеется,  государственной  политике  долж- 
но, при  такихъ  пер10дическихъ  увлечен1яхъ  и  припадкахъ,  быть 
всегда  на-сторож*.  Это  пер10дико-хроническое  расположенге  угро- 
жаетъ  СП0К0ЙСТВ1Ю  и  безопасности  сосЬдовъ.  Все  это  такъ;  но 
сердиться  на  Поляковъ  не  за  что,  а  ненавидеть  мечтателей  и  по- 
давно. Вспомнимъ  слово  князя  Паскевича:  вся  ихъ  романическая 
политика  гр^пгагь  роковыми  услов1ями  непреложной  географ1и. 

С1ранная  и  какая-то  таинственно-роковая  игра  запечатлела 
судьбу  Понятовскаго.  Будущее  царствован1е  его  случайно  возроди- 
лось въ  Петербурге:  въ  Петербурге  же  и  погасло  это  посмертное 
царствован1е.  По  движен1Ю  великодуш1я  и  рыцарства  Императора 
Павла,  развенчанный  венценосецъ  былъ  призванъ  въ  Петербургъ. 
Царской  тени  его  воздаваемы  были  почести,  подобающ1я  неизгла- 
димому велич1ю  царскаго  достоинства.  Онъ  жилъ  въ  Мраморномъ 
дворце,  окруженный  придворнымъ  штатомъ.  На  всехъ  праздни- 
кахъ,  во  всехъ  торжествахъ,  Императоръ  Павелъ  Уделялъ  ему 
царское  место.  Онъ  постоянно  былъ  къ  нему  внимателенъ  и  при- 
ветливъ,  съ  тою  врожденною  и  утонченною  вежливостью,  которая 
отличала  Императора  Павла,  когда  *онъ  къ  кому  благоволилъ  и  не 
былъ  подъ  раздражешемъ  непр1ятныхъ  впечатлешй.  Однимъ  ело- 
вомъ,  ПонятовскШ  жилъ  и  умеръ   въ  Петербурге   Польскимъ    ко-^ 
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ролемъ,  но  только  безъ  Польсваго  королевства.  Впрочемъ,  едва  ли 
въ  Варшаве  влад'ктъ  онъ  этинъ  королевствомъ. 

Какъ  много  драматическихъ  движен1й  и  неожиданностей  въ 
этой  участи;  какъ  много  глубокаго  историческаго  и  нравственнаго 
смысла!  Зд'Ьсь  исторгя  въ  роман'6,  и  романъ  въ  иСтор1и. 


9 Какое  несчасйе  пошло  у  насъ  на  баснописцевъ",— говорилъ 
графъ  Сакенъ:  „давно  ли  мы  лишились  Крылова,  а  вотъ  теперь 
умираетъ  Данилевск1й!  **  (сочинитель  военной  истор1и  12-го  и  по- 
сл-Ьдовавшихъ  годовъ). 


Известно,  что  императоръ  Александръ  Павловичъ  въ  посл^дше 
годы  царствовашя  своего  совершалъ  частыя  и  повсем^стныя  по^дки 
по  обширнымъ  протяжешямъ  Росс1и.  Въ  это  время  дорожная  жкя- 
тельность  и  повинность  доходили  до  крайности.  Ежегодно  и  по 
п]ккольку  разъ  въ  годъ  д-Ьлали  дороги,  переделывали  ихъ  и  все- 
таки  не  дод'Ьлывали,  развЪ  подъ  про'Ьздъ  Государя;  а  тамъ  опять 
начнется  землекопаше,  ломка,  прорыт1е  канавъ  и  прочее.  Эти  ра- 
боты, на  которыя  сгонялись  деревенск1я  населен1я,  возрастали  до 
степени  народнаго  б-Ьдствхя.  Разумеется,  къ  этой  тягости  присое- 
динялись и  злоупотреблен1я  земской  администрац1и,  которая  поль- 
зовалась, промышляла  и  торговала  дорожными  повинностями.  На- 
родъ  кряхгктъ,  жаловался  и  приписывалъ  вс^  невзгоды  Аракчееву, 
который  тутъ  ни  душой,  ни  гбломъ  не  былъ  виноватъ.  Но  въ 
этомъ  отношенш  Аракчеевъ  пользовался  большою  попу.гярностью: 
онъ  былъ  всеобщимъ  козломъ  отпущешя  на  каждый  черный  день. 

Въ  Саратовской  губерши  деревенсшя  бабы  п-Ьвали  въ  хороводахъ: 

Аракчеевъ  дворянинъ 

АраЕчеевъ , 

Всю  Росс1ю  раззорплъ, 

ВсЬ  дорожки  перерылъ. 
Въ  Московской  губерн1и,  въ  осеннюю  и  дождливую  пору,  до- 
роги были  совершенно  недоступны.  Подмосковные  помещики  за  20 
и  30  верстъ  отправля.1ись  въ  Москву  верхомъ.  Такъ  "Ьзжалъ  князь 
Петръ  Михайловичъ  Волконсшй  изъ  Суханова;  такъ  4зжали  и  дру- 
Г1е.  Такъ  однажды  въ']^халъ  въ  Москву  и   фельдмаршалъ   Сакенъ. 
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Утопленный,  избитый  толчками,  онъ  на  посл'Ьдней  станц1и  прика- 
залъ  отпречь  лошадь  изъ  подъ  форейтора,  с4лъ  на  нее  и  пустился 
въ  путь.  Когда  явились  къ  нему  Московск1я  власти  съ  изъявле- 
шемъ  почтен1я,  онъ  обратился  еъ  губернатору  и  спросилъ  его, 
быль  ли  онъ  уже  губернаторомъ  въ  1812  году;  и  на  ответь,  что 
не  быль,  графъ  Савенъ  сказалъ:  „А  жаль  что  не  были!  При  васъ 
Наполеонъ  никакъ  не  могъ  бы  добраться  до  Москвы^. 


Карамзинъ  говорилъ,  что  если  бы  отв']^чать  однимъ  словомъ  на 
вопросъ:  чтб  делается  въ  Росс1и,  то  пришлось  бы  сказать:  крадутъ. 
Онъ  быъ  непримиримый  врагъ  Русскаго  лихоимства,  расточитель-^ 
ности,  какъ  частной,  такъ  и  казенной.  Самъ  былъ  онъ  не  скупъ, 
а  бережливъ;  сов^товалъ  бережливость  друзьямъ  и  родственникамъ 
своимъ;  желалъ  бы  им^ть  возможность  сов'Ьтовать  ее  и  государству. 
Ничего  такъ  не  боялся  онъ  какъ  долговъ,  за  себя  и  за  казну. 
Если  никогда  не  бывалъ  онъ  что  называется  въ  нужд^,  то  всегда 
долженъ  былъ  ограничиваться  строгою  умеренностью,  впрочемъ 
(какъ  сказано  выше)  чуждою  скупости:  напротивъ,  онъ  всегда 
держался  правила,  что  если  ужъ  нужно  сд^ать  покупку,  то 
должно  смотр-Ёть  не  на  ц'Ьну,  а  на  качество  и  покупать  что 
есть  лучшее.  Въ  первыя  времена  письменной  д'Ьятельности  его, 
да  и  позднее,  литтература  наша  не  была  выгоднымъ  про- 
мысдомъ.  Ц^ны  на  заработки  стояли  самыя  низк1я.  Журналы, 
сборники,  имъ  издаваемые  {Лониды  и  пр.)  не  представляли 
ему  большаго  барыша  и  едва  давали  возможность  сводить  концы 
съ  концами.  Бъ  молодости,  въ  теченш  двухъ  трехъ  л'1тъ,  приб^- 
галъ  онъ,  какъ  къ  пособгю,  къ  карточной  коммерческой  игр-]^. 
Игралъ  одъ  умеренно,  но  съ  разсчетомъ  и  съ  ум'Ьньемъ.  Можно 
сказать,  что  до  самой  кончины  своей  онъ  не  жилъ  на  счетъ  казны. 
Скромная  пенс1я  въ  2000  р.  ассигнащями,  выдаваемая  исторгографу, 
не  была  для  казны  обременительна.  Впосл%дств1и  времени  близк1я  от- 
ношешя  къ  Императору  Александру,  милостивое,  дружеское  вни- 
маше,  оказываемое  ему  Монархомъ,  не  изменили  этого  скромнаго 
положешя.  Въ  сношетяхъ  своихъ  съ  Государемъ,  онъ  дорожнлъ 
своею  нравственною  независимостью,  такъ  сказать  боялся  утратить 
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и  затронуть  чистоту  своей  безкорыстной  преданности  и  признатель* 
ности.  Онъ  страшился  благодарности  вещественной  и  обязательной. 
Можно  подумать,  что  и  Государь,  съ  обычною  ему  мечтатель- 
ностью, не  хогЁлъ  придать  сношешямъ  своимъ  съ  Барамзинымъ 
характеръ  офицгальный,  харавтеръ  относительности  Государя  къ 
подданному.  Впрочемъ,  приб.1иженные  въ  Императору  Александру 
зам'Ьчали  не  разъ,  что  онъ  не  пжклъ  яснаго*  поняпя  о  ценности 
денегъ:  иногда  вспоможеше  милл10номъ  рублей  частному  лицу  не 
казалось  ему  чрезвычайнымъ;  въ  другое  время  онъ  задумывался 
надъ  выдачею  суммы  незначительной.  Карамзинъ  за  себя  не  про- 
силъ;  друг1е  также  не  просили  за  него,  и  Государь,  хотя  и  до- 
вольно частый  свидетель  скромнаго  домашняго  быта  его,  могъ  и 
не  догадываться,  что  Карамзинъ  не  пользуется  даже  и  посред- 
ственнымъ  довольсхвомъ.  Какъ  уже  сказано,  Карамзинъ  заботился 
не  о  себ^.  Но  въ  меланхолическомъ  настроеши  духа,  къ  которому 
склоненъ  онъ  былъ  даже  и  во  дни  относительнаго  счаст1я,  не  могъ 
онъ  внутренно  не  думать  съ  грустхю  о  томъ,  что  не  усп-Ьдъ  онъ 
обезпечить  матергально  участь  довольно  многочисленнаго  и  н'Ьжно 
и  горячо  любимаго  имъ  семейства.  Провид^нхе,  въ  Которое  онъ 
покорно  и  безгранично  в'Ёрова.ть,  оправдало  эту  в-Ьру  и  между 
т*мъ  поберегло  безкорыстхе  и  добросовестность  его.  Пока  бодрство- 
валъ  онъ  духомъ  и  гЬломъ,  обстоятельства  не  искушали  его  и  не 
приводили  въ  опасен1е  быть  въ  противор'1ч1и  съ  самимъ  собою. 
Только  на  смертномъ  одр*  и  за  несколько  часовъ  до  кончины,  по- 
лучилъ  онъ  по  истин*  царскую  награду,  возмездхе  за  чистую 
и  доблестную  жизнь,  за  долгую  и  полезную  д-Ьятельность  и  за 
заслуги  его  предъ  Отечествомъ.  Это  была,  такъ  сказать,  за- 
живо, но  уже  посмертная  награда.  Оказалъ  ее  не  Импера- 
торъ  Александръ,  а  въ  память  его  достойный  и  великодуш- 
ный преемникъ  его.  Глубоко,  умилительно  растроганный  подоб- 
ною МИЛ0СТ1Ю,  Карамзинъ  оставался  в*ренъ  правиламъ  и  уб*- 
ждешямъ  своимъ:  онъ  находилъ,  что  милость  чрезмерна  и  превы- 
шаетъ  заслуги  его.  Посл'Ьдшя  строки,  написанныя  его  ослабевшею 
и  уже  остывающею  рукою,  рукою,  которая  некогда  такъ  д-Ьятельно 
и  бодро  служила  ему,  были  выражешемъ  глубокой    благодарности 
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тому,  который  прояснилъ   предсмертные    часы   его.    Онъ   умиралъ 
споЕОйно,  зная,  что  участь  д-Ьтей  его  обезпечена. 


Бавъ  по  про'Ьзжимъ  дорогамъ,  таЕъ  и  въ  св-бтЬ,  на  поприщ*! 
почестей  и  успЬхоБъ,  челов^въ  *дущ1й  съ  богатою  внутренней 
кладью  часто  рбгоняемъ  т4ми,  которые  4дутъ  порожнемъ.  Это  на- 
поминаетъ  четверостишхе,  найденное  въ  какой-то  тетради: 

Съ  нямъ  зэ^дослов1ю  не  трудно  научиться, 
Честей  пмъ  крайняя  достигнута  межа: 
До  этпхъ  почестей  какъ  могъ  онъ  дослужиться? 
—  А  очень  просто:  не  служа. 


Въ  ЭТОЙ  же  тетради  записав  довольно    забавные   стихи   Ма- 
рина: 

Не  Дмнтрхй  ты  Донской, 
Не  Диитр1й  ты  Ростовской, 
А  Дмнтр1й  ты  простой: 
Ты  Дмитр1й  Павюновской 

АТаринъ  былъ  въ  свое  время  гвардейскимъ  поэтомъ  и  остро- 
словомъ.  Прхятное  и  не  слишкомъ  взыскательное  время!  Тогда  жи- 
лось легко  и  въ  свое  удовольствхе.  Умъ  безъ  притязан1й  на  ге- 
шальность  былъ  въ  чести  и  везд'Ь  гостепр1имно  встр'Ьченъ.  Маринъ 
не  отличатся  стихотворческимъ  дарован1емъ:  оно  не  выходило  изъ 
пред-Ьловъ  гвардейскаго  и  свЬтскаго  объема.  Въ  особенномъ  ходу 
^были  парод1и  его  на  стихи  Ломоносова:  „О  ты,  что  въ  горести 
напрасно*"  и  на  стихотюренхе  Державина:  „Съ  б-Ь-шми  Борей  вла- 
сами*. Зам-Ьчательно  и  странно,  что  при  такой  наклонности  къ 
легкимъ  стихамъ  онъ  принадлежалъ  не  къ  новой  школ*!,  а  къ 
староязыческой  школ'Ь  Шишкова.  Онъ  былъ  большой  поклонникъ 
Хераскова  и  зналъ  наизустъ  ц^лын  страницы  Росаады.  Француз- 
€К1й  языкъ  былъ  ему  мало  знакомъ,  если  и  не  вовсе,  что  впро- 
чемъ  не  пом-Ьшало  ему  перевести  трагед1Ю  Вольтера  Меропу.  Пе- 
ревелъ  онъ  ее  довольно  плохо  съ  подстрочнаго  Русскаго  перевода, 
довольно  плохою  прозою.  Красота,    слава    и    талантъ    Семеновой, 

8* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


^116-- 

трагической  актрисы,  увлекали  въ  то  время  многихъ  на  трагиче- 
ское поприще.  Эта  была  своего  рода  поэз1я  бенефисовъ. 

Гн^дичъ,  съ  дарованхемъ,  разумеется,  неизмеримо  выше  даро- 
ватя  Марина,  но  также  не  сильный  въ  знати  Французскаго  языка, 
перевелъ  также  около  того  времени  и  тоже  ради  прекрасныхъ 
глазъ  Семеновой,  другую  трагедхю  Вольтера  Танкредъ. 

Пушкинъ  им^лъ  всегда  на  очереди  какой  нибудь  стихъ,  кото- 
рый любилъ  онъ  твердить.  Въ  года  молодости  его  и  сердечныхъ 
припадковъ,  бы.10  время,  когда  онъ  часто  повторялъ  стихъ  изъ 
этого  перевода: 

Быть  можетъ  н^I^когда  восплачешь  обо  мн^! 


Странные  бываютъ  люди!  Есть  наприм^ръ  таше,  которые  на 
томъ  основан1и,  что  они  перенооП^ся  изъ  м^ста  въ  далекое  м^сто 
по  жел^знымъ  дорогамъ,  а  Лейбницъ  и  Вольтеръ  медленно  тащи- 
лись по  выбоинамъ  и  рытвинамъ  въ  неуклюжихъ  почтовыхъ  рыд- 
ванахъ,  твердо  убеждены,  что  они  выше  и  умнЬе  Лейбница  и 
Вольтера.  При  каждомъ  удобномъ,  а  часто  и  неудобномъ  случа*, 
они  на  лету  и  съ  высоты  вагона  своего  смеются  надъ  этими  жал- 
кими недорослями,  выражаютъ  презреше  къ  минувшему  времени, 
рисуются  и  любуются  собою  въ  настоящемъ.  Какъ  бы  растолко- 
вать этимъ  господамъ,  что  хотя  в^къ  нашъ  матер1а.1ьно  и  обога- 
тился многими  изобр^тетями  и  вспомогательными  средствами,  но 
все-же  не  дошелъ  еще  до  того,  что  выдумалъ  паровой  аппаратъ, 
который  придавалъ-бы  ума  т^мъ,  которые  ума  не  им^ютъ.  Терпи- 
те! Пускай  обождутъ  они  немного;  можетъ  быть  такой  аппаратъ 
и  осуществится,  и  тогда  разрешается  имъ*  смеяться  надъ  Лейбни- 
цемъ  и  Вольтеромъ. 


А.  М.  Пушкинъ  спрашивалъ  путешествующаго  Англичанина: 
правда  ли,  что  изобрели  въ  Англ1и  машину,  въ  которую  вводятъ 
Живаго  быка,  и  полтора  часа  спустя  подаютъ  изъ  машины  выдЪ- 
ланныя  кожи,  готовый  бифстексы,  гребенки,  сапоги  и  проч. —  „Не 
слыхалъ^,  простодушно  отв^чалъ  Англичанинъ:  ;,при  мнЬ  еще  не 
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было;  вотъ  уже  два  года,  что  я  разъ'^зжаю  по  твердой  земл'§:  ко- 
жетъ  быть,  эта  машина  изобр'&тена  безъ  меня^. 


Прхятель  князя  Дашкова  выражалъ  ему  удивлеше,  что  онъ 
ухаживаетъ  за  госпожею  ***,  которая  не  хороша  собою,  да  и  не 
молода. — „Все  это  такъ*,  отв4чалъ  князь,  „но  если  бы  ты  зналъ, 
какъ  она  благодарна!^ 


Княгиня  Ц.  говорила,  что  она  не  желала  бы  овдоветь,  а  же- 
лала бы  родиться  вдовою. 


N.  N.  говорить:  „Жаль,  что  н'Ьтъ  третьяго  пола  для  третей- 
скаго  и  мироваго  суда  въ  тяжбЪ  между  мужскимъ  и  женскимъ 
поломъ;  а  то  судятъ  и  р-Ьшать  между  собою  д4ло  сами  подсуди- 
мые''. 


Въ  одномъ  изъ  сражешй  1813  г.,  Бернадотъпоручалъ  старому 
генералу  (Н^мцу  или  Шведу,  не  помнится),  занять  одно  возвыше- 
ше.  Тотъ  худо  понималъ,  что  Бернадотъ  говорилъ  ему  на  Фран- 
цузскрмъ  язык'Ь,  а  Бернадотъ  не  понималъ  разспросовъ  генерала. 
Выведенный  изъ  терп^т^^,  обратился  онъ  къ  князю  Васил1Ю  Га- 
гарину, состоявшему  при  немъ  ординарцемъ  и  сказалъ  своимъ 
Гасконскимъ  выговоромъ:  Ауег  1а  сотр1а18апсе,  ргшсе,  с^'еxр1^^иег 
аа  дёпёга!  се  ^ие  с'ез!  ^а'ипе  топ(а^е,  тутъ  пришпорилъ  лошадь 
и  ускакалъ. 


Денисъ  Давыдовъ  во  время  сражешя  докладываетъ  князю  Ба- 
грат10ну,  по  поручешю  начальствующаго  отд-Ьльнымъ  отрядомъ, 
что  непр1ятель  на  носу. — „Теперь",  говорить  князь  Багратшнъ, 
„нужно  знать,  на  какомъ  носу:  если  на  твоемъ,  то  откладывать 
нечего,  и  должно  идти  на  помощь;  если  на  моемъ,  то  сп']&шить 
еще  не  къ  чему**. 
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Е***  говорить,  что  ъъ  жизни  должно  решиться  на  одно:  на 

жену,  или  на  наемную  карету.  А  если  им^ть  ту    и    другую,  то 

придется  сидеть  одному  ц^лый  день  дома  безъ  жены  и   безъ  ка- 
реты. 

Р.  любилъ  выражаться  округленными  фразами  и  облекать  ихъ 
въ  форму  афоризмовъ.  Пр1ятель  его  Кисе^евъ  (Павелъ  Дмитрхе- 
вичъ)  сказалъ  ему  однажды:  ^Знаешь  ли  что?  Когда  напипху  кни- 
гу, об']&щай  мн*,  что  ты  изготовишь  эпиграфы  на  каждую  главу". 

Дяд*  Киселева  (ведору  Ивановичу)  предлагали,  во  время  оно, 
войдти  въ  масонское  общество.  „Благодарю,  отв-Ьчаль  онъ;  знаю, 
что  общество  д-блится  на  дв-Ь  ступени:  на  одной  датусы,  на  дру- 
гой биратусы.  Датусомъ  быть  не  хочу,  а  биратусомъ  не  спосо- 
бенъ". 


Новые  порядки — д-Ьло  хорошее  и  естественное  явлеше  въ  ходу 
и  постепенномъ  ра^витхи  общества.  Но  есть  люди,  которые  хотятъ 
и  требуютъ  новыхъ  порядковъ  во  что  бы  то  ни  стало  и  не  справ- 
ляясь, есть  ли  подъ  рукою  матерхалы  и  зачатки  для  устройства 
новыхъ  псфядковъ.  Это  лица  такого  рода,  что  они  не  усомнились 
бы  взять  на  себя  формировку  конныхъ  полковъ  въ  Венецш. 


Про^жающШ  поколотилъ  станц10ннаго  смотрителя.  Подобнаго 
рода  путевыя  впечатл^шя  не  новость.  Смотритель  былъ  съ  амби- 
щей.  Онъ  пр14халъ  къ  начальству  просить  дозволен1я  подать  на 
обидчика  жалобу  и  взыскать  съ  него  безчеспе.  Начальство  стара- 
лось убедить  его  бросить  это  д4лоине  давать  ему  огласки.  „По- 
милуйте, ваше  превосходительство*,  возразилъ  смотритель:  „одна 
пощечина  конечно  въ  счетъ  не  идетъ,  а  несколько  пощечинъ  въ 
сложности  чего  нибудь  да  стоятъ*". 


На  одномъизъ  придворныхъ  собран1й.  Императрица  Екатерина 
обходила  гостей  и  къ  каждому  обращала  приветливое  слово.  Между 
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присутствуюпщми  находился  старый  морявъ.  По  разс]^1Ю  слута* 
лось,  что,  проходя  мимо  его,  Императрица  три  раза  сказала  ему: 
,,Бажется,  сегодня  холодно?" — „Н4тъ,  матушка;  Ваше  Величество, 
сегодня  довольно  тепло",  отв^чалъонъ  каждый  разъ.  „УжъволяЕя 
Величества",  сказалъ  онъ  сосуду  своему:  „а  я  на  правду  чортъ 


а 


9  Никогда  я  не  могла  хорошенько  понягь,  какая  разница  между 
пушкою  и  едннорогомъ",  говорила  Екатерина  П-я  какому-то  гене- 
ралу.—  9 Разница  большая",  отв'Ьчалъ  онъ:  „сейчасъ  доложу  Ва- 
шему Величеству.  Вотъ  изволите  вид'Ьть:  пушка  сама  по  себ'Ь,  а 
единорогъ  самъ  по  себ^". 

—  А,  теперь  понимаю,  сказала  Императрица. 


Сл4пой  Молчановъ  (Петръ  Степановичъ)  слышитъ  однажды  у 
себя  за  об'Ьдомъ,  что  на  концЬ  стола  плачетъ  его  маленьк1й  вну- 
чекъ  и  что  мать  бранить  его.  Онъ  спрапшваетъ  причину  тому. 
„А  вотъ  капризничаетъ",  говорить  мать:  „не  хочетъ  сид-Ьть  туть, 
гд4  посадили  его,  а  просится  на  прежнее  м-Ьсто" — „Помилуй", 
отв11чаетъ  Молчановъ:  д,да  вся  Росс1я  плачетъ  о  жЪсге^хъ.  Бакъ  же 
ему  не  плакать?  Посади  его,  куда  онъ  просится'. 

Я  не  зналь  Молчанова,  когда  онъ  6б1лъ,  какъ  говорится,  въ 
случае  и  сил^.  Слышно  было,  что  онъ  считался  всемогущимь  д^^- 
цомь  при  князЪ  И.  И.  Салтыков']^;  а  князь,  въ  пребывате  Импе- 
ратора за  границею  во  время  войны,  быль  чуть  ли  не  регентомь 
въ  Россш.  Касательно  этой  эпохи  ничего  положительнаго  о  Мол- 
чанове сказать  не  могу:  я  вовсе  не  зна.1ъ  его,  а  худого  по  на- 
слышк'Ё  ничего  сказать  не  хочу.  Сблизился  я  съ  нимъ  уже  поздн^^, 
когда  быль  онъ  въ  отставк'Ь  и  сл'Ьпъ.  Кашель  я  въ  немь  чело- 
века умнаго^  обхождешя  самаго  в^жливаго  и  пргятнаго.  Отставку 
и  слепоту  переносиль  онъ  бодро  и  ясно.  Быль  словоохотливь,  го- 
вориль  и  разсказываль  съ  большою  живостью  и  увлекательностью. 
Многое  и  многихъ  зналь  онъ  вблизи;  зналь  хорошо  и  сцену  св^та, 
и  актеровь,  и  закулисныя  таинства,  и  все  сохраниль  онъ  въ  своей 
твердой  и  зеркальной  памяти.  Искал ь  онъ  беседы  съ  людьми  по- 
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чему  нибудь  изв'&стньши  и  достойными  внимашя.  Съ  ними  онъ, 
такъ  сказать,  вокетствовалъ,  заискивая  ихъ  доброе  къ  себ'^распо- 
ложеше.  Онъ  говарйвалъ,  что  можно  вс^мъ  прикинуться,  и  богатымъ, 
и  знатнымъ,  но  умнымъ  ужъ  никакъ  не  прикинешься,  если  н^тъ 
ума. 

Между  прочими  разсказами  его  особенно  значителенъ  одинъ. 
Онъ  свид^тельствуетъ  о  недоброжелательномъ  и  недов^рчивомъ  рас- 
положеши  Императора  Александра  къ  Кутузову  и  поэтому  при- 
надлежитъ  исторш.  Когда  Наполеонъвъ  1812  г.  шелъ  къ  Москве, 
11етербургъ  также  быль  не  очень  покоенъи  безопасенъ.  Въ  немъ 
также  принимались  правительствомъ  м^ры,  чтобы  заблаговременно 
вывезти  изъ  столицы  вс*  драгоценности,  государственный  д4ла  и 
проч.  Не  былъ  забыть  и  памятникъ  Петра  Великаго:  и  онъ  пред- 
назначался къ  упаковке  и  отправлешю  въ  безопасное  м^сто  водою. 
И  подлинно,  слишкомъ  было  бы  грустно  старику  видеть,  какъ 
чрезъ  прорубленное  имъ  окно  вл-Ьзли  въ  домъ  его  недобрые  люди. 
Государь  поручилъ  спасете  памятника  особенной  распорядитель- 
ности Молчанова:  секретно  выдана  ему  на  то  изъ  казначейства  и 
надлежащая  сумма.  Когда,  по  выход*!  Наполеона  изъ  Москвы,  дМ- 
ств1я  наши  приняли  благополучный  оборотъ  и  непргятель  пресл^Б- 
дуемъ  былъ  нашими  войсками,  Молчановъ  при  одномъ  доклад*! 
Государю  напомнилъ  о  вверенной  ему  суммЬ  и  спросйлъ  не  при- 
кажетъ  ли  Его  Величество  отдать  ее  обратно  въ  казначейство. — 
„Ты  Кутузова  не  знаешь",  съ  живостью  прервалъ  его  Государь: 
я  было  бы  у  него  все  хорошо,  а  о  другихъ  заботиться  онъ  не 
станеть.  Держи  деньги  пока  у  себя  на  всяшй  случай **. 

'  Когда  Дмитргевъ  былъ  министромъ  юстицш,  онъ  часто  бывалъ 
недоволенъ  Молчановымъ  за  противодМствхе  его  по  д4ламъ,  кото- 
рыя  Дмитрхевъ  вносилъ  въ  Комитетъ  Министровъ.  Оно  было  такъ 
для  него  чувствительно,  что  онъ  отпросился  въ  отпускъ  во  время 
отсутств1я  Государя.  Поздн-Ье,  когда  онъ  снова  поступилъ  въ  управ- 
леше  министерствомъ,  а  Государь  возвратился  изъ  Парижа,  эти 
неудовольств1Я  отразились  на  холодномъ  прхемЪ,  оказанномъ  ему 
Императоромъ  Приближенная  къ  Государю  особа  выразила  ему 
сожал-Ьюе  по  этому  поводу,  заметя,  что  Дмитрхевъ  честный  чело- 
в*къ  и  пользуется  обпщмъ  уважетемъ.  Государь,  вероятно  преду- 
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б&Бденный  Еняземъ  Салтыковымъ,  свазаль  на  это:  „Онъсдишкомъ 
гордъ:  не  худо  дать  ему  урокъ*.  Вскоре  поел*  того  превратились 
и  личные  Ш1нистерсв1е  довлады  Государю.  Дмитрхевъ  тогда  вышелъ 
въ  отставву. 

Много  л4тъ  спустя,  вогда  Молчановъ  и  Дмитрхевъ,  то  есть 
временный  поб^^итель  и  побежденный,  были  въ  отставвЪ,  случай 
свелъ  ихъ  въ  Мосвв^.  Жихаревъ,  н^вогда  служивш1Й  при  Мол- 
чанове и  преданный  Дмитрхеву,  далъ  имъ  примирительный  об^дъ, 
при  про'Ьзд'§  перваго  чрезъ  Мосвву.  По  врайней  м'ЬреЬ  при  посл^- 
днемъ  пороге  жизни  очистились  они  другъ  предъ  другомъ  отъ 
непр1язненныхъ  чувствъ,  воторыя,  можетъ  быть,  пережили  въ 
сердцахъ  ихъ  и  самую  пору,  и  самыя  причины  взаимнаго  недобро- 
желательства: политичесв1я  и  даже  просто  служебныя  разномыслхя 
и  преревашя  гораздо  злопамятн'^е,  нежели  сердечныя  и  любовныя 
размолвви.  Въ  то  время  холера  начинала  разыгрываться.  Молча- 
новъ очень  боялся  ея.  По  возвращеши  своемъ  въ  Петербургъ, 
онъ  на  глухо  заперся  въ  своемъ  дом*!,  вавъ  въ  вр^пости,  осаж- 
денной непр1ятелемъ.  Но  врЬпость  не  спасла.  Непрхятель  ворвался 
въ  нее  и  похитилъ  свою  жертву. 


Страхъ  холеры  дМствовалъ  тогда  на  многихъ;  да  впрочемъ, 
по  зам-Ьчашю  Д.  П.  Бутурлина,  едва  ли  на  вавое  другое  чувство 
и  могла  бы  она  пад']^ться.  Графъ  Ланжеронъ,  стольво  разъ  ви- 
давшШ  смерть  предъ  собою  во  многихъ  сраженхяхъ,  не  оставался 
равнодушнымъ  предъ  холерою.  Онъ  тавъ  былъ  пораженъ  мысл1Ю; 
что  умретъ  отъ  нея,  что,  еще  пользуясь  полнымъ  здоровьемъ,  на- 
писалъ  онъ  духовное  зав^щаше,  тавъ  начинающееся:  умирая  отъ 
холеры  и  проч. 

На  низпгахъ  общественныхъ  ступеняхъ  холера  не  стольво  страха 
внушала,  свольво  недоверчивости.  Простолюдинъ,  в-ЬрующШ  въ 
благость  Божш,  не  примиряется  съ  действительностью  естествен- 
ныхъ  бедствШ:  онъ  приписываетъ  ихъ  з.1обе  людсвой,  или  вавимъ 
нибудь  тайнымъ  видамъ  начальства.  Думали  же  въ  народе,  что 
холера   есть   довторсвое  или  Польсвое  напущенхе. 

При  первомъ  появлеши  холеры  въ  Мосвве,   одинъ  подмосвов- 
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ный  священнивъ,  впрочемъ  благоразумный  и  далеко  не  безграмот- 
ный, говорилъ:  д^Воля  ваша,  а  по  моему  мн'Ьшю  эта  холера  ничто 
иное  кавъ  повтореше  14  Декабря''. 


Мы  говорили  о  недов'Ьрхи  Императора  Александра  къ  Куту- 
зову: вотъ  еще  разительный  тому  прим']^ръ.  По  назначенхи  его 
главнокомандующимъ  надъ  войсками  Государь  приказалъ  ему  пр!- 
'Ьхать  къ  себ^  въ  такой-то  часъ  въ  Каменно-Островск1й  дворецъ. 
Назначенный  часъ  пробилъ,  а  Кутузова  н4тъ.  Проходить  еще 
минуть  пять  и  бол-Ье.  Государь  несколько  разь  спрашиваетъ,  пр!- 
Фхаль  ш  онъ?  А  Кутузова  все  еще  н4тъ.  Рассылаются  фельдъ- 
егеря во  всЬ  концы  города,  чтобы  отыскать  его.  Наконецъ  полу- 
чается св']&д%ше,  что  онъ  въ  Казанскомъ  собор'Ь  слушаетъ  заказан- 
ный имъ  молебенъ.  Кутузовъ  ирх-^зжаеть.  Государь  принимаетъ  его 
въ  кабинет^^  и  остается  сь  нимь  наедин*  около  часа.  Отпуская, 
провожаеть  его  до  дверей  комнаты,  сл']^дующей  за  кабинетомъ. 
Туть  прощается  съ  нимъ.  Возвращаясь,  проходить  онъ  мимо  графа* 
Комаровскаго,  дежурнаго  генералъ-адьютанта,  и  говорить  ему: 
Ье  риЫ1с  а  топ1а  за  пот1па(юп;  ^е  Га!  поттё:  диап(  21  то!,  зе 
т'еп  1ате  1е8  та!п§  (публика  хот'^1а  назначешя  его;  я  его  на- 
значиль:  чтб  до  меня  касается,  умываю  себ*]^  руви).  Этоть  разсказь 
со  словь  самого  графа  Комаровскаго  быль  передань  мн*  Д.  П.  Бу- 
турлинымь.  Правдивость  того  и  другого  не  подлежить  сомн^шю. 
Какъ  подобный  отзывь  ни  можеть  показаться  сухь,  странень  и 
предосудителень,  но  не  должно  останавливаться  на  вн'&пгаости  его. 
Проникнувь  въ  смыатъ  его  внимательн-Ье  и  глубже,  отыщешь  въ  этихъ 
словахь  чувство  тяжелой  скорби  и  горечи.  Когда  поставлень  быль 
событ!ями  вопрось  „быть  или  не  быть  Росс!и*',  когда  д-Ьло  шло  о 
государственной  судьб-Ь  ея,  и  следовательно  о  судьб-Ь  самаго  Але- 
ксандра, нельзя  же  предполагать  въ  государе  и  челов'1к'§  безсозна- 
тельное  равнодуппе  и  полное  отсутств1е  чувства,  врожденнаго  въ 
каждомь,  чувства  самохранешя.  Государь  не  довЪрялъ  ни  высокимь 
военнымь  способностямь,  ни  личнымь  свойствамь  Кутузова.  Между 
гЬмь  онъ  превозмогь  въ  себ4  предуб^ждеше  и  вв-Ьриль  ему  судьбу 
Росс1и  и  свою  судьбу,  ввЬрилъ  единственно  потому,  что  Росс1я  вЬро- 
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вала  въ  Кутузова.  Тяжела  должна  была  быть  въ  Александр'^  вну- 
тренняя борьба;  великую  жертву  принесъ  онъ  Отечеству,  когда, 
подавляя  личную  волю  свою  и  безграничную  царскую  власть,  по- 
корилъ  онъ  себя  общественному  мн-Ьнхю. 

Можно  обвинять  Кутузова  въ  н']^которыхъ  стратегическихъ 
ошибкахъ,  сд'&канныхъ  имъ  во  время  отечественной  войны;  но  это 
подлежитъ  разбирательству  и  суду  военныхъ  авторитетовъ.  Этово- 
просъ  науки  и  критики.  Отечество  и  народъ  не  входятъ  въ  подоб- 
ныя  изсл'Ьдовашя.  Они  видятъ  въ  Кутузове  освободителя  родной 
земли  отъ  иноплеменнаго  нашеетв1я:  весь  судъ  свой  о  немъ  заклю- 
чаютъ  въ  одномъ  чувств*  благодарности.  Н*тъ  сомн^шя,  что  окон- 
чательно и  Александръ  не  отказалъ  ему  въ  этомъ  чувств*.  Госу- 
дарю не  было  повода  раскаяться,  что  онъ  послушался  народнаго 
голоса,  который  на  этотъ  разъ,  и  можетъ  быть  не  въ  прим*ръ 
другимъ,  былъ  точно  голосъ  Бож1й.  Еще  задолго  до  12-го  года, 
Императоръ,  разговаривая  о  Наполеон*  съ  сестрою  своею  Великою 
Княгинею  Мар1ей  Павловной,  сказалъ  эти  зам*чательныя  слова:  II  п'у 
а  раз  с1е  р1асе  роиг  попз  с1еах  еп  Еигоре:  (д(  оа  1ап1,  Гип  оа  Гаи(ге 
с1о1(  ее  ге(1гег  (намъ  обоимъ  н*тъ  м*ста  въ  Европ*:  одному  изъ 
насъ,  рано  или  поздно,  должно  отступить).  Это  доказываетъ,  что 
народная  Русская  война  не  была  случайностью.  Государь  носилъ 
въ  себ*  предчрств1е  ея  неминуемости.  Вс*  мелшя  событхя,  ей 
предшествовавш1я  и  будто  ее  вынудивш1я,  были  только  побочными 
принадлежностями,  каплею,  которою  переполняется  сосудъ.  Въ 
людскихъ  сужден1яхъ  часто  останавливаются  на  этихъ  капляхъ, 
забывая  о  сосуд*,  который  уже  полонъ.  Кутузовъ  сод*йствовалъ 
Императору  Александру  выдти  поб*дителемъ  изъ  перваго  д*йств1я 
того  поединка  на  жизнь  и  смерть,  который  Александръ  предви- 
д4лъ.  Вотъ  м*сто,  которое  долженъ  занять  Кутузовъ  въ  исторхи 
и  въ  благодарной  народной  памяти. 


Графъ  Растопчинъ  разсказываетъ,  что  въ  царствоваше  Импе- 
ратора Павла,  Ободьяниновъ  поручилъ  Сперанскому  изготовить  про- 
эктъ  указа  о  какихъ-то  земляхъ,  которыми  завлад*ли  Калмыки,  или 
который  у  нихъ  отнимали  (въ  точности  не  помню).  Д*ло  въ  томъ, 
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что  Обольяниновъ  остался  недоволенъ  редавщей  Сперансваго.  Онъ 
привазалъ  ему  взять  перо,  листъ  бумаги  и  писать  подъ  диктовку 
его.  Самъ  началъ  ходить  по  комнате  и  наконецъ  проговорилъ, — 
пипгате:  „Но  поводу  Калмыковъ  и  по  случаю  оныя  земли ^;  тутъ 
остановился,  продолжалъ  молча  ходить  по  комнате  и  заключилъ 
диктовку  сл'Ёдующими  словами:  „Вотъ,  сударь,  какъ  надобно  было 
начать  указъ.  Теперь  подите  и  продолжайте^. 

Вполн'Ь  ли  в'Ьренъ  сей  разсказъ,  или  немного  разукрашенъ 
воображешемъ  рассказчика,  решить  трудно.  Въ  правдивости  графа 
Растопчина  н^тъ  повода  сомн'^ваться;  но  известно,  что  анекдотисты, 
рапсоды,  изустные  хроникеры  не  р^дко  увлекаются  словоохотли- 
востью своею:  они  раскрашиваютъ  первобытный  рисунокъ,  импро- 
визнруютъ  вархащи  на  заданную  тему.  Обольяниновъ  могъ  быть 
небольшой  грамотей,  но,  какъ  слышно,  былъ  онъ  челов'Ькъ  благо- 
разумный и  не  лишенный  хорошихъ  свойствъ. 


Генералъ  Головинъ  и  баронъ  Розенъ  говорили  однажды  въ 
Москве  А.  П.  Ермолову,  что  они  собираются  въ  Петербургъ. 
„Знаете  ли  что,  любезн'Ьйшхе*',  сказалъ  онъ:  „не  обождать  ли 
Нейгардта?  Онъ  в'1роятно  не  замедлитъ  ирх-Ёхать:  тогда  наймемъ 
четвером-Ьстную  карету,  и  такъ  вчетверомъ  и  отправимся  въ  Петер- 
бургъ". 

При  немъ  же  говорили  объ  одномъ  генерал*,  который  во  время 
сражешя  не  въ  точности  исполнилъ  данное  емуприказаше  иэтимъ 
повредилъ  успеху  д-Ьла.  „Помилуйте",  возразилъ  Ермоловъ,  „я  хо- 
рошо и  коротко  зналъ  его.  Да  онъ,  при  личной  отменной  храб- 
рости, былъ  такой  челов-Ькъ,  что  приснись  ему  во  ^4,  что  онъ 
въ  чемъ  нибудь  ослушался  начальства,  онъ  тутъ-же  во  снЬ  съ 
испуга-бы  и  умеръ." 

При  преобразоващи  главнаго  штаба  и  назначен1и  начальника 
главнаго  штаба,  въ  царствованхе  Императора  Александра,  онъ  же 
сказалъ,  что  отныне  военный  министръ  долженъ  бы  быть  пере- 
нменованъ  въ  министра  провгантскихъ  и  коммиссиргатскихъ    силъ. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  125  — 

Въ  вонц'Ь  минувшаго  стол'&т1я  сд^ано  было  распоряжешеКол- 
легхей  Иностранныхъ  Д'^^ъ,  чтобы  впредь  депеши  нашихъ  загра- 
ничныхъ  министровъ  писаны  были  исключительно  на  Руссвомъ  язывЪ. 
Это  переполошило  многихъ  изъ  нашихъ  посланнивовъ,  бол^е  зна- 
комыхъ  съ  Французскимъ  дипломатическимъ  языкомъ^  нежели  съ 
Русскимъ.  Одинъ  изъ  нихъ/  въ  разгаръ  Французской  реврлйцш, 
писалъ:  гостиницы  гозбятъ  безштанниками,  что  должно  было  соот- 
ветствовать Французской  фраз^:  1е8  апЬегдез  аЪопс1еп1;  еп  запзси!- 
1о(е.  Кстати.  Одинъ  изъ  нашихъ  посланниковъ  писалъ:  Л'а!  зе(ё 
та  8опс1е  с1апз  Госёап  с1е  1а  ро1Шдае  (я  бросилъ  свой  лотъ  въ  оке- 
анъ  политики).  Графъ  Растопчинъ  былъ  тогда  главноуправляющимъ 
по  иностраннызгь  д^амъ;  онъ  отв^чалъ  ену:  А  1а  8Ш(е  де  УО(ге 
дёрёсЬе,  з'а!  ГЬоппепг  йе  топз  аппопсег,  шошхеиг,  дае  ГКшре- 
гешг  те  сЬаг^  йе  топе  огдоппег  йе  геИгег  то1ге  зопйе  е1;дегеп- 
1;гег  дапз  1а  сода111е  йп  героз  (Въ  сл^дствхе  донесетя  ваше1:а,  им^^ю 
честь  р^домить  васъ,  милостивый  государь,  что  Его  Величествомъ 
поручено  мнЬ  повел'Ьть  вамъ  вытащить  свой  лотъ  и  возвратиться 
въ  раковину  СП0К0ЙСТВ1Я).  (Слышано  отъ  графа  Растопчина). 


Ммъ  то  было  сказано:  „Стихи  мои,  обрызганные  кровью "". 
я  Что  жъ,  кровь  текла  у  него  изъ  носу,  когда  писалъ  онъ  ихъ?** 
спросилъ  Дмитрхевъ. 

Хвостовъ  сказалъ:  „Суворовъ  мн4  родня,  и  я  стихи  плету  ^. — 
^Полная  б10граф1Я  въ  н'Ьсколькихъ  словахъ'^,  зам^тилъ  Блудовъ: 
»тутъ  въ  одномъ  стих*  все,  ч-Ьмъ  онъ  гордиться  можетъ,  и  сты- 
диться долженъ^. 

Графиня  Толстая,  урожденная  Протасова,  была  женщина  умная, 
образованная,  но  особенно  известна  своими  причудами  и  ориги- 
нальностью. Эти  своеобразныя  личности  бол'1е  и  бол^е  стираются 
съ  общественнаго  полотна.  Жаль:  он*  придавали  картин*  блескъ 
и  оживленхе.  Новое   покол*ше    смотритъ    съ  презр'Ьтемъ    на  эти 

остатки 

Временъ  Очаковскнхъ  и  покоренья  Крыма. 
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Оно  замывается  въ  однообразной  важности  своей  и  слышать 
не  хочетъ  о  частныхъ  исключен1яхъ,  не  подходящихъ  подъ  опре- 
д-Ьленную  м*ру  и  раму.  Что  же  изъ  этого  выходить?  По  большой 
части  одна  плоская  скука,  и  только.  Графиня  Толстая  говорила, 
что  не  желала  умереть  скоропостижною  смертью:  какъ  неловко 
яви'й»ся  передъ  Богомъ  запыхавшись.  По  словамъ  ея,  первою  забо- 
тою ея  на  томъ  съ'ктк  будетъ  разв']^дать  тайну  о  жел^^ной  маск^ 
и  о  разрыв']^  свадьбы  графа  В.  съ  графинею  С,  который  вс*хъуди- 
вндъ  и  долго  быль  предметомъ  догадокъ  и  разговоровъ  Петербург- 
скаго  общества.  Наводнеше  1824  года,  произвело  на  нее  такое 
сильное  впечатлите  и  такъ  раздражило  ее  противъ  Петра  I,  что 
еще  за  долго  до  славянофильства,  дала  она  себ*  удовольствхепро- 
']&хать  мимо  памятника  Петра  и  высунуть  предъ  нимъ  языкъ!  Когда 
была  воздвигнута  колонна  въ  память  Александру  I,  она  кр'Ьпко 
запретила  кучеру  своему  возить  ее  въ  близости  колонны:  „неро- 
в^н'Ё  часъ  (говорила  она),  пожалуй,  и  сва.1ится  она  съ  поднож1я 
своего*.  Такъ  равно,  за  много  л4тъ  до  учреждешя  обществъ  по- 
кровительства животнымъ,  она  на  л1^л^  выражала  имъ  свою  любовь 
и  д-Ьятельное  покровительство.  Дома  окружена  она  была  множе- 
ствомъ  кошекъ  и  собакъ.  Наконецъ  он-Ь  такъ  расплодились,  что 
уже  не  было  имъ  достаточнаго  пом-Ьщенхи  въ  домашнемъ  ковчег*. 
Тогда  разместила  она  излишество  своего  народонаселешя  по  город- 
скимъ  будкамъ,  уплачивая  будочникамъ  известную  месячную  плату 
на  содержан1е  и  харчъ  переселенцевъ.  Въ  прогулкахъ  своихъ 
объ'Ьзжала  она  свои  колоти,  приказывала  вносить  въ  карету  къ 
себ*  *колонистовъ,  и  когда  казалось  ей,  что  они  не  довольно  чисто 
и  сытно  содержаны,  она  будочника51ъ  делала  строгШ  выговоръ  и 
грозила  имъ^  что  переведетъ  своихъ  прхемышей  на  другую  застоль- 
щину. 

Мужъ  ея,  Графъ  Вареоломей  Васильевичъ^  былъ  не  такъ  ори- 
гиналенъ,  какъ  жена,  но  тоже  чудакъ  въ  своемъ  род*.  Онъ  им4лъ 
для  прхятелей  и  вообще  для  слушателей  своихъ  несчастную  страсть 
къ  вшлончелю;  а  впрочемъ,  челов'Ькъ  не  злой  и  необидчивый.  Им'Ьлъ 
онъ  привычку  просыпаться  всегда  очень  поздно.  Такъ  было  и  7 
Ноября  1824  года.  Вставъ  съ  посте.1и  гораздо  за  полдень,  подхо- 
дитъ  онъ  къ  окну  (жилъ  онъ  въ  Большой  Морской),    смотритъ  и 
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вдругъ  страннымъ  голосомъ  зоветъ  въ  €66*]^  камердинера,  велитъ 
смотр']&ть  на  улицу  и  сказать,  чтб  онъ  видитъ  на  ней.  „Графъ 
Мидорадовичъ  изволить  разъ'Ьзжать  на  12-ти  весельномъ  катер'Ь'', 
отв^чаетъ  слуга. — ,,Какъ  на  катер*?** — „Такъ-съ,  ваше  С1ятельство: 
въ  город*  страшное  наводненхе**.  Тутъ  Толстой  перекрестился  и 
сказалъ:  „Ну  слава  Богу,  что  такъ;  а  то  я  думалъ,  что  на  меня 
дурь  нашла  **. 


Одно  время  жилъ  въ  Москв*  Полякъ-пханистъ.  Запасъ  музы- 
кальныхъ  способностей  его  былъ  не  великъ;  за  то  неистощимъ 
запасъ  анектодовъ.  Каждое  слышанное  имъ  слово  ловилъ  онъ  на 
лету,  чтобы  кстати,  а  часто  и  вовсе  не  кстати,  подвернуть  подъ 
него  анекдотъ.  Сначала  это  насъ  забавляло,  но  подъ  конецъ  сде- 
лалось утомительнымъ.  Мицкевичъ,  живш1Й  тогда  въ  Москв*  и, 
помнится,  наградивш1й  насъ  землякомъ  своимъ,  решился  однажды 
сделать  ему  предостережете  и  присоветовать  воздержать  себя  отъ 
своей  анекдотомаши.  Тотъ  принялъ  сов*тъ  смиренно  и  съ  благо- 
дарностью; потомъ  помолчавъ  немного,  сознался,  что  чувствуетъ 
самъ  слабость  свою  и  об-Ьщаегь  преодо.тЬть  ее:  ^т-Ьмъ  бол*е  (про- 

должаетъ  онъ),  что  это  кстати  напоминаетъ мн**^ — „Ну",прер- 

валъ  его  тутъ  Мицкевичъ,  „я  вижу  любезн'Ьйш1Й,  что  вы  неизле- 
чимы. Д-Ьлать  нечего:  продолжайте!* 


Всегда  и  везд*  сталкиваются  старое  и  новое  покол*н1е.  Къ 
сожал*н1Ю,  люди  не  подобЕы  древеснымъ  листьямъ,  которые  почти 
одновременно  падаютъ  и  снова  почти  одновременно  распускаются. 

На  дерев*  жизни  являются  рядомъ  желтыя  и  засохш1я  листья 
и  друг1я,  св*ж1я,  зеленыя  и  едва  начинающ1яся  прозябать.  Такъ 
ведется  со  временъ  Адама.  Вероятно,  между  нимъ  и  сыновьями 
его  вазникали  разноглас1я  по  д*ламъ  домашнимъ  и  по  вопросамъ 
о  молодомъ  М1роздан1и:  политическихъ,  нац1ональныхъ  и  церков- 
ныхъ  вопросовъ,  благодаря  Бога,  тогда,  в-Ьроятно,  не  было.  Еди- 
нообраз1я  въ  понят1яхъ  и  чувствахъ  быть  не  можетъ;  краски  и 
отгЬнки  мн*тй  различны.  Есть  истины  общ1Я,  в-Ьчныя,    врожден- 
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ныя  челов']&ву:  искони  и  до  нашего  времени  онЬ  свойственны  и 
присущи  вс^мъ  благоразумнымъ  и  честнымъ  людянъ.  Он%  тавъ 
сказать  основные  государственные  законы  всего  челов']^чества.  Но 
при  нихъ  есть  ещ^  много  временныхъ  и  прилагательныхъ  истинъ 
или  узаконешй,  который  изм'^^няются  съ  обстоятельствами,  ихъ  поро* 
дившими.  Тутъ-то  умы  и  мн^шя  выходятъ  въ  рукопашный  бой. 
Старость  обыкновенно  ворчитъ  на  молодежь;  молодость  см^^ся 
надъ  стариками  и.ш  обращается  къ  нимъ  спиною.  Но  при  этомъ 
не  должно  бы  забывать,  что  старость,  т.-е.  долговременная  жизнь, 
если  не  выжила  она  изъ  ума,  1ажЪегь  за  себя  опытность.  Опыт- 
ность также  наука,  добытая  часто  многими  трудами  и  страдан1ями. 
Молодость  дорожить  наукою  и  св'^^д^шями:  почему  же  пренебре- 
гать ей  наукою  жизни?  Какъ  указано  выше,  разумеется,  р^чь 
можетъ  зд-Ьсь  идти  только  о  т-Ьхъ,  которые  чему  нибудь  научи- 
лись отъ  жизни,  а  не  о  т^хъ,  которые  пропхли  сквозь  нее,  такъ 
сказать,  безграмотно.  Но  в']^дь  и  въ  молодости  не  вс^  орлы,  не 
всЬ  родятся  Пикъ-Мирандолями;  да  и  эти  скороспелки  и  скоро- 
знайки  не  р^дко  увядаютъ  до  поры  умственной  зрелости:  прежде- 
временно-пышно нальются  и  расцв^туть,  да  и  остановятся  на  поло- 
вине дороги,  ничего  новаго  бол^е  не  пргобр^таютъ,  а  опошляютъ 
то,  что  имели.  Часто  между  пожилыми  людьми  встречается  упрямство 
мненШ,  пожалуй  некоторая  окостенелость;  въ  молодежи  выказы- 
вается самонадеянность,  какое-то  воспалеше  убеждешй.  То  и  дру- 
гое вредно;  но  свойства  последняго  возраста,  можетъ  быть,  вред- 
нее. Приверженность  къ  прежнимъ  мнешямъ,  коренная  осед- 
лости въ  нихъ  можетъ  затормазить  ходъ  новой  мысли,  но- 
выхъ  порядковъ;  но  это  не  на  долго:  время  и  мысль,  если 
она  здравая,  зиждительная,  возметъ  свое:  она  ускользнетъ  изъ 
подъ  тормаза  и  пойдетъ  дорогою  своею.  Испыташя  молодой 
самонадеянности  начинаютъ  прежде  всего  разрушешемъ;  успеетъ 
ли  она  выстроить  изъ  развалинъ  своихъ  нечто  новое,  полное  и 
прочное— на  этотъ  вопросъ  бабушка,  т.-е.  опытность  или  исторхя, 
отвечаетъ  пока  на  двое. 
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Генералъ  КостенецкШ  почитаетъ  Русск1й  языкъ  родоначальни- 
комъ  всЬхъ  Европейскихъ  языковъ,  особенно  Французскаго.  Напри- 
м*ръ  аотезЫдие  явно  происходить  отъ  Русскаго  выражен1я  домъ 
мести.  Еабииетъ  не  означаетъ  ли  какь  бы  тьтъ:  челов'ЬЕъ  запрется  въ 
комнату  свою,  и  кто  ни  пршпелъ  бы,  хозяина  какъ  бы  н*тъ  дома.  И 
такъ  дал-Ье.  Последователь  его,  а  съ  нимъ  и  Шишкова,  говорилъ, 
что  слово  республика  ничто  иное  какъ  ргьжь  публику. 


Шамфоръ  въ  своихъ  Лнекдатахъ  и  Хщуактерахъ^  разсказы- 
ваетъ  между  прочими  сл-Ьдующее.  Императрица  Екатерина  поже- 
лала им-ЬтБ  въ  Петербург*  знаменитую  п*вицу  Габр1ел.1и.  Та  за- 
просила пять  тысячъ  червонцевъ  на  два  м-Ьсяца.  Императрица 
велела  сказать  ей,  что  она  подобнаго  жалованья  не  даетъ  ни  одному 
нзъ  фельдъ-маргааловъ  своихъ.  „Въ  такомъ  случа*",  отв-Ьчаеть 
Габрхелли,  „пускай  Ея  Величество  своихъ  фельдъ-маршаловъ  и 
заставляетъ  п^ть*^. 


;, Почему  не  напишите  вы  романа?— спрашивали  NN.  „Вы  им*ли 
столько  случаевъ  узнать  коротко  св-бть,  жизнь  и  людей,  ознакоми- 
лись съ  обществомъ  на  разныхъ  ступеняхъ;  им-Ьете  наблюдатель- 
ность и  сметлтость".  — „А  не  пишу  романа",  отв-Ьчалъ  NN.,  „по- 
тому что  я  умнЬе  многихъ  изъ  т4хъ,  которые  пишутъ  романы. 
Мой  умъ  не  столько  произрастительный,  сколько  сознательный  и 
отрицательный.  Подобные  умы  знаютъ  положительно,  чего  сделать 
они  не  могутъ". 

Умъ  и  уменье  дв*  вещи  розныя.  У  одного  лежать  дома  ткани, 
но  онь  не  ум-Ьеть  кроить,  и  ткани  остаются  безъ  употреблешя. 
Другой  кое-какъ  набиль  руку  и  сдЬлался  закройщикомь;  но  у 
него  н4ть  подъ  рукой  ткани,  и  онь  забираеть  въ  лоскутномъ  ряду 
всякую  ветошь,  сшиваеть  ее  на  живую  нитку  и  изготовляетъ  пе- 
стрыя  п.1атья,  которыя  ни  на  что  не  похожи  и  никому  не  въ  пору. 
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Дельвигъ  говаривадъ  съ  благородною  гордостью:  ^Могу  напи- 
сать глупость,  но  прозаическаго  стиха  никогда  не  напишу". 


„Н-бть,  круглыхъ  дураковъ*,  говорилъ  генералъ  Курута;   „по- 
смотрите наприм^ръ  на  В.:  какъ  умно  играетъ  онъ  въ  вистъ!** 


А.  Л.  Нарышкинъ  не  любилъ  государственнаго  канцлера  графа 
Румянцова  и  часто  трунилъ  надъ  нимъ.  Сей  посл']&дн1й  носилъ  до 
конца  своего  косу  въ  прическ'Ь  своей.  „Вотъ  ужъ  подлинно  ска- 
жешь'', говорилъ  Нарышкинъ:  ,,нашла  коса  на  камень^. 


Въ  царствоваше  Императора  Павла,  когда  графъ  Паленъ  былъ 
Петербургскимъ  военнымъ  генералъ-губернаторомъ,  онъ  обыкновенно 
ссужалъ  двумя  тремя  бутылками  портъ-вейна  высылаемыхъ  изъ 
столицы  въ  дальтй  путь,  такъ  что  въ  домашнемъ  кругу  его,  это 
вино  было  прозвано:  У1п  дез  уоуа^епгз  (вино  путешественниковъ). 
Однажды  за  об^домъ  Государь  предлагаетъ  ему  рюмку  портъ-вейна 
и  говорить,  что  это  вино  очень  хорошо  въ  дорог*.  Паленъ  внут- 
ренно  смутился,  подозревая  въ  этихъ  словахъ  намекъ  и  предска- 
зан1е.  Но  дЬло  обошлось  благополучно.  Слова  сказаны  были  слу- 
чайно. Отправка  портъ-вейна  продолжалась  по  прежнему  и,  къ 
сожал-Ьнш,  слишкомъ  часто.  (Слышано  отъ  графа  Петра  Петровича 
Палена). 


Я.  А.  Дружининъ,  долговременно  известный  по  министерству 
финансовъ,  былъ  въ  ранней  молодости  и  почти  въ  отрочеств*  ч-Ьмъ-то 
въ  род*  кабинетнаго  секретаря  при  Павл*  Петрович*.  Онъ  каж- 
дый день  и  ц*лый  день  дежурилъ  въ  комнат*  передъ  царскимъ 
кабинетомъ.  Эмигрантъ  изъ  королевской  фамил1и,  принцъ  де-Конде 
пр1*халъ  въ  Петербургъ.  Однажды,  на  праздник*  Рождества,  Им- 
ператоръ  пригласилъ  его  въ  сани  для  прогулки  по  городу.  Моло- 
дой Дружининъ  на  свобод*    задремалъ  на  стул*.  Вдругъ  съ  про- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  131  — 

сонья  слышитъ  онъ  знакомый  голосъ  Императора,  {который  кри- 
читъ:  „Подайте  мн4  сюда  эту  свинью^!  Сердце  Дружинина  дрог- 
нуло. Онъ  побоялся  б-Ьды  за  свой  неум-Ьстный  и  неприличный  сонъ, 
но  и  тутъ  обошлось  благополучно.  Оказалось,  что  Павелъ  Петро- 
вичъ  возилъ  принца  на  рынокъ,  чтобы  показать  ему  выставку  раз- 
ной замороженной  живности,  купилъ  большую  мерзлую  свинью  и 
вел&1ъ  привезти  ее  во  дворецъ.  (Слышано  отъ  самаго  Дружинина). 


Одинъ  директоръ  департамента  д'Ьлилъ  подчиненныхъ  своихъ 
на  три  разряда:  одни  могутъ  не  брать^  другхе  могутъ  брать,  третьи 
не  могутъ  не  брать.  Зам']&чательно,  что  на  общепринятомъ  язык'Ь 
у  насъ  глаголъ  ^ать  уже  подразум^ваетъ  въ  себ1^  взятки.  Секре- 
тарь въ  комед1и  Ябеда  поетъ: 

Бери,  тутъ  н'къ  большой  науки; 
Бери,  что  только  можешь  взять: 
На  что-жъ  прнв'Ьшены  наиъ  руки, 
Кавъ-не  на  то,  чтобы  брать,  брать,  брать? 

Тутъ  дальнЬйшихъ  объяснешй  не  требуется:  известно,  о  какомъ 
брань']^  р'Ьчь  идетъ.  Глаголъ  пить  также  самъ  собою  равняется 
глаголу  пьянствовать.  Эти  общеупотребляемыя  у  насъ  подразум-Ь- 
ван1я  не  .гашены  характерическаго  значешя.  Другой  начальникъ 
говорилъ,  что  когда  приходится  ему  подписывать  формулярные 
списки  и  вносить  въ  опред^ленныя  графы  сюва  достоинъ  и  спо- 
собет,  часто  хогЬлось  бы  ему'  прибавить:  „способенъ  ко  всякой 
гадости,  достоинъ  всякаго  презр'Ьнхя*'. 


Когда  назначили  умнаго  Тимковскаго  Бессарабскимъ  губерна- 
торомъ,  кто-то  сов-Ьтовалъ  ему  беречься  чумы,  „При  мн*  чумы  не 
будетъ**,  отв*чалъ  онъ,  „чума  любить  раздавать  ленты  и  аренды; 
а  МП*  ни  лентъ,  ни  арендъ  не  нужно**.  NN  говорилъ  про  него, 
что  въ  Петербург*  есть  Тимков(;к1й  Катонъ-ценсоръ,  а  этотъ  просто 
Тимковсшй-Катонъ. 

Говоруны  (не  болтуны,  это  другое  д*ло,  а  разговорщ,ики,  раз- 
казчики)    выводятся  не    только  у  насъ,    гд-Ь   ихъ  всегда  было  не 

9* 
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много,  но  и  ъегжЬ.  Даже  во  Франщи,  которая  была  ихъ  родиной  и 
обетованного  землею,  бываютъ  они  р-Ьдки.  Пп  Ьоп  соп1;еиг,  ип  а!- 
таЫе  саиаеиг  были  тамъ  прежде  въ  большемъ  почет^Ь.  Предъ 
ними  раскрывались  настежъ  двери  вс']&хъ  аристократическихъ  и 
умныхъ  салоновъ;  вег^Ь  теснился  около  нихъ  кружокъ  отборныхъ 
и  внимательныхъ  слушателей.  Раскройте  Французскхе  мемуары  по- 
следней половины  минувшаго  столетхя,  и  вы  увидите,  какою  сла- 
вою, въ  придачу  къ  ихъ  литтературной  известности,  пользовались 
въ  Парижскихъ  салонахъ  Дидеро,  Дюкло,  Шамфоръ  и  др.  Талей- 
ранъ  говорилъ,  что  кто  не  зналъ  Парижскихъ  салоновъ  за  пятнад- 
цать и  двадцать  л^тъ  до  революцхи,  тотъ  не  можетъ  имЬть  поня- 
Т1Я  о  всей  прелести  общежитхя.  Талейранъ  и  самъ  былъ  корифеемъ 
въ  этомъ  кругу  представителей  18  вЬка.  У  насъ,  въ  конц'Ь  прош- 
лаго  вЪкв^  и  въ  начал*!  ньш']&шняго,  даромъ  слова  и  живостью  раз- 
сказа  отличался  и  славился  князь  БЬлосельсшй.  Вотъ  одинъ  изъ 
его  разсказовъ. 

ЦроЬздомъ  чрезъ  Лхонъ  въ  Туринъ,.  куда  былъ  назначенъ  онъ 
посланникомъ,  пошелъ  онъ  бродить  по  городу.  Въ  прогулк-Ь  своей  за- 
плутался онъ  въ  городскихъ  улицахъ  и  никакъ  не  могъ  отыскать 
гостинницу,  въ  которой  остановился.  Не  зная  ни  имени  гостинницы, 
ни  имени  улицы,  на  которой  она  стоить,  не  могъ  онъ  даже  спра- 
виться у  прохожихъ,  какъ  бы  до  нея  добраться.  Усталый  и  раз- 
досадованный, остановился  онъ  передъ  домомъ,  блистательно  осв*- 
щеннымъ,  откуда  долетали  до  него  звуки  р4чей,  хохотъ  и  музыка 
оркестра.  Онъ  решился  войти  въ  домъ,  назвалъ  себя  и  просилъ 
дозволетя  участвовать  въ  веселомъ  торжеств*.  Хозяинъ,  высокаго 
роста  и  ДЮЖ1Й  мужчина,  в-Ьжливо  принялъ  его  и  сказалъ  ему, 
что  очень  радъ  неожиданному  посЬщенхю  его.  Князь  принялъ  уча- 
ст1е  въ  танцахъ,  а  посл-Ь  приглашенъ  былъ  сЬсть  за  ужинъ  между 
хозяиномъ  и  другими  гостями  такого  же  плотнаго  сложен1я.  По- 
среди самой  веселости  въ  этомъ  обществ*  отзывалось  что-то  суро- 
вое и  тяжелое.  Невольно  сдавалось,  что  собеседники  силятся  раз- 
влечь себя  отъ  какихъ-то  мрачныхъ  думъ  и  непрхязненныхъ  вос- 
поминанШ:  казалось,  они  не  веселятся,  а  стараются  временно  по- 
забыться изъ  подъ  гнета  вчерапгаяго  и  завтрашняго  дня.  Все  это  * 
цодстрекало    любопытство    князя  и  занимало  его.  Добродушно  чо- 
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кался  онъ  рюмками    съ  сосудами  своими  и  внутренно    радовался, 
что  случайно  набрелъ  на  такую  картину. 

Между  гЬмъ  провожатый  его  или  лонъ-лакей,  который  гд-Ь-то 
потерялъ  его  изъ  виду  и  долго  искалъ,  напалъ,  наконецъ,  на  а1'Ьды 
его.  Онъ  вошелъ  въ  домъ  и  показался  въ  дверяхъ  столовой.  На- 
чалъ  онъ  д'блать  князю  разные  знаки,  но  князь  не  зам-Ьчалъ  ихъ. 
Наконецъ,  все  стоя  въ  дверяхъ,  провожатый  громко  просилъ  князя 
выйдти  къ  нему.  „Ваше  С1ятельство!"  сказалъ  онъ  ему  съ  раз- 
строеннымъ  лицомъ  и  дрожащимъ  голосомъ.  „Вы  не  знаете,  гд* 
вы  находитесь!...  Этотъ  челов'Ькъ,  который  сидитъ  рядомъ  съ  вами, 
по  правую  руку,  онъ...** 

—  Кто  же  онъ? 
„Люнсшй  палачъ**. 

Князь  отскочилъ  отъ  него.  у^А  другой,  сидящ1й  на  л*во...", 
продолжалъ  лонъ-лакей. 

—  Ну,  а  онъ  кто? 

„Палачъ  изъ  Монпелье.  Эти  два  исполнителя  закона  обв']^нчали 
д-Ьтей  своихъ  и  празднуютъ  ихъ  свадьбу". 

Хотя  это  было  и  ночью,  но  князь,  добравшись  до  гостинницы, 
вел^1ъ  тотчасъ  запрячь  лошадей  въ  свой  дормезъ  и  поспешно  вы- 
•Ьхалъ  изъ  города.  Но  долго  еще  поел*  того  мерещились  ему  два 
сосуда  его  и  обезглавленныя  гЬни  несчастныхъ,  которыхъ  они  на 
своемъ  в^ку  казнили.  (Разсказъ  этотъ  пом'^^щенъ  въ  Запискахъ 
графа  Далонвиля). 

Что-то  подобное  случилось  въ  Петербург*  съ  Н.  И.  Огаревымъ, 
котораго  любили  и  уважали  Карамзинъ  и  Дмитрхевъ,  назначившхй 
его  оберъ-прокуроромъ  въ  Правительствующ1й  Сенатъ.  Онъ  былъ 
не  богатъ  и  очень  скроменъ  въ  образ'Ь  жизни  своей.  По  утрамъ 
отправлялся  онъ  къ  должности  своей,  нанявъ  перваго  извозчика, 
который  попадалъ  ему  на  встречу.  Однажды,  во  время  такого 
пройда,  на  поворот*  улицы,  прохожхй  челов'Ькъ  что-то  закричалъ 
извозчику,  который  тотчасъ  остановился.  Прохож1й,  не  говоря  ни 
слова,  с*лъ  на  дрожки  и  приказалъ  *хать  дал*е.  Огаревъ,  боль- 
шой флегма  и  къ  тому  же  разс*янный,  еще  немного  посторонился, 
чтобы  дать  ему  возможность  покойнее  усесться.  Про*хавъ  некото- 
рое разстоян1е,  незнакомецъ  остановилъ  извозчика  и  сл-Ьзъ  съ  дро^- 
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жекъ.    Тутъ    Огаревъ,    опомнившись,    спросилъ   извозчика:    „какъ 
см4лъ  ты  безъ  спроса  взять  еще  ездока?  ^ 

—  Помилуйте,   ваше    благородхе,  отв'Ьчалъ  ваньва,  нельзя  же 
было  не  взять  его:  в'Ьдь  это  заплечной  мастеръ! 


Русск1й  языкъ  похожъ  на  челов-Ька,  у  котораго  лежать  золо- 
тые слитки  въ  подвал']^,  а  часто  н^тъ  двугривенника  въ  карман'Ь, 
чтобы  заплатить  за  извозчика.  Поневоле  займешь  у  перваго  встреч- 
наго  знакомца. 


По  занят1и  Москвы  Французами,  графъ  Мамоновъ  перешелъ 
въ  Ярос1авскую  губершю  съ  казацкимъ  полкомъ,  который  онъ 
сформировалъ.  Пошли  тутъ  требован1я  бол-Ье  или  менЬе  непрхят- 
ныя,  и  кляузныя  сношешя,  и  переписка  съ  м']^стными  властями,  по 
части  постоя,  перевозки  нижнихъ  чиновъ  и  другихъ  полковыхъ 
потребностей.  Дошла  очередь  и  до  губернатора.  Тогда  занималъ 
эту  должность  князь  Толицынъ  (едва-ли  не  сводный  братъ  князя 
Александра  Николаевича).  Губернаторъ  въ  оффищальномъ  отноше- 
Н1И  къ  графу  Мамонову,  написалъ  ему:  ^Милостивый  государь 
мой!^  Отношеше  ззорвало  гордость  графа  Мамонова.  Не  столько 
непр1ятное  содержаше  бумаги  задрало  его  за  живое,  сколько  частичка 
мой.  Онъ  отв-Ьчалъ  губернатору  р*зко  и  колко.  Въ  конц4  письма 
говорить  онъ:  „Посл-Ь  всего  сказаннаго  мною  выше,  предоставляю 
вашему  С1ятельству  самому  заключить,  съ  какимъ  истиннымъ  почте- 
Н1емъ  остаюсь  я,  милостивый  государь  мой,  мой,  мой  (на  нЬсколь- 
кихъ  строкахъ)  вашимъ  покориМшимь  слугою". — Графъ  Мамо- 
новъ былъ  челов'Ькъ  далеко  недюжиннаго  закала,  но  избалованный 
рождешемъ  своимъ  и  благопр1ятными  обстоятельствами.  Говорили, 
что  онъ  даже  приписывалъ  рождешю  своему  значенхе,  котораго 
оно  не  им^ло  и  по  разсчету  времени  им'Ьть  не  могло.  Дмитрхевъ, 
который  всегда  отличалъ  молодыхъ  людей  со  способностями  и  лю- 
билъ  давать   имъ   ходъ,   опред4лилъ  оберъ-прокуроромъ  въ  одинъ 
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нзъ  МосБОвскихъ  департаментовъ  Сената  графа  Мамонова,  кото- 
рому было  не  съ  большимъ  двадцать  л^тъ.  Мамоновъ  нринадле- 
жалъ  въ  Москве  обществу  такъ-называемыхъ  Мартиннстовъ.  Онъ 
былъ  въ  связи  съ  Кутузовымъ  (Павломъ  Ивановичемъ),  съ  Невзо- 
ровымъ  и  съ  другими  лицами  этого  кружка.  Въ  журнал*  посл-бд- 
няго  печаталъ  онъ  свои  духовный  оды.  Вообще  въ  св'Ьт*  видали 
его  мало  и  мало  что  знали  о  немъ.  Впрочемъ,  вероятно,  были  у 
него  свои  нахл']&бники  и  свой  маленьшй  дворикъ.  Наружности  былъ 
онъ  представительной  и  замечательной:  гордая  осанка  и  вырази- 
тельность въ  чертахъ  лица.  Вн-Ьшностью  своею  онъ  несколько  на- 
поминалъ  портреты  Петра  1-го. — Но  ирх^зд*  въ  Москву  импера- 
тора Александра  въ  1812  году,  онъ  предоставлялъ  свой  ежегод- 
ный доходъ  (и  доходъ  весьма  значительный)  на  потребности  госу- 
дарства во  все  продолжете  войны;  себ*  выговаривалъ  онъ  только 
десять  тысячъ  рублей  на  свое  годовое  содержате.  Вместо  того 
было  предложено  ему  чрезъ  графа  Растопчина  сформировать  на 
свой  счетъ  конный  полкъ.  Переведенный  изъ  гражданской  службы 
въ  военную,  переименованъ  онъ  былъ  въ  генералъ-маюры  и  назна- 
ченъ  шефомъ  этого  полка.  Все  это  обратилось  въ  б4ду  ему.  Онъ 
всегда  былъ  тщеславенъ,  а.  эти  отлич1я  перепитали  гордость  его. 
Къ  тому  же  онъ  никогда  не  готовился  къ  военному  д4лу  и  не 
им4лъ  способностей,  потребныхъ  для  командованхя  полкомъ.  Пошли 
безпорядки  и  разныя  недоразум'Ьн1я.  Еще  до  окончательнаго  обра- 
зовашя  полка,  онъ  дрался  на  поединке  съ  однимъ  изъ  свойхъ 
пггабъ-офицеровъ,  кажется,  Толбухинымъ.  Сформированный  полкъ 
догналъ  арм1ю  нашу  уже  въ  Герман1и.  Тутъ  возникли  у  графа 
Мамонова  непрхятности  съ  генераломъ  Эртелемъ.  Всл^Ьдствхе  улич- 
ныхъ  безпорядковъ  и  драки  съ  жителями  Н-Ьмецкаго  городка, 
учиненныхъ  нижними  чинами,  полкъ  былъ  переформированъ:  Ма- 
моновскхе  казаки  были  зачислены  въ  какой-то  гусарскШ  полкъ. 
Такимъ  образомъ  патрштическхй  подвигъ  Мамонова  затерянъ.  Жаль! 
Полкъ  этотъ,  подъ  именемъ  Мамоновскаго,  долженъ  бы  сохраниться 
въ  нашей  арм1и  въ  память  1812  года  и  патрхотизма,  который 
одушевлялъ  Русское  общество,  Н-Ьтъ  сомн*н1я,  что  уничтоженхе 
полка  должно  было  горько  подействовать  на  честолюбхе  графа  Ма- 
монова; но  онъ  продолжалъ   свое   воинское   служен1е  и  былъ,  ка- 
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жется,  прикОмандированъ  къ  генералъ- адъютанту  Уварову.  По 
окончаши  войны,  онъ  буквально  заперся  въ  подмосковнонъ  дом*]^ 
своемъ,  въ  прекрасномъ  пом'Ьсть^,  сел*  Дубровицахъ,  Подольскаго 
уЬзда.  Въ  течеши  н'Ьсколькихъ  л'Ьтъ,  онъ  не  видалъ  никого,  даже 
изъ  прислуги  своей.  Все  для  него  потребное  выставлялось  въ  осо- 
бой комнате;  въ  нее  передавалъ  онъ  и  письменныя  свои  приказа- 
Н1Я.  Въ  спальной  его  были  разв'Ьшены  по  сгЬнамъ  странныя  кар- 
тины, кабалистическаго,  а  частью  соблазнительнаго  содержашя. 
Одинъ  Михаилъ  Орловъ,  прхятель  его,  им'Ьлъ  смелость  и  силу, 
свойственную  пород']^  Орловыхъ,  выбить  однажды  дверь  кабинета 
его  и  вломиться  къ  нему.  Онъ  пробылъ  съ  нимъ  несколько  ча- 
совъ,  но  не  смотря  на  всЬ  ув^щашя  свои,  не  могъ  уговорить  его 
выдти  изъ  своего  добровольнаго  затворничества.  По  управлен1Ю 
им']&н1емъ  его  оказались  безпорядки  и  пригЬснен1я  крестьянамъ,  разу- 
м-Ьется  не  со  стороны  пом-Ьщика-невидимки,  а  разв4  со  стороны 
управляющихъ.  Разсказываютъ,  что  одинъ  изъ  дворовыхъ  его, 
больно  выс']&ченный  приказчикомъ  и  знавш1й,  что  графъ  обыкно- 
венно въ  такой-то  часъ  бываетъ  у  окна,  выставилъ  на  показъ  ему, 
въ  вид*  жалобы,  если  не  совс4мъ  поличное^  то  очевидное  доказа- 
тельство нанесеннаго  ему  оскорблешя.  Неизвестно,  какое  последо- 
вало р-Ьшенхе  на  эту  оригинальную  жалобу;  но  вскор*  за  т*мъ 
крестьяне  и  дворовые  жаловались  высшему  начальству  на  претерп-Ь- 
ваемыя  ими  обиды.  Наряжено  было  и  пошло  сл4дств1е;  надъ  им*- 
Н1емъ  его  и  надъ  нимъ  самимъ  назначена  была  опека.  Его  пере- 
везли въ  Москву.  Тутъ  прожилъ  онъ  мнопе  годы  въ  б'Ьдствен- 
номъ  и  бол'Ьзненномъ  положенхи.  Такъ  грустно  тянулась  и  затми- 
лась жизнь,  которая  зачалась  такимъ  блистательнымъ  и  много- 
об4щающимъ  утромъ.  Есть  натуры,  которыя,  при  самыхъ  благо- 
пр1ятныхъ  и  лучшихъ  задаткахъ  и  услов1яхъ,  какъ  будто  не  въ 
силахъ  выдерживать  и,  такъ-сказать,  переваривать  эти  задатки  и 
услов1я.  Самая  благопрхятность  ихъ  обращается  во  вредъ  этимъ 
исключительнымъ  и  загадочнымъ  натурамъ.  Кого  тутъ  винить?  Не- 
доумеваешь и  скорбишь  объ  этихъ  несчастныхъ  счастливцахъ. 
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Говорили  однажды  о  неудобств'Ё  и  неприличности  выставлять 
ц^Ьлнкомъ  въ  исторш,  особенно  отечественной,  событ1я,  которыя 
могутъ  породить  въ  читателяхъ  и  въ  обществ*]^  невыгодныя  впе- 
чатл'Ьн1я  и  завлючен1я,  наприы'Ьръ  судъ  Петра  Великаго  надъ  сыномъ 
во  всей  обстановк'Ё  и  со  вс^ми  подробностями.  ^  Конечно "",  сказалъ 
КК,  „исполнеше  исторической  обязанности  можетъ  въ  н'Ькоторыхъ 
случаяхъ  быть  тяжело  для  добросов4стнаго  и  мягкосердечнаго  исто- 
рика. Но  что  же  д'Ьлать!  Чтб  было,  то  было,  а  следовательно  и 
есть.  Нельзя  же  очищать,  полоть  исторхю  какъ  засЬянпую  гряду. 
Предъ  нами  прим']^ръ  Библ1и.  Конечно,  очень  прискорбно  для  че- 
лов^ества,  что,  такъ  сказать,  на  другой  день  м1росоздан1Я,  когда 
всего  было  только  четыре  человека  на  земл-Ь,  въ  числ*  четырехъ 
уже  нашелся  братоуб1йца;  но  однакоже  первый  л']&тописецъ  чело- 
в^ческаго  рода  не  призналъ  нужнымъ  утаить  это  событ1е  отъ  св'Ь- 
д'Ьшя  потомства*. 


Американецъ  Толстой  говоритъ  о  ***:  „Кажется,  онъ  довольно 
смуглъ  и  черноволосъ,  а  въ  сравнеши  съ  душею  его  онъ  пока- 
жется блондинкою^ . — Однажды,  въ  Англ1йскомъ  клуб*  сид^лъ  предъ 
нимъ  баринъ  съ  красносизымъ  и  цв'Ьтущимъ  носомъ.  Толстой 
смотр^лъ  на  него  съ  сочувствгемъ  и  почтенхемъ;  но,  видя,  что  во 
все  продолжен1е  об^да  баринъ  пьетъ  одну  чистую  воду.  Толстой 
вознегодовалъ  и  говоритъ:  „Да  это  самозванецъ!  Какъ  см-Ьегь  онъ 
носить  на  лиц'Ь  своемъ  признаки  имъ  незаслуженные? '^ 


Г-жа  Б.  не  любила,  когда  спрапшвали  ее  о  здоровье.  „Ужъ 
увольте  меня  отъ  этихъ  вопросовъ*",  отвечала  она:  „у  меня  на  это 
есть  докторъ,  который  •Ьздитъ  ко  мн*  и  которому  плачу  600  р. 
въ  годъ**. 


На  берегу  Рейна  предлагали  А.  Л.  Нарышкину  взойдти  на 
гору,  чтобы  полюбоваться  окрестными  живописными  картинами. — 
„ПокорнМше  благодарю*,  отв^чалъ  онъ:  ^съ  горами  обращаюсь 
всегда  какъ  съ  дамами:  пребываю  у  ихъ  ногъ*. 
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Въ  старые  годы,  одинъ  иностранный  нинистръ  быль  отъ  двора 
своего  акредитованъ  при  Гамбургскомъ  Сенат*.  Ему  понадобились 
деньги.  Онъ  просилъ  отъ  Сената  дать  ему  въ  займы  довольно 
круглую  сумму.  Сенатъ  отказалъ.  „Да  какое  же  я  при  васъ  акре- 
дитованное  лицо*",  сказалъ  онъ  съ  упрекомъ  президенту  Сената, 
„если  не  пользуюсь  никакимъ  кредитомъ?" 


Чудакъ,  но  умный  и  образованный  чудакъ,  Балкъ-Полевъ  былъ 
министромъ  нашимъ  при  Бразильскомъ  двор*!.  Онъ  разсердился  на 
сапожника  своего,  который  подалъ  ему  несообразный  счетъ. 
Всл-Ьдъ  за  т*мъ  просилъ  онъ  ауд1енц1и  у  императора,  явился  къ 
нему,  изложилъ  свою  жалобу  и  хот^лъ  вручить  императору  счетъ 
сапожника  для  разсмотр']^шя.  Счетъ,  разум']&ется,  не  былъ  принять. 
Тогда  раздосадованный  Балкъ  швырнулъ  императору  счетъ  въ  ноги 
и  вышелъ  изъ  кабинета.  Вскор**  за  т']&мъ  былъ  онъ  отозванъ  и 
уволенъ  въ  отстатку.  Вотъ  что  можно  назвать  приключенхемъ  ^ 
ргороз  де  ЬоИев.  Онъ  былъ  очень  горячъ  съ  прислугою  своею  и 
доходилъ  съ  нею  до  рукоприкладства.  Однажды  на  бал-Ь  его  въ 
Москв'Ь,  у  Григор1я  Корсакова  пошла  кровь  изъ  носу.  Онъ  отпра- 
вился въ  буфетъ,  чтобы  омыться.  Одинъ  изъ  прислуги  сказалъ  ему: 
„Что  это  съ  вами?  Или  и  васъ  баринъ  приколотилъ?" 


Англичане  романъ  разсказываютъ.  Французы  сочиняютъ  его; 
мног1е  изъ  Русскихъ  словно  переводятъ  романъ  съ  какого-нибудь 
неизв-Ьстнаго  языка,  которымъ  говоритъ  неведомое  общество.  Гум- 
больдтъ  (разумеется,  шутя)  разсказываетъ,  что  въ  Американскихъ 
л'Ьсахъ  встречаются  в-Ьковые  попугаи,  которые  повторяютъ  слова 
изъ  нареч1Й  давно  исчезнувшаго  съ  лица  земли  племени.  Читая 
иные  Русск1е  романы,  такъ  и  сдается,  что  они  писаны  со  словъ 
этихъ  попугаевъ. 


Выражеше   квасной  патргтпизмь  шутя  пущено  было  въ  ходъ 
и  удержалось.  Въ  этомъ  патр10тизм4  н^тъ  большой  б*ды.  Но  есть 
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и  сивушный  патрготизмь;  этотъ  пагубенъ:  упаси  Боже  отъ  него! 
Онъ  номрачаетъ  разсудокъ,  ожесточаетъ  сердце,  ведетъ  къ  запою, 
а  запой  ведетъ  къ  б']Ьой  горячк-Ь.  Есть  сивуха  политическая  и 
литтературная,  есть  и  б-Ьдая  горячка  политическая  и  литтературяая. 


Есть  у  насъ  грамотеи,  которые  печатно  распинаются  за  ге- 
н1альность  Б']&линскаго.  Н4тъ  повода  сомневаться  въ  добросовест- 
ности ихъ,  а  еще  мен^е  заподозривать  ихъ  смиренномудрхе;  ста- 
раться же  вразумить  ихъ  и  входить  съ  ними  въ  прен1е  —  д'Ьло 
лишнее:  имъ  и  книги  въ  руки,  то-есть  книги  Б-блинскаго.  Б4лин- 
СК1Й  зд^сь  въ  сторон*;  онъ  умеръ  и  успокоился  отъ  тревожной,  а 
можетъ  быть  и  трудной  жизни  своей.  Онъ  служидъ  литтературЬ, 
какъ  могъ  и  какъ  ум^лъ.  Не  онъ  виноватъ  въ  слав*  своей,  и  не 
ему  за  нее  ответствовать.  Глядя  на  посмертныхъ  почитателей  его, 
нельзя  не  задать  себе  вопроса:  до  какихъ  безконечно-малыхъ  кру- 
пинокъ  должны  снисходить  умственныя  способности  этихъ  господъ, 
которые  становятся  на  ципочкахъ  и  карабкаются  на  подмостки, 
чтобы  съ  благоговен1емъ  приложиться  къ  кумиру,  изумляющему 
ихъ  своею  величавою  высотою.  Это  напоминаетъ  шутку  князя  Я.  И. 
Лобанова.  Въ  старой  Москве  была  замечательно  малорослая  семья; 
изъ  рода  въ  родъ  она  все  мельчала.  „Еще  два-три  поколетя*", 
говорилъ  онъ,  „и  надобно  будетъ,  помочивъ  палецъ,  поднимать  ихъ 
съ  полу  какъ  блестки  **. 


Велик1й  Князь  Константинъ  Павловичъ,  до  переселен1я  своего 
въ  Варшаву,  живалъ  обыкновенно  по  летамъ  въ  Стрельне  своей. 
Тамъ  квартировали  и  некоторые  гвардейскхе  полки.  Однимъ  изъ 
нихъ,  кажется,  конногвардейскимъ,  начальствовалъ  Раевск1й  (не 
изъ  фамил1и  известной  по  1812  году).  Онъ  былъ  краснобай  и  ба- 
лагурь; былъ  въ  некоторомъ  отношеши  лингвистъ,  по  крайней 
мере  обогатилъ  гвардейсшй  языкъ  многими  новыми  словавга  и  вы- 
ражешями,  которыя  долго  были  въ  ходу  и  въ  общемъ  употребле- 
нш,  напримеръ:  пропустить  за  шлстукь,  немного  подшефе  (сЬаиГ- 
Сё),  фрамбуазъ  (ГгашЬо18е — малиновый)  и  пр.  Все  это  по  словото.тко- 
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вашю  его  значило,  что  челов4къ  липшее  выпилъ,  подгулялъ.  Ему 
же,  кажется,  принадлежитъ  выраженхе:  еь  тонкомъ^  т.-е.  въ  пло- 
хихъ  обстоятельствахъ.  Слово  хргтъ  также  его  производства;  оно 
означало  какое-то  хватовство,  соединенное  съ  высокомЬрхемъ  и  вы- 
ражаемое насильственною  хриплостью  голоса.  Велик1й  Князь  заба- 
влялся шутками  его.  Часто,  во  время  пребыван1я  въ  СтрЬльн*, 
заходилъ  онъ  къ  нему  въ  прогулкахъ  своихъ.  Однажды  засталъ 
онъ  его  въ  халатЬ.  Разумеется,  Раевск1й  бросился  бежать,  чтобы 
одеться.  Велик1Й  Князь  остановилъ  его,  усадилъ  и  разговаривалъ 
съ  нимъ  съ  полчаса.  Въ  продолжен1и  л^та  несколько  разъ  заста- 
валъ  онъ  его  въ  халате,  и  мало  по  малу  попытки  облечь  себя  въ 
мундирную  форму  и  извинешя,  что  онъ  застигнуть  въ  расплохъ, 
выражались  все  слабее  и  слабее.  Наконецъ  сталъ  онъ  въ  халатЬ 
принимать  Великаго  Князя,  уже  за  просто,  безъ  всякихъ  огово- 
рокъ  и  околичностей.  Однажды,  когда  онъ  сид^ъ  съ  Великимъ 
Княземъ  въ  своемъ  утреннемъ  наряд*,  Константинъ  Павловичъ 
сказалъ:  „Давно  не  видалъ  я  лошадей.  Отправимся  въ  конюшни!**  — 
„Сейчасъ**,  отв4чалъ  РаевскШ,  „позвольте  мн*  одеться!"  —  „Ка- 
кой вздоръ!  Лошади  не  взыщутъ,  можешь  и  такъ  явиться  къ  нимъ. 
По-Ьдемъ!  Коляска  моя  у  подъезда".  Раевсшй  просилъ  еще  позво- 
лен1я  од'Ьться,  но  ВеликШ  Князь  такъ  твердо  стоялъ  на  своемъ, 
что  делать  было  нечего.  Только  что  усЬлись  они  въ  коляскЬ, 
какъ  Велишй  Князь  закричалъ  кучеру:  „Въ  Иетербургъ!**  Ко- 
ляска помчалась.  До^хавъ  до  Невскаго  Проспекта,  Константинъ 
Павловичъ  приказалъ  кучеру  остановиться,  а  Раевскому  сказалъ: 
„теперь  милости  просимъ,  изволь  выходить!**  Можно  предста- 
вить себЬ  картину:  Раевсшй  въ  халагЬ,  пробирающ1йся  п'Ь1Пкомъ 
сквозь  толпу  многолюднаго  Невскаго  Проспекта. 

Какую  мораль  вывести  изъ  этого  разсказа?  А  вотъ  какую:  не 
должно  никогда  забываться  предъ  высшими  и  сл^дуетъ  строго  дер- 
жаться этого  правила  вовсе  не  изъ  порабощен1я  и  низкопоклон- 
ства, а  напротивъ  изъ  уважен1я  къ  себ-Ь  и  изъ  личнаго  достоин- 
ства. Ма1оръ  стараго  времени  дивился  въ  начал*  нын^шняго  сто- 
л4т1я  развязности  молодыхъ  офицеровъ  въ  отношен1и  къ  началь- 
ству. „Въ  наше  время  (говоридъ  онъ)  было  не  такъ.  Однажды 
представлялся  я  фельдмаршалу  графу  Румянцову-Задунайскому.  Что 
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Скажешь  новенькаго?  спросилъ  онъ  меня;  а  я  поклони.1ся  и  мол- 
чу. Графъ,  ч-Ьмъ-то  повидимому  озабоченный,  изволилъ  задумчиво 
ходить  по  комнате.  Проходя  мимо  меня,  онъ  несколько  разъ  по- 
вторялъ  тотъ  же  вопросъ,  а  я  все  по  прежнему:  поклонюсь  да  и 
молчу.  Наконецъ  онъ  сказалъ:  если  будешь  все  молчать,  то  мо- 
жешь и  убираться  прочь.  Я  поклонился  и  вышелъ". 

Прим'1ръ  этого  ма1ора  и  прим'Ьръ  Раевскаго  вдаются  въ  край- 
ности; но  если  непременно  выбирать  одинъ  изъ  двухъ,  то  лучше 
следовать  первому,  ч'Ьмъ  второму:  въ  поклонахъ  и  молчан1и  мах- 
ора  болЬе  благоразум1я,  даже  личнаго  достоинства,  нежели  въ  ха- 
латной безцеремонности  Раевскаго. 


Велик1Й  Князь  Константинъ  Павловичъ  очень  любилъ  театръ. 
Охотно  и  часто  присутствовалъ  онъ  въ  Варшав']^  на  спектак.1яхъ 
Польскихъ  и  Французскихъ.  Какъ  на  одной,  такъ  и  на  другой 
сцен*  были  превосходные  актеры.  Велик1й  Князь  особенно  благо- 
волилъ  къ  нимъ  и  вообще  милостиво  съ  ними  обращался.  Фран- 
цузск1й  комикъ  Мере  (Махге!)  былъ  увлекателенъ:  нельзя  было 
быть  умн^Ье  и  глупЬе  его  въ  роляхъ  простачковъ.  Онъ  часто  см-Ьшилъ 
своею  важностью  и  серьезностью.  Шутка  его  никогда  не  дохо- 
ди.1а  до  шутовства  и  скоморошества.  Онъ  схватывалъ  натуру  живь- 
емъ  и  передавалъ  ее  зрителямъ  въ  истинномъ,  но  вм'1ст^  съ  т^мъ 
и  высоко-художественномъ  выражен1и.  Вотъ  настоящее  искусство 
актера:  быть  истиннымъ  до  обмана,  или  обманчивымъ  до  истины. 
Велик1й  Князь  очень  ц^нилъ  дарованхе  Мере  и  любилъ  его  лич- 
ность. Однажды  б-Ьдный  Мере,  по  недогадк*,  очутился  между  ря- 
дами солдатъ  на  Саксонской  площади,  во  время  парада,  въ  при- 
сутств1и  Великаго  Князя.  На  парадномъ  плацу  и  во  время  раз- 
вода Его  Высочеству  было  не  до  шутки.  Всеобъемлющимъ  взгля- 
домъ  своимъ  усмотр-Ьлъ  онъ  Мере  и,  какъ  нарушителя  военнаго 
благочин1Я,  приказать  свести  его  на  гауптвахту.  Разумеется,  за- 
держан1е  продолжалось  не  долго:  послф  развода  Велик1й  Князь 
вел-Ьлъ  выпустить  его.  На  другой  день  Мере  разыгрывалъ  въ  ка- 
комъ-то  водеви.!*  роль  солдата  нащональной  гвард1и,  которому  ка- 
питанъ  грозить  арестомъ  за  уиущенхе  по  служб*.   яН^тъ,  это  уже 
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черезъ  чуръ  скучно  (говорить  Мере,  разумеется  отъ  себя):  вчера 
на  гауптвахт*,  сегодня  на  гауптвахт*;  это  ни  на  что  не  похоже!  *" 
Константинъ  Павловичъ  смеялся  этой  шутк-Ь,  но  встр-Ьтясь  съ  ак- 
теромъ  сказалъ  ему:  „ты^  кажется,  напрашиваешься  на  трепй 
арестъ". 


Жулк*вск1й  быдъ  отличный  актеръ.  Особенно  удавались  ему 
роли  старопольск1я.  Онъ  съ  осебеннымъ,  нащональнымъ  выраже- 
Н1емъ  носилъ  кунтушъ  и  шапку,  наприм^ръ  въ  комедш  $сЬко(]а 
т^а^о^у  (Жаль  усоеъ).  Игра  его  въ  этихъ  роляхъ  доходила  почти 
до  политическаго  заявлен1я.  На  Польской  сцен*  не  только  въ  раз- 
говорахъ,  но  и  въ  одежд*,  въ  ухваткахъ,  вътанцахъ^  наприм*ръ 
Польскомъ,  мазурк*,  прорываются  иногда  сами  собою  предан1я, 
отголоски  Р*чи  Посполиты;  между  представлешями  на  сцен*  и 
зрителями  проб*гаютъ  таинственные,  неуловимые  токи  нащональ- 
наго  электричества.  Все  это  одушевляетъ  сцену  и  даетъ  сцениче- 
скому представлен1ю  самобытный,  народный  характеръ.  Жулк*в- 
СК1Й,  актеръ  сочувственный  Варшавской  публик*,  былъ  вм*ст*  съ 
т*мъ  сочувственнымъ  ей  издателемъ  маленькой  газетки,  шутливой 
и  сатирической.  Тутъ,  ра;^ум*ется,  трудн*е  было  ему  пропускать 
свою  пародовую  струю;  но  изр*дка  осв*жалъ  онъ  ею  свою  жаж- 
дущую газетку.  Однажды  напечаталъ  онъ,  что  „Польша  погаб- 
нетъ  безъ  Познанья**,  т.-е.  безъ  Прусской  Познани  (игра  словъ), 
Велик1й  Князь  призвалъ  его  къ  себ*  и  цензурно  повгалъ  ему  го- 
лову, хотя  цензуры  тогда  въ  Царств*  Польскомъ,  по  буквальному 
значешю  конституцги,  не  бы.10.  Отпуская  его,  внушилъ  онъ  ему 
впередъ  не  задирать  сос*дей.  Когда  поел*  спросили  Жулк*вскаго, 
за  ч*мъ призцвалъ  его  Велик1й  Князь,  тотъ  отв*чалъ:  „Мы  им*ли  пе- 
реговоры о  Познани;  Велик1й  Князь  предлагалъ  мн*  въ  зам*нъ 
Шевъ  (опять  игра  словъ:  т.-е.  кМт?,  палокъ),  но  сд*лка  не  со- 
стоялась, и  все  кончилось  миролюбиво**  (РоЬка  г^ше  Ьег  Рогпа- 
ша.  ^1е1к1  Хх^йе  ойагот?а1:  ш!  Кубт?  га  Ро2пап1е.  Кхе  тоеН^шу 
81§  рого2ит1е(5 1  па  4еш  йоЬго1Уо1п1е  ггесг  81?  8копс2у1а). 
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Однажды  донесш  Великому  Князю,  что  какой-то  Французск1й 
автеръ  произнесъ  гд-Ь-то  въ  кавгь  (кофейномъ  дом-Ь)  или  огрудкт 
(публнчномъ  саду)  предосудительныя  политическ1я  слова.  Его  Вы- 
сочество посылаетъ  за  нимъ,  д-Ьлаетъ  ему  порядочную  и  на  буду- 
щее время  предостерегательную  нотац1ю  и  съ  гЬмъ  и  отпускаетъ 
его.  Тотъ,  вышедши,  возвращается  чрезъ  н-Ьсеолько  секундъ  и  вы- 
совываетъ  голову  въ  дверь.  ^^Чего  теб-Ь  еще  надобно?  **  спрашива- 
етъ  Велнк1й  Князь.  „А  не  можете  ли  Ваше  Высочество  сказать 
мн-Ь  имя  негодяя,  который  донесъ  на  меня?" — „А  за  ч-Ьмъ  теб* 
знать?* — „Чтобы  могъ  я  дать  ему  хорошую  потасовку*^  (роиг  дне  ^е 
ра18$е  1а1  Лоппег  апе  Ьоппе  г&с1ёе). 


Умъ  Великаго  Князя  склоненъ  былъ  къ  шутливости.  Онъ  самъ 
бойко  п  остро  говорилъ  на  Русскомъ  язык*!  и  на  Французскомъ. 
Онъ  понималъ  шутку  и  охотно  принималъ  ее,  даже  и  тогда  когда 
была  обращена  она  къ  нему  самому.  Въ  прежнее  время  дежур- 
ные адъютанты  всегда  бывали  приглашаемы  къ  об'1ду  его.  По- 
сл*  эти  приглашен1я  прекратились.  Въ  чис!*  Польскихъ  адъютан- 
товъ  его  былъ  Миц-Ьльскгй,  образованный  и  умный  молодой  чело- 
в'1къ,  неистощимый  на  метк1я  и  забавныя  слова.  Велик1Й  Князь 
очень  ц'Ьнидъ  умъ  его  и  любезность.  „Н'Ьтъ  ли  у  тебя,  Миц-бль- 
СК1Й,  чего  нибудь  новенькаго?  Разскажи!" — »Есть,  Ваше  Высоче- 
ство; но  долго  разсказывать:  ужо  за  об-Ьдомъ  сообщу".  Велик1й 
Князь  расхохотался  и  позвалъ  его  об'Ьдать. 


Когда  графъ  Бенкендорфъ  явился  въ  первый  разъ  къ  Великому 
Князю  въ  жандармскомъ  мундир*,  онъ  встр-Ьтилъ  его  вопросомъ: 
Зауагу  ои  ЕоисЬб? — 8ауагу,  Ьоппё(е  Ьотше,  отв-Ьчалъ  Бенкен- 
дорфъ. АЬ,  да  пе  уагхе  раз!  —  сказалъ  Константинъ  Павловичъ.  (Не- 
переводимая игра  словъ.  Савари  и  Фуше  были  оба  министрами 
П0ЛИЦ1И  при  Наполеон'Ь  I.  Савари  пользовался  общимъ  ражен1емъ, 
Фуше  напротивъ). 
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ПольскШ  генералъ  Гельгудъ  носилъ  стеклянный  глазъ.  Передъ 
Еакимъ-то  праздникомъ,  Васиньва  Апраксинъ  говорить,  что  ему 
пожалуютъ  глааъ  съ  вензелемъ.  При  этомъ  же  случеЛ  говорилъ 
онъ,  что  Курут*  будетъ  пожаловано  прекрасное  издан1е  въ  вели- 
кол-Ьпномъ  переплет*  Жизней  знаменитыхъ  мужей  Плутарха. 


Женское  сердце — темная  книга;  какъ  ни  читай,  ни  перечиты- 
вай ее  въ  разныхъ  и  многочисленныхъ  издашяхъ,  а  до  всего  не 
дочитаешься.  Все,  кажется,  идетъ;и  'йтййся  просто;  вдругъ  встре- 
тятся так1я  неожиданности,  ташя  непрУдопрд(Й51Я,  ч^*|^^^ 
жетъ:  становишься  въ  тупикъ,  и  перевертываются  вёрхъ  дйомъ 
ВС*!  прежн1Я  испытан1я  и  нажитыя  съ^А^тя.  Была  въ  Петербург']^, 
въ  начал*  двадцатыхъ  годовъ,  красивая,  богатая,  высоко  рожден- 
ная нев-Ьста,  яркая  зв-Ьзда  на  св-Ьтскомь  небосклон*.  Влюбился  въ 
нее  молодой  челов*къ,  принадлежавш1й  также  высшему  обществу. 
Онъ  сталъ  ухаживать  за  нею  и,  казалось,  не  совс*мъ  безуспешно: 
молодая  девица  отличала  его  между  другими.  На  балахъ  долг1е 
танцы,  какъ   безконечный    котильонъ,  о  которомъ    графъ  Фике-1ь- 

монъ  сказа.1ъ: 

СеИе  11паде  тоЬНе 

1)е  Г1тгаоЫ1е  ё1егп11ё  *) 

ПОЧТИ  всегда  ихъ  соединяли.  Частые  котильоны  двухъ  молодыхъ 
людей  были  въ  своемъ  род*  предварительныя  помолвки.  Однажды 
весною,  теплою  ночью,  окна  въ  одной  большой  зал*  были  открыты 
на  улицу.  Счастливая  чета  сид'Ьла  у  одного  изъ  этихъ  оконъ.  Мо- 
жетъ  быть,  этотъ  балъ  былъ  решительный,  и  близокъ  уже  былъ 
обм^нъ  признан1й  и  сердечныхъ  зав^ренШ.  Вдругъ  про^зжаегь  по 
улиц*  ночная  колесница,  которой  приближенхе  еще  скорее  угады- 
вается обонян1емъ,  нежели  слухомъ.  На  лиц*  девушки  скоро- 
постижно выразились  смущеше  и  непр1ятное  чувство.  Съ  этой 
минуты  разговоръ  съ  ея  стороны  постепенно  падалъ  и  впалъ  въ 
совершенное  молчанхе.  Въ  изумлен1и  своемъ  молодой  челов^къ  не  могъ 
истолковать  себе  причину  подобной  перемены.  Спрашивать  объясне- 
Н1Я  у  нея  онъ  не  смелъ.  Въ  следующ1е  дни  онъ  грустно  убедился,  что 

*)  Стихи  Ж.  Б.  Руссо  о  времени:  это  иодвижнос  изображеше  недвижноА 
вечности. 
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эта  пере]1]^на  совершилась  безвозвратно.  Она  все  бол^  и  бол^е  чужда- 
лась его,  и  навонецъ  всЬ  отношешя  между  ними  вакъ  на  отр^ъ  пре- 
вратились. Прхятельница  ея,  которая  сл^Бдила  за  первыми  главами  ро- 
мана, спросила  ее  съ  удивлешемъ,  чему  должно  приписать  такой 
неожиданный  и  крутой  перерыва.  —  Брезгливости  и  впечатлитель- 
ности обоняшя  моего,  отвечала  она  см&!сь.  Тутъ  разсказала  она 
ночной  про^дъ  злосчастной  колесницы.  „Что  же  мн'Ь  д-Ёлать,  при- 
бавила она,  если  съ  той  самой  минуты  образъ  его  и  воспоминаше 
о  немъ  неразлучно  связались  съ  запахомъ,  который  такъ  непрхятно 
поразилъ  меня  въ  тотъ  вечеръ?*^  Года  два  спустя,  вышла  она  за- 
мужъ,  разум']&ется,  за  другого;  но  вскоре  посл^  того  скончалась 
во  п^тЬ  л'Ьтъ  и  въ  полномъ  беск']^  высокой  св'1тской  обстановки. 
Онъ  умеръ  гораздо  поздн'1е  холостякомъ,  не  зная  до  самой  кон- 
чины своей,  что  именно  разстроило  счастхе,  которое  ему  такъ  при- 
в^диво  улыбалось.  Будетъ  ли  ему  загробная  разгадка?  Не  упова- 
тельно.  Если  и  в'^Брить,  что  н'1которымъ  земнымъ  тайнамъ  будетъ 
раэъяснеше  за  рубежемъ  земнымъ,  какъ-то  трудно  предполагать, 
что  двумъ  д']&йствующимъ  лицамъ  недоконченнаго  романа  придется 
войти  въ  объяснен1е  по  такому  неблаговидному  и  неблагодушному 
вопросу. 


А  вотъ  причуда  мужского  сердца.  Молодой  Полякъ,  принадле- 
жавш1й  образованной  общественой  сред*!,  про']ЫБалъ  чрезъ  Валдай. 
Въ  то  блаженное  время  не  было  еще  ни  желчной  дороги^  ни  даже 
шоссе,  не  было  ни  дилижансовъ,  ни  почтовыхъ  каретъ.  Коляску 
нро'Ьзжаго  обступила  толпа  женщинъ  и  д'1вицъ  и  назойливо  навя- 
зывала свои  баранки.  Полякъ  влюбился  въ  одну  изъ  продавицъ. 
Не  думавъ  долго,  р'1шился  онъ  остановиться  въ  Валда'Ь.  Медовый 
м-Ьсяцъ  любви  его  продолжался  около  двухъ  л-Ьтъ.  Родные,  не  полу- 
чая писемъ  его,  начали  безпокоится  и  думали,  что  онъ  безъ  в'Ьстн 
пропалъ.  Узнавъ,  въ  чемъ  д-Ьло,  писали  они  ему  съ  р-Ьщевашями 
возвратиться  домой.  Письма  не  действовали.  Наконецъ  прх^^хали 
за  нимъ  родственники  и  силою  вырвали  его  изъ  объяпй  этой  Вал- 
дайской Калипсо.  Вотъ  любовь  такъ  любовь:  романъ  на  большой 
дорог*,    выходяпцй  изъ  ряда    обыкновенныхъ    приключетй.    При 

10 
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встр'|чахъ  моихъ  съ  нимъ  въ  Варшав*!,  я  всегда  смотр'1лъ  на  него 
съ  особеннымъ  ражешемъ  и  сочувствхемъ. 


Есть  лгуны,  кото1)ыхъ  сов^стйо  называть  4сунДшг:  они  своего 
рода  поэты,  и  часто  въ  нихъ  бол4о  вообрайьенхя,  неЛйта  въ  присяж- 
ныхъ  поэтахъ.  Возьмите  наприЦ'Ьръ  внязя  Ц.  Во  ^рЖя  проливного 
дождя  является  онъ  въ  приятелю.  „Ты  въ  варет11^  спрашнваютъ 
его.  „Н'Ьтъ,  я  пришелъ  пЬшвомъ*.  —  „Да  вавъ  ле  ты  вовсе  не 
прононъ?** — „О  (отв-Ьчавтъ  онъ),  я  ум-Ью  очень  ловво  пробираться 
между  ваплямн  дождя*. 

Императрица  Еватерина  отправляетъ  его  курь^мъ  въ  Мол- 
дав1ю  въ  ВНЯ8Н)  Цотемвнну  съ  собольей  шубою.  Нечего  уже  и  го* 
ворить  о  быстрот*,  съ  воторою  про^халъ  онъ  это  пространство: 
подобные  вурьерсв1е  разсвазы  вдадаютъ  въ  обывновенную  и  пошлую 
ову.  Онъ  прйхалъ,  подалъ  Потемвину  письмо  Имп^атрвцн. 
рочитавъ  его,  внязь  спрашиваетъ:  „А  гд*  же  шуба?" — яЗд^М^, 
ваша  св'^&тлость!^  И  тутъ  вынимаетъ  онъ  изъ  своей  вурь^свок 
сумви  шубу,  воторая  тавъ  легва  была,  что  уложилась  въ  Аид^ , 
носового  платва.  Онъ  встряхнулъ  ее  раза  два  и  подалъ  вняаю. 

Въ  тресвуч1й  морозъ  идетъ  онъ  по  улиц*.  На  встречу  ему 
НИЩ1Й,  весь  въ  лохмотьяхъ,  просить  у  него  милостыни.  Онъ  въ 
варманъ,  анъ  денегъ  н^тъ.  Онъ  снимаетъ  съ  себя  бевешь  на  м^ху 
й  отдаетъ  ее  нищему,  самъ  же  идетъ  дал-Ье.  На  перевреств*  чувст  • 
вуетъ  онъ,  что  вто-то  ударилъ  его  по  плечу.  Онъ  оглядывается. 
Господь  Саваоеъ  предъ  нимъ  и  говорить  ему:  „  Послушай,  внязь, 
ты  Ашого  согр'Ьшилъ;  но  этотъ  поступовъ  твой  одинъ  исвупитъ 
мнопе  гр'кхк  твои:  пов4рь  мнЬ,  я  нивогда  не  забуду  его!* 

Польсв1й  графъ  КрасинсвШ  былъ  тавже  вдохновеннымъ  и  за- 
мысловатымъ  поэтомъ  въ  разсвазахъ  своихъ.  Р-Ьчь  его  бьиа  жива 
к  увлевательна.  Видимо,  онъ  самъ  наслаждался  своими  импрови- 
защями.  Бывають  лгуны,  вавъ-то  добросов-Ьстные,  боязливые;  они 
ёапинаются,  врасн4ютъ,  вогда  лгуть.  Эти  нивуда  не  годятся.  Кавъ 
говорится,  что  надобно  имгьть  смтьлость  мнгьнгя  своею  (1е  сопга^е 
йе  80П  ор1пюп),  тавъ  нужно  им4ть  и  смелость  озоей  лжи;  въ  та- 
комъ  тольво  стуча*  она  удается  и  обольщаетъ.  Дв*  прхятельницн 
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(разсказывалъ  Красинсшй)  встретились  посл^  долгой  разлуки  гд*!- 
то  неожиданно  на  улиц%.  Та  и  другая  ^^хали  въ  лгаретахъ.  Одна 
изъ  нихъ,  не  замЪтивъ,  что  стекло  поднято,  опрометью  кинулась 
къ  нему,  пробила  стекло  головою,  но  такъ,  что  оно  насквозь  пере- 
резало еЛ  горло,  и  голова  скатилась  на  мостовую  нередъ  самою 
каретою  ея  искренней  пр1ятельниц11. 

Одного  умершаго  положили  въ  гробъ,  который  заколотили  и 
вынесли  въ  склепъ  въ  ожидаши  отправлешя  куда-то  на  семейное 
кладбище.  Чрезъ  несколько  времени  гробъ  открывается.  Чтоже 
тому  причиною? — „Волоса,  отв-Ьчаотъ  графъ  Брасинскхй,  и  борода 
такъ  разрослись  у  мертвеца,  что  выпгабли  покрышку  гроба ''. 

Графъ  былъ  блестящей  храбрости,  но  вдохновенхе^  было  еще 
храбрее  самого  Д'1йств1я.  После  удачнаго  и  см^лаго  нападен1я  на 
неприятеля,  совершеннаго  коннымъ  полкомъ,  подъ  его  командою, 
прискакиваетъ  къ  нему  на  местЬ  сражешя  Наполеонъ  и  говорить: 
У1псеп<;  ]в  4е  с1о18  1а  соигоппе,  и  тутъ  же  снимаетъ  съ  себя  звезду 
Почетнаго  Дейона  и  на  него  надеваетъ.  -  „Какъ  же  вы  никогда 
не  носите  этой  звезды?*,  спросилъ  его  одинъ  простодушный  слуша- 
тель. Опомнившись^  Красинск1й  сказалъ:  »Я  возвратилъ  ее  Импе- 
ратору, потому  что  не  признавалъ  дМствхя  моего  достойнымъ  по- 
добной награды^. 

Однажды  занесся  онъ  въ  разсказЪ  своемъ  такъ  далеко  и  такъ 
высоко,  что,  не  ум^я  какъ  выпутаться,  сослался  для  дальн^йшихъ 
подробностей  на  Вылежинскаго,  адъютанта  своего,  тутъ  же  на- 
ходившагося. — „Ничего  сказать  не  могу  (зам^тилъ  тотъ):  вы,  графъ, 
вероятно  забыли,  что  я  былъ  убитъ  при  самомъ  начале  сражешя''. 


Въ  старину  Лунинъ  (Петръ  Михайловичъ)  былъ  известенъ  въ 
Москве  и  Петербурге  своимъ  краснословхемъ,  тоже  никому  не 
обиднымъ,  а  только  каждому  забавнымъ.  Но  этотъ  къ  слову  при* 
лагалъ  иногда  и  дело.  После  многолетняго  пребыватя  за  границею 
возвращается  онъ  въ  Москву.  Генералъ-губернаторъ,  давнишшй 
пр1ятель  его,  князь  Д.  В.  Голицынъ  приглашаетъ  его  на  большой  и 
несколько  офиц1альный  обЬдъ.  Передъ  обедомъ  кто-то  замечаетъ 
хозяину  дома,  что  у  Лунина  какая-то  странная  орденская  пряжка 
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на  плать*.  Князь  Голнцынъ,  очень  близорувШ,  подходить  къ  нему 
и,  приставя  лорнетку  къ  глазу,  видитъ,  что  на  этой  пряжк*]^  зв4зды 
всЬхъ  РоссШскихъ  орденовъ,  не  исключая  и  Георпевской.  ^Ч^мъ 
это  ты  себя,  любезн4йш1й,  разукрасилъ?**  спросилъ  его  князь  съ 
своимъ  изв'Ьстнымъ  отрывистымъ  см^хомъ. — яАхъ,  это  дуракъ 
Николашка,  камердинеръ  мой,  все  это  мн*]^  припшилилъ^ .  — ,,  Хорошо 
(сказалъ  князь),  но  все  же  лучше  снять''.  Разумеется,  такъ  и  было 
сд^^ано. 


Левъ  Пушкинъ  (брать  Александца)  разсказывалъ,  что  однажды 
зашла  у  него  р^чь  сь  Катенинывсъ  о  Брылов']^.  Батенинь  сильно 
нападаль  на  баснописца  и  почти  отрицалъ  дароваше  его.  Пуш- 
кинъ, разумеется,  опровергаль  нападки.  Батенинь,  известный  само* 
любхемъ  своимъ  и  заносчивост1Ю  р^чи,  все  бол^е  и  бо,гЬе  горячился. 
»Да  у  тебя,  в-Ьрио,  какая  нибудь  личность  противь  Брылова"". — 
„Нисколько.  Сужу  о  немъ  и  критикую  его  съ  одной  литтературной 
точки  зр^шя**.  Спорь  продолжался.  „Да  онь  и  не  хороппй  че.10- 
в^къ  (сорвалось  у  Батенина  съ  языка):  при  избран1имоемъвь  Акаде- 
м1ю,  этоть  подлець,  одинъ  изо  вс^хъ,  положиль  мн^  черный  шарь^. 


Александрь  Пушкинъ  быль  во  вшогихъ  отношешяхъ  внима- 
тельный и  почтительный  сыпь.  Онь  готовь  быль  даже  на  н^которыя 
самопожертвовашя  для  родителей  своихъ;  но  не  въ  его  натуре  было 
быть  хорошимь  семьяниномь:  домашшй  очагъ  не  привлекаль  и  не 
удерживалъ  его.  Онь  во  время  разлуки,  р^дко  писаль  къ  роди- 
телямь;  р^дко  и  бывалъ  у  нихъ,  когда  живаль  сь  ними  въ  одномь 
город*.  „Давно  ли  вид^лъ  ты  отца?"  спросилъ  его  однажды  NN. — 
» Недавно**.  —  „Да  какъ  ты  понимаешь  это?  Можеть  быть  ты 
недавно  вид4ль  его  во  сн*?**.  Пушкинъ  быль  очень  доволенъ 
этою  уверткою  и  смеясь  сказалъ,  что  для  успокоешя  совести 
усвоить  ее  себе. 

Отецъ  его,  СергЬй  Львовичь,  быль  также  въ  своемъ  род* 
нужный  отецъ,  но  нежность  его  черствела  въ  виду  выдачи  денегь. 
Вообще  быль  онь  очень  скупь  и  на  себя,  и  на  всехъ  домашнихъ.  Сьгаъ 
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его  Левъ,  за  об4домъ  у  него,  разбилъ  рюмку.  Отецъ  вспылилъ  и 
ц'кшй  об^дъ  проворчалъ.  „Можно  ли  (сказалъ  Левъ)  такъ  долго 
с^^товать  о  рюмБ'Ь,  которая  стоить  20  коп4екъ*? — Извините,  сударь 
(съ  чувствомъ  возразилъ  отецъ),  не  двадцать,  а  тридцать-пять 
коп4екъ!" 


Я  не  даромъ  презираю  людей  (говорилъ  кто-то):  это  стоить 
мн^  н'1сколько  сотъ  тысячь  рублей,  которыя  роздаль  я  неблаго- 
дарнымь. 


Графиня  Хотекь  бабушка  шга^шняго  принца  Клари,  который 
влад']&еть  Теплицемь  и  женать  на  нашей  полу-соотечественниц*  гра- 
фин'Ь  Фикельмонь,  оставила  по  себ']^  записки.  Главн'1йшее  содержаше 
ихъ  относится  до  по-Ьздки  изь  В'^^ны  вьВенещю  въ  1782  г.  Ихь 
Императорскихь  Высочествъ  Великаго  Князя  Павла  Петровича  и  Ве- 
ликой Княгини  Мар1и  Оеодоровны,  или  графа  и  графини  С'^^верныхъ. 
Графъ  Хотекь  быль  назначенъ  АвстрШскимъ  императоромь  къ  Ихъ 
Бысочествамь,  а  жена  его  посл']&довала  за  нимъ.  Извлекаемь  изь 
этихъ  досел']^  остающихся  въ  рукописи  записокъ  (сообщенныхъ  намь 
прннцемь  Клари)  н']^которыя  подробности,  не  лишенный  занима- 
те.1ьности.  Къ  сожал'^&шю,  въ  этихъ  запискахъ  мало  нескромностей, 
которыми  прилакомили  нась  нов'1йш1я  летописи,  въ  этомь  род'Ь 
изданныя.  Вообще  въ  старое  время  было  бол'1е  сов']&стливости, 
застенчивости  и  опасешя  проговориться;  ч'Ьмъ  выше  было  постав* 
лено  лицо^  т^мъ  осторожнее  и  сдержаннее  отзывались  х)  немъ  даже 
и  въ  дневникахъ,  не  писанныхъ  для  публики,  а  единственно  для 
себя.  Воть  тому  прим^Ьръ.  „Не  помню  назвашя  того  местечка, 
гд*  мы  обедали  (гово1штъ  между  прочимь  графиня  Хотекъ),  но 
очень  помню  замечательный  разговорь  нашь  съ  Великою  Княгинею. 
Я  была  удивлена  доверенностью,  съ  которою  она  обращалась  ко  мне 
после  осьмидневнаго  знакомства.  Доверенность  эта  не  будеть  об&а^ 
нута:  слышанное  мною  въ  этоть  день  никогда  не  выйдеть  изь 
памяти  моей  и  никому  другому  известно  не  будеть  (]аша18  се  яие 
^*еп1;епд18  се  зопг-Ш  пе  зогйга  йе  та  т6то1ге,  п!  пе  зега  зп  дие 
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йе  тох).  Это  очень  почтенно,  но  и  очень  досадно.  Открыцц^сл 
обширное  поле  догадкамъ,  но  нигд^^  нельзя  съ  достовйрносхъю 
остановиться. 

Графиня  Хотекъ  сь  большимъ  ува^кешемъ  и  сочувствхемъ  гово- 
рить о  Великомъ  Княз*  и  особенно  о  Великой  Княгине,  съ  кото- 
рою она  и  чаще  была  и  ближе  им^ла  случай  ознакомиться. 

^Велик1й  Князь  благоволилъ  прочесть  намъ  н'Ьсколько  отрыв- 
ковъ  изъ  дневника  своего,  замечательно  хорошо  написанны^ъ^. 

^Однажды  Великая  Княгиня  прервала,  по  счастью,  чтете  га- 
зетъ  и  разсказала  намъ  много  въ  высшей  степени  занимательныхъ 
подробностей  о  своей  молодости,  воспиташи,  о  своемъ  образе  мыслей, 
о  легкости  и  понятливости  своей,  такъ  что  девяти  л^тъ  она  знала 
геометрш," 

„Передъ  ужиномъ  Великая  Княгиня  читала  намъ  вслухъ  н^- 
которыя  м'1ста  Похвальнаго  Слова  Плин1а  Траяну.  Выборъотрыв^ 
ковъ  и  выразительность,  съ  которою  она  читала,  равно  говорили  въ 
пользу  ума  ея  и  сердца". 

Въ  Россш  Императрица  оставила  по  себ*]^  память  о  своей  бла- 
1ч>творительности  и  строгой  точности,  съ  которою  исполняла  она 
добровольно  принятыя  ею  на  себя  обязанности  по  управлешю  во- 
спитательными и  богоугодными  заведешями;  она  была  администра- 
торъ  въ  высшемъ  и  полномъ  значен1и  этого  слова,  прим^ръ  и  обра- 
зецъ  всЬмъ  администраторамъ.  Но  мы  мало  знаемъ  частныя  свой- 
ства ума  ея,  образованность  его  и  богатыя  начала,  на  которыя 
этотъ  умъ  опирался.  Приведенный  зам']^ткн  н']^сколько  пополняютъ 
атотъ  проб-Ьлъ.  Лести  зд-Ьсь  быть  не  можетъ. 

^За  об']&домъ  сид'1ла  я  возл'Ь  Великаго  К^язя:  р^чь  зашла  о 
жизни  и  разныхъ  возрастахъ  ея.  „Затвердите  в^  памяти  своей  слова 
мои  (сказалъ  онъ  мн-Ь):  я  не  достигну  до  сорока  пяти  л-Ьтъ".  Въ 
словахъ  его,  думаю,  не  было  никакого  намека  и  задней  мысли,  а 
просто  им4лъ  онъ  въ  виду  слабость  сложешя  своего. 

„Поел*  об-Ьда  заговорили  о  музык*.  Императоръ  АвстрШсшй 
н  Велишй  Князь  проп'Ъли  дилеттантами  (дЛеНап!»  де  дааЫё)  арш 
взъ  оперы  Орфей  и  Альцеста''. 

Не  зяаемъ,  что  за  голосъ  былъ  у  Ьсифа  П-го,  но  по  преда- 
шямъ  голосъ  Великаго  Князя  былъ  в'1роятно  не  очень  музыкаленъ. 
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Въ  свит^  Ихъ  Высочествъ  находились  машръ  Плещеевъ,  Бен- 
кендорфъ  съ  женою,  докторъ  Крузе,  д-Ьвица  Теойо881  ВавИю  (3*6- 
роятно^  какая  яибудь  ведосья  Васильевна),  Брюнетта  (Вг1ше(1е)> 
камеръ-юнфера  Бертоме,  парикмахеръ,  фрейлины  Нелидова  и  Бор- 
щрва.  Къ  свит^  принадлежали,  но  отправлялись  всегда  днемъ  позаке 
Са.т1Ковъ  съ  женою,  князья  Куракинъ  и  Юсунюъ,  и  Вадково^Ш. 

Изъ  словъ  графини  Хотекъ  можно  предполагать,  что  Великая  Кня- 
гийя  не  очень  жаловала  эту  дополнительную  свиту,  со  включенхемъ 
Нелидовой  и  Борщовой.  Вотъ  что  говорить  графиня  Хотекъ:  ,»Прь 
'Ьздъ  пъ  (т.-е.  выше-поименованныхъ  лицъ)  видимо  былъ  непрхятенъ 
Велшмй  Княгине.  Она  всегда  хотела  быть  съ  одною  г-жею  Бен- 
уендорфъ.  Не  желая  ужинать  съ  ними,  она  вел'^^ла  подать  се&к 
что  нибудь  закусить,  сказавь,  что  за  ужинъ  не  сядетъ.  Но  ^сп 
ле  было  никакой  возможности:  мы  об']^дали  въ  три  часа,  а  было  н^ 
позднее  шести  часовь,  такъ  что  я  въ  этотъ  день  легла  въ  постель 
голодная'. 

Вотъ  несколько  подробностей  о  пребываши  въ  Венещи. 

я  Рано  отправилась  я  къ  графин'Ь  С']^верной,  чтобы  им'Ьть  честь 
сопровождать  еевъ  Арсеналь.  Мы  пробыли  въ  немь  шесть  часовь, 
осматривая  въ  подробности  все  достойное  з1Ш'Ьчан1я.  Бол^е  всего 
поразила  насъ  кузница.  Она  очень  обширна  и  при  нась  была 
озарена  С1ян1емъ  раскаленнаго  якоря  въ  5000  фунтовь,  на  кото- 
рый вр^ывали  крестъ.  Работами  въ  Арсенале  занимаются  еже- 
дневно 2000  челов^къ.  Они  р'^^дко  выходять  изъ  арсенальной 
ограды,  зад^^ную  плату  получають  ум']^ренную,  но  за  то  вдоволь 
вина,  см'Ьшаннаго  съ  двумя  третями  воды.  Раздача  эта  делается, 
въ  большомь  порядк']^:  что  нечаянно  перейдеть  черезь  край,  спу- 
скается въ  большой  чанъ  и  тоже  выпивается.  Вольная  залы  были 
украшены  трофеями,  оруд1ями,  прекрасными  и  р']&дкими  съ^твтлл 
цветами  въ  честь  Великой  Княгини,  которая  очень  ихъ  любить. 
Кавалеру  Эмо  было  поручено  объяснять  Ихъ  Высочествамь  вс^ 
предметы,  возбуждавш1е  любознательность  ихъ.  Онъ — во  главЪ  мор- 
скаго  управлетя  и  очень  уважаемь  въ  Венещи  за  познанхя  свои 
по  этой  части.  ПослЪ  спустили  въ  воду  бученторе,  на  которомъ 
мы  находились.  Движете  было  чуть  зам'Ьтное,  такъ  что  одни  крики 
и  восклицашя  народа  дали  намь  почувствовать,  что  мы  сдвинулись 
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съ  м^ста.  Бученторе  покрыть  позолотою  и  ваянхями.  На  краю 
корабля  изображенъ  св.  Марко,  покровитель  и  угодник  ъ  Венещи. 
Противъ  него,  на  другой  сторон*,  кресло,  на  которомъ  возсЬдаетъ 
дожъ  въ  праздникъ  Вознесешя  Господня;  спинка  спускается,  и 
оттуда  дожъ  бросаетъ  кольцо  въ  море.  При  насъ  кидали  одн* 
устричныя  раковины,  потому  что  угощали  насъ  арсенальскими 
устрицами,  пользующимися  общею  изв^^стностью.  Особенно  удивило 
меня  въ  тотъ  день  уважеше,  которое  внушаетъ  толп*  каждый 
служитель  П0ЛИЦ1И.  Въ  ту  минуту,  когда  мы  взошли  на  бученторе 
проб'Ьжалъ  по  толп*  пгумъ,  который  Итальянцы  называютъ  воз- 
зиго  (шушуканье).  Одинъ  изъ  ЛпИ  де1Г1пдп181иопе  над-Ьдъ  на  голову 
красный  колпакъ,  украшенный  червонцемъ  и  вынутый  изъ  кармана, 
и  мгновенно  воцарилась  такая  тишина,  что  можно  бы  усшшать 
полетъ  мухи.* 

Праздники,  данные  для  высочайшихъ  гостей,  отличались  рос- 
кошью и  пышностью,  а  по  м*стнымъ  услов1ямъ  Венещи  и  пора- 
зительною своеобразностью.  Венещя  городъ  декоращонный,  словно 
нарочно  выстроенный  для  празднествъ,  особенно  ночныхъ.  Синее 
небо,  вода,  палаццы,  храмы,  подвижное,  пестрое  народонаселеше 
такъ  и  просятся  въ  эту  роскошную  раму  волшебной  картины.  Былъ 
великолепный  балъ  въ  театр*  святаго  Венедикта.  Въ  Итал1и  и 
театры  сооружаются  подъ  покровомъ  святыхъ.  Что  сказалъ  бы 
высокопреосвященный  Филаретъ,  если  бы  въ  Москв*  обозначили 
новое  здаше  театра  именемъ,  взятымъ  изъ  святцевъ?  Онъ,  который 
не  хот*лъ  освятить  трхумфальные  ворота,  потому  что  на  нихъ 
изображены  как1я-то  аллегоричесшя  баснословныя  фигуры,  и  хода- 
тайствовалъ  о  запрещеши  оперы  Моисей  и  о  сняпи  съ  магазина 
надписи  на  выв*ск*:  аи  раиуге  с[1аЫе  (изв*стной  Французской 
поговорки),  такъ  что  на  выв*ск*  долго  оставалось  аи  раиуге  и 
точки.  Была  регата,  гонка  гондолъ  и  легкихъ  судовъ.  Венещан- 
ская  аристократическая  молодежь  снаряжаетъ  щегольсшя,  краси- 
вый осмивесельныя  лодки.  Матросы  од*ты  съ  большимъ  разнообра- 
зхемъ  и  вкусомъ;  хозяинъ  барки — на  кол*няхъ  на  подушкахъ  или- 
лежитъ  на  нихъ.  Въ  рукахъ  им*ютъ  они  маленьк1е  луки,  изъ  кото-^ 
рыхъ  стр*ляютъ  катышками  теста,  чтобы  удалять  барки,  не  при- 
надлежащ1я  къ  регат*.  Для  Ихъ  Императорскихъ  Высочествъ  (раз- 
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свазываетъ  графиня  Хотекъ)  устроена  была  особенная  врытая  лодка, 
которую  называютъ  реоМе,  очень  красиво  убранная.  Вдоль  боль- 
шаго  канала  вс"!  окна  домовъ  были  обвешаны  богатыми  коврами; 
№)ъ  всЬхъ  оконъ  выглядывали  лица.  Народа  везд-Ь  было  множество; 
на  крышахъ  стояли  люди  въ  красныхъ  плащахъ.  Гондолы  и 
барки,  наполненныя  дамами  въ  маскахъ,  скользили  и  шмыгали 
вдоль  и  поперекъ.  Веселость  народа,  восклицатя,  крики  мальчи- 
шекъ-шалуновъ,  гулъ,  гамъ,  все  это  вм'Ьст^  порождаетъ  впечат- 
л^нхе,  которое  выразить  нельзя:  нужно  самому  быть  зрителемъ. 
такой  живой  и  одушевленной  картины,  чтобы  понять  всю  ея  само- 
бытную и  странную  прелесть. 

Оригинальн']&йшШ  изъ  всЬхъ  былъ  праздникъ,  устроенный  на 
площади  св.  Марка,  жЬстк  единственномъ  и  своемъ  род'Ь.  Ни 
величавый  Римъ,  ни  живописный  Царьградъ  не  ижкютъ  ничего 
подобнаго.  Зала,  обведенная  стенами  стройныхъ  и  высокихъ  зда- 
Н1Й  подъ  открытымъ  небомъ,  а  въ  глубин*!  ея  величественная 
громада  храма  св.  Марка.  Впрочемъ  эта  площадь,  начиная  съ 
вечера  и  далеко  за  полночь,  имЪетъ  ежедневно  праздничный  видъ. 
Это  сборное  м-Ьсто  всЬхъ  Венец1анскихъ  полуночниковъ  и  полу- 
ночницъ.  Тутъ  и  высшая  аристократ1я,  и  полуод'^^тая  чернь,  аббаты 
и  красавицы  со  всЬхъ  ступеней  общественной  л'бстницы,  и  стро- 
гая мать  съ  ц'Ьломудренною  дочерью,  и  веЬ  возможныя  дочери 
безъ  матерей  и  безъ  ц']&ломудр1я.  Эта  площадь  можетъ  сказать  съ 

Державиннымъ: 

А  я,  проспавши  до  полудня, 
Курю  табакъ  и  кофе  пью; 
Преобращая  въ  празднпкъ  будни, 
Кружу  въ  химерахъ  мысль  мою. 

Но  возвратимся  къ  графине  Хотекъ.  Вотъ  что  говоритъ  она 
объ  этомъ  вечернемъ  и  ночномъ  праздник*]^.  „Предъ  здашемъ  про- 
кураторовъ  построили  прекрасное  деревянное  пом-Ьщеше  съ  тремя 
комнатами,  богато  убранными,  съ  позолотою  и  зеркалами,  какъ 
будто  все  это  построено  на  продолжите.тьное  время,  а  не  на  в^- 
сколько  часовъ.  Остальная  часть  площади  была  обстановлена  ам- 
фитеатромъ  и  приготовлена  для  иллюминащи  и  фейерверка.  Празд-" 
никъ  начался  про'Ьздомъ  пяти  аллегорическихъ  колесницъ.  Поел* 
былъ  б^гъ  быковъ,    пресл'1дуемыхъ  собаками.    Это    продолжалось 
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довольно  долго  и  было  довольно  посредственш)  и  скучно;  но  нужно 
было  ч^мъ  нибудь  занять  зрителей  до  темноты,  т.-е.  до  (КяАщд- 
тя  и  еожжешя  пот^шныхъ  огней.  Видъ  площади  былъ  очарова- 
тельный и  восхитительный.  Въ  известный  часъ  народъ  былъ  впу- 
щенъ  на  арену;  въ  теченш  н'Ьсколькихъ  минутъ  нахлынуло  до 
пятнадцати  тысячъ  челов^^ъ.  беЬ  они  гуляли,  не  толпясь,  не 
тянясь,  бевъ  малФйшаго  шума,  ни  мало  не  безпокоя  сидяпцисъ 
на  екамейкахъ.  Непонятно  было  при  нодобномъ  наплыве  и 
движеши,  какъ  могли  обойтись  бевъ  солдатъ,  что(^  сдерживать 
такую  толну«  Венещанцы  очень  гордятся  этнмъ  доброволшымъ  ш>- 
рядкомъ,  свид'Ьтельствующимъ  о  кротости  правительства;  но  нодоб^ 
1ШЯ  тишина  и  сполюйстше  въ  народ'Ь,  который  отъ  н{шреды  тавъ 
нодвиаенъ  и  живъ,  ^югутъ  быть  и  сл']М|СТВ1емъ  страха,  и  въ  та- 
комъ  случае  служитъ  свид^тельствомъ  сюершенно  прдтивоиолоа^ 
ннмъ.  Великая  Княгиня  убзжала  домой  ужинать.  Въ  отсутств{е  ея 
былъ  данъ  великол'Ьпный  ужннъ  всему  дворянству.  Когда  Великая 
Княгиня  возвратилась,  начались  танцы.  Вообп^е  съ  трудомъ  можно 
привыкнуть  къ  манерамъ  и  кокетству  (чтобы  не  сказать  бол^е) 
Венещанскихъ  дамъ.  Особенно  же  въ  танцахъ  разный  ихъ  ужимки 
и  ухватю!  таковы,  что  и  на  театре  показались  бы  очень  неумест- 
ными. Но  со  стороны  смотр']&ть  на  это  очень  любопытно  и  забав- 
но. Въ  особенности  есть  у  нихъ  нац10нальная  пляска  (игЬпПф  ко- 
торая не  очень  благопристойна.  На  этомъ  бал%  им^ла  я  честь  от- 
кланяться Бя  Высочеству.  Она  и  ВеликШ  Князь  удостоили  меня 
самыми  лестными  и  ласковыми  выражешями.  Великой  Княгине 
очень  хотелось,  чтобы  я  оставалась  при  ней  во  время  дальн'Ьйшаго 
путешеств1я,  и  она  шигЬревалась  писать  о  томъ  императору;  но 
обстоятельства  не  дозволяли  ывЬ  согласиться  на  это  предложен1е. 
Графъ  и  Графиня  Северные  отправились  въ  Падую  ^. 


Дуэтъ,  проп'Ьтый  Вел1шимъ  Княземъ  Павломъ  Петровичемъ  и 
АвстрШскимъ  Император(шъ  (о  которомъ  говорено  выше)  напоми- 
наетъ  мнЪ  другой  дуэтъ,  еще  бол^е  оригинальный  и  который  от- 
клонилъ  отъ  Росс1и  войну  противъ  Англ1и.  Сл']&дующ1й  разсказъ 
передается  со  словъ  графа  Растопчина,  лично  слышанныхъ.  Импе- 
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раторъ  Павелъ  очень  прогн']^вался  однажды  на  Англ1Йское  ми- 
нистерство. Въ  первую  минуту  гн'Ьва  посылаетъ  онъ  за  графомъ 
Растопчинымъ,  который  завЬдывалъ  въ  то  время  вн']^шнимн  де- 
лами. Онъ  нриказываетъ  ему  изготовить  немедленно  манифестъ  о 
войн'Ь  съ  Англ1ею.  Растопчинъ,  пораженный  какъ  громомъ  такою 
неожиданностью,  начинаетъ,  со  свойственною  ему  откровенностью  и 
см'клостью  въ  отношетяхъ  къ  Государю,  излагать  передъ  нимъ 
всю  несвоевременность  подобной  войны,  вс*]^  невыгоды  и  б^дств1я, 
которымъ  можетъ  она  подвергнуть  Росс1ю.  Государь  выслушиваетъ 
возражен1я,  но  на  нихъ  не  соглашается  и  имъ  не  уетуп^етъ.  Рас- 
топчинъ  умоляетъ  Императора  по  крайней  и^^^  жксжмьио  обо- 
ждать, дать  обстоятельствамъ  возможность  и  время  принять  дру- 
гой, бол']^е  благопр1ятный  оборотъ.  ВсЬ  попытки,  всЬ  усил1я  ми- 
нистра напрасны:  Павелъ,  отпуская  его,  прикавываетъ  ему  подне- 
сти на  другой  день  утромъ  манифестъ  къ  подписашю.  Съ  сокру- 
шешемъ  и  скр']^пя  сердце,  Растопчинъ  вм^к^  съ  секретарями 
своими  принимается  за  работу.  На  другой  день  отправляется  онъ 
во  дворецъ  съ  докладомъ.  Пр1'1хавъ,  спрашиваетъ  онъ  у  прибли- 
женныхъ,  въ  какомъ  дух*  Государь.  Не  въ  хорошемъ,  отв'бчаютъ 
ему.  Входитъ  онъ  въ  кабинетъ  Государя.  При  двор*  хотя  тайны 
повидимому  и  хранятся  герметически  закупоренными,  но  все  же 
частичками  он*  выдыхаются,  разносятся  по  воздуху  и  сл4дъ  свой 
въ  немъ  оставляютъ.  Вс!  приближенныя  къ  Государю  лица,  на- 
ходнвппяся  въ  пр1емной  предъ  кабинетомъ  комнат*^,  ожидали  съ 
взволнованнымъ  любопытствомъ  и  трепетомъ  исхода  этого  доклада. 
Онъ  начался.  По  прочтеши  н'Ькоторыхъ  бумагъ.  Государь  спра- 
шиваетъ: А  гд*  же  манифестъ? — Зд'Ьсь,  отв-Ьчаетъ  Растопчинъ 
(онъ  уложилъ  его  на  дно  портфеля,  чтобы  дать  себ*  время  осмо- 
тр-Ьтьсл  и,  какъ  говорятъ,  ощупать  почву).  Дошла  очередь  и  до 
манифеста.  Государь  очень  доволенъ  редакщей.  Растопчинъ  пы- 
тается опять  отклонить  царскую  волю  отъ  м^ры,  которую  приз- 
наетъ  пагубною;  но  краснор'Ьч1е  его  также  безусп'Ьшио,  какъ  и 
наканун*!.  Императоръ  беретъ  перо  и  готовится  подписать  мани- 
фестъ. Тутъ  блеснулъ  лучъ  надежды  зоркому  и  хорошо  изучив* 
шему  Государя  глазу  Растопчина.  Обыкновенно  Павелъ  скоро  и 
какъ-то  порывисто  подписыва1ъ  имя  свое.  Тутъ  онъ  подписываетъ 
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медленно,  вакъ  бы  рисуетъ  каждую  букву.  ЗатЬмъ  говорить  онъ 
Растопчину:  А  теб*  очень  не  нравится  эта  бумага?— Не  ум4ю'  и 
выразить,  какъ  не  нравится. — Чтб  готовь  ты  сжкллтъ,  чтобы  я  ее 
уничтожиль?  —  А  все  чтб  будеть  угодно  Вашему  Величеству,  на- 
прим-брь  пропеть  ар1Ю  изъ  Итальянской  оперы.  (Туть  онъ  назы- 
ваеть  ар1Ю,  особенно  любимую  Государемь,  изъ  оперы,  имя  кото- 
рой не  упомню).— Ну  такъ  пой!  говорить  Павель  Петровичь.  И 
Растопчинь  затягиваеть  ар1Ю  съ  разными  фхоритурами  и  колен- 
цами. Императорь  подтягиваеть  ему.  Посл']^  п^шя  онъ  раздираетъ 
манифесть  и  отдаеть  лоскутки  Растопчину.  Можно  представить 
себе  изумлен1е  т^хъ,  которые  вь  сос&дней  комнате  ожидали  сь 
тоскливымъ  нетерпетемь,  ч^мь  разразится  этоть  докладь. 


Вь  одномь  маленькомь  Французскомь  журнале  разсказываются 
два  сл4дующ1е  анекдота  изъ  царствовашя  Павла. 

Пажь  Копьевъ  бился  обь  закладь  сь  товарищами,  что  онъ 
тряхнеть  косу  Императора  за  об-Ьдомь.  Однажды,  будучи  при  немь 
дежурнымь  за  столомъ,  схватиль  онъ  государеву  косу  и  дернулъ 
ее  такъ  сильно,  что  Государь  почувствоваль  боль  и  гневно  спросиль 
кто  это  сд^лаль.  Вс*  въ  испуг*.  Одинь  пажь  не  смутился  и  спокойно 
отв^чаль:  „Коса  Вашего  Величества  криво  лежала,  я  позволилъ  себе 
выпрямить  ее**. — Хорошо  сд^лаль,  сказалъ  Государь,  но  все  же 
могъ  бы  ты  сделать  это  осторожнее ''.  Темь  все  и  кончилось. 

Въ  другой  разь  Копьевъ  бился  обь  закладь,  что  онъпонюха- 
еть  табаку  изъ  табакерки,  которая  была  украшена  брилл1антами  и 
всегда  находилась  при  Государе.  Однажды  утромь  подходить  онъ 
кь  столу  возле  кровати  Императора,  почивающаго  на  ней,  береть 
табакерку,  сь  шумомь  открываеть  ее  и,  взявь  щепотку  табаку, 
съ  усиленнымь  фырканьемь  суетъ  вь  носъ.  д,Чт6  ты  делаешь,  по- 
стрель?*, съ  гневомь  говорить  проснувшШся  Государь. — „Нюхаю 
табакь,  отвечаеть  Копьевъ.  Воть  восемь  часовъ  что  дежурю;  сонь 
начиналь  меня  одолевать.  Я  надеялся,  что  это  меня  освежить  и 
подумаль  лучше  провиниться  передь  этикетомь,  чемь  передь  слу- 
жебною  обязанностью**. — „Ты  совершенно  правь,  говорить  Павель, 
но  какъ  эта  табакерка  мала  для  двухъ,  то  возьми  ее  себе**. 
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Аневдотъ  о  кос%  изв^тенъ  въ  Роши;  но,  кажется,  см']^ую 
шалость  эту  приписывали  внязю  Александру  Николаевичу  Голицы- 
ну. Другой  аневдотъ  не  очень  правдоподобенъ,  но  в'Ьроятно  и  онъ 
лерешелъ  къ  Французамъ  изъ  Россш.  Не  ики  же  выдуманъ  онъ.  Отку- 
да имъ  знать  Бопьева?  Копьевъ  былъ  большой  проказнивъ,  это  извест- 
но. Что  онъ  не  сроб4лъ  бы  выкинуть  такую  штуку,  и  это  не  подле- 
житъ  сомнЪн1ю;  но  былъ  ли  онъ  въ  томъ  положен1и,  чтобы  подоб- 
ная проказа  была  доступна  ему?  Вотъ  вопросъ.  И  отв'&тъ,  кажется, 
долженъ  быть  отрицательный.  Сколько  намъ  известно,  Копьевъ 
никогда  не  былъ  камерпажемъ  и  по  служб'б  своей  не  находился 
вблизи  ко  Двору. 

Копьевъ  былъ  столько  же  извЬстенъ  въ  Петербурге  своими 
остротами  и  проказами,  сколько  и  худобою  своей  крепостной  и 
малокормленной  четверни.  Однажды  ехалъ  онъ  по  Невскому  Про- 
спекту, а  Сергей  Львовичъ  Пушкинъ  (отецъ  поэта)  шелъ  пешкомъ 
по  тому  же  направлешю.  Копьевъ  предлагаетъ  довести  его.  „Бла- 
годарю (отвечалъ  тотъ),  но  не  могу:  я  спешу*. 


Уваровъ  (ведоръ  Петровичъ)  иногда  удачно  поражалъ  Фран- 
цузовъ  на  поле  сражешя,  но  еще  удачнее  и  уб1йственнее  пора- 
жалъ французскШ  языкъ  въ  разговоре.  Охота  была  смертная,  а 
участь  горькая.  Известенъ  ответъ  его,  Наполеону,  когда  тотъ  спро- 
силъ  его  кто  командовалъ  Русской  конницей  въ  блестящей  атаке 
въ  какомъ-то  сражеши: — Де,  81ге. 

Графъ  Головкинъ,  родивш1йся  и  воспитавшхйся  за-границею, 
плохо  говорилъ  по-русски,  но  любилъ  иногда  щеголять  своимъ  оте- 
чественнымъ  языковеденхемъ.  Когда  собирался  онъ  ехать  посломъ 
въ  Китай,  кто-то  подслушалъ  разговоръ  двухъ  этихъ  личностей. 
Уваровъ:  Зе  тоив  еп  рпе,  топ  петеи  Д.  1а  К\Щ.  Графъ  Гомв- 
тмъ:  Непременно,  непременно  приму  его  на  Хину. 


Нелединск1й  не  былъ  исключителенъ  въ  оценке  человеческихъ 
нобужденШ  и  въ  разрешенш  психическихъ  задачъ.  Однажды  гово- 
рили о  лихоимстве  и  взяткахъ.  Разумеется,  никто  ихъ    не  защи- 
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щалъ;  но  вотъ  что  сказалъ  Нелединсв1й:  ^Мн^Ь  часто  бываеть 
сов'Ъстш),  когда,  допрашивад  себя,  приговариваю  къ  законвому 
ваказашю  подсудимаго  взяточника.  Я  им^ю  твердое  и  сознательное 
уб*жден1е,  что  милл1онамй  рублей  яе  подкупить  ни  въ  вакомъ 
д^1^  голоса  моего  въ  СенатЬ;  но  приди  ко  ыв^  красавица  и  умо- 
ляй она  меня  со  срезами  лодать  голосъ  въ  пользу  ея,  по  д'Ьлу, 
подлежащему  разсмотр4и1ю  Сената:  я  неув4ренъ,  что  могу  всегда 
устоять  противъ  сердечнаго  обольщешя.  А  такое  обольщеше  не 
та  же  ли  уступка  совести  и  посягате.1ьства  на  правосудхе?" 


Въ  царствоваше  Импе|и^то)|а  Павла,  всл^дствхе  какого-то  без- 
порядка  при  разъ'Ьзд'Ь  кареть^  х'^^^и]^  Кутайсовъ  требовалъ,  чтобы 
вучеръ  Не'Ьлова  бнлъ  немедл^нО  отправленъ  въ  полицгю.  „Поми- 
луйте, ваше  С1ятельство,  водразнлъ  Не^ловъ,  дайте  жа^  хотя  домой 
до^1хать;  а  поел*!  отдамъ  кучера  въ  полное  ваше  распоряжеше: 
можете,  пожалуй,  ему  и  лобъ  забргть. 


Говорили  въ  Москв'%  (въ  нача.т]^  1820  годовъ)  о  полицмейстер']^, 
и  кто-то  зам'Ьтилъ,  что  онъ  не  знаетъ  Французскаго  языка. — Какъ 
не  знаетъ,  знаетъ  очень  хорошо,  сказалъ  Нё*ловъ.  Каждое  утро, 
когда  соберутся  у  него  полицейск1е  чиновники,  и  даетъ  онъ  имъ 
приказан1я  свои,  онъ  всегда  оканчиваетъ  Французскимъ  романсомъ 
и  поетъ  имъ: 

Уоиз  те  ^ш^^ег  роиг  аПег  ^  1а  ^Хоке. 
Моп  1еп(1ге  соеиг  8шуга  раг1оа1  уоз  раз. 
АПег,  Уо1е2  аа  1етр1е  (1е  тёто1ге; 
АПег,  уо1е2,  та!»  не  ш'оиЪИег  раз. 

Не^овъ — основатель  стихотворческой  школы,  последователями 
коей  были  Мятлевъ  и  Соболевскхй;  только  вообще  онъ  былъ 
скромн-Ье  того  и  другаго,  Въ  теченш  едва  ли  не  полув']Ька,  малМ- 
шее  житейское  событ1е  въ  Москве  им'Ьло  въ  немъ  присяжнаго 
п^ноп'&вца.  Шуточные  и  сатирическ1е  стихи  его  были  почти  всегда 
неправильны,  но  за  то  всегда  забавны,  остры  и  метки.  Въ  обще- 
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егв^,  въ  Аягл1йскомъ  клу(№,  на  башхъ,  ошътю  горятмъ  С1^дамъ 
импровязировалъ  свои  чегверостишя.  Жмь,  шю  мтпя^  лучши 
нвъ  нихъ  не  укладываются  въ  печатный  ставоаъ.  Попробуем^  вы* 
ручить  у  своевольной  Музы  его  хоть  что  нибудь,  чтобы  дать  9в- 
знавшимъ  ея  понят1е  о  томъ,  ч^мъ  забавляла  она  современниковъ. 
Вотъ  что  иисалъ  онъ  родственниц'^,  у  которой  нам^^рева.1ся  оста- 
йовнться  по  пргЬздЪ  евоемъ  въ  Москву: 

Плеаянвнца  ион,  княгши  Горчакова, 
&от<фая  была  всегда  страхъ  безтолвова, 
Пемвадуста  войин  меня  тн  въ  пе1»вий  разъ 
И  ва  СТО1  моя  тн  вытараздя  глазъ. 
ЩИ^  я  ОАВВЦ  бсогь  иоего  семейства, 
Квартира  мвА  нужна  не  какъ  адмиралтейство; 
Но  комнат  одцнц  арнигаа  въ  три  дляцв, 
Гд-Ь  бъ  иогь  я  ночью  спать,  не  жорчивши  спиян. 

А  вотъ  и  любовные  его  стихи: 

Если  Лбля  взгдяветъ, 
Ивъ  яииета  тянетъ 
Мое  сердце  вонъ. 

Солвцевъ  быль  представленъ  Юеуповымъ  въ  камергеры,  Въ 
Петербурге  вашли,  что  по  чину  его  достаточно  ему  и  вваная  ва- 
меръ-ювиера.  Но  Солнцевъ,  вром!  того,  что  уже  былъ  въ  степей- 
яыхъ  л^тахъ,  пользовался  еще  вдоль  и  поперекъ  тавимъ  объеми- 
стымъ  туловищемъ,  что  юношеское  зван1е  камеръ-юнверства  ни- 
]шиъ  не  подходило  ни  къ  лицу  его,  ни  къ  росту.  N  N  говорилъ, 
что  овъ  не  только  сановитъ,  но  и  моновит».  Князь  Юсуповъ 
ехкмллъ  новое  представлеше  на  основан1И  физическихъ  уважешй, 
жоторое  и  было  утверждено:  Солнцевъ  навонецъ  пожалованъ  влю- 
чемъ.  Вся  эта  прод'Ьлка  не  могла  ускользнуть  отъ  л'^тописда,  по- 
добнаго  Носову.  9нъ  записалъ  въ  свой  Московсв1й  Временнивъ 
е^Ьдующее  четверостишхе: 

Чреэъ  дядю,  брата  или  друга 

Иной  по  служб*  дастъ  скачекъ; 

Другаго  внвеэетъ  сестра  или  супруга. 

Но  онъ  сталъ  каиергеръ  чрезъ  собственный  пуповъ. 
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Отъ  чего,  поел*  несчастнаго  приключешя  своего,  X.  сталь 
«ще  сп-Ьсив^е  и  бол-Ье  думаетъ  о  себ4,  ч*мъ  прежде? — На  осно- 
ван1и  Русской  пословицы,  сказалъ  N  N:  за  битаго  двухъ  неби- 
тыхъ  даютъ. 


Въ  старыхъ  вомед1яхъ  Французскихъ  встречаются  благотвори^ 
тельные  дяди  изъ  Америки,  которые  ножиданно  падаютъ  золотьшъ 
дождемъ  на  б'Ьдныхъ  родственниковъ  и  т^мъ  даютъ  имъ  возмож- 
ность соединяться  браками  съ  предметами  ихъ  любви.  Въ  старой 
Москв*!  являлись  подобные  благод']&тельные  дяди:  неизВ'Ьстцые  дотол^^ 
богатые  помещики,  которые  какъ  сн^гъ  на  голову  падали  изъ 
какой  нибудь  дальней  губерши.  Они  поселялись  въ  Москв!;  и  уго- 
щали ее  своимъ  хл-Ьбосольствомь,  увеселен1ями  и  праздниками. 
Одинъ  изъ  пос.1*днихъ  таковыхъ  дядей  былъ  Позняковъ.  Онъ  пр!- 
^^халъ  въ  первопрестольную  столицу  погашать  ее  своими  рублями 
й  кр'Ьпостнымъ  театромъ.  Онъ  купилъ  домъ  на  Никитской  (нын* 
принадлежащ1й  князю  Юсупову)  устроилъ  въ  немъ  зимн1й  садъ, 
театральную  залу  съ  ложами  и  зажилъ  что  называется  домомъ  и  бари- 
вомъ:  пошли  об'Ьды,  балы,  спектакли,  маскарады.  Спектакли  были 
очень  недурны,  потому  что  въ  доморощенной  трупп**  находились 
актеры  и  п*вцы  не  безъ  дарован1й.  Часто  смеялись  и  см*ютСя  и 
нын*  надъ  этими  полу  барскими  затеями.  Они  им*ли  свою  и  хо- 
рошую сторону.  Ужъ  если  есть  законное  крепостное  состояте, 
то  устройство  изъ  дворни  своей  п^вческихъ  хоровъ,  инструмен- 
тальныхъ  оркестровъ  и  актеровъ  не  есть  еще  худшее  самовласти- 
тельное злоупотреблеше  пом^щичьяго  права.  Эти  затЪи  прививали 
дворне  некоторое  просвещеше,  по  крайней  мере  грамотность;  если 
не  любовь  къ  искусствамъ,  то  по  крайней  мере  ознакомлеше  съ 
ними.  Это  все-таки  развивало  въ  простолюдинакъ  человеческхя  по* 
НЯТ1Я  и  чувства,  смягчало  нравы  и  выводило  дворовыхъ  людей  на 
Бож1й  светъ;  они  затверживали  наизусть  слова  и  мысли  Фонъ- 
Визина  или  Коцебу,  сливались  хотя  на  минуту  съ  лицами  изъ 
другой  среды,  на  минут)'  воплощали  въ  себя  лица,  такъ  сказать, 
другого  м1ра.  Отъ  этого  скоморошества  должны  были  неминуемо 
западать  въ  нихъ  некоторыя  благ1я    семена,    которыя   въ   иныхъ 
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оставались  не  произрастите.1Ьными,  а  въ  другихъ  хотя  и  р4дко, 
отзывались  впосл-Ьдствш  плодоносною  жатвою.  Эти  полубарсЕ1я 
затЬи  могли  тмЪтъ  и  на  пом^^щиковъ  благодетельное  вл1ян1е:  музыка, 
театральный  представлешя  отвлекали  ихъ  отчасти  отъ  псовой  охоты, 
картъ  и  попоекъ.  Но  пора  возвратиться  къ  Познякову.  Нечего  и 
говорить,  что  на  балахъ  его,  спектакляхъ  и  маскарадахъ  не  было 
недостатка  въ  пос^тителяхъ:  вся  Москва  такъ  и  рвалась  и  назы- 
валась на  приглашешя  его. 

Да  и  кому  въ  Москве  не  зажинали  рты 
Об^дн,  ужины  и  танцы.^ 

говорить  ЧацкШ.  Только  напрасно  сваливаетъ  онъ  это  исключи- 
тельно на  голову  Москвы. 

Таковъ,  Фелица,  я  развратенъ, 
Но  на  меня  весь  св-Ьтъ  похожъ, 

сказалъ  Державинъ,  котораго  взглядъ  на  св-Ьтъ  и  на  людей  былъ 
безиристрастн-Ье  и  разсудительн*е  взгляда  Чацкаго.  Какъ  бы  то 
ни  было,  Позняковъ  самодовольно  угоща.1ъ  Москву  въ  своихъ 
покояхъ  и  важно  на  маскарадахъ  своихъ  расхаживалъ  наряженный 
не  то  Перс1аниномъ,  не  то  Китайцемъ.  Жть  сомн-Ьши,  что  о  немъ 
говорится  въ  Горе  отъ   Ума: 

На  лбу  написано:  театръ  и  маскарадъ.  * 

Не  забылъ  Грибо^довъ    и  бородача,    который    во  время  бала, 
въ  г1ни  померанцевыхъ  деревьевъ  ги,елкалъ  сомвьемы 
П'Ьвецъ  зимой  погоды  летней. 

Все  это  очень  забавно,  но  что  же  тутъ  худаго? 

Если  кому  Богъ  даровалъ  способность  свистать  и  щелкать  со- 
ловьемъ,  почему  же  ему  не  пользоваться  этимъ  даромъ,  какъ  п-Ьицу 
голосомъ  своимъ,  скрипачу  смычкомъ?  Но  вотъ  что  ускользнуло 
отъ  эпиграммъ  и  злор-Ьчгя  Чацкаго,  а  въ  этомъ  есть  высоко-коми- 
ческая черта.  Къ  Московскому  хлебосолу  и  увеселителю  добро- 
вольно прикомандировалъ  себя  н-Ькто  г-нъ  Лунинъ  (не  изъ  фами- 
Л1и  изв'Ьстныхъ  Луниныхъ).  Онъ  былъ  при  немъ  въ  род*  гоф- 
маршала или  камергера:  хозяйничалъ  при  двор'Ь  его,  приглашалъ 
на  празднества  и  пр.  Въ  Москву  ожидали  Турецкаго  или  Пер- 
сидскаго     посла.     Разумеется,     Позняковъ     не    могъ    пропустить 
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эту  вгьрную  оказгю  и  занялся  приготовлен1Ями  къ  великолепному 
празднику,  въ  честь  именитаго  восточнаго  гостя.  Къ  сожал^шю 
смерть  застала  его  въ  приготовлешяхъ  къ  этой  тысячи  и  одной 
ночи.  Посолъ  пр14зжаетъ  въ  Москву  и  Лунинъ  къ  нему  является.  Онъ 
докладываетъ  о  предполагаемомъ  празднике  и  о  томъ,  что  Позня- 
ковъ  извиняется  передъ  посломъ:  за  приключившеюся  смертью  его 
праздникъ  состояться  не  можетъ. 


Когда  передъ  1812-мъ  годомъ  былъ  выстроенъ  въ  Москв*! 
большой  театръ,  графъ  Растопчинъ  говорилъ,  что  это  хорошо  но 
недостаточно:  нужно  купить  еще  2000  душъ,  приписать  ихъ  къ  театру 
и  завести  между  ними  родъ  подушной  повинности,  такъ  чтобы  по  оче- 
реди высылать  повечерамъ  народъ  въ  театральную  залу:  на  одну  пуб- 
лику надеяться  нельзя.—  Страсть  къ  театру  развилась  въ  публик*  позд- 
нее; но*  и  тогда  уже  были  театралы  и  страстные  сторонники  то  Рус- 
скихъ  актеровъ,  то  Французскихъ.  Въ  числ'Ь  первыхъ  былъ  н^кто  Гу  • 
сятниковъ,  человФкъ  зр-Ьлыхъ  л*тъ  и  вообще  очень  скромный.  Онъ 
вышелъ  изъ  купеческаго  звашя,  но  мало  по  малу  приписался  къ 
лучшему  Московскому  обществу  и  получилъ  въ  немъ  осЬдлость. 
Онъ  былъ  большой  поклонникъ  п']Ьвицы  Сандуновой.  Она  тогда 
доп'Ьвала  въ  Москв'Ь  арш,  п'Ьтыя  ею  еще  при  Екатерине  II,  и 
увлекала  сердца,  какъ  во  время  оно  она  заколдовала  сердце  ста- 
рика графа  Безбородки,  такъ  что  даже  вынуждена  была  вовремя 
придворнаго  спектакля  жаловаться  императриц']^  на  любовный  пре- 
сл'Ьдован1я  с^даго  волокиты.  Гусятниковъ  былъ  обожатель  бол^Ье 
скромный  и  мен'Ье  взыскательный.  Въ  то  время,  о  которомъ  гово» 
римъ,  пр1'Ьхала  изъ  Петербурга  въ  Москву  на  н-Ьсколько  представ- 
лен1й  известная  Филисъ-Андрхе.  Русская  театральная  парт1я  взвол- 
новалась отъ  этого  иноплеменнаго  нашествгя  и  вооружилась  для 
защиты  родного  очага.  Шклонникъ  Сандуновой,  Гусятниковъ,  сталъ, 
разумеется,  во  глав*  оборонительнаго  отряда.  Однажды  пр1']^жаетъ 
онъ  во  ФранцузскШ  спектакль,  садится  въ  первый  рядъ  креселъ, 
и  только  что  начинаетъ  Филисъ  рулады  свои,  онъ  всенародно  заты- 
каетъ  себ*  уши,  встаетъ  съ  креселъ  и  съ  заткнутыми  ушами  тор- 
жественно проходить  всю  залу,  кидая  на-право  и   на-л^во  взгляды 
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презр^шя  и  негодован1я  на  недостойныхъ  французолюбцевъ  (какъ 
насъ  тогда  называли  съ  легкой  руки  Серг1я  Глинки,  добраго  и 
пламеннаго  издателя  Русскаю  Втьетнина). 


Мужъ  Сандуновой  быль  тоже  актеръ,  публикою  любимый.  Одно- 
временно брать  его  быль  изв'Ьстный  оберъ-секретарь.  Братья  были 
дружны  между  собою,  что  не  м^^шало  имъ  подтрунивать  другъ 
надъ  другомъ.  „Что  это  давно  не  видать  тебя?**  говорить  актеръ 
брату  своему.— „Да  меня  вид-Ьть  трудно**,  отв-Ьчаль  тоть:  „утромь 
сижу  вь  Сенат*,  вечеромь  дома  за  бумагами;  воть  тебя,  д4ло  дру- 
гое, каждый,  когда  захочеть,  можеть  увид']Ьть  тебя  за  полтинникъ**. — 
„Разумеется**,  говорить  актеръ,  „къ  вашему  высокород1ю  съ  пол- 
тинникомъ  не  сунешься**. 


Кто-то  говорилъ,  что  онъ  желаеть  умереть  не  вь  надежд*, 
что  будеть  лучше,  а  что  по  крайней  м-Ьр*  будеть  иначе.  Молодой 
стихотворець  приносить  кь  опытному  критику  два  стихотворешя 
свои  съ  просьбою  сказать  ему,  которое  изь  нихь  можно  напеча- 
тать. По  выслушаши  перваго  стихотворешя,  критикъ  не  обинуясь 
говорить  стихотворцу:  печатайте  второе! 


Австр1йск1й  посоль  при  Оттоманской  Порт*  (бывш1й  товарищъ 
нашего  графа  Бальмена  на  остров*  Святой  Елены)  графъ  Стюрмеръ 
разсказываль,  что  однажды  явился  кь  нему  вь  Константинопол* 
Австр1йск1й  подданный,  очень  хорошей  фамил1и  и  зажиточный  пом*- 
щикъ.  Бъ  разговор*  объясниль  онъ,  что  нам*рень  поселиться  вь 
Турщи,  принять  Турецкое  подданство  и  обратиться  вь  Магоме- 
танскую в*ру.  На  это  графъ  Стюрмеръ  сказаль.  ему,  что  не  счи- 
таеть  себя  вь  прав*  противод*йствовать  нам*рен1Ю  его;  но,  какъ 
соотечественникъ,  признаеть  обязанностью  предостеречь  его,  что 
если  онъ  покушается  на  подобную  м*ру  изь  видовь  честолюбхя, 
то  можеть  кр*пко  ошибиться  вь  разсчет*  своемь:  р*дко  удается 
ренегатамь   достигнуть  желанной  ц*ли;    правительство    мало    имъ 
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дов-Ьряетг,  а  Турки  ревнуютъ  къ  нимъ  и  смотрятъ  на  нихъ  не- 
пр1язненно. — Да  я  и  не  ищу  честолюбивой  ц-Ьли,  отв-Ьчаеть  пр1'Ьз- 
Ж1Й;  я  даже  въ  службу  вступать  не  думаю. — Изъ  чего  же  загЬ- 
ваете  вы  все  это  д4ло? — Изъ  релипознаго  уб-Ьждешя. — Противъ 
этого  возражать  вга%  нечего,  сказалъ  посолъ.  ^ 


Можно  родиться  поэтомъ,  ораторомъ;  но  родиться  критивомъ 
нельзя.  Поэз1я,  враснор'Ьчхе — дары  природы,  критика — наука;  ее 
сл-Ьдуеть  изучать.  И  у  дикихъ  народовъ  есть  своя  п-Ьсня  и  свое 
краснор'Ьч1е,  но  критическаго  изсл^довашя  у  нихъ  не  найдешь. 
У  насъ  есть  критики  или  критиканы,  по  критики  н'Ьтъ.  Р^дк1Я 
попытки,  р'Ьдк1я  исключешя  въ  счетъ  не  входятъ.  У  насъ  заве- 
лись и  развелись  критиканы,  потому  что,  по  примеру  Европей- 
ской: журналистики,  понадобилось  и  въ  напгахъ  журналахъ  вжЬтъ 
отдаете  критики.  Вотъ  издатели  и  вербу ютъ  на  эту  работу  горя- 
чихъ  борзописцевъ,  которымъ  и  море,  и  наука  по  колено.  А  на 
д-Ьл*  выходить,  что  они  почти  ничего  не  знаютъ,  мало  читали  не 
только  изъ  иностранной  литтературы,  но  равно  и  изъ  своей,  кром'Ь 
текущей,  и  то  съ  исключешями  смотря  по  погод*  и  приходу,  къ 
которому  они  принадлежать.  Лучшхе  писатели  наши  еще  не  изсл'Ь- 
дованы,  не  оц'Ьнены.  О  нихъ  идетъ  говоръ,  но  р'Ьшающаго,  окон- 
чательнаго  голоса  н*тъ. 

Бром*  науки  и  вшогоязычнаго  чтешя,  для  критика  нуженъ 
еще  вкусъ.  Это  свойство  и  врожденное,  родовое  и  благопр1обр*- 
тенное.  Вкусъ,  изящное  чувство,  какое-то  тайное  чутье,  своего  рода 
литтературная  совесть.  Въ  иномъ  она  бол-Ье  чутка  и  впечатли- 
те-1ьна;  въ  другомъ  черства  и  огруб-Ьла.  Впрочемъ  и  вкусъ  изощ- 
ряется, совершенствуется  учешемъ,  сравненхемъ  и  опъггноспю. 
Теперь  ставятъ  ни  во  что  критики  Мерзлякова;  въ  полномъ  само- 
довольстве невежества  пренебрегаютъ  ими,  смеются  надъ  ними. 
Можно  и  должно  не  порабощаться  суеверно  критическимъ  взгля- 
дамъ  и  законамъ  Мерзлякова;  но  все  же  нельзя  не  признать  въ 
немъ  критика  образованнаго,  который  говорить  не  на  обумъ.  Въ 
голос*  и  мн'Ьн1яхъ  его  отзывается  изучеше  образцовъ,  съ  которыми 
знакомился  онъ  въ  самомъ  источник*.  Есть    чему    научиться    отъ 
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него,  потому  что  и  самъ  онъ  учился.  Во  Францш  Лагарпъ,  какъ  Ери- 
тщсъ,  устар'Ьлъ,  но  Курсь  Литтературы  его  какъ  л-Ьтопись,  какъ 
справочная  классическая  книга,  несовершенно  утратилъ  свое  зна- 
чеше  и  достоинство.  У  насъ  теперь  знаютъ  о  немъ  по  отзывакъ 
лцггературныхъ  выскочекъ,  которые  на  лабазномъ  язык']^  своемъ, 
какъ  говорить  Дмитрхевъ,  или  в^^рн^е  на  холопскомъ,  толкуютъ  съ 
презр^н1емъ  о  лагарповщинп».  Во  Франц1и^  въ  н^^которомъ  отно- 
шенш,  критика  ушла  впередъ  отъ  Лагарпа;  у  насъ  она  до  Лагарпа 
еще  не  дошла. 


Луи  Филиппъ  часто  с']&товалъ  съ  огорчетемъ  о  нерасположен1и 
къ  нему  одного  изъ  могущественн'Ьйшихъ  Ёвропейскихъ  владыкъ. 
Тьеръ  старался  успокоивать  его  и  наконецъ  сказалъ  ему:  Да  д4лайте 
то,  чтЬ  академикъ  Сюаръ  д4лалъ  съ  женою  своею.  —  А  что  же 
онъ  д-Ьлалъ? — Она  была  очень  брюзглива  и  часто  изыскивала  сред- 
ства тормошить  и  мучить  его.  Бывало  ночью,  когда  онъ  спитъ, 
она  разбудитъ  его  и  скажетъ:  Сюаръ,  я  не  люблю  тебя. — Ничего, 
отв^чалъ  онъ,  полюбишь  посл-Ь;  перевернется  на  бокъ  и  тутъ  же 
заснетъ.  Часа  два  спустя,  она  снова  будитъ  его  и  говоритъ:  Сюаръ, 
я  другаго  люблю. — Ничего,  отв-Ьчаетъ  онъ,  поел*  разлюбишь;  пе- 
ревернется на  бокъ  и  опять  засыпаетъ. 


Кто-то  спрашивалъ  у  сельскаго  священника,  отъ  чего  воспре- 
щается отцу  быть  при  крещеюи  ребенка  своего.  Священникъ  не- 
много призадумался  р  наконецъ  сказалъ:  Полагаю  отъ  того,  что 
совесть  убиваетъ. 


Дмитрхевъ  много  читаетъ  небольшой  скопидомъ  на  книги  свои. 
Когда  которой  изъ  нихъ  не  окажется,  и  онъ  не  помнитъ,  кто  за- 
читалъ  ее,  онъ  посылаетъ  слугу  по  списку  всЬхъ  своихъ  знако- 
мыхъ,  къ  каждому  изъ  нихъ,  съ  настойчивымъ  тробован1емъ  воз- 
вратить взятую  у^  него  книгу.  При  поголовномъ  обыск^^  виноватый 
отыщется. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  166  — 

Другой  библ1офилъ  и  библюманъ,  графъ  Бутурлинъ,  вотораго 
библ10тека  въ  Москв'Ь  до  1812  года  пользовалась  Европейскою  из- 
вестностью, держался  другаго  правила:  онъ  никогда  не  выпускалъ 
изъ  дома  ни  единой  книги.  Когда,  по  какимъ-либо  уважен1ямъ, 
онъ  не  признавалъ  возможнымъ  отказать  лицу,  просившему  его 
одолжить  книгою  для  прочтешя,  онъ  покупалъ  другой  экземпляръ 
этой  книги  и  отдавалъ  Ъа  жертву  просителю,  свято  соблюдая  не- 
прикосновенность своего  книгохранилища.  Въ  страсти  его  къ  кни- 
гамъ  была  и  другая  отличительная  черта:  онъ  самъ  читалъ  ихъ  и 
на  разныхъ  языкахъ.  Книжная  память  его  была  изумительна:  онъ 
помнилъ,  на  какой  страниц'^  находились  мало-мальски  любопытныя 
и  зам-Ьчательныя  слова.  До  1812  года,  онъ  не  вы^зжадъ  изъ  Рос- 
С1И  и  зналъ  твердо  разнообразный  м^стныя  нар^чхя  Итальянскаго 
и  Французскаго  народонаселен1я,  зналъ  наизусть,  до  мал'Ьйшей  по- 
дробности, топограф1Ю  Рима,  Неаполя,  Парижа.  Онъ  удивлялъ  ино- 
странцевъ  своимъ  энциклопедическимъ  всев^д'Ьнхемъ:  слушая  его, 
они  думали,  что  онъ  много  времени  прожилъ  въ  той  или  другой 
м'Ьстности,  и  едва  в']&рили,  когда  графъ  признавался  имъ,  что  онъ 
не  вы^жалъ  еще  изъ  Росс1и. 


Изъ  дорожнаго  дневника  одного  путешественника  выписываемъ 
следующее: 

1)  На  ц^лебныхъ  водахъ,  на  берегу  изв4стныхъ  озеръ  въ  Швей- 
царш,  на  всЪхъ  л'Ьтнихъ  пребывашяхъ,  посЬщаемыхъ  праздно- 
шатающимися Европейцами,  м'Ьстная  полиц1я,  обязанная  унимать 
шумъ  и  безчинства  на  улиц']^,  должна  бы  обращать  вниманге  и  на 
домашн1е  шумы  и  безчинства,  коимъ  предаются  Англичанки  и  Аме- 
риканки, употребляя  во  зло  данныя  имъ  неуклюж1я  руки  и  фаль- 
шивые голоса.  Нигд*  н4тъ  спасешя  отъ  этихъ  злосчастныхъ  Лауръ 
за  клавесиномъ  (Смотри  злосчастное  стихотворете  Державина).  Съ 
утра  до  вечера,  цкшй  день,  гд'Ь  ни  живи,  по  какой  улиц'Ь  ни  ходи, 
везд'Ь  слышишь,  какъ  пищатъ,  мяучатъ,  скрыпятъ,  дребезжатъ  эти 
голоса  и  нестройно  прыгаютъ  и  перестукиваются  зазубренные  кла- 
виши. Воля  ваша,  а  это  прямое  и  нестерпимое  посягательство  на 
общественное   спокойствхе  и  личную   безопасность:    это   неминуемо 
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вредить  здоровью,  за  которымъ  обыкновенно  съ'Ьзжаются  изъ  раз- 
ныхъ  и  дахьнихъ  странъ  въ  эти  благодатныя  уб'Ьжища,  осчастлив- 
ленныя  солнцемъ  и  ласкою  природы. 

2)  Н'1мецк1е  кучера  удивительные  мастера  отыскивать  горы 
тамъ,  гд'Ь  на  взглядъ  простаго  смертнаго  никакой  горы  въ  виду 
не  имеется.  Если  почва  подымается  на  дюймъ,  то  они  уже  забла- 
говременно везутъ  шагомъ;  а  если  придется  спуститься  на  одинъ 
дюймъ,  тормазъ  начинаетъ  уже  действовать.  Какъ  все  это  далеко 
отъ  Русскаго  крика:  Съ  горки  на  горку!  Катай-валяй! 


II  поаз  &и(;  1а  ртегге,  11  поиз  {'ап!  1а  ртегге,  топ  сЪег  Бёшз, 
говорить  Давыдову  генераль  Еммануель:  уоуег  пп  реп,  еп  1етр$ 
йе  рдлху  Ми  тёше,  с1еУ1еп(;  со1ов8а1  (намь  нужна  война,  намъ 
нужна  война,  мой  любезный  Денись:  вь  вшрное  время,  посмотри, 
и  Витть  становится  колоссальнымь). 


Глубокая  характеристическая  черта  еыражается  въ  крутомъ 
переность  одного  мтьстоимгьнгя  на  другое.  Вь  разгаръ  холеры  въ 
Петербург*  Л.  говорилъ  прхятелю  своему:  »А  скверная  вещь  эта 
холера!  Неожиданно  нагрянетъ  и  все  покончить.  Того  и  смотри, 
что  завтра  зайдешь  ты  ко  мн*,  и  скажутъ  теб-Ь,  что  я...  то  есть, 
я  зайду  кь  теб*  завтра  и  скажутъ  мн*,  что  ночью  умерь  ты  отъ 
холеры".  Но  этотъ  предохранительный,  грамматическ1й  повороть 
не  спась  б4днаго  Л...  ^сколько  дней  спустя  поел*  сказанныхь 
аювъ,  быль  они  холерою  похищень. 


При  А.  М.  Пушкин*  говорили  о  деревенскомь  пов'Ьрхи,  что 
тараканы  зал*заютъ  вь  ухо  спящаго  человека,  пробираются  до 
мозга  и  вы*даютъ  его.  Какъ  я  этому  радь,  прерваль  Пушкинь: 
теперь  не  буду  говорить  про  человека,'  что  онь  глупь,  а  скажу: 
обид*ль  его  таракань. 
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Необразованный  челов'Ькъ  особенно  выдается  въ  высоком^рги  и 
самохвальств*]^  своемъ.  Бываютъ  самолюбивы  и  люди  съ  умомъ  и 
дароватемъ;  но  они  изъ  благоприличхя  стараются  сдерживать  себя. 
Воспиташе,  обхожденхе  съ  людьми,  принадлежащими  высшей  сред']^, 
въ  умственномъ  и  общественномъ  отношенги,  ум'Ьряютъ  и  обузды- 
ваютъ  эти  див1е  порывы  собственнаго  идолопоклонства.  Восточные 
народы  самохвальны,  потому  что  они  нев-Ьжественны.  Литтература, 
которая  съ  презр']Ьн1емъ  и  свысока  отзывается  о  литтературахъ  ино- 
странныхъ,  принадлежитъ,  по  этнографическимъ  услов1ямъ,  къ  во- 
сточной полосе  земнаго  шара. 


Одинъ  отецъ,  весьма  остроумный  и  практическ1й^  говорилъ  съ 
умиленхемъ  и  родительскимъ  самодовольствомъ:  „Мой  сынъ  именно 
на  столько  глупъ,  на  сколько  это  нужно,  чтобы  успеть  и  на  служб*, 
и  въ  жизни:  мен^е  глупости  было-бы  недостаткомъ,  бол'Ье  было-бы 
излишествомъ.  Во  всемъ  нужны  м'Ьра  и  середка,  а  сынъ  мой  на 
нихъ  и  напалъ. 


Однажды  Иушкинъ  между  прхятелями  сильно  руссофильствовалъ 
и  громилъ  Западъ.  Это  смущало  Александра  Тургенева,  космополита 
по  обстоятельствамъ,  а  частью  и  по  наклонности.  Онъ  горячо  оспа- 
ривалъ  мн-Ьнхя  Пушкина;  наконецъ  не  выдержалъ  и  сказалъ  ему: 
„А  знаешь-ли  что,  голубчикъ,  съезди  ты  хоть  въ  Любекъ".  Пуш- 
кинъ  расхохотался,  и  хохотъ  обезоружилъ  его. 

Нужно  при  этомъ  напомнить,  что  Иушкинъ  не  бывалъ  никогда 
за  границею,  что  въ  то  время  Русскхе  путешественники  отправля- 
лись обыкновенно  съ  Любскими  пароходами  и  что  Любекъ  былъ 
первый  иностранный  городъ,  ими  посещаемый. 


Одинъ  Французск1й  писатель,  помнится  Жофре  (^аи№е^),  въ 
книг*:  Екатерина  И  и  царствованге  ея,  .расказываетъ  следующее: 
Екатерина  часто  повторяла:  „Глазъ  хозяина  откармливаетъ  лоша- 
дей (1'ое11  с1и  шаКге  еп^азззе  1е8  сЬеуаих).  Она  ум'&яа  распраши- 
шивать  и  выслушивать.  Разговоръ   съ   невеждами,    говорила    она, 
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иногда  бол-Ье  научить,  нежели  разговоръ  съ  учеными.  Этимъ  госпо- 
дамъ  стыдно  было-бы  не  дать  отв']&та  и  по  такимъ  вопросамъ,  о 
которыхъ  они  П0НЯТ1Я  не  цжкють.  Они  никогда  не  р']Ь|патся  выго- 
ворить эти  два  слова,  столь  удобныя  намъ  нев'Ьждамъ:   не  знаю^. 

Однажды,  путешествуя  по  берегамъ  Волги,  она  спросила  жи- 
телей: довольны-ли  оЪи  своимъ  положен1емъ?  Ббльшая  часть  изъ 
нихъ  были  рыбаки.  „Мы  очень  были-бы  довольны  заработками  сво- 
ими, отвечали  они^  если  бы  не  обязаны  были  отсылать  въ  конюшни 
Вашего  Величества  значительное  количество  стерлядей^  а  стерляди 
очень  дороги  **.  —  Хорошо  сд^али  вы,  отвечала  Императрица 
улыбаясь,  что  уведомили  меня  объ  этомъ;  а  я  до  сей  поры  и  не 
знала,  что  лошади  мои  'Ьдятъ  стерлядей.  Постараемся  это  д^ло 
поправить''. 

Вотъ  и  другой  случай  подъ  стать  стерлядямъ.  У  кого-то  изъ 
царской  фамил1и,  кажется  у  Великаго  Князя  Павла  Петровича,  былъ 
сильный  насморкъ.  Ему  присов'Ьтовали  помазать  себ^^  носъ  на  ночь 
саломъ,  и  была  приготовлена  сальная  св'Ьча.  Съ  того  дня  было  въ 
продолженш  года,  если  не  дол-Ье,  отпускаемо  ежедневно  изъ  двор- 
цовой конторы  по  пуду  сальныхъ  свечей —  „на  собственное  употреб- 
леше  Его  Высочества  **. 

Кажется,  А.  А.  Нарышкинъ  разсказывалъ,  что  кто-то  пресл-Ь- 
довалъ  его  просьбами  о  зачислен1и  въ  дворцовую  прислугу.  Н-Ьтъ 
ваканс1и,  отв']&чали  ему.  —  Да  пока  откроется  вакансхя,  говорить 
проситель,  определите  меня  къ  смотр-Ьнхю  хотя  за  какою-нибудь 
канарейкою. — Что-же  изъ  этого  будетъ?  спросилъ  Нарышкинъ.  — 
Какъ  что?  Все .  таки  будетъ  при  этомъ  ч-Ьмъ  прокормить  себя,  жену 
и  д-Ьтей. 

Онъ  же  разсказывалъ,  что  одинъ  камеръ-лакей,  при  выход* 
въ  отставку,  просилъ,  за  долговременную  и  честную  службу  отста- 
вить его  „Ев  т>  пряжкръ  другимъ*  Арапомъ. 

Въ  противоположность  Американскимъ  республикамъ,  во  дворц* 
выгоднее  быть  чернымъ,  ч-Ьмъ  б-Ьлымъ.  Ради  Бога,  не  ищите  зд-Ьсь 
ни  игры  словъ,  ни  косвенной  эпиграммы:  зд^сь  просто  сказано, 
что  жаловаше,  получаемое  Арапами,  превышаетъ  жалован1е  про- 
чей прислуги. 
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Ёрмоловъ  разсказывалъ,  что  въ  Турецкую  войну,  старивъ  князь 
Ирозоровсшй,  уже  и  посл'Ь  Аустерлицкаго  похода,  все  еще  счи- 
талъ  Кутузова  мальчикомъ,  а  этотъ  мальчикъ  (прибавилъ  Алексей 
Петровичъ)  и  самъ  уже  ходилъ  какъ  на  лыжахъ. 

По  мн^^н1ю  Ермолова,  наши  дв^  армхи,  отд'^тьно  д^йствующ1Я 
въ  начал'Ь  войны  1812  года,  не  иначе  какъ*  чудомъ  успели  сое- 
диниться подъ  Смоленскомъ.  При  всемъ  уваженхи  къ  храбрости  и 
блистательнымъ  воинскимъ  дарованхямъ  Баграт10на,  Ёрмоловъ  по- 
лагаетъ,  что  на1ьзя  было  поручить  ему  предводительство  всЬми  вой- 
сками. Онъ  того  мн'Ьн1я,  что  и  посл*]^  соединетя  двухъ  арм1й,  мы 
невъсилахъ  были  предпринять  насту пательныя  д-Ьйствгя.  При  ма- 
лочисленности нашей  въ  виду  большихъ  силъ  непрхятеля,  была  на 
нашей  сторон']^  еще  одна  невыгода:  несогласге  и  даже  непр1язнь 
(по  крайней  иЬ^^  въ  Багратюн'Ь)  двухъ  начальниковъ.  Ёрмоловъ 
писалъ  о  томъ  къ  Государю  откровенное  и  см'&ное  письмо. 

На  одномъ  изъ  военныхъ  совЬтовъ  Ёрмоловъ  предлагалъ  ка- 
кую-то решительную  м-Ьру.  На  это,  кажется,  Тучковъ,  зам^тилъ, 
что  не  лучше  ли  обождать  до  вечера.  Хорошо,  возразилъ '  Ёрмо- 
ловъ, если  ваше  превосходительство  заключите  съ  Наполеономъ 
условхе,  что  онъ  васъ  оставитъ  въ  живыхъ  до  вечера. 

Каждый  разговоръ  съ  Ермоловымъ  есть  историческая,  анекдо- 
тическая, военная  лекщя.  Не  говоримъ  уже  о  вставочныхъ,  острыхъ 
и  р-Ьзкихъ  словахъ,  которыми  онъ  обстр^ливаегь,  ни  о  характе- 
ристик'Ь  многихъ  государственныхъ  лицъ,  о  в'Ьрномъ  взгляд*  его 
на  вещи  и  событ1я.  Въ  дом'Ь  своемъ  на  Пречистенке,  принималъ 
онъ  посетителей  обыкновенно  вечеромъ.  Въ  кабинете  своемъ  сиделъ 
онъ  передъ  столомъ.  Въ  разсказахъ  своихъ  выдвигалъ  онъ  ящикъ 
стола  и  вынималъ  изъ  него,  смотря  по  предмету  речи,  доказатель- 
ные и  объяснительные  акты:  письма  Великаго  Князя  Константина 
Павловича,  Баграт10на  и  проч.  Самою  внешностью  своею,  несколько 
суровою  и  величавою,  головою  львообразною,  складомъ  ума,  речью, 
сильно  отчеканенною,  онъ  былъ  рожденъ  действовать  надъ  народ- 
ньши  массами,  увлекать  ихъ  за  собою  и  господствовать  ими.  Ему 
было  бы  место  въ  древней  Римской  истор1и.  Въ  исторги  новейшей 
омногосложенной,  подчиняющейся  строю  административнаго  порядка, 
онъ  иногда  сбивался    съ  надлежащей  почвы.    Въ   последше  годы 
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служен1я  своего  онъ  сд'кжалъ  несколько  промаховъ.  Главн%йш1Й 
состоялъ  въ  томъ,  что  онъ,  въ  выражен1яхъ  уничиженхя  паче  гор- 
дости, просилъ  о  увольнен1и  своемъ  отъ  зван1я  члена  Государ- 
ственнаго  Совета.  Это  зван1е  ни  въ  чемъ  его  не  обязывало,  онъ 
могъ  даже  оставаться  на  жительств^^  въ  Москв'Ь;  но  въ  минуты 
р-Ьшетя  важныхъ  государственныхъ  вопросовъ,  им'кгь  бы  онъ  воз- 
можность подавать  свой  голосъ.  Но  совс^^мъ  т^мъ,  если,  подъ 
раздражешемъ  неблагопрхятныхъ  и  щекотливыхъ  обстоятельствъ, 
могъ  онъ  быть  въ  рядахъ  опозищи  и  даже  казаться  стоящимъ  въ 
глав^  ея,  то  это  было  одно  внешнее  явлеше,  которое  многихъ 
обманывало;  въ  сущности  онъ  былъ  челов^комъ  власти  и  порядка. 
Въ  немъ  была  зам-Ьчательная  тонкость  и  даже  хитрость  ума;  но 
подъ  конецъ  онъ  слишкомъ  перетонилъ  и  перехитрилъ.  Этимъ 
самымъ  далъ  онъ  противъ  себя  оружхе  противникамъ  своимъ.  Но 
какъ  бы  то  ни  было  онъ  отд']&ляется  высокимъ  историческимъ  ли- 
цемъ  въ  чис!*  сверстниковъ  своихъ.  Будущему  историку,  худож- 
нику такая  личность  будетъ  драгоц'Ьнною  находкою  въ  изображе- 
ши  Русской  картины  дМств1й  и  д'Ьятелей  и  закулисныхъ  прод'Ь- 
локъ  на  театр*  текущаго  стол-Ьтхя. 


Милорадовичъ  и  Багратюнъ  были  не  только  сослуживцы,  но 
и  совм^стники  еще  со  временъ  Суворовскихъ.  Милорадовичъ  не 
любилъ  Баграт10на  и  не  скрывался  въ  то1№.  Во  время  отечествен- 
ной войны,  графиня  Орлова-Чесменская  вышила  хоругвь  и  отпра- 
вила ее  въ  подарокъ  къ  Милорадовичу.  Онъ,  какъ  известно,  былъ 
рыцарь  и  сердечкинъ.  Когда  въ  1815  г.,  прх'Ьхалъ  онъ  въ  Москву, 
NN.  шутя  сказалъ  ему:  Конецъ  д^ло  в'Ьнчаетъ;  вы  геройски  дра- 
лись, теперь  воспользуйтесь  миромъ  и  предложите  сердце  и  руку 
графин<Ь  Орловой,  которая  помнила  васъ,  когда  вы  были  на  по- 
ляхъ  сражетя.— Никогда,  отв'^^чалъ  онъ  съ  н'Ькоторою  досадою:  я 
не  Баграт10нъ. 

Графиня  Скавронская  была  нев'Ьста  знатнаго  происхожден1Я  и 
очень  богатая.  Баграт10нъ  женился  на  ней.  Бракъ  этотъ  не  былъ 
счастливъ.  Вскоре  супруги  разъ'Ьхались.  Княгиня  жила  постоянно 
за  границею:    славилась  въ   Ёвропейскихъ    столицахъ  красотою^ 
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алебастровою  б'&лизною  своею,  причудами,  всегда  не  только  про- 
стительными, но  особенно  обольстительными  въ  прекрасной  жен- 
щпв'Ьу  романическими  приключетями  и  ум^^ньемъ  держать  салонъ, 
какъ  говорить  Французы.  Ум']&нье  это  преимущественно  принадле- 
житъ  Французскому,  то  есть  Парижскому  общежитью;  а  потому 
нужно  оставить  за  нимъ  и  Французскую  терминолог1Ю. 

Это  ум'Ьнье  или  искусство  переходить  вь  предан1я.  Зам'Ьчательно, 
что  посл']&дними  представительницами  этого  искусства  вь  Европ'Ь, 
едва  ли  по  преимуществу  не  были  Руссшя  дамы:  княгиня  Ливень, 
княгиня  Баграт10нь,  Св']&чина.  Салонь  первой  быль  политичесшй:  мно- 
Г1е  Европейск1е  вопросы,  сд-Ьлки,  преобразоватя,  сближен1е  диплома- 
тическихь  личностей  туть  наметывались  на  живую  нитку  разговора 
сь  т-Ьмь,  чтобы  поздн-Ье  обратиться  вь  плотную  ткань  событ1я. 
Салонь  второй  нашей  соотечественницы  быль  салонь  бол'Ье  чисто- 
св'ЬтскШ,  такь  сказать  эк.1ектическ1й  безь  исключительнаго  харак- 
тера, а  такь,  всего  .хорошаго  по  немножку.  Св'^^чина  председа- 
тельствовала вь  салон'Ь  духовномь  сь  отт^нкомь  догматическимь, 
но  и  литтературнымь. 

При  всей  безкорыстности  своей,  Милорадовичь  быль  ужасный 
губитель  денегь:  расточительность  и  щедрость  его  доходили  до 
крайности;  оть  того  и  быль  онь  всегда  вь  долгахь.  Во  время  ге- 
нера.1ь-губернаторства  его  вь  Петербург*,  вь  одинь  изь  прхем- 
ныхь  дней,  подходить  кь  нему,  между  прочими,  француженка. — 
Моп81еиг  1е  сот(е,  говорить  она,  ^е  У1еп8  уоиз  зиррИег. — Марате, 
перебиваеть  онь  ее,  с'е81  &  уоив  й  огйоппег  е1  а  то!  й'оЬё1Г  (я 
пришла  кь  вашему  С1ятельству,  умоляя  вась...  Вамь,  милостивая 
государыня,  повел'Ьвать,  а  мн'Ь  повиноваться).  Д^о  такь  обьясни- 
лось,  что  эта  барыня  приходила  кь  Милорадовичу  сь  просьбою 
заплатить  давно  взятыя  имь  у  нея  деньги  вь  займы.  Оборачиваясь 
тогда  кь  адьютанту  своему,  говорить  онь  при  просительниц*: 
Аггап^ег  Ш01,  }е  топе  рпе,  сеИе  аШге  (Устройте  мн*,  прошу 
вась,  это  д*ло) — и  вежливо  откланивается  дам*. 


Князь  Ивань  Голицынь  (Деап  йе  Раг18)  разсказываль  следую- 
щее  слышанное  имь  оть  князя  Платона  Зубова.  Императрица  Ёка- 
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терина  была  недовольна  Англ1йскимъ  миннстерствомъ  за  некоторый 
непр1язненныя  изъявлен1Я  противъ  Росс1и  въ  парламент^^.  Въ  это 
время  Англ1Йск1й  посолъ  пррсилъ  у  'нея  ауд1енц1и  и  былъ  призванъ 
во  дворецъ.  Когда  вошелъ  онъ  въ  кабинетъ,  собачка  Императрицы 
съ  сильнымъ  лаемъ  бросилась  на  него,  и  посолъ  немного  смутился. 
Не  бойтесь,  милордъ,  сказада  Императрица:  собака,  которая  лаетъ, 
не  кусается  и  неопасна. 

Вотъ  и  другой  разсказъ  изъ  того  же  источника.  Въ  день  вос- 
шеств1я  на  престолъ  Екатерины  П,  прискакала  она  въ  Измайловскую 
церковь  для  принят1я  присяги.  Въ  торопяхъ  забыли  объ  одномъ:  о 
изготовлен1и  манифеста  для  прочтен1я  предъ  присягою.  Не  знали 
что  и  дЬлать.  При  такомъ  замешательств*  кто-то  въ  числ-Ь  при- 
сутствующяхъ,  од'Ьтый  въ  сити  сюртукъ,  выходитъ  изъ  толпы  и 
предлагаетъ  окружаюпщмъ  Царицу  помочь  этому  д'Ьлу  и  произне- 
сти манифестъ.  Соглашаются.  Онъ  вынимаетъ  изъ  кармана  б'Ьлый 
листъ  бумаги  и,  словно  по  писанному,  ^итаетъ  экспромптомъ  ма- 
нифестъ, точно  заранее  изготовленный.  Императрица  и  всЬ  офи- 
щальные  слушатели  въ  восхищеши  отъ   этого  чтен!я. 

Подъ  синимъ  сюртукомъ  былъ  Волковъ,  въ  посл^&дств1и  знаме- 
нитый актеръ.  Екатерина  въ  призната^ьность  пожаловала  импро- 
визатору значительную  пенс1Ю  съ  обращешемъ  ея  и  на  все  потом- 
ство Во.1кова.  Императоръ  Павелъ  прекратилъ  эту  пенс1Ю. 

Нужно  удостовериться  въ  истин*  этого  разсказа.  Я  большой 
вома  неверный  въ  отношеши  къ  анекдотамъ.  Люблю  слушать  и 
читать  ихъ,  когда  они  хорошо  пересказаны;  но  не  доверяю  имъ 
до  законной  пробы.  Анекдоты,  даже  и  настоящге,  часто  оказываются 
не  безъ  лигатуры  и  лживаго  чекана.  Анекдотисты,  когда  и  не  лгутъ, 
р^дко  придерживаются  буквальной  и  математической  в-Ьрности. 
Анекдоты  ихъ,  въ  продолжен1и  времени,  являются  въ  новыхъ  из- 
дан1яхъ,  исправленныхъ  или  измененныхъ  и  значительно  умножен- 
ныхъ.  Въ  истор1и  люблю  одни  анекдоты,  говорить  Просперъ-Ме- 
риме.  Наша  Русская  исторхя,  къ  сожален1ю,  мало  анекдотична, 
особенно  съ  т4хъ  поръ,  что  хотятъ  демократизировать  истор1ю. 
Полевой  думалъ,  что  онъ  создаетъ  новую  Русскую  истор1ю,  потому 
что  назвалъ  худо  сваренное  творен1е  свое:  Истор1ей  Русскаго  на- 
рода; на  д'Ьл*  все  же  являются  отд-Ьльныя  лица.  Народъ  въ  исто- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  174  -- 

р1и  тоже,  что  хоры  въ  древней  ГречесЕОй  трагед1и;  дМствхе  и  со- 
держан1е  сосредоточиваются  въ  дМствующихъ  лицахъ,  который 
возвышаются  надъ  народомъ  и  господствуютъ  надъ  нимъ,  хотя-бы 
изъ  него  истекали. 


^*К  говорить,  что  писатель  X.  дароватемъ  своимъ  напоминаетъ 

Русскую  п'Ьсню: 

Б^лый,  кудреватый, 
Ходосгц  не  женатый. 

Умъ  его  б'Ьлый,  слогъ  кудреватый,  стр^ляетъ   онъ   холостыми 
зарядами,  а  о  потомств^^  и  помину  быть  не  можетъ. 


Н^кто  говорилъ  о  комъ-то:  онъ  моя  правая  рука.  — Хороша  же, 
въ  такомъ  случа']^,  долаша  быть  его  л^вая,  сказалъ  на  это  "Ьдшй 
графъ  Аркад1й  Морковъ. 


Дмитрхевъ  безпощадный  подглядатай  (почему  не  вывести  этого 
сюва  изъ  соглядатай?)  и  ловецъ  всего  см'^^шнаго.  Своими  зам'^^т- 
ками  д'Ьлится  онъ  охотно  съ  пр1ятелями.  Строгая  физ10ном1я  его 
придаетъ  особое  выраженхе  и,  такъ  сказать,  пряность  мал^йшимъ 
чертамъ  мастерскаго  разсказа  его.  Однажды  за'^^халъ  онъ  къ  боль- 
ному и  любезному  нашему  Васил1Ю  Львовичу  Пушкину.  У  него 
засталъ  онъ  провинц1ала.  Разговоръ  со  мною,  говоритъ  онъ,  обра- 
тился, разумеется,  на  литтературу.  Провинцхалъ  молча.1ъ.  Пушкинъ 
совестясь,  что  гость  его  остается  какъ-бы  забытый,  вдругъ  выпу- 
чилъ  глаза  на  него  и  спрашиваетъ:  а  почемъ  теперь  овесъ?  — 
Тутъ-же  обернулся  онъ  ко  мн^  и,  глядя  на  меня,  хот^&.1ъ  какъ 
будто  сказать:  не  правда-ли,  что  я  находчивъ  и,  какъ  хозяинъ, 
ум^ю  приноровить  къ  каждому  р'Ьчь  свою? 

Кто  не  слыхалъ  Дмитрхева,  тотъ  не  знаетъ,  до  какого  искус- 
ства можетъ  быть  доведенъ  Русск1й  разговорный  языкъ.  Впрочемъ, 
и  онъ  при  случа'Ь  употреблялъ  Французск1я  слова.  Можно  пола- 
гать, что  говорилъ  онъ  исключительно  по-русски  не  изъ  принципа, 
а  изъ  опасен1я  *не  имЬть  довольно  правильный  и  чистый  Француз- 

СК1Й    ВЫГОВОрЪ. 
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Д  П.  Бутурлинъ  разсказыва.ть,  что  въ  отроческихъ  л4тахъ 
"^зжалъ  онъ  съ  отцемъ  своинъ  по  соседству  въ  деревню  къ  из- 
вестному Новикову.  У  него  былъ  въ  род*  секретаря  молодой  че- 
лов']&къ  изъ  крЪпостныхъ,  которому  далъ  онъ  некоторое  образова- 
Н1е.  Онъ  и  при  гостяхъ  всегда  об^далъ  за  однимъ  столомъ  съ  ба- 
риномъ  своимъ.  Въ  одно  л-Ьто  старикъ  Бутурлинъ,  пр1'Ьхавъ  къ 
Новикову,  зам^тилъ  отсутств1е  молодого  человека  и  спросилъ,  гд^Ь- 
же  онъ?  Онъ  совс^мъ  избаловался,  отв4чаетъ  Новиковъ,  и  я  отдалъ 
его  въ  солдаты. 

Вотъ  вамъ  и  либералъ,  мартинистъ,  передовой  челов^къ!  А 
в%ть  сомн^шя,  что  Новиковъ  въ  свое  время,  во  многихъ  отноше- 
шяхъ,  бызъ  передовымъ  либераломъ  въ  значен1и  нын^шняго  вы- 
р1№ешя.  Что  же  сл^дуетъ  изъ  того  вывести?  Ничего  особеннаго 
и  необыкновевнаго.  Поступокъ  Новикова  покажется  чудовищнымъ, 
а  потому  и  нев^роятнымъ  нын'Ьшнимъ  покол^нхямъ  либераловъ. 
Онъ  и  въ  самомъ  д'Ьл^  неблаговиденъ  и  бросаетъ  некоторую  т^нь 
„на  личность  Новикова^.  Но  въ  свое  время,  подобная  расправа 
была  и  законна,  и  очень  просто  вкладывалась  въ  раму  тогдашнихъ 
порядковъ  и  обычаевъ.  Д4ло  въ  томъ,  что  можно  быть  передовымъ 
челов^Ькомъ  по  тому  или  другому  вопросу,  каковымъ  былъ  Нови- 
ковъ, наприм'Ьръ,  по  вопросу  печати  и  журналистики,  а  вместе 
съ  гЬмъ  быть,  по  инымъ  вопросамъ,  строгимъ  охранителемъ  и 
сторонникомъ  порядковъ  и  учреждешй  не  только  нын'Ьпгаихъ,  но 
и  вчерапгаихъ.  Подобные  прим'Ьры  почасту  встречаются  въ  Англ1и, 
въ  сей  стран*  законной  и  общедоступной  свободы.  Тори,  напри- 
м^ръ,  стоитъ  за  такое-то  либеральное  преобразоваше;  а  Вигъ  от- 
стаиваетъ  законную  м^ру  старую,  именно  потому,  что  она  старая. 
Мног1е  этого  не  понимаютъ,  и  имъ  кажется,  что  уже  если  быть 
передовымъ,  то  надобно  захватывать  на  лету  каждую  новизну  и 
пускаться  съ  нею  или  за  нею  въ  скачку  съ  препятств1я>ш,  безъ 
0Г.1ЯДКИ  и  безъ  отдыпши.  Ужъ  если  быть  либераломъ,  говорятъ 
они,  то  быть  круглымъ  либераломъ.  Мы  думали  до  сей  поры,  что 
только  можно  быть  круглымъ  дуракомъ,  а  что  круглыхъ  умниковъ 
не  видать.  ЧеловЬческхй  умъ  не  бываетъ  со  всЬхъ  сторонъ  пра- 
вильно обточенъ,  все  же  гд-Ь  нибудь  отыщется  угловатость  или  за- 
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Вотъ  еще  прим-Ьръ  того,  что  каждая  медаль  им4етъ  свою  обо- 
ротную сторону,  каждая  лицевая  свою  изнанку. 

Лопухинъ  (Иванъ  Владим1ровичъ),  мартинистъ^  пр1ятель  и  спо- 
движникъ  Новикова,  былъ  также  въ  свое  время  передовымъ  чело- 
в^^комъ.  Чувство  благочест1я  и  челов'1колюб1я  было  ему  сродно. 
Онъ  былъ  милостивъ  и  щедррлюбивъ  до  крайности,  именно  до 
крайности.  Одною  рукою  раздавалъ  онъ  милостыню,  другою  зани- 
малъ  онъ  деньги  направо  и  на.1'1во  и  не  платилъ  долговъ  своихъ; 
облегчая  участь  иныхъ  семействъ,  онъ  разорялъ  друг1Я.  Онъ  не 
щадилъ  и  пр1ятелей  своихъ,  и  товарищей  по  мартинизму.  Вдова 
Тургенева,  мать  изв^Ьстныхъ  Тургеневыхъ,  долго  не  могла  выру- 
чить довольно  значительную  сумму,  которую  Лопухинъ  занялъ  у 
мужа  ея.  Нелединсшй,  товарищъ  его  по  Сенату  и  "бздивплй  съ 
нимъ  на  ревиз1Ю  въ  одну  изъ  южныхъ  губерн1й,  такъ  объяснялъ 
нравственное  противор'Ьчхе,  которое  оказывалось  въ  характере  его. 
По  мистическому  настроен1ю  своему,  Лопухинъ  вообразилъ  себ*, 
что  онъ  свыше  посланъ  на  землю  для  уравнов^шен1я  обществен- 
ныхъ  положенШ:  онъ  бралъ  у  одного  и  давалъ  другому. 


А.  М.  Иушкинъ,  острый,  образованный  челов^къ,  былъ  пло- 
хой стихотворецъ,  но  при  томъ  на  столько  уменъ,  что  не  былъ 
см'бшонъ  при  этой  слабости.  Вообще  былъ  онъ  очень  парадокса- 
ленъ  и  думалъ,  что  можно  всякому  писать  стихи  и  безъ  особен- 
наго  призван1я.  Онъ  говорилъ,  что  Расинъ  скотина  (любимое  его 
выражен1е,  которое,  въ  устахъ  и  голос']^  его  и  при  выразитель- 
ной мимик*!,  ки'Ьло  особенное  смехотворное  д'Ьйств1е  на  слушате- 
лей), а  между  т^мъ  перевелъ  Ава.г1ю  и  принимался  за  переводъ 
Федры.  Однофамилецъ  и  пр1ятель  его,  Васил1й  Львовичъ  (тоже  особ- 
вякъ  въ  своемъ  род*!),  отличавш1йся  правильнымъ  и  плавнымъ  сти- 
хомъ,  не  лишеннымъ  иногда  изящности  и  художественности,  смот- 
р^ъ  съ  гордою  жа.10стью  на  риемокропаше  родственника  своего  и 
только  пожималъ  плечами  въ  классическомъ  пренебрежети;  но  тотъ 
сокрушалъ  его  своимъ  меткимъ  и  безпощаднымъ  словомъ.  А  если 
искать  въ  памяти  это  сокрушительное  и  вызывающее  общ1й  хохотъ 
слово,  то  едва  ли  найдешь  что  припомнить   и    передать  любопыт- 
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ному  вниматю.  Посл^^  Пушкина  нельзя  собрать  бы  Пушкишаны; 
надобно  было  собственными  ушами  и  глазами  сл'Ьдить  за  нимъ, 
какъ  за  игрою  актера  на  сцен^,  чтобы  вполн^^  понять  и  оценить 
дМств1е  его.  Игры,  художества  великаго  комическаго  актера,  даже 
и  въ  незначительныхъ  роляхъ,  не  разскажешь.  Такъ  и  шутокъ 
Пушкина  не  повторишь  съ  верностью  и  свойственною  имъ  жи- 
востью. Еще  одна  зам']&тка.  Это  слово  скотина,  которое  не  сходило 
у  него  съ  языка,  илц,  щ)авильн%е,  поминутно  сходило,  можетъ  дать 
подумать  незнавшимъ  его,  что  онъ  быль  несколько  грубой  и  ци- 
нической натуры.  Вовсе  н4тъ:  онъ  во  всемъ  прочемъ  отличался 
изящною  в'^жливостью,  могъ  быть  бы  образцовымъ  маркизомъ  при 
старомъ  Версальскомъ  двор^.  Эти  противоположности  придавали 
заманчивое  своеобразхе  всей  постановке  его.  Въ  то  время,  то  есть 
до  1812  года,  политичесшя  событхя  не  поглощали  еще  общест- 
веннаго  вниматя:  люди  были  бол']&е  на  виду,  бол'Ье  было  общежи- 
тельности  и  обм'^^на  понят1й,  характеровъ  и  личныхъ  свойствъ;  ма- 
л^йппе  отгбнки  личности  выдавались  на  показъ  и  были  оценены. 
А.  Й.  Пушкинъ  перевелъ  Тартюфа,  подъ  именемъ  Ханжеева. 
Этотъ  переводъ  комедаи  Мольера  едва-ли  не  былъ  первый,  по  край- 
ней жк^^  въ  стихахъ.  Переводъ,  конечно,  былъ  плоховатъ;  но  зна- 
менитость подлинника,  изв']&стность  переводчика,  за  недостаткомъ 
дарован1я,  придавали  готовящемуся  представлешю  на  сценЪ  пре- 
лесть любопытной  новизны.  Зала  Петровскаго  театра  была  полна. 
Комед1я  кое-какъ  сошла.  Пр1ятели  и  знакомые  Пушкина  рукопле- 
скали и  по  окончанш  представлешя  дружно  и  громко  стали  вызы- 
вать его.  Благодарно  кланяясь,  явился  онъ  передъ  публикою  въ 
директорской  лож*!.  Всл'Ьдъ  за  т']&мъ  и  неизбежный  Нееловъ 
пода.1ъ  свой  голосъ  въ  слЪдующихъ  стихахъ: 

Не  хоть  геро§,  кто  в^^къ  ^)ажаIся, 
Разилъ  Отечества  враговъ, 
Поб^^  лавромъ  ^в,%ачдл(м 
И  къ  сдакЬ  вехь  ряды  подковъ. 
Но  тотц  кто  псказилъ  Мо1ьера 
И  см^ло  предъ  судомъ  партера, 
Прпзнахь  сей  слабый  трудъ  за  свой: 
Вотъ  мой  герой,  вотъ  мой  герой! 

Другой  пр1ятель  Пушкина  прив4тствовалъ  переводъ  его  такимъ 

образомъ: 

12 
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„Тартюфа  вид-Ьлъ  я".  —  Что-жъ  много-ди  смеялся?  — 
„Ахъ  н^тъ,  ин'Ь  Пушкинъ  друтъ:  слезами  заливался**. 

Наша  публика  довольно  шумна  въ  театр']^,  но  не  отличается, 
подобно  Парижской,  остроумными  и  забавными  выходками.  Вотъ 
исключеше.  Роль  Тартюфа  или  Ханжеева  разыгрывалъ  Зловъ,  ак- 
теръ  съ  большимъ  дароватемъ.  При  вызовахъ  разда.1ись  изъ  пар- 
тера голоса:  Злова  Пушкина!  и  дружный  хохотъ  заявилъ,  что  ка- 
ламбуръ  былъ  понять. 

На  пр1ятельскихъ  и  военныхъ    попойкахъ    Денисъ    Давыдовъ, 

встречаясь  съ  графомъ  Шуваловымъ,  предлагалъ  ему  всегда  тостъ 

въ  память  Ломоносова  и  съ  бокаломъ  въ  рук^  говорилъ: 

Не  право  о  вещахъ  т^  думаютъ,  Шуваловъ, 
Которые  стекло  чтуть  ниже  иинераловъ. 

Онъ  же  разсказывалъ,    что   у  него  былъ  прхятель  и  сослужи- 

вецъ,    большой    охотникъ  до  чтенхя,    но  книгъ    особеннаго    рода. 

Бывало,  зайдетъ  онъ  къ  нему   и  проситъ,  н^тъ-ли  чего  почитать. 

Давыдовъ  дастъ  ему  первую  книжку,  которая  попадется  подъ  руку.— 

„А  что  это  запрещенная  книга? "^  спросить  онъ.  —  „Н^тъ,  я  купилъ 

ее  зд-Ьсь  въ  книжной  лавк***. — Ну,  такъ  лучше  я  обожду,  когда 

получишь  запрещенную. — Однажды  приходить  онъ  съ  взволнован- 

нымъ  и  торжественнымъ  лицомъ.  Что  за  книгу  прочелъ  я  теперь, 

говорить  онъ:  просто  чудо!  —  А  какое  назваше?  —  Мудреное,  не 

упомню.  —  Имя  автора?— Также  забылъ. — Да  о  чемъ  она  толкуетъ? — 

Обо  всемъ,   такъ   на  повалъ  все  и  всЪхъ    ругаетъ.   Превосходная 

книга! — Изъ-за    этого   потребителя    безцензурнаго    товара  такъ  и 

выглядываетъ  толпа  читателей.  Кто  не  встр-Ьчалъ  ихъ?  Хороша-ли, 

дурна-ли   контрабанда,    имъ  до  того    д•^^а    кЬть.    Главное  оболь- 

щен1е  ихъ  контрабанда  сама  по  себ'Ь.  Одна  зрелая  д'Ъва  изъ  рус- 

скихъ  н'Ьмокъ    также    принадлежала  къ  разряду  исключительныхъ 

читателей.  Она  все  требовала  книгъ,  гд4  есть  про  любовь.    При- 

ходитъ   она   однажды   къ  знакомой  и  застаетъ  ее  за  чтетемъ. — 

Что  вы  читаете? — Древнюю  исторш.  А  тутъ  есть  про  любовь? — 

Есть,  но  только  въ  посл-Ьднемъ  том-Ь,  а  ихъ  всего  двадцать.— Все 

равно^  дайте  мн*,  я  на  дос}тЬ  ихъ  прочту. 
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Одинъ  пасторъ  вЬичаль  двухъ  молодыхъ  весьма  невзрачной  и 
непривлекательной  наружности.  По  совершеши  обряда  сказалъ  онъ 
имъ  напутственную  р-Ьчь  и,  между  прочимъ,  сл^Ьдующее:  „Любите 
другъ  друга,  мои  д-Ьти,  любите  крепко  и  постоянно,  потому  что 
ес.1и  не  будетъ  въ  васъ  взаимной  любви,  то  вой  чОртъ  можетъ 
васъ  полюбить*".  Это  прив-Ьтствхе  мн*  всегда  приходитъ  на  мысль, 
когда  2  выхваляетъ  X.,  а  X  выхваляетъ  2. 


Карамзинъ  говорить  о  В.  В.  Измайлов']^,  что  онъ  и  письменно 
также  шепеляетъ,  какъ  устно. 


У  меня  изъ  ума  не  выходить...  (кто-то  началъ  такъ  свой  раз- 
сказь).— Ты  хочешь  сказать  изь  головы,  перебилъ  его  NN. 


Князь  А.  0.  Орловъ  (тогда  еще  графь)  быль  послань  вь  Кон- 
стантинополь съ  дипломатическимъ  поручешемъ.  Накануне  ауд1ен- 
цш  у  великаго  визиря  доводятъ  до  св^д^н1я  его,  что  сей  Турецк1й 
сановникь  намеревается  принять  его  сидя.  Состоящхе  чиновники 
при  княз']^  предполагаютъ  войти  по  этому  предмету  въ  объяснен1е 
съ  Портою,  чтобы  отвратить  это  неприличхе.  Н^тъ,  отв4чаетъ  Ор- 
ловъ, никакихъ  предварительныхъ  сношен1й  не  нужно:  д'Ьло  само 
собою  какъ  нибудь  обделается. — На  другой  день  онъ  отправляется 
къ  виацрю,  который  въ  самомъ  д^лЪ  не  трогается  съ  мЪста  при 
вход*  нашего  уполномоченнаго  посла.  АлексМ  бедоровичъ  зна- 
комь быль  съ  нимь  и  прежде.  Будто  не  замечая  сид']Ьн1я  его, 
онъ  подходить  къ  нему,  дружески  здоровается  съ  нимь  и,  какъ 
будто  шутя,  мощною  своею  Орловскою  рукою  приподнимаеть  ста- 
рика съ  кресель  и  туть  же  опять  опускаеть  его  на  кресла.  Воть 
что  называется  практическая  и  положительная  дипломатхя.  Другой 
пусгился-бы  въ  переговоры,  въ  письменный  сношен1я  по  пустому 
вопросу  церемон1ала.  ВсЬ  эти  переговоры,  переписки  могли  бы  не 
достигнуть  до  желанной  ц-Ьли,  а  туть  просто  и  прямо  все  решила 
рука-владыка.  Орловъ  никогда  не  готовился  къ  дипломатической 
деятельности.    Поприще    его  было   военная  и  придворная  служба. 

12* 
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Позднее  обстоятельства  и  царская  воля  облекли  его  дипломатиче- 
скимъ  зватемъ.  Конечно,  не  явилъ  онъ  въ  себ'Ь  ни  Талейрана,  ни 
Меттерниха,  ни  Нессельрода;  но  светлый  и  сметливый  умъ  его, 
тонкость  и  уловчивость,  сродныя  Русской  натур*  и  какъ-то  дружно 
сливающ1яся  *съ  какимъ  то  простосердеч1емъ,  впрочемъ  не  поддаю- 
щимся обману,  зам4ня.1и  ему  предашя  и  опытность  дипломатиче- 
ской подготовки.  Прибавьте  къ  тому  глубокое  чувство  народнаго 
достоинства,  унасл-^дованное  имъ  отъ  орла  изъ  стаи  той  высокой, 
котораго  восп^лъ  Державинъ,  и  отм^Ьнно  красивую  и  богатырскую 
наружность,  которая,  что  ни  говори,  всегда  обольстительно  дМ- 
ствуетъ  на  другихъ,  и  можно  будетъ  придти  къ  заключенхю,  что 
все  это  вм'ЬсгЬ  возмещало  пробелы,  которые  остались  отъ  воспи- 
ташя  и  учетя  недостаточно  развитыхъ.  Графъ  Фикельмонъ  съ  осо- 
бымъ  уважешемъ  отзывался  о  способностяхъ,  изворотливости  и 
мудрой  осторожности  дипломата-самоучки.  По  мн']&тю  его,  онъ  при 
случае  могъ  заткнуть  за  поясъ  присяжныхъ  и  заматерЪлыхъ  ди- 
пломатовъ,  какъ  онъ  впрочемъ  въ  свое  время  и  заткнулъ  великаго 
визиря.  Дипломащя  все-же  еще  придерживается  какого-то  педант- 
ства въ  прхемахъ  своихъ.  Сырая  сила  простого  здравомыслхя  мо- 
жетъ  иногда  съ  усп'^хомъ  озадачить  ее. 

Орловъ  зналъ,  такъ  сказать,  наизусть  царствоватя  императо- 
ровъ  Александра  I  и  Николая  I;  зналъ  онъ  коротко  и  великаго 
князя  Константина  Павловича,  при  которомъ  былъ  н']&когда  адъю- 
тантомъ.  Св^д^шя  его  были  историчесшя  и  преимущественно  анек- 
дотическ1я,  общ1я,  гласныя,  частныя  и  подноготныя.  Жаль,  если 
кто  изъ  приближенныхъ  къ  нему  не  записывалъ  разсказовъ  его. 
Онъ  разсказывалъ  мастерски  и  охотно,  даже  иногда  на  распапшу. 
Ни  записокъ,  ни  дневника  по  себ**  онъ,  вероятно,  не  оставилъ: 
онъ  для  того  былъ  слишкомъ  л'киивъ  и  не  довольно  литтературенъ. 


Поццо  ди  Борго,  въ  тридцатыхъ  годахъ,  спрапгавалъ  ирх-Ьз- 
жаго  изъ  Петербурга,  что  делается  новаго  въ  Русской  правитель- 
ственной сред*.  Въ  то  время  были  на  очереди  учреждешя  мини- 
стерства государственныхъ  имуществъ  и  всё  преобразовашя,  кото- 
рыя  ожидались  отъ  него. — „Это  все  очень  хорошо^,  сказа.ть  нашъ 
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посолЪу  „но  боюсь  торопливости,  съ  которою  покушаются  у  насъ  на 
государственныя  нововведешя.  На  все  нужно  (говорилъ  онъ)  за- 
конное и  плодотворное  содМствхе  времени;  иначе  будешь  походить 
на  человека,  которому  желательно  быть  отцемъ  и  который  гово- 
рилъ-бы  беременной  женЪ  своей,  воля  твоя,  у  меня  не  станетъ 
тернЬтя  выжидать  девяти-м']^сячнаго  срока;  сд^ай  милость,  по- 
старайся родить  по  ран^е**.  —  Поццо  очень  скучалъ  пребывашемъ 
въ  Лондоне.  Онъ  на  старости  никакъ  не  могъ  свыкнуться  и  ужиться 
съ  АНГЛ1ЙСКИМИ  обычаями  и  обществомъ.  Въ  Англ1и  все  высшее 
общество  живетъ  много  въ  пом^стьяхъ  своихъ,  или  кочуетъ  по 
Европейскому  материку.  Англичане  и  больппе  домос^^ды,  и  больш1е 
туристы  и  космополиты.  Въ  Лондонъ,  что  называется  Ы^Ь-и^е 
съ-^зжаются  только  на  сезонъ,  который  продолжается  несколько 
л^тнихъ  нед&1ь.  Осенью  всЬ  лорды,  весь  {а8Ь1оп  отправляется 
опять  путешествовать,  или  въ  пом']&стья  на  охоту.  Лондонъ  пусгЬетъ. 
Особенно  эта  пора  тяжела  для  Поццо:  ему  нуженъ  Парижъ  съ 
его  гостепр1имными  салонами  подъ  предсЬдательствомъ  умной  и 
образованной  хозяйки.  Поццо  былъ,  что  называется,  ип  а1таЫе  е{ 
ЪгШап!  саавеиг,  любезный  и  блестящ1й  разговорщикъ.  Ему  нужна 
Парижская  аудитор1я,  онъ  по  ней  тосковалъ  и  напрасно  искалъ  ее 
въ  Лондон-Ь.  Утромъ  занимался  онъ  Европейскими  дЬлами  (а  мо- 
жетъ  быть  и  своими,  но  не  въ  ущербъ  Росс1и).  Вечеромъ  же  не 
находилъ  онъ  салона,  въ  которомъ  могъ-бы  дать  волю  своей  жи- 
вой и  остроумной  р']&чи;  не  находилъ  слушателей,  которые  пони- 
мали бы  его  и  своими  отзывами  ум'Ьли  подстрекать  его  и  выкли- 
кать воспоминашя  изъ  его  богатой  и  словоохотливой  памяти.  Ли- 
шенный всего  этого,  говорилъ  онъ  съ  меланхолическою  забавностью: 
хоть  козу  од'кга-бы  въ  женское  платье  и  засадили  въ  салонъ;  я 
зналъ  бы,  по  крайней  м^р'Ь,  куда  д'^^ваться  съ  вечерами  своими. 
Съ  горя  игралъ  онъ  по  вечерамъ  въ  вистъ  по  самой  ничтожной 
ц-Ьн*  и  забавно  сердился,  когда  проигрывалъ.  —  Однажды  сданныя 
карты  показались  ему  такъ  плохи,  что  онъ  бросилъ  ихъ  на  столъ, 
говоря,  что  проигралъ  парпю.  Николай  Киселевъ  (соь'Ьтвякъ  при 
посольств*)  сказалъ,  что  карты  вовсе  не  такъ  худы,  и  что  даже 
легко   леве    останется  за  нимъ.    Надобно    было  видеть,  съ  какою 
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датскою  радостью  и  торопливостью  кинулся  онъ  подбирать  раз- 
бросанныя  по  столу  карты  и  продолжалъ  игру. 

Онъ  очень  былъ  любимъ  своими  подчиненными:  обращался  съ 
ними  просто  и  дружелюбно,  никакихъ  начальническихъ  прхемовъ 
и  повадокъ  у  него  не  было.  Въ  жизни  своей  онъ  бол^^е  д'Ьлалъ 
д'Ьло,  ч-Ьмъ  исправлялъ  службу,  а  потому  мало  и  зналъ  онъ  кан- 
целярсте  порядки  и  вообще  офицхальную  обстановку  съ  ея  обря- 
дами и  буквальными  принадлежностями.  Однажды  приглашенъ  онъ 
былъ  къ  об'Ьду  во  дворецъ  съ  Киселевымъ,  только  что  поступив- 
шимъ  въ  посольство.  Не  зная  Лондонскихъ  обычаевъ,  Киселевъ 
спросилъ  графа,  какъ  сл-Ьдуетъ  ему  од'Ьться?  Черный  фракъ,  б%- 
лый  галстухъ,  отв^чаетъ  онъ,  и  съ  орденской  лентой  по  жилету. — 
Да  у  меня  никакой  ленты  н'Ьтъ,  возразилъ  Киселевъ.  Ну,  такъ 
что-же,  сказалъ  Поццо,  все  таки  наденьте  какой-нибудь  орденъ 
(пне  дёсогаИоп  дае1сопдие). 

Это  напоминаетъ  одного  богатаго  американца,  который  въ 
1830-хъ  годахъ  прх'Ьзжалъ  въ  Петербургъ  съ  дочерью-красавицею. 
Красота  ея  открыла  имъ  доступъ  въ  высшее  общество.  Это  было 
л^томъ:  въ  это  время  года  законы  этикета  ослаб^ваютъ.  Отецъ  и 
дочь  приглашаемы  были  и  на  Петергофск1е  балы.  Въ  особенныхъ 
офищальныхъ  случаяхъ  являлся  онъ  въ  морскомъ  американскомъ 
мундире;  поэтому  когда  изъ  в-ёжливости  обращались  къ  нему,  то 
говорили  о  мор4,  о  флотахъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  такъ  да- 
л-Ье.  Ответы  его  были  всегда  уклончивы,  и  отвЬчалъ  онъ  какъ 
будто  неохотно.  Наконецъ  наскучили  ему  морск1е  разговоры,  и  онъ 
кому-то  сказалъ:  Почему  вы  меня  все  разспрашиваете  о  морскихъ 
д-Ьлахъ?  Все  это  до  меня  не  касается,  я  вовсе  не  морякъ.  —  Да 
какъ-же  носите  вы  морской  мундиръ? — Очень  просто;  мн4  сказали, 
что  въ  Петербург*  нельзя  обойтись  безъ  мундира.  Собираясь  въ 
Росс1Ю,  я  на  ВСЯК1Й  случай  заказалъ  себ*  морской  мундиръ;  вотъ 
въ  немъ  и  щеголяю,  когда  требуется. 


Поел*  перваго  представлетя  оперы  Жизнь  за  Царя^  спра- 
шивали Д.  П.  Татищева  (бывшаго  посла  нашего  въ  В4нЬ),  что 
скажетъ  онъ  о  новой   опер*? — Ничего  сказать  не  могу,  отв^чалъ 
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онъ;  знатоЕи  ув^ряютъ,  что  нужно  прослушать  ее  н-Ьсвольво  разъ^ 
чтобы  понять  и  оц^Ьнить  достоинство  ея;  а  мною  такая  скука  овла- 
д&[а  при  первомъ  представлеши,  что  слуга  покорный,  на  второе 
меня  не  заманятъ.  Профаны,  не  посвященные  въ  таинства  музы- 
кальной науки,  чувствуютъ,  любятъ  ее,  но  не  даютъ  себ']^  отчета 
въ  своемъ  наслажденш.  Магистры,  доктора  музыки  разбираютъ  ее 
какъ  алгебраическую  задачу.  Грамотеи  музыкальной  р1^чи  разла- 
гаютъ,  разс11каютъ  ее  съ  граматической  точки  слуха.  Въ  нихъ 
душа  не  поетъ  съ  Моцартомъ  и  Россини,  а  вычисляетъ  звуки  со- 
звуч1я,  головоломна  пров-Ьряеть  правила  и  законное  развит1е  контра- 
пункта и,  если  н^тъ  грамматической  ошибки,  пЬтъ  пропуска  въ 
музыкальномъ  исчисленш,  профессора  контрапункта  иразставщики 
кавыкъ  и  звучныхъ  препинашй  остаются  очень  довольны,  по^'ому 
что  все  обстоитъ  благополучно. 


Д.  В.  Дашковъ  говорилъ  въ  1830-хъ  годахъ  объ  одномъ  го- 
сударственномъ  челов^к^:  с'ев!  ап  т1Ш81те  запз  зопс!  е(  ип  рЫ- 
1о8орЬе  8ап8  1е  8ауо1г.  (Онъ  министръ  безъ  заботы  и  философъ 
самъ,  того  не  в^дая).— Фридерикъ  Велик1й  печаталъ  произведен1я 
свои  подъ  именемъ:  1е  рЬИозорЬе  вапз  8оас1.  Французсшй  комикъ 
Седенъ  написалъ  комед1ю:  Ье  рЫозорНе  запз  1е  вашг. 


Графъ  Канкринъ  говорилъ:  порицаютъ  такого-то,  что  встре- 
чаешь его  на  всЬхъ  об'Ьдахъ,  балахъ,  спектакляхъ,  такъ  что  мало 
времени  ему  заниматься  д^ами.  А  я  скажу:  слава  Богу!  Другаго 
хвалятъ:  вотъ  настоящ1й  государственный  челов^къ^  нигд'Ь  не  встр^^- 
тите  его,  ц^лый  день  сидитъ  онъ  въ  кабинет'^,  занимается  бума- 
гами. А  я  скажу:  избави  Боже! 


NN.  говоритъ,  что  ему  жалки  люди,  которые  книгу  жизни  про- 
читываютъ  отъ  доски  до  доски  съ  напряженнымъ  внимашемъ  и 
добросов^стнымъ  благогов^шемъ:  они  обыкновенно  остаются  въ  ду- 
ракахъ.    Жизнь   надобно  слегка  перелистывать,  ловко  и  во  время 
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выхватывать  изъ  нея,  что  найдешь  въ  ней  хорошаго  и  по  вкусу; 
а  прочее  пропускать,  не  задумываясь  на  немъ. 


Наталья  Бириловна  Загряжская,  урожденная  графиня  Разумов- 
ская, по  всЬмъ  принятымъ  услов1ямъ  общежитейскимъ  и  по  соб- 
ственнымъ  свойстъамъ  своимъ,  долго  занимала  въ  Петербургскомъ 
обществе  одно  изъ  почетн^йпгахъ  М!ксть.  Въ  ней  было  много  свое- 
образ1я,*  обыкновенной  принадлежности  людей  (а  въ  особенности 
женщинъ)  стараго  чекана.  Кто  не  зналъ  этихъ  барынь  минувшаго 
стол'Ьтхя,  тотъ  не  можетъ  им^ть  понят1я  объ  обольстительномъ  вла- 
дычеств'Ь,  которое  присвоивали  он1^  себ'Ь  въ  обществе  и  на  кото- 
рое общество  отв']&чало  сознательнымъ  и  благодарнымъ  покорствомъ. 
Иныхъ  баръ  стараго  времени  можно  предать  на  судъ  демократи- 
ческой исторш,  которая  съ  каждымъ  днемъ  все  выше  и  выше  подымаетъ 
голосъ  свой;  но  не  трогайте  старыхъ  барынь!  Вашъ  демократизмъ 
не  понимаетъ  ихъ.  Вамъ  чужды  ихъ  утонченныя  свойства;  ихъ 
языкъ,  ихъ  доброд^те.1и,  самыя   слабости   ихъ   недоступны  вашей 

грубой    ОЦ'^^НК'Ь. 

Во  многихъ  отношетяхъ  Н.  Б.  Загряжская  не  чужда  была 
современности,  но  въ  другихъ  сохранила  отпечатокъ  своей  старины^ 
отпечатокъ,  такъ  часто  и  легко  сглаживаемый  у  другихъ  дМствхемъ 
общественныхъ  преобразован1й  и  просв^^щешя,  или  того,  чтЬ  на- 
зывается просв']&щен1емъ.  Упорная,  упрямая  натура  не  хороша,  но 
нельзя  не  любоваться  натурами,  которыя,  при  законныхъ  и  нуж- 
ныхъ  уступкахъ  господству  времени,  им-Ьютъ  въ  себ4  довольно  силъ 
и  живучести,  чтобы  отстоять  и  спасти  свою  внутреннюю  личность 
отъ  требовашй  и  самовластительныхъ  притязашй  того,  чт?)  назы- 
вается новыми  порядками  или  просто  модою.  Въ  новом  ь  обществ-Ь, 
въ  дом^  родственниковъ  своихъ,  князя  и  княгини  Кочубеевыхъ,  у 
которыхъ  жила,  Загряжская  была  какою-то  историческою  предста- 
вительницею временъ  и  царств1й  давно  прошедшихъ.  Она  была, 
какъ  эти  старые  семейные  портреты,  писанные  кистью  великаго 
художника,  которые  украшаютъ  ст'Ьны  салоновъ  нов'Ьйшаго  поко- 
л'Ьн1я.  Наряды,  МН0Г1Я  принадлежности  этихъ  изображешй  давнымъ 
давно  отжили;  но  черты  лица,  но  сочрственное  выражеше  физ10- 
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ноши,  обаяте  творчества,  которое  создало  и  передало  потомству 
это  изображеше,  все  вм^ст^  пробуждаетъ  внинаше  и  очаровываетъ 
васъ.  Вы  съ  утонченнымъ  и  почтительнымъ  чувствомъ  удовольств1я 
вглядываетесь  въ  эти  портреты;  вы  засматриваетесь  на  нихъ;  вы, 
такъ-СЕазатЬ;  ихъ  заслушиваетесь.  |Такъ  и  Пушкинъ  заслушива.1ся 
разсвазовъ  Натальи  Кириловны:  онъ  ловилъ  при  ней  отголоски  по- 
кол'ЬнШ  и  общества,  которыя  уже  сошли  съ  лица  земли;  онъ  въ 
бескл'к  съ  нею  находилъ  необыкновенную  прелесть  историческую  и 
поэтическую,  потому  что  и  въ  исторш  много  истинной  и  возвышен- 
ной поэзш,  и  въ  поэзш  есть  своя  доля  истор1и.  Шкоторыя  драго- 
ц'Ьнныя  частички  этихъ  бесЬдъ  имъ  сохранены;  но  самое  сокро- 
вище осталось  почти  непочатымъ.  Вс^  мы,  люди  стараго  поколо- 
тя, гр-Ьшили  какою-то  беззаботностью,  отсутствхемъ  скопидомства. 
Мы  проживали,  тратили  вещественныя  насл'^&дства  нашихъ  отцевъ: 
не  "рЛля  сберечь  и  умственныя  насл'Ьдства,  ими  намъ  переданный. 
Сколько  капиталовъ  устной  литтературы  пропустили  мы  мимо  ушей! 
Мы  любили  слушать  стариковъ,  но  не  ^жкли  записывать  слышан- 
ное нами,  то-есть  не  думали  о  томъ,  чтобы  записывать.  По  неволе 
и  приходится  сказать,  съ  пословицею:  глупому  сыну  не  въ  помощь 
богатство.  Теперь  и  рады  бы  мы  записывать  текущую  жизнь;  но, 
по  выраженш  типографическому,  не  хватаетъ  оригиналу,  или  не 
хватаетъ  оригиналовъ  по  житейскому  значен1Ю. 

•  Въ  числ'Ь  старинныхъ  прим'Ьтъ,  отличавшихъ  покойную  Загряж- 
скую, можно  привести  и  отношен1Я  ея  къ  прислуг'Ь  своей.  Она 
очень  боялась  простуды  и,  въ  прогулкахъ  ея  пОшкомъ  по  городу, 
старый  лакей  несъ  за  нею  н'Ьсколько  мантилхй,  шалей,  шейныхъ 
платочковъ:  смотря  по  температур*  улицы,  по  переходу  съ  солнеч- 
ной стороны  на  тенистую  и  по  ощущетямъ  холода  или  тепла,  она 
над']&вала  и  скидывала  то  одно,  то  другое.  Однажды,  возвратясь  до- 
мой съ  прогулки,  она  см']&ясь  разсказала  разговоръ  свой  съ  лакеемъ. 
Этотъ,  на  требоваше  ея,  какъ-то  замешкался  въ  подач']^  того,  чтб 
она  просила.  ^Да  подавай  же  скор'^^е!^  сказала  она  съ  досадою. 
„Какъ  надо-Ьлъ  ты  мн-Ь". — „А  если  бы  знали  вы,  матушка,  какъ 
вы  ми*  надоели*",  щ)оворчалъ  старый  слуга,  перебирая  гардеробъ, 
которымъ  бы.1ъ  онъ  навьюченъ. 

Мы  знали  Загряжскую    уже    сгорбленною    старушкою;  не  ду- 
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маемъ,  чтобы  и  въ  молодости  своей  была  она  красавицею;  но  не 
мен'Ье  того  и  она  могла  воспламенять  сердца.  Графъ  Андрей  Шу- 
валовъ,  блестящ1й  царедворецъ  двора  Екатерины,  пр1ятель  Вольтера 
и  Лагарпа  (Французскаго  писателя),  который  и  самъ  писалъ  Фран- 
цузсше  стихи,  часто  приписываемые  лучшимъ  Французскимъ  совре- 
меннымъ  поэтамъ,  былъ  ея  почтительнымъ  обожателемъ.  Такъ  по 
крайней  м']^р']&  можно  заключить  изъ  стиховъ  его,  къ  ней  обра- 
щенныхъ.  Въ  нихъ  много  страсти  и  вм'^^ст^  съ  тЬмъ  много  сдер- 
жанности и  рыцарской  преданности.  Кажется,  нигд'Ь  не  были  они 
напечатаны  и  сохранились  только  переданные  изъ  памяти  въ  память 
однимъ  покол']^шемъ  въ  другое.  Вонь  они: 

Се!  1ПУ111С1Ые  атоаг  дие  ^е  рог^е  еп  топ  зехп, 
Воп!  ^е  пе  раг1е  раз,  та18  дие  1ои1  Уоив  а11е8<;е, 
Бз!  оп  зепитеп!  раг,  апе  ватте  с6]ё81е, 
^ае  ^е  поигпз,  Ьё1а8,  тахз  с'ез!  еп  уа1п. 
Бе  1а  зёдисИоп  ^е  пе  зшз  раз  Гард1ге: 
^е  зега!  Го11ипё  роз8ё<1ап1  Уоз  арраз, 
^е  Т1Уга1  таШеогеих,  з!  Уооз  пе  т^ашег  раз, 
^е  тоагга!  (1е  йои1еиг,  з!  Уоиз  ахтег  ип  аи1ге. 

Нелединск1й,  этотъ  нашъ  Петраркъ,'  своими  п']^снями,  дыша- 
щими н'Ьжностью  глубокаго  и  тонкаго  чувства,  особенно  восхи- 
щался постепенностью  и  в']^рностью  трехъ  постЬднихъ  стиховъ. 
Кажется,  стихи  Шувалова  не  переводимы  на  Русск1й  языкъ  сти- 
хами. Доказательствомъ  тому,  между  прочимъ,  служитъ  и  то,  что 
Нелединсшй,  такъ  сочувствовавппй  этимъ  стихамъ  и  такъ  набив- 
ппй  руку  на  переводы,  не  пытался  ихъ  перевести.  Можно  прибли- 
зительно передать  сл'Ьдующимъ  образомъ  смыслъ  этихъ  стиховъ 
(повторяемъ,  смыслъ,  а  не  душу,  не  прелесть). 

Эта  непоб'Ьдимая  любовь,  которую  ношу  въ  груди,  о  которой 
не  говорю,  но  о  которой  все  вамъ  свид']^тельствуетъ,  есть  чрство 
чистое,  пламень  небесный.  Питаю  ее  въ  себ'Ь,  но  увы!  напрасно. 
Не  хочу  быть  апостоломъ  обольщешя:  я  былъ  бы  благополученъ^ 
встр']^чая  вашу  взаимность  *);  проживу  свой  ъ'ккъ  несчастнымъ,  если 
вы  меня  не  полюбите;  умру  со  скорби,  если  полюбите  другаго. 

Иностранные  б10графическ1е  аюварн  обыкновенно  см^^шиваютъ 

*)  РоззМег  тоз  арраз,  по-французски  вакъ-то  не  ловко,  а  по-русски  было  бы . 
уже  черезъ-чуръ  иатбр1ально. 
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этого  графа  Андрея  Шралова  съ  Иваномъ  Ивановичемъ,  который 
не  былъ  графомъ.  Случается  эта  ошибка  и  у  насъ.  Во  Француз- 
ской литтератур*  особенно  славилось  его  ЕрИге  й  Шпоп  (посла- 
ще къ  известной  Нинон^^  де-Ланкло).  Она  умерла  въ  1706  г.,  а 
послан1е  написано  въ  1774.  Оно  теперь  мало  изв-бстно  и  сд&[а- 
лось  литтературною  редкостью.  Не  худо  было  бы  перепечатать  его 
въ  одномъ  нзъ  нашихъ  сборниковъ.  Оно  все  же  изъявлеше  Русской 
умственной  д-Ьятельности,  такъ-сказать,  барометрическое  указаше 
на  температуру  общества  ей  современную.  Мы  нынче  смотримъ 
свысока  на  эти  игрушки  старыхъ  д']Бтей  стараго  времени;  но  игрушки 
игрушкамъ  рознь,  и  если  на.  игрушк*]^  есть  отпечатокъ  мысли  и 
художества,  то  сл-Ьдуетъ  хранить  ее  въ  музе*,  какъ  хранятъ  мель- 
чайпия  утвари  и  бездйзки,  выгребаемыя  изъ.  подъ  Помпейскихъ 
развалинъ.  По  этимъ  безд'Ьлкамъ  судятъ  объ  исторической  и  обще- 
ственной обстановк*]^  того  времени.  Чтб  же  касается  до  того,  что 
Шуваловъ  писалъ  Французсше,  а  не  Русск1е  стихи,  то  по  мн*  хо- 
рошая Французская  поэз1я  Русскаго  челов']^ка  гораздо  сочувствен- 
н']Бе  и  даже  бол']^е  ласкаетъ  мое  народное  самолюбхе,  нежага  пош- 
лые Русск1е  стихи,  написанные  уроженцемъ  одной  изъ  наиболее 
ВеликороссШскихъ  губерн1Й.  Патрютизмъ  есть  чувство,  которое 
мног1е  понимаютъ  по  своему.  Надобно  быть  патрготомъ  своею 
отечества^  говорилъ  одинъ  почтенный  старичекъ;  другой  говорилъ, 
что  въ  Париж*]^  порядочному  человеку  жить  нельзя,  потому  что  въ 
немъ  н'бтъ  ни  кваса,  ни  калачей.  Еще  одна  зам'Ьтка  о  граф* 
Андре*  Шувалов*.  Известно,  что  императрица  Екатерина  очень 
умно  и  своеобразно  писала  и  по-французски,  и  по-русски;  равно 
известно,  что  она  писала  очень  неправильно  на  томъ  и  другомъ 
язык*.  Храповицшй  часто  обмывалъ  ея  Русское  черное  б*лье,  или 
черновую  бумагу.  Графъ  Шуваловъ  былъ  такой  же  прачкой  по 
части  Французскаго  б*лья,  по  крайней  м*р*,  одною  изъ  прачекъ. 
Между  прочимъ  исправлялъ  онъ  грамматическхя  письма  императрицы 
къ  Вольтеру.  Даже  когда  бывалъ  онъ  въ  отсутств1и,  наприм*ръ 
въ  Париж*,  получалъ  онъ  черновую  отъ  Императрицы,  очищалъ 
ошибки,  переписывалъ  исправленное  и  отправлялъ  въ  Петербургъ, 
гд*  Екатерина,  въ  свою  очередь,  переписывала  письмо,  и  такимъ 
образомъ,  въ  третьемъ  изданш  посылала  его  въ  Ферней.  Это  ска- 
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зывалъ  Сперансв1й,  который  одно  время  занимался  д']^лами  по  им*]^- 
шямъ  покойнаго  графа  Шувалова.  Онъ  же  разсказывалъ  сл']^дуо- 
Щ1Я  подробности  про  редавщонныя  занят1я  Государьши:  она  обыкно- 
венно писала  на  бумаг*]^  большого  формата,  р']^дко  зачеркивая  на- 
писанное; но  если  приходилось  ей  заменить  одно  слово  другимъ, 
или  исправить  выражен1е^  она  бросала  написанное,  брала  другой 
листъ  бумаги  и  заново  начинала  редакщю  свою. 


Въ  первыхъ  годахъ  текущаго  сто.тЬт1я,  можно  было  видеть 
визитную  карточку  сл^дующаго  содержатя:  такой-то  (Немецкая 
фамил1я)  временный  главнокомандующ1й  бывшей  второй  арм1и. 

О  немъ  же  разсказывали  и  это:  онъ  былъ  очень  добрый  чело- 
в']^къ,  любилъ  подчиненныхъ  своихъ  и  особенно  приласкивалъ  мо- 
лодыхъ  офицеровъ,  которые  поступали  подъ  начальство  его,  но 
слабъ  и  сбивчивъ  былъ  онъ  памятью.  Наприм^ръ:  явится  къ  нему 
вновь  назначенный  юноша,  изъ  кадетскаго  корпуса.  Онъ  спроситъ 
фамил1ю  его. —  „Павловъ*'.  —  ^А  не  сынъ-ли  вы  истиннаго  друга 
моего  Петрова?  Вы  на  него  и  очень  похожи**.  —  яН'Ьтъ,  ваше 
превосходительство:  я  Павловъ**. —  »А,  извините,  теперь  припоми- 
наю; в']^роятно  батюшка  вашъ,  мой  старый  сослуживецъ  и  другъ, 
Павелъ  Никифоровичъ  СергЬевъ?*  И  такимъ  образомъ,  вътечен1и 
н^колькихъ  минутъ,  переберетъ  онъ  пять  или  шесть  фамил1й,  и 
кончить  тЬмъ,  что  реченнаго  Павлова  пригласитъ,  подъ  именемъ 
Алексеева,  къ  себ*  откушать  за-просто,  ч*мъ  Богъ  послалъ. 

Кстати  о  визитныхъ  карточкахъ.  За  границею  попадаются  та- 
К1Я  съ  вольными  или  невольными  ошибками;  наприм^^ръ:  какой- 
нибудь  надворный  совптникъ  переводитъ  на  Французсшй  языкъ 
чинъ  свой:  сопзеШег  йе  1а  соиг  Ле  Визж,  вм-Ьсто  соп8е111ег  йе 
соиг.  И  добрые  Французы  привЬтствуютъ  въ  немъ  сов'Ьтователя 
императорскаго  двора,  или  государственнаго  кабинета,  и  нередко 
съ  большою  наивностью  говорятъ  ему:  по  возвращеши  вашемъ  въ 
Росс1ю,  вы  должны  были  бы  присоветовать  правительству  такую-то 
или  другую  м^Ьру.  Губернскгй  секретарь  шещеи^вво  возводить  себя 
въ  зесгёШге  Ли  доитегпетепЬ^  и  такъ  дал^е!  Поди  объясняй  иностран- 
цамъ  весь  условный  и  кабалистическ1й  языкъ  нашей  табе.1и  о  рангахъ. 
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Фельдмаршалъ  графъ  Гудовичъ  кр']^пко  стоялъ  за  свое  званхе. 
Во  врем»  генералъ-губернаторства  его  въ  Москв'Ь  пр1'Ьзжаетъ  къ 
нему  иностранный  путешестверникъ.  Графъ  спрашиваетъ  его,  гд'6 
онъ  останови.1Ся.  —  „Аи  роп1;  йез  МагёсЬаих".  —  Вез  тагёсЬап*8 
{еггап1;8,  тоиз  Уои1е2  йзге,  перебиваетъ  графъ  довольно  гневно:  еп 
Ви881е,  11  п'у  а  Ае  тагёсЬа!  дне  то!. 

Онъ  говаривалъ,  что,  съ  полученхемъ  полвовничьяго  чина,  онъ 
пересталъ  метать  банкъ  сослуживцамъ  своимъ.  Не  прилично,  про- 
должалъ  онъ,  старшему  подвергать  себя  требовашю  вавого-нибудь 
моловососа-прапорщива,  воторый,  понтируя  противъ  васъ,  почти 
повелительно  всврививаетъ:  аптанде!  Въ  Мосвв*]^  былъ  онъ  на- 
стойчивый гонитель  очвовъ  и  троечной  упряжи.  Нивто  не  см&1ъ 
являться  въ  нему  въ  очвахъ;  даже  и  въ  постороннихъ  домахъ,  слу- 
чалось ему,  завидя  очвопосца,  посылать  въ  нему  слугу  съ  нава- 
зомъ:  нечего  вамъ  зд']^сь  тавъ  пристально  разглядывать;  можете 
снять  съ  себя  очви.  Пр1']^жавш1е  въ  городъ  изъ  подмосвовныхъ 
на  дрожвахъ,  въ  тел^гахъ  или  въ  легвихъ  волясвахъ,  запряжен- 
ныхъ  тройвами,  должны  были,  подъ  опасен1емъ  попасть  въ  поли- 
щю,  выпрягать  у  заставы  одну  лошадь  и,  привязывая  ее  сзади, 
^хать  тавимъ  образомъ  по  улицамъ,  чт5  было  очень  неврасиво  и 
неудобно  для  п^шеходовъ^  въ  воторыхъ  эти  лошади  могли  свободно 
лягать.  Но  вотъ  наступилъ  1812  годъ.  М^ры  благочин1я,  прини- 
маемыя  противъ  злоупотреблен1я  очвовъ  и  третьей  лошади,  пова- 
зались  правительству  недостаточными.  Оно  признало  нужнымъ  вы- 
звать въ  Мосвву  новую,  св'бжую,  бол^е  энергичесвую  силу.  Графъ 
Ростопчинъ  зам^нилъ  графа  Гудовича,  при  воторомъ,  между  про- 
чимъ,  былъ  домашшй  врачъ,  важется,  Сальваторе.  Этого  посл']Бд- 
няго  подозревали  въ  неблагонадежности  и  въ  н^воторыхъ  сноше- 
шяхъ  съ  непрхятелемъ.  Графъ  Гудовичъ  гналъ  очви,  а  графъ 
Ростопчинъ  говорилъ  въ  одной  изъ  своихъ  газетъ,  что  от  смотришь 
въ  оба,  чтб  впрочемъ  не  пом']^шало  ему  просмотр-бть  Мосвву,  хотя 
и  по  обстоятельствамъ,  отъ  него  не  зависившимъ. 


Одинъ  изъ  Мосвовсвихъ  полицмейстеровъ   того  времени  гово- 
рилъ   предъ    вступлешемъ   непрхятеля   въ    б^ловаменную:    »Вотъ 
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оказ1я!  Сколько  уже  л^тъ  нахожусь  я  на  служб*]^  въ  этой  долж- 
ности. Мало-ли  чего  не  было!  Но  ничего  подобнаго  этому  не  ви- 
далъ  я*". 


При  перевод*  К  Я.  Булгакова  изъ  Московскихъ  почтдиректо- 
ровъ  въ  Петербургскхе,  оберъ-полицмейстеръ  Шульгинъ  говорилъ 
брату  его  Александру:  ^Вотъ  мы  и  братца  вашего  лишились.  Все 
это  комплотъ  противъ  Москвы.  Того  гляди  и  меня  вызовутъ.  Ну 
ужъ  если  не  нравится  Москва,  такъ  скажи  прямо:  я  берусь  вы- 
жечь ее  не  по-французски  и  не  по-растопчински,  а  по  своему,  такъ 
что  посл-Ь  меня  не  отстроятъ  ее  во  сто  л'Ьтъ**. 

Онъ  же  говорилъ:  » Французы  ужасные  болтуны  и  очень  много- 
словны, Наприм'Ьръ,  говорятъ  они:  Комаиь  ву  пориё  ву?  Къ  чему 
эти  два  ву?  Не  простое  ли  сказать:  Комаиг  порте?  И  такъ  каж- 
дый пойметъ**. 


При  выборахъ  въ  Московскомъ  дворянскомъ  собран1и  князь 
Д.  В.  Голицынъ  въ  р']^чи  своей  сказалъ  о  выбранномъ  сов']^стномъ 
суд1и:  сей,  такъ  сказать,  неумытный  суд1Я.  Ему  хотелось  высказать 
Французское  значенхе:  1а  соп8С1епсе  ^81;  ип  ]ще  1пёхогаЫе  и  ска- 
зать неумолимый  судья;  но  Мерзляковъ  не  одобрилъ  этого  слова  и 
предложилъ  неумытный.  „И  по  невол*  неумытный",  сказалъ  Дми- 
тр1евъ:  „онъ  умываться  не  можетъ,  потому  что  красптъ  волоса 
свои*^. 


Русск1й,  пребывающ1й  за  границею,  спрашивалъ  земляка  своего, 
прибывшаго  изъ  Россш:  „А  чтб  д'Ьлаетъ  литтература  наша?**  — 
„Что  сказать  на  это?  Буду  отвечать,  какъ  отв-Ьчаютъ  купчихи 
одного  губернскаго  города  на  вопросъ  объ  ихъ  здоровье:  не  такъ, 
чтобы  такъ,  а  такъ,  что  не  такъ,  что  не  оченно  такъ*. 


Полевой  написалъ  въ  альбом^^  г-жи  Барлгофъ  стихи  подъ  за- 
главхемъ:  „Поэтическ1й   анахронизмъ,   или  стихи  въ  род^Ь  Васил1Я 
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Львовича   Пушкина  и  Ивана  Ивановича   Дмитрхева,    писанные  въ 

19-мъ    в^в§^.  И  каБ1я  же    это  стихи  въ  род^    Дмитргева!    Вотъ 

образчивъ: 

Гостиная  —  альбомъ, 
Паркетъ  и  зала  съ  позолотой 
Такъ  пахнуть  скуков  и  зевотой. 

ПарЕвтъ  пахнешь  згьвтпоШ  Что  за  галиматья!  А  какое  отсут- 
ствхе  вкуса  и  прилич1я,  литтературное  безстыдство  въ  глумлеши 
подобными  стихами  надъ  изящными  и  образцовыми  стихами  Дми- 
рхева.  А  есть  люди^  которые  смотрели,  есть  такхе,  которые  смо- 
трятъ  и  нын^  на  Полевовакакъ  на  критика  и  на  литтературнаго 
суд1Ю.  Полевой  былъ  просто  смышленный  РусскШ  челов'Ькъ.  Онъ 
завелъ  литтературную  фабрику  на  авось,  какъ  завелъ  бы  ситцевую 
или  всякую  другую  мастерскую.  Не  очень  искусный  и  сов-Ьстливый 
въ  работе  своей,  онъ  выказывалъ  товаръ  лицемъ  людямъ,  не  им^ю- 
щимъ  никакого  понят1я  о  ДОСТОИНСТВ']^  товара.  Опять  какъ  Русстй 
челов'Ькъ,  надувалъ  онъ  ихъ  немножко,  какъ  с.1']&дуетъ  надувать 
Русскихъ  потребителей.  Почему  же  и  н'Ьтъ?  Это  въ  порядке  и 
шло  благополучно.  Товаръ  по  мастеровому,  и  покупщикъ  по  то- 
вару. Такъ  вообще  идутъ  дв*  трети  всякой  торговли. 


Когда  Магницк1й  второю  ссылкою  своею  былъ  сосланъ  въ  Ре- 
вель, Сперанскому  были  приписаны  сл']&дующ1я  слова:  „Какъ  можно 
посылать  Магницкаго  въ  Ревель?  Туда  •Ьздятъ  за  здоровьемъ,.а  онъ 
присутств1емъ  своимъ  и  воздухъ  заразитъ*^. 

Вотъ  какъ  нер-Ьдко  развязываются  политическ1я  дружбы  и 
связи! 

Неизв']^стно,  до  какой  степени  Магницкхй  способенъ  былъ  за- 
разить воздухъ;  но  по  слухамъ  несомненно,  что  онъ  въ  ссылочныхъ 
пилигримствахъ  своихъ  затронулъ  не  одно  женское  сердце.  Онъ  и 
въ  Ревел*  былъ  еще  видный,  статный  и  красивый  мужчина.  Черты 
лица  правильный,  лицо  выразительное,  взглядъ  уклончивый  и  вм^ЬсгЬ 
съ  гЬмъ  вкрадчивый.  Вн^пше  црхемы  его  отличались  изящностью, 
щегольствомъ,  в'^^жливостью  и  навыкомъ  къ  избранному  обществу. 
Как1е  ни  были  бы  политичесше  замыслы  его,  наружность  и  обра- 
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щенхе  его  постоянно  носили  отпечатокъ  аристовратичесвШ,  свой- 
ственный вс'Ьмъ  благовоспитаннымъ  людямъ  того  времени.  Однимъ 
словомъ,  былъ  ъщЬнъ  въ  ненъ  св']^тсв1й  челов']^въ,  въ  хорошемъ  и 
полномъ  значеши,  чего  не  было  въ  Сперанскомъ  ни  въ  первой 
пор*  возвышешя,  ни  во  второй  пор*  возстановлешя  его.  Родовая 
оболочка  Сперансваго  всегда  бол^е  или  мен']^е  вывазывалась.  Впро- 
чемъ,  должно  заьг^тить,  что  по  крайней  м^&р']^  въ  посл^днемъ  пе- 
ршд*  своемъ  онъ  былъ  отменно  в'Ьжливъ  и  предупредителенъ.  Съ 
людьми,  отличающимися  умственными  способностями  или  дарова- 
шями,  пускалъ  онъ  въ  ходъ  даже  некоторое  исвусное  заисвивате 
и  обольщенхе.  Во  время  первой  силы  его,  говорили,  что  при  раз- 
говор*]^ о  вельможахъ  Ёватерининсвихъ  временъ,  свазалъ  онъ:  „Въ 
наше  время  вельможъ  н']Бтъ  и  быть  не  можетъ.  Вельможа  разв* 
одинъ  я**.  Свазалъ  ли  онъ  это  или  н^Ьтъ,  ни  утвердитатьно,  ни 
отрицательно  решить  теперь  нельзя;  но'  во  всявомъ  случае  можно 
признать  за  истину,  что  швола  испыташя,  чрезъ  воторую  онъ  про- 
шелъ,  была  ему  въ  пользу,  чтЬ  впрочемъ  и  весьма  естественно  въ 
челов^в*]^  умномъ  и  отрезвившемся  отъ  хм'&ия  счаспя  и  фортуны. 
Магницваго  не  знавалъ  я  на  поприщахъ  государственной  дея- 
тельности: ни  въ  Петербург^^,  гд*]^  онъ  вращался  спутнивомъ  или 
отблесвомъ  св-Ьтила,  то  есть  Сперансваго,  ни  въ  Симбирсв*,  гд* 
былъ  онъ  губернаторомъ,  ни  въ  Казани,  гд*!  управлялъ  онъ  уни- 
верситетомъ  и  учебнымъ  овругомъ.  Узналъ  я  тольво  Магницваго 
сосланнаго,  и  то  вид'Ьлъ  его  всего  два  раза,  или  точнее  одинъ 
разъ:  первый,  мельвомъ  въ  постороннемъ  дом*,  другой  у  себя, 
наванун*]^  отъ&да  моего  изъ  Вологды.  Пос^щеше  его  продолжалось 
оволо  двухъ  часовъ.  Онъ  повазался  мн*]^  челов^вомъ  умнымъ  и 
образованнымъ,  съ  н']^воторыми  отт^нвами  литтературы,  хотя,  впро- 
чемъ, не  знаю  почему,  Пгьвецъ  во  стать  Русскихъ  воиновъ^  вото- 
рый  тогда  присланъ  мн*  былъ  изъ  Петербурга,  напоминалъ,  по 
мн^шю  его,  АнглШсваго  поэта  Драйдена  въ  его  Торжествгь  Алек- 
сандра. Говорилъ  онъ  правильно  и  бойво  вавъ  по-руссви,  тавъ  и 
по*французсви.  Озлоблешя  и  желчи  въ  немъ  я  не  гвжЬтииъ,  а 
тавже  и  чванства  прежняго  блесва  и  чванства  падешя  своего. 
(Есть  люди,  воторые,  тавъ  свазать,  щеголяютъ  и  пыль  пусваютъ 
въ  глаза  опалою  своею.  Это  худшее  чванство).  Ничего  не  было  въ 
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немъ  ссыльнаго:  онъ  казался,  какъ  и  вс']^  мы,  Москвичи,  временно 
выселенными  изъ  Москвы,  по  независимымъ  отъ  насъ  обстоятель- 
ствамъ.  И  только!  На  первыхъ  порахъ  знакомства,  и,  такъ  ска- 
зать, при  первой  встрЬч*  со  мною,  онъ  былъ  довольно  открове- 
ненъ,  хотя,  разумеется,  не  вполн-Ь  разоблачилъ  таинства  д-Ьятель- 
ности  Сперанскаго,  котораго  былъ  онъ  подмастерьемъ  и,  такъ  ска- 
зать, приказчикомъ.  Не  объяснилъ  онъ  подробно  и  причинъ  кру- 
таго  падетя  обоихъ.  Общее  впечатлите,  оставшееся  во  мн']^  посл^ 
этой  беседы,  следующее.  Въ  замыслахъ  Сперанскаго  не  было  ничего 
преступнаго  и,  въ  юридическомъ  смысл'Ь,  государственно-изм^нни- 
ческаго;  но  было  что-то  предательское  въ  личныхъ  отношен1яхъ 
Сперанскаго  къ  Государю.  Неограниченная  дов']&ренность  Александра 
не  встр'Ьчала  въ  любимце  и  сподвижник*]^  его  полной  взаимности. 
Напротивъ  могла  встр']^тить  она  поползновеше  употребить,  если  не 
во  зло,  то  нередко,  черезъ  край,  эту  царскую  доверенность.  Ка- 
жется, не  подлежитъ  сомн-Ьтю,  что  въ  окончательныхъ  ц*ляхъ  не 
было  единства  между  Императоромъ  и  министромъ:  сей  посл^дшй 
хот^лъ  идти  дал^е  и  въ  особенности  скорее.  Съ  другой  стороны, 
въ  пр1ятельскихъ  разговорахъ,  чуть-ли  даже  не  въ  переписке, 
пускаемы  были  шутки,  насм^шливыя  прозвища,  заимствованныя, 
между  прочимъ,  изъ  сказокъ  Вольтера.  Все  это,  когда  сделалось 
изв^стнымъ,  не  могло  не  им^ть  прискорбнаго  отголоска  въ  чр- 
ствахъ  Государя.  Несколько  мнительный,  и  при  всей  кротости 
своей,  самолюбивый  Александръ  чувствовалъ  себя  нравственно  и 
лично  оскорбленнымъ  въ  этомъ  тайномъ  неуваженш  къ  нему  Спе- 
ранскаго. Въ  этомъ  могъ  онъ  видеть  даже  предательство  и,  во 
всякомъ  случае,  им^лъ  полную  причину  признать  это  неблагодар- 
ностью. Прибавьте  къ  тому  почти  общее  недовольство  при  оглашеши 
государственныхъ  м^ръ,  вымышляемыхъ  Сперанскимъ,  неудоволь- 
ств1е,  имевшее  въ  Карамзине  красноречиваго  обличителя,  а  въ 
Великой  Княгине  Екатерине  Павловне,  въ  графахъ  Ростопчине  и 
Армфельдте,  въ  Балашове  и  можетъ  быть  во  многихъ  другихъ,  дея- 
тельныхъ  и  сшЕьныхъ  и  уже  не  просто  теоретическихъ  поборни- 
ковъ;  примите  при  томъ  въ  соображеше,  что  на  Росс1Ю  надвига- 
лась туча,  разразившаяся  грозою  1812  года,  и  известны  были 
Наполеоновсшя  и  вообще  Французсшя  сочувствхя  Сперанскаго;  со- 
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вокупите  всЬ  эти  обстоятельства,  подведите  ихъ  подъ  одинъ  итогъ, 
и  тогда,  если  еще  не  вполне,  то  по  крайней  м'Ьр'Ь  несколько  объ- 
яснится и  оправдается  неожиданное  и  вс^^хъ  изумившее  падеше 
могучаго  счастливца. 

6ъ  разсказ*]^  своемъ  МагницвШ  живописно  изображалъ  н-Ько- 
рыя  подробности  этого  паден1я  и  роковой  ауд1енц1и,  на  которой 
совершился  разрывъ.  Сперансшй  прямо  изъ  дворца  отправился  къ 
Магницкому,  чтобы  ув-Ьдовгать  его  о  случившемся;  но  у  подъезда 
дома,  имъ  занимаемаго,  узналъ  онъ,  что  Магницк1й  вывезенъ  былъ 
подъ  полицейскимъ  надзоромъ.  Не  мудрено  было  догадаться  ему, 
что  та  же  участь  ожидаетъ  и  его.  Подъ-Ьхавъ  къ  себ*  и  выходя 
изъ  кареты,  увид-Ьлъ  онъ,  чрезъ  окно,  силуэтку  Балашова^  кото- 
рая рисовалась  па  сшгьпгь  кабинета  его:  подлинныя  слова,  сказан- 
ныя  МагницкимЪ;  который,  в^^роятно,  передавалъ  ихъ  изъ  письма 
къ  нему  Сперанскаго. 

Изо  всего  разговора  моего  съ  Магницкимъ  осталось  во  мн4 
впечатл-Ьихе,  что  въ  немъ  не  было  основы  государственнаго  чело- 
века. Впрочемъ,  едва  ли  и  самъ  Сперанск1й  быдъ  таковымъ  въ 
полномъ  значенш  этого  выражешя.  Нечего  и  говорить,  что  онъ 
былъ  челов-Ькъ  значительно  возвышающ1йся  надъ  уровнемъ  чело- 
в^ческихъ  рядовъ.  Стоитъ  только  прочесть  послужной  списокъ  его 
и  пров'^^рить  н'Ькоторыя  в'кхщ  значапцяся  на  пути  имъ  пройден- 
номъ  отъ  сельскаго  священническаго  дома  до  высшихъ  государ- 
ственныхъ  должностей  и  почестей,  чтобы  убедиться,  что  предъ 
нами  натура  избранная^  сильная,  живучая.  Тутъ.  однимъ  счастхемъ 
не  объяснишь  подобнаго  перерожден1я  и  преобразовашя.  Разу- 
меется, счастхе  нужно  и  тутъ,  и  очень  нужно;  но  притомъ  нужны 
еще  умъ  честолюбивый,  врожденныя  способности  и  дароватя,  на- 
пряженная сила  воли,  нич^мъ  не  развлекаемая  и  постоянно  бьющая 
въ  одну  ц-Ьль.  Талеранъ  сказалъ  о  Тьер-Ь:  11  п'ез!  раз  ип  рагуепи, 
]1  е8(  ип  агпуё  Можно  сказать  и  о  Сперанскомъ:  онъ  не  выско- 
чилъ,  а  дошелъ.  Если  хорошенько  вглядеться  въ  жизнь,  способ- 
ности и  сокровенныя  свойства  подобныхъ  государственныхъ  счаст- 
ливцевъ,  то  убедишься,  что  ихъ  счастхе  не  есть  одно  прихотливое 
создаше  самовластительнаго  произвола;  убедишься,  что  въ  нихъ 
самихъ  уже  и  ранее  таились  зародыши  и  залоги  успеховъ  ихъ  и 
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возвышен1я.  Разр1'Ьется,  выборы  власти,  какъ  и  вс*  челов'Ьческхя 
дМств1я,  могутъ  оказаться  опгабочными;  но  власть  вообще  прозор- 
лива: на  сторон*  ея,  и  при  выборахъ,  не  совсЬмъ  удачныхъ,  встр^Ь- 
чаются,  при  тщательномъ  изыскан1и  и  дознанш,  побуждешя  и  при- 
чины, которыя  могутъ  въ  некоторой  степени  оправдывать  эти  вы- 
боры. 

Сперанск1й  былъ  умъ  св-Ьтлый,  гибк1й,  воспр1имчивый,  можетъ 
быть,  слишвомъ  воспр1имчивый;  но  съ  другой  стороны,  умъ  его 
былъ  бол'Ье  объемистый,  нежели  глубокШ,  умъ  бол^е  сообрази- 
тельный, нежели  заключительный.  При  всей  наклонности  своей 
къ  нововведеюямъ,  онъ  мало  им'Ьлъ  въ  себ*  почина  и  творчества. 
Въ  нововведен1яхъ  своихъ  былъ  онъ  бол'Ье  подражатель,  часто 
трафарельщикъ.  Можетъ  быть,  по  свойствамъ  своимъ  и  харак- 
теру, по  быстрот*  перехода  изъ  положетя  бол-Ье  ч-Ьмъ  скром- 
наго  къ  положетю  почти  господствующему  надъ  вс4ми,  онъ,  при 
всемъ  ум*  своемъ,  при  всей  сметливости,  не  усп-Ьдъ  опомнить- 
ся, осмотреться  и  хладнокровно  оценить  счасйе  свое.  Онъ  сл-Ьпо 
и  съ  упоен1емъ  предался  ему.  Во  время  силы  своей  и  лихора- 
дочной преобразовательной  деятельности,  онъ,  разумеется,  нахо- 
дилъ  въ  людяхъ  усердныя  и  порабощенныя  оруд1я  себ-Ь:  въ  ласка- 
теляхъ,  въ  потакальщикахъ  также  недостатка  не  было  и  быть  не 
могло.  Но  ни  въ  среде  правительственной,  ни  въ  среде  общест- 
венной, не  имелъ  онъ  ни  чистосердечныхъ  союзниковъ,  ни  едипо- 
мышленниковъ.  Онъ  ни  на  что  и  ни  на  кого  опереться  не  могъ. 
Здесь  не  можетъ  быть  и  речи  объ  опоре,  которую  онъ  име.ть  въ 
самомъ  Государе:  опоре,  разумеется,  чрезъ-чуръ  достаточной,  чтобы 
поддержать  и  вполне  застраховать  его.  Но  по  стечетю  и  по  ро- 
ковой силе  обстоятельствъ  наконецъ  и  эта  опора  изменила  ему. 
Онъ  палъ,  никемъ  не  оплаканный;  разве  одинъ  Государь  искренно 
и  прискорбно  сочувствовалъ  паден1Ю,  котораго  былъ  онъ,  такъ 
сказать,  невольнымъ  виновникомъ.  Есть  свидетельства,  на  это  ука- 
зывающ1я.  Нетъ  сомнен1я,  что  Государь  любилъ  Сперанскаго  бо- 
лее, нежели  Сперансшй  любилъ  его.  Есть  и  на  это  неопровер- 
жимыя  свидетельства. 

Кемъ-то  сказано,  что  Сперанскхй  былъ  преимущественно  ^«*- 
иовпикъ  огромнаго  размп>ра, 
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Есть  люди,  которые  в'Ьруютъ  во  всемогущество  и  всетворчество 
редакц1и.  Они  въ  пер*]^  своемъ  видятъ  рычагъ  Архимеда,  а  въ 
лист*  бумаги  точку  опоры,  о  которой  онъ  тосковалъ.  Ёдва-ли  не 
приближается  Сперанск1Й  къ  этому  разряду  людей.  Онъ  оставилъ 
по  себ*!  много  письмепныхъ  памятниковъ:  проекты,  уложевш,  ре- 
гламентащи,  издательск1е,  многотомные  и  весьма  полезные,  какъ 
справки,  труды  по  части  кодификащи.  Все  это  вообще,  если  не 
строго  и  придирчиво  вникать  въ  подробности,  незабвенныя  и  мно- 
гоц']Бнныя  заслуги.  Но  все  это  могъ  оставить  по  себ*  и  ученый 
профессоръ,  не  выходивш1й  изъ  кабинета  своего.  Государственной 
личности  все  еще  тутъ  не  выказывается.  Какъ-бы  то  ни  было, 
Сперанск1й  заиметь  видное  м']^сто  въ  нашей  современной  граж- 
данственной истор1и.  Но  существенныхъ,  прочныхъ,  вполн*  госу- 
дарственныхъ  сл^довъ  его  отыщется  немного  на  отечественной 
почв*.  Не  говоримъ  уже  о  Пенз4,  гд4  онъ  просто  милостиво,  дру- 
желюбно губернаторствова.1ъ  по  обыкновеннымъ  порядкамъ  и  обще- 
принятому покрою;  кругъ  д']^йств1я  его  въ  этихъ  пред']^лахъ  былъ 
слишкомъ  ограниченъ,  слишкомъ  т^сенъ  для  власто.1юбиваго  ума 
его,  требующаго  бол'Ье  простора  и  привыкшаго  къ  большему  про- 
стору. Но  какъ  могла  Сибирь  не  возбудить  государственной  д-Ья- 
те.1ьности  его?  Какъ  эта  земля  обетованная,  эта  новь  об']^щающая 
такую  богатую  и  плодоносную  жатву  рук*  трудолюбивой  и  зижди- 
тельной, которая  посвятила  бы  себя  обработке  ея,  какъ  не  при- 
лепила она  его  къ  себе?  Какъ  не  овладела  она  всбми  его  ум- 
ственными способностями  и  сочувств1ями,  чтобы  онъ  на  ней,  на 
почве  ея,  въ  самыя  недра  этой  почвы,  а  не  только  на  бумаге, 
поселилъ  и  водворилъ  свои  государственныя  понят1Я  и  мысли,  если 
они  въ  самомъ  де.1е  были  ему  присущи?  Тутъ  разсти.1алось  предъ 
нимъ  безконечное  и  безпрепятственное  поприще  для  многихъ  дей- 
ствительныхъ,  а  не  только  канцелярскихъ  преобразовашй.  Какъ  не 
высказалъ,  не  выказалъ  себя  тутъ  истинный  нововводитель,  про- 
кладыватель  новыхъ  путей,  зачинщикъ  новыхъ  порядковъ?  Вотъ 
вопросы,  которые,  къ  сожален1ю  нашему,  напрасно  возникаютъ  въ 
уме  при  разсмотрен1и  и  оценке  госу дарственныхъ  способностей  и 
нризван1й  Сперанскаго.  Истинный  государственный  человекъ  (а 
впрочемъ,  такого  рода  люди  и  у  самой  всеобщей  исторш  на  счету) 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  197  — 

полюбилъ-бы  Сибирь,  подавилъ-бы  въ  себ*  С']^тован1я  мелочной  сует- 
ности, и  посвятилъ  бы  охотно  н']^свольво  л'Ьтъ  жизни  своей  обра- 
ботке и  возсоздашю  этой  страны.  Сибирь  разскрывалась  предъ 
нимъ,  какъ  предъ  новымъ  Ермакомъ.  Сперансшй  могъ  вторично 
завоевать  ее  и  покорить  Росс1и.  Но  н^тъ:  онъ  скучалъ  Сибирью, 
онъ  тяготился  обязанностями  и  мыслью  о  подвиг!,  который  пред- 
стоялъ  ему,  онъ  на  скорую  руку  отделывался  бумажною  деятель- 
ностью. Какъ  изгнанный  Овид1й  писалъ  въ  Римъ  свои  Черномор- 
СК1Я  элепи,  такъ  Сперансшй  отправлялъ  по  почтЬ  въ  свой  Римъ, 
въ  Петербургъ,  свои  Сибирск1я  Тг1811а.  Онъ  суетно  рвался  въ 
Петербургъ.  Ему  нужна  была  кипучая,  въ  обширныхъ  разм^рахъ, 
писчебумажная,  скороспелая  канцелярская  производительность.  Кан- 
целяр1я  была  форумъ  его.  Приложительная,  полезная  деятельность, 
въ  определенномъ  круге  действхя,  была  не  по  немъ. 

При  начале  возвышетя  своего,  онъ  чувствовалъ,  и  въ  этомъ 
отношеши  совершенно  единомысленно  съ  Императоромъ  Алексан- 
дромъ,  что  многое  у  насъ  не  такъ  и  что  многое  требуетъ  исправ- 
лен1я  и  подновлен1я.  Но  одно  сознавать  недостатки  и  зло,  а  третье 
замещать  эти  недостатки  правильными  силами,  а  зло  надежнымъ 
добромъ.  Не  даромъ  вошелъ  въ  общую  пословицу  стихъ  Буало: 
Критика  легка,  но  искусство  мудрено.  Крыловъ  говорилъ  о  Шиш- 
кове, какъ  .1иттераторе:  следовать  примерамъ  его  не  должно,  а 
пользоваться  иными  критиками  его  можетъ  быть  полезно.  Крыловъ 
обычно  одевалъ  мысль  свою  обликомъ  аполога.  Шишковъ  въ  этомъ 
отношенш,  продолжалъ  онъ,  похожъ  на  человека,  который  дока- 
зывалъ  бы,  какъ  опасно  употреблять  недостаточно  луженую  кухон- 
ную посуду,  и  сталъ  бы  советовать  чаще  лудить  ее  сурикомъ.  Мы 
видимъ  изъ  общей  исторш,  что  встречаются  преобразователи,  къ 
которымъ  можно  вполне  применить  апологъ  Крылова. 

По  нашему  мнешю,  Сперанск1й,  при  другихъ  порядкахъ,  при 
другихъ,  или  иначе  условленныхъ  обстоятельствахъ,  могъ  бы  сде- 
латься очень  полезнымъ  деятелемъ  на  гражданскомъ  поприще:  на- 
примеръ,  при  Екатерине.  Онъ  бы.1ъ  бы  для  нея  драгоценная  на- 
ходка. Она  любила  реформы,  но  постепенныя;  преобразовашя,  но 
некрутыя.  Ломки  не  любила  она.  Она  была  умъ  светлый  и  сме- 
лый, но  положительный.  Любимый  внукъ  ея  былъ  ума  более  отвле- 
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ченнаго  и  н^^сколько  романическаго;  вм']^стЬ  съ  т'Ьмъ  былъ  онъ 
натуры  отм']^нно- доброжелательной  и  благонам']^ренной.  Надежды, 
виды  его  на  преобразовательное  воспитате  Росс1и  и  на  благоден- 
ств1е  ея  были  чисты  и  возвышенно-благородны.  Онъ  предавался 
имъ  съ  любовью.  Но,  можетъ  быть,  не  всегда  изыскивалъ  онъ 
твердую  и  благонадежную  почву,  чтобы  положить  прочную  основу 
подъ  предпринимаемыя  имъ  постройЕи.  СперанскШ  не  им'&лъ  въ 
себ'Ь  ничего  романическаго:  в'Ьроятно  было  въ  немъ  мало  и  филан- 
тропическаго,  въ  общемъ  значенш  этого  слова.  Онъ  былъ  то,  чтб 
позднее  стали  называть  идеалогомъ  и  доктринером^,  то-есть  чело- 
в']^комъ,  который  кр']^пко  держится  н'Ьсколькихъ  предвзятыхъ  по- 
НЯТ1Й  и  правилъ  и  хочетъ  безъ  разбору  подчинять  имъ  дМстви- 
тельность,  а  не  ихъ  согласовать  съ  нею  и  съ  условхями  и  требо- 
ван1ями  ея. 

Въ  этихъ  отт^нкахъ  и  сошелся  съ  нимъ  Александръ.  Не  же- 
лая быть  только  счастлгюымъ  случаемъ,  какъ  выразился  онъ  въ 
разговор*  съ  м-мъ  Сталь,  но,  по  чувствамъ  своимъ  и  внутреннему 
об']Бту,  р^шившШся  упрочить  на  твердомъ  и  законномъ  основан1и 
благоденствхе  и  могущество  Россш,  онъ  обрадовался,  встрЬтя  Спе- 
ранскаго.  Онъ  ухватился  за  него,  какъ  за  свежую  силу,  новое 
орудхе,  посланное  ему  Провид^нхемъ  для  осуществленхя  зав^тныхъ 
думъ  и  желашй,  который  озабочивали  и  волновали  его  въюноше- 
СК1Я  л^та.  Мног1я  свойства  и  качества  Сперанскаго  были  таковы, 
что  вполн*]^  оправдывали  сочувствхе  и  пристрастхе  Александра. 

СперанскШ  былъ  ловкШ  и  скорый  редакторъ  и  прхятный,  то- 
есть  светлый  и  вразумительный  докладчнкъ.  Началась  спешная  ра- 
бота. Государь  увлекался  благовидно-либеральными  предначерта- 
шями,  которыхъ  смыслъ  и  духъ  носилъ  онъ  долго  въ  груди  своей. 
Съ  другой  стороны  Сперансшй  увлекался  своею  редащгонною  лег- 
костью и  способностью.  Настоящ1я  нужды  Россш,  истинныя  вы- 
годы ея,  то  что  въ  нововведешяхъ  могло  оказать  вредное  влхяше 
на  эти  выгоды,  все  это,  за  скоростью  работы,  за  вгьрою  еъредак- 
цгЮу  о  которой  мы  говорили  выше,  все  это  бол^е  или  мен'Ье  остав- 
лялось безъ  надлежащаго  и  испытующаго  внимашя.  Между  т-Ьмъ 
наступающ1Й  12-й  годъ,  съ  своимъ  предыдущимъ  и  опасешями  за 
будущее,  круто  прес*къ  всЬ  эти  попытки  и  почины.  Чтб  вышло  бы 
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изъ  нихъ,  если  бы  Сперанск1й,  такъ  или  иначе,  не  утратилъ  бы 
дов']^ренности  Государя  и  не  разразилась  бы  надъ  Россхею  Напо- 
леоновская гроза,  гроза,  которая  перенесла  заботы,  деятельность  и 
честолюбивыя  ц'кга  Александра  на  совершенно  иную  почву?  ЧтЬ 
вышло  бы?  На  сей  вопросъ  отв']^чать  трудно.  О  томъ  знаетъ  развЪ 
одинъ  РусскШ  Богъ.  Судьбы  Росс1и  поистин-Ь  неисповедимы. 
Можно  полагать,  что  у  насъ  и  выдуманъ  Русск1й  Богъ,  потому 
что  многое  у  насъ  творится  совершенно  вн^  законовъ,  коими  управ- 
ляется все  прочее  м1роздаше.  Какъ  знать,  можетъ  быть  и  Сперан- 
скому суждено  было  оставить  по  себе  память  не  только  какъ  из- 
дателя Полнаго  Собран1я  Законовъ  и  Свода  Законовъ,  какъ  ныне, 
но  и  главнаго  сотрудника  въ  деле  кореннаго  государственнаго  прео- 
бразовашя  Россш.  Но  точно  также,  какъ  РусскШ  Богъ  выдвинулъ 
Сперанскаго  впередъ,  такъ  онъ  и  отодвинулъ  его.  Исторхя  падешя 
Сперанскаго  остается  въ  летописи  нашей  одною  изъ  загадокъ,  и 
едва-ли  не  останется  и  навсегда  загадкою.  По  возможности  на- 
вели мы  здесь  некоторые  проблески  света  на  нее;  но,  разумеется, 
далеко  не  достаточны  они,  чтобы  вполне  объяснить  все  таинствен- 
ный стороны  возвышешя,  могущества  и  падешя  Сперанскаго. 

Для  конца  очерка  нашего  сберегли  мы  одно  обстоятельство: 
оно  вовсе  не  поясняетъ  дела,  можетъ  быть  и  пуще  еще  запуты- 
ваетъ  его;  но  оно  указываетъ,  между  прочимъ,  на  личныя  отно- 
шешя  Александра  къ  Сперанскому,  которыя  пережи.1и  и  разрывъ 
съ  нимъ  и  падеше  его.  Это  обстоятельство,  кажется,  мало  известно; 
можетъ  быть,  известно  разве  двумъ  И.1И  тремъ  лицамъ.  „Мы  ехали 
(говорилъ  князь  Петръ  Михаиловичъ  Волконскхй  графу  Павлу 
Дмитр1евичу  Киселеву)  съ  Государемъ  изъ  Москвы  въ  Петербургъ. 
На  переезде  отъ  одной  станц1и  къ  другой,  по  Новгородской  гу- 
берши,  Императоръ  вдругъ  приказалъ  ямщику  своротить  въ  сто- 
рону. Я  удивился  этому  приказашю  и  обратился  лицомъ  къ  нему. 
Онъ  заметилъ  удивлеше  мое  и  спросилъ  меня,  знаю-.1и  я,  куда  мы 
едемъ?  На  ответь  мой,  что  не  знаю,  онъ  улыбаясь  сказалъ  мне: 
»Ну,  недальновиденъ  же  ты,  любезнейшШ  мой;  сколько  времени 
ты  при  мне  могъ  бы,  кажется,  успеть  узнать  меня,  а  не  догады- 
ваешься, что  едемъ  къ  Сперанскому".  Этотъ  разсказъ,  передан- 
ный мне  Киселевымъ  изъ  устъ  самого  князя  Волконскаго,  имеетъ. 
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въ  глазахъ  моихъ  и  поуб'Ьждешю  моему,  историческую  достовер- 
ность. Правдивость  обоихъ  лицъ  не  можетъ  подлежать  соын']^шю. 
Слышалъ  я  это  отъ  Киселева  въ  1818  или  1819-мъ  году:  следо- 
вательно, кавъ  полагать  должно,  вскоре  после  событ1я.  Свежая 
память  не  могла  изменить  Киселеву.  Въ  историчесвихъ  и  анекдо- 
тичесвихъ  разсвазахъ  должно,  сколько  есть  возможности,  по  Фран- 
цузской поговорке  ставить  1е$  ро1п(8  $иг  1е8  1:  то-есть  всякое  лыко 
въ  строку. 

Возвратимся  на  несколько  минутъ  къ  Магницкому,  который, 
одно  время,  былъ  отблескомъ,  отражешемъ  Сйеранскаго.  Многхе 
привыкли  видеть  въ  немъ  только  .тешаго  Казанскихъ  лесовъ,  или 
Казанскаго  университета.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  имелъ  онъ  не- 
которыя  и  человечесшя  черты.  Зачемъ  же  не  приводить  и  ихъ  въ 
известность?  Онъ,  кажется,  былъ  воспитанникомъ  благороднаго 
пансюна  при  Московскомъ  университете,  и  воспитанникомъ,  кон- 
чившимъ  курсъ  свой  съ  блестящимъ  успехомъ.  Вообще  въ  немъ 
было  много  блеска  и  представительности.  Въ  начале  своей  служеб- 
ной деятельности,  проходилъ  онъ  чрезъ  дипломатичесшя  должности 
при  посольствахъ  нашихъ  въ  Вене  и  въ  Париже.  Въ  молодости 
писалъ  онъ  стихи,  которые  Карамзинъ  печаталъ  въ  Аонидахъ 
своихъ.  Въ  некоторыхъ  поэтическихъ  попыткахъ  его  прорывается 
стремлеше  усвоить  себе  иныя  лиричесшя  замашки  Державина. 
Вообще  эти  попытки  могли  быть  задатками,  надеждами  на  буду- 
щее. Долго  была  въ  ходу  песня  его: 

Изм'Ьнилъ  п  призваюся, 
Виноватъ  передъ  тобой: 
Но  утешься:  я  влюблюся, 
Изменю  еще  и  тов. 

Кончалась  она  следующими  стихами: 

Лучше,  лучше  не  влюбляться, 
Понемножку  вс']Ьхъ  любить, 
Вс^хъ  обманывать  стараться, 
Чтобъ  обманутымъ  не  быть. 

песенка  эта,  видите  вы,  не  отличается  строгимъ  нравоученхемъ. 
вероятно,  попадись  она  писанная  студентомъ  во  времена  Казан- 
скаго попечительства,  кураторъ  торжественно  предалъ  бы  ее  публич- 
ному костру. 
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Въ  первыхъ  годахъ  стол^т1я,  Нелединсшй  написалъ  ему  шу- 
точное и  пр1ятельское  посланхе.  НелединскШ  былъ  старше  его  го- 
дами и  выше  по  общественному  положенхю;  онъ  вообще  былъ  раз- 
борчивъ  и  воздерженъ  въ  сношешяхъ  своихъ  съ  людьми.  Это  обстоя- 
тельство также  служитъ  благопрхятнымъ  свид-Ьтельствомъ  въ  пользу 
обвиненнаго,  то-есть  Магницкаго,  ди!  с1ерш8...  та15  а1ог8  11  еЫ1 
уег4иеих  *). 

Ну,  если  и  не  совсЬмъ  уег1иеих,  то  по  крайней  жк^^^  въ  то 
время  былъ  онъ  челов^къ,  какъ  водится,  не  только  такъ  себгь,  какъ 
говорится,  но  и  въ  н']^которомъ  отношеши  отличаюпцйся  отъ  толпы 
и  даже  сочувственный.  Честолюбхе  и  одностороннее  стремлеше,  до- 
водящее до  фанатизма,  могутъ  исказить  и  подавить  лучш1я  внутрен- 
шя  качества,  умственныя  и  нравственныя.  Съ  другой  стороны  раз- 
виваютъ  они  и  воплощаютъ  недобрые  зародыши,  которые,  въ  томъ 
или  другомъ  вид*,  въ  той  или  другой  степени  силы,  гн-Ьздятсявъ 
глубокомъ  тайник*]^  каждаго  человека.  Вотъ,  кажется,  истор1я  и 
Магницкаго.  Мы,  вообще,  очень  любимъ  бичевать  и  добивать  за- 
битыхъ.  Мы  злорадствуемъу  когда  безотв^^тственно  и  безнаказанно 
предаютъ  намъ  кого-нибудь  на  за-Ьдеше.  Вотъ,  наприм']^ръ,  Магниц- 
кШ.  Онъ  уже  при  жизни  своей  испыталъ  кару  власти  и  обществен- 
наго  мн^тя.  Зач']&мъ  еще  предавать  его  и  загробнымъ  пыткамъ? 
Не  требуемъ,  чтобы  прикрывали  молчашемъ  и  забвешемъ  все  тем- 
ное и  недоброе  въ  минувшемъ;  но  можно  и  должно  требовать  суда 
хладнокровнаго,  нелицепр1ятнаго.  Ужъ  если  гд*]^  должны  быть  при- 
нимаемы «бъ  соображете  1е8  саизез  а(1ёпиап(е8  (облегчающ1я  обстоя- 
тельства), то  именно  въ  суд']^  и  приговорахъ  надъ  д'^^телями  ми- 
нувшаго  времени,  уже  сошедшими  съ  лица  земли.  Они  не  могутъ 
оправдывать  себя,  не  могутъ  пояснить  многое,  которое,  можетъ 
быть,  не  вполне  оправдало  бы  ихъ,  но,  по  крайней  жкр^,  умень- 
шило бы  ихъ  вину,  часто  плодъ  обстоятельствъ,  общественной  темпе- 
ратуры и  другихъ  трудно  одол']&ваемыхъ  услов1й.  Предъ  виновнывш 
или  надъ  виновными  людьми  бываютъ  и  виновны  обстоятельства  и 
ВЛ1ЯН1Я.  Обязанность  и  д^ло  суд1и  распутывать  и  опред'^^лять  эти 
сложные  и  нередко  многосложные  узлы.  Наши  судш  часто  лице- 
пр1ятны;  они  выдвигаютъ  на  отд']&льную    скамью    обвинен1Я   лицо, 

*)  Который  потомъ...  но  тогда  онъ  былъ  доброд'Ьтеленъ. 
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которое  они  подозр-Ьвають,  или  котораго  не  возлюбили,  и  устрем- 
ляютъ  на  него  вс*]^  улики,  вс^  возможныя  натяжки,  не  возлагая 
на  себя  труда  проверить,  прочистить  среду,  окружавшую  его. 


Мы  говорили  о  романическихъ  отт'Ьнкахъ  свойствъ  и  характера 
Императора  Александра.  Это  приводить  на  память  сказанное  намъ 
Н.  Н.  Новосильцевымъ.  Известно  изъ  разныхъ  источниковъ  и  изъ 
писемъ  самого  Александра,  что  въ  молодости  своей  питалъ  онъ 
нам-брете  отречься  отъ  предстоящаго  ему  престола  и  поселиться 
гд-Ь-нибудь  вн*  Ро.сс1и,  въ  тихомъ  и  уединенномъ  пристанищ*. 
Тогдашше  друзья  его,  Новосильцевъ,  графъ  Строгановъ,  Кочубей, 
не  одобряли  въ  немъ  подобнаго  направлешя,  нер']&дко,  въ  разгово- 
рахъ,  оспоривали  его,  но  переубедить  его  не  могли.  Наконецъ, 
положили  они  между  собою  приб'|гнуть  къ  сл']^дующей  уловк*]^. 
Они  решились  приступить  письменно  къ  этой  задач*  и  распоряди- 
лись въ  переписк*  своей  такимъ  образомъ:  въ  первомъ  письм* 
изъявлялось  почти  соглаС1е  съ  мн*шемъ  Александра  Павловича  и 
одобрялось  нам*реше  его;  во  второмъ  письм*  допускались  н*кото- 
рыя  сомн*н1я  о  правильности  и  нравственномъ  достоинств*  подоб- 
наго поступка;  въ  сл*дующихъ  письмахъ,  постепенно,  разбиралась 
подлежащая  тема  все  крещендо  и  крещендо  въ  томъ  же  дух*  отри- 
цашя.  Наконецъ,  въ  посл*днемъ  письм*  вопросъ  былъ  разобранъ 
со  всею  возможною  строгостью  съ  воззр*шя  нравственнаго  и  го- 
сударственнаго.  Молодые  оппоненты  со  вс*хъ  баггарей  логики  и 
краснор*ч1я  своего  открыли  огонь  и  громили  засаду,  въ  которой 
упорно  держался  противникъ.  Поб*да  осталась  за  ними:  осажден- 
ный сдался.  Бъ  наше  время,  этотъ  способъ  уб*ждешя  и  вся  эта 
письменная  прод*лка  могутъ  показаться  странными,  если  даже  не 
см*пшыми.  Эти  пр1емы  отзываются  школьною  скамьею,  на  которой 
ученики,  по  задач*  магистра,  разработываютъ  разныя  реторическ1я 
хрхи.  Но  покорн*йше  просимъ  отступить  за  многхе  десятки  л*тъ 
и  смотр*ть  на  минувшее  глазами  минувшаго,  а  не  настоящаго. 
Этотъ  способъ  былъ,  такъ  сказать,  въ  нравахъ  этого  времени. 
Тогда  писате.1и  .тюбили  писать  диссертацщ  а  читающая  публика 
не  пугалась  этой  схоластики,  не  скучала  ею.  Два  величайшхе  писатели 
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того  в4ка,  Ж.  Ж.  Руссо  и  Дидеро,  были  большхе  диссертаторы, 
чтб  не  мешало  имъ  быть  враснор^чивыми  и  увлекательными  пи- 
сателями. 

Любопытно  отыскать  эти  письма.  В-Ьроятно,  были  они  преиму- 
щественно писаны  Новосильцевымъ,  который  былъ  и  грамотн']^е,  и 
литтературн-Ье  товарищей  своихъ. 

Несправедливо  было  бы,  хотя  и  довольно  правдоподобно,  обви- 
нять наставника  Лагарпа  въ  привит1И  этихъ  идиллическихъ  наклон- 
ностей своему  царскому  воспитаннику.  Лагарпъ,  хотя  и  землякъ 
знаменитаго  Сенъ-Пре  (Новая  Гелоиза),  былъ  натуры  вовсе  не  ро- 
манической. Онъ  былъ  челов4къ  степеннаго  и  холоднаго  темпе- 
рамента, челов-Ькъ  преимущественно  политичесшй.  Онъ  могъ,  по- 
жалуй, недостаточно  знать  Россхю;  но  онъ  былъ  уменъ,  образованъ 
и  честенъ.  Н-Ьтъ  сомн-Ьтя,  что  онъ,  сколько  могъ  и  ум^зъ,  велъ 
воспитанника  своего  не  къ  царской  хнжин']^,  а  къ  престолу  одного 
изъ  могущественн'Ьйшихъ  государствъ  въ  Европе.  Отдадимъ  ему 
заслуженную  имъ  и  полную  справедливость.  Его,  такъ  сказать, 
нравственная  опека  надъ  державнымъ  отрокомъ,  вл1ян1е  на  него 
сколько  преподавашемъ,  столько  и  постояннымъ  сообщешемъ,  много, 
безъ  сомн']^н1я,  сод']&йствовали  развит1ю  т']&хъ  врожденныхъ  и  пре- 
красныхъ  качествъ,  коими  позднее  любовались  современники,  какъ 
въ  Росс1и,  такъ  и  въ  чужихъ  странахъ.  Мечтательныя  думы  Але- 
ксандра образовались  въ  немъ.  можетъ  быть,  изъ  другаго  и  соб- 
ственнаго  его  источника.  Темныя  и,  в']&роятно,  довольно  зыбшя 
желашя  Александра  отречься  отъ  престола  едва-ли  не  возроди- 
лись въ  глубокомъ  тайнике  нравственной  организац1и  его.  Онъ  съ 
ранней  молодости  своей  пламенно,  искренно,  но,  можетъ  быть,  не 
совсЬмъ  сознательно  любилъ  добро.  Положеше  его,  окружавшая 
его  атмосфера,  не  могли  содействовать  раннему  и  полному  созр*- 
шю  П0НЯТ1Й,  правилъ  и  характера  его.  При  этомъ,  по  другимъ 
мягкимъ  свойствамъ  его,  по  недостатку  твердой  воли,  н']&которой 
постылости  къ  постоянному  и  напряженному  труду,  онъ,  можетъ 
быть,  не  признавалъ  въ  себ^  достаточныхъ  способностей  и  силъ, 
чтобы  править  такою  державою  какъ  Росс1я.  Много  л*тъ  спустя, 
говори.1ъ  онъ  графине  Софь*]^  Владимхровн']^  Строгановой:  по1;ге 
ёдисаИоп  ауес  шоп  Ггёге  Соп81;апип  а  ё(ё  та!  ешшапсЪёе.  (Наше 
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воспиташе  съ  братомъ  Бонстантиномъ  было  худо  прилажено,  за- 
винчено; трудно  передать  буквально  Французское  выражете:  корень 
его  в-Ьроятно  рукоятка  —  худо  принялись  за  рукоятку  воспиташя 
нашего). 

Онъ  въ  молодости  своей,  такъ  сказать,  не  предвид-Ьлъ,  не  пред- 
чувствовалъ  въ  себ4  Александра  12-го  года,  Александра  Москвы 
и  Парижа.  Тутъ  явились  въ  немъ  и  сила,  и  постоянство  воли.  Не 
сл-Ьдуетъ  также  забывать,  что  эта  мтташельность  была  тоже  въ 
нравахъ  в']&ка  того.  Везд*]^  господствовала  н']&которая  философичес- 
кая сентиментальность:  Отрицательные  умы  и  вожди  Энциклопе- 
дш  поддавались  обаян1Ю  этой  сентиментальности.  Съ  одной  сто- 
роны важнМшхе  общественные  вопросы  были  на  очереди:  ихъ 
перевертывали  на  вс^  стороны,  ставили  ихъ,  такъ  сказать,  на  дыбы. 
Д-^^ло  шло  о  томъ:  быть  или  не  быть  порядкамъ  закр']&пленнымъ, 
освященнымъ  многими  стол']&Т1ями.  Испарешя,  подымающзяся  отъ 
этихъ  столкновешй,  сшибокъ  мн']^н1й  и  страстей  сгущали  въ  атмо- 
сфер*]^ пока  еще  не  видимыя,  но  уже  зр']&ющ1я  грдзы,  которыя 
должны  были,  въ  скоромъ  времени,  разразиться  надъ  Ёвропей- 
скимъ  обществомъ.  А  между  т^мъ,  въ  тоже  время,  умы  любили 
отдыхать  въ  сентиментальномъ  самозабвенш.  Только  и  говорили, 
только  и  толковали  что  о  природе,  о  счастш  сельской  уединенной 
жизни.  Опять  тотъ  же  Ж.  Ж.  Руссо,  краснор'^^чивый  и  повели- 
тельный оракулъ  вЬкв.  своего,  былъ  и  Самсономъ,  потрясающимъ 
столпы  общественнаго  здашя,  и  чуть- ли  не  пастушвомъ,  который 
созываетъ  вс']&хъ  идти  за  нимъ  въ  новую  Аркадш  пасти  овечекъ 
и  восхищаться  восхождетемъ  и  закатомъ  солнца.  Не  думая,  не 
гадая,  Руссо  создалъ  по  себ*  многихъ  кровожадныхъ  метафизи- 
ковъ  Французской  револющи  и  многихъ  Шаликовыхъ  съ  посош- 
комъ  въ  рук*!  и  полевыми  цв']^тами  на  шляп^,  непорочно  питаю- 
щихся однимъ  медомъ  и  молокомъ. 

Странная,  но  любопытная,  занимательная  и  поучительная  эпоха. 
Бъ  томъ  или  другомъ  ъижЬ,  значеши  и  направлеши,  вс*]^  посл']^- 
довавш1Я  за  нею  покол'Ьнхя — ея  чада  и  носятъ  насл-Ьдственное 
родимое  пятнышко  ея. 

Не  мудрено,  что  въ  то  время  еще  живая  эпоха  эта  отрази- 
лась на  впечатлительной  натур*  Александра.    Съ  другой    стороны 
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чистая  юношеская  душа  его,  въ  сочувств1и  съ  возвышенною  душою 
избранной  имъ  подруги,  какъ  это  видно*  изъ  писемъ,  возмущалась 
зр'&1ищемъ,  окружавшимъ  его.  Онъ  еще  мало  зналъ  людей:  онъ 
думалъ,  что  нравственныя  немощи  и  прискорбный  явлетя,  кото- 
рыя  пугали  внутреннее  и  еще  не  испытанное  чувство  его,  исключи- 
тельно принадлежали  той  сред*]^,  которая  вращалась  предъ  глазами 
его.  Онъ  думалъ,  что  стоить  только  выйти  за  дверь,  чтобы  осве- 
житься и  насытиться  вольнымъ  воздухомъ.  Ему  было  .тутъ  душно: 
онъ  въл4съ  хогЬлъ.  Вотъ,  в-Ьроятно,  разгадка  стрем.1ешй  его  въ 
Швейцархю.  Все  это  внутреннее  брожеше  отвлека.10  его  отъ  людей, 
отъ  желан1я  господствовать  надъ  ними:  все  это  было  въ  разр']^ъ 
съ  правильнымъ  и  бол']&е  практическимъ  воззр']^шемъ  на  жизнь  и 
на  частный  и  общественныя  услов1я  ея.  Но  вм^ст'^^  съ  т^мъ  отъ 
всего  этого  в^^етъ  свежею  поэзхею,  которая  т^мъ  упоительнее  и 
мил^е,  что  распустилась  она  и  благоухаетъ  подъ  кровлею  цар- 
скаго  дворца. 

Позднее,  новыя  впечатлешя,  немение  тяжшя  и  прискорбныя, 
должны  были  все  бол^е  и  бол^е  нарушать  и  приводить  въ  смуще- 
ше  душевный  и  нравственныя  настроен1я  его. 

Трудно  найти  въ  истор1и  личность  бол-Ье  величественную,  со- 
чувственную и  во  многомъ  бол-Ье  загадочную,  ч-Ьмъ  личность  Але- 
ксандра. Но  для  изследован1я  подобнаго  характера  нужны  свойства 
ума  высокаго  и  безпрнстрастнаго,  нужна  психическая  проница- 
тельность глубокаго  сердцеведца.  Тутъ  журнальными  статейками 
не  отделаешься,  не  совершишь  подобной  задачи.  Особенно  про- 
махнешься^ если  примешься  за  него  съ  уздой  точки  зрешя  такъ 
называемаго  автократизма,  или  такъ  называемаго  либерализма. 
Нетъ,  для  этого  нужно  стать  на  более  чистую  и  широкую  высоту. 
Нужно  отречься  отъ  пошлыхъ  и  дюжинныхъ  соображетй,  почерп- 
нутыхъ  изъ  перваго  попавшагося  на  глаза  учебника  или  букваря. 
Тутъ  является  человекъ,  и  следуетъ  судить  его  по  человечески,  то 
есть  судомъ  живымъ,  а  не  по  мертвой  букве  политическаго  треб- 
ника, 

Александръ  началъ  Лагарпомъ,  акончилъАракчеевымъ.  (Спешу 
заявить  при  семъ,  что  по  моей  личной  судебной  системе,  я  не 
одержимъ  безусловною  Аракчеевофобхей,  которою  страждутъ   мно- 
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пе;  считаю,  что  и  Аракчеева  должно  всец'Ьло  изслЬдовать  и  безъ 
пристрашя  судить,  а  не*  то  что  прямо  начать  съ  четвертовашя 
его.  Но  во  всяковгь  случа*  совестливость  моя  и  оптимизмъ  мой  не 
доходятъ  до  того,  чтобъ  не  видать  разности  между  Лагарпомъ  и 
Аравчеевымъ).  Эти  два  имени,  дв*]^  противоположности,  дв']^  врай- 
ности,  тавъ  сказать,  обставливаютъ  имя  Александра.  Надобно  изу- 
чить того  и  другаго.  Ихъ  нельзя  смешивать,  но  сл-Ьдуетъ  объяс- 
нить ихъ  взаимнымъ  сопоставлешемъ,  и  если  тотъ,  кто  примется 
за  этотъ  трудъ  движимъ  независимыми  побуждешями  и  свободною 
любовью  къ  истин']^,  тотъ  и  въ  первоначальномъ  перход*]^,  и  въ 
заключительномъ,  можетъ  быть,  отыщетъ  того-же  в-Ьриаго  себ* 
Александра.  Такой  бхографъ,  такой  суд1Я,  разберетъ  отгЬнки;  если 
не  совсЬмъ  согласуетъ  изм-Ьненхя,  то,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  просл*- 
дуетъ  ихъ  и  объяснитъ  т-Ьми  испытан1ями,  которымъ  подвергался 
Александръ   въ  трудномъ   подвиг-Ь  жизни  своей. 

Подобный  трудъ  могъ  бы  совершить  Карамзинъ.  Онъ  всегда 
желалъ  и  надеялся,  по  доведен1и  Исторхи  своей  до  воцарен1я  Дома 
Романовыхъ,  окинуть  взоромъ  новМшую  нашу  истор1Ю  до  нашихъ 
дней  въ  сжатомъ,  но  полномъ  очерк*.  Смерть  не  дозволила  ему 
достигнуть  и  первой  грани  предпринятаго  имъ  труда.  Онъ  былъ 
подъ  очарован1емъ  высокихъ  и  любезныхъ  свойствъ  Александра, 
но  онъ  не  былъ  имъ  осл'Ьпленъ.  Онъ  судилъ  его  и  не  скрывалъ 
отъ  него  суда  своего.  Онъ  говорилъ  емусм-Ьлую  правду  прямо  въ 
глаза.  Къ  тому  же,  Государь,  которому  приписывали  некоторую 
скрытность,  былъ,  по  вс4мъ  в'Ьроят1ямъ  и  по  многимъ  свид4тель- 
ствамъ,  бол'бе  откровененъ  съ  Карамзинымъ,  ч-Ьмъ  съ  другими. 
Карамзинъ,  и  по  обстоятельствамъ,  и  по  характеру  своему,  всегда  на- 
ходился предъ  нимъ  въ  независимомъ  положеши.  Сношетя  Царя  и  под- 
даннаго  могли  быть  и  были  нравственно  свободны  и  безкорыстны.  Раз- 
сл'1дован1я  Карамзина  были  бы  т^мъ  безпристрастн']&е,  что  онъ  часто  ос- 
поривалъ  мн4н1я,  которыя  могли  быть  посеяны  въ  Государ*  раннимъ 
в.11яшемъ  Лагарпа  и,  разумеется,  не  могъ  сочувствовать  крутымъ  м*- 
рамъ  Аракчеева  и  его,  такъ  сказать,  механическому  способу  вести  госу- 
дарственныя  д^ла  и  управлять  людьми.  Не  смотря  на  эти  разно- 
глас1я,  Карамзинъ  глубоко,  н-Ьжио  и  сознательно  любилъ  Але- 
ксандра. Следовательно,  сквозь  отгЬнки  двухъ  личностей,  противо- 
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р-Ьчащихъ  другъ  другу,  какъ  личности  Лагарпа  и  Аракчеева,  кото- 
рыя  отражались  нанемъ,  отд'Ьлялась  св']&тлая,  самородная  и  высоко- 
сочувственная личность  Александра. 


Аиекдотъ  о  Ивангь  Эрнестгь  гергт^ь  Биромь  (Лиесйо^е  зиг  1е 
81еиг  ^еап  Егпез!  йас  йе  В1гоп).  Подъ  этимъ  назван1емъ,  въ  бума- 
гахъ  графа  Никиты  Ивановича  Панина,  унравлявшаго  ъп^швшш 
д-блами  при  Екатерин*  II,  найденъ  сл-Ьдующхй  на  Французскомъ 
язык']^  разсказъ.  Подлинникъ  поступилъ  въ  собственность  графа 
Ивана  Григорьевича  Чернышова,  и  списокъ  съ  него  переданъ  мн-Ь 
сыномъ  его  графомъ  Григорхемъ  Ивановичемъ.  Достов4ренъ-ли 
разсказъ,  или  вымышленъ,  или  по  крайней  ж^^^  искаженъ, 
решить  не  беремся.  Во  всякомъ  случа-Ь,  онъ  не  согласуется  съ 
изв']^стными  св*д*н1ями  и  предашями  о  происхождеши  Бирона.  Съ 
другой  стороны  думать,  что  разсказъ  совершенно  вымышленъ, 
также  не  правдоподобно:  найденный  въ  бумагахъ  графа  Панина, 
онъ  им'^&етъ  за  себя  некоторый  дипломатичесшй  авторитетъ.  Во 
всякомъ  случае  онъ  любопытенъ  по  содержанхю  и,  можетъ  быть, 
наведетъ  на  затерянные  сл-Ьды  для  объясненхя  и  опред-блетя 
истины. 

Сей  столь  известный  мужъ,  который  игралъ  такую  значитель- 
ную роль  въ  царствоваше  императрицы  Анны,  былъ  сынъ  золо- 
тыхъ  д4лъ  мастера.  Отецъ  готовилъ  его  къ  звашю  нотархуса.  Онъ 
прюбр'^^лъ  ВСЁ  знашя,  нужныя  д.1я  исполнешя  этой  должности. 
Но  онъ  соскучился  пребыванхемъ  въ  маленькомъ  городк*]^.  Вскор']^ 
представился  ему  случай  предложить  услуги  свои  барону  Герцу 
(Ъагоп  де  Ооег^г),  который  пробылъ  н']&сколько  времени  въ  этомъ 
м^ечк']^,  за  скоропостижною  смертью  секретаря  своего.  Молодому 
Бнрону,  благодаря  приличной  наружности  и  ловкости,  удалось  снис- 
кать согласхе  барона  опред^ить  его  на  упраздненное  м-Ьсто.  Онъ 
по^халъ  съ  нимъ  въ  Стокгольмъ.  Знакомство  его  съ  разными  язы- 
ками и  ум'Ёнхе  разбирать  и  списывать  ъс^  возможные  почерки 
вскор*!  оправдали  выборъ  и  дов^рхе,  ему  оказанное. 
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По  привыта*]^  его  съ  д']&тства  иш'Ьп  въ  рукахъ  старые  дого-^ 
воры  и  документы,  писанные  большею  частью  на  пергамеш"!,  онъ 
незам']&тно  повадился,  переписывая  под^шнииви,  держать  во  рту 
оторванные  съ  полей  ихъ  лосвутви,  тавъ  что,  навонецъ,  онъ  нахо- 
дилъ  въ  этомъ  особенное  удовольствхе,  подобно  т*мъ,  которые 
прхучаютъ  себя  жевать  табакъ.  Эта  привычка  обратилась  въ  страсть: 
онъ  постоянно  им'^лъ  во  рту  так1е  бумажные  отр']^ки,  которые 
тщательно  отд'&иялъ  отъ  листа;  а  какъ  занят1я  его  по  письменной 
части  заключались  въ  обращенш  со  множествомъ  бумагъ,  то  онъ 
могъ  лакомствомъ  своимъ  вдоволь  настаждаться. 

Однажды,  въ  кабинете  начальника,  онъ  задержанъ  былъ  дол^ 
обыкновеннаго  по  работ^^  важной  и  стЛитой.  Изъ  побуждетя 
аппетита  своего,  онъ  открылъ  ветхую  и  закопченную  бумагу,  кото- 
рая лежала  на  краю  стола.  Безсознательно  и,  такъ  сказать,  маши- 
нально положилъ  онъ  ее  въ  ротъ  и  началъ  сосать.  Весь  погру- 
женный въ  заняпе  свое  и  единственно  озабоченный  работою,  онъ 
такъ  разлакомился  находкой,  что  не  подумалъ  о  томъ,  чего  дол- 
женъ  былъ  опасаться.  Только  посл']^  четырехъ  часовъ  усидчиваго 
труда,  опомнился  онъ  и  зам']^тилъ,  что  бумага  не  только  все  еще 
во  рту  его,  но  что  она  вся  изжевана,  такъ  что  совершенно  обез- 
ображена. Изумлен1е  его  еще  возрасло,  когда  онъ  посп'1шилъ 
развернуть  ее  и  к1е-какъ  разобралъ  по  оставшимся  въ  ц'Ьлости 
словамъ,  что  содержаше  ея  было  особенной  важности  и  относилось 
до  спорнаго  д&1а,  которое  горячо  отстаивалось  съ  одной  стороны 
Шведскимъ  правительствомъ,  съ  другой  императоромъ  Петромъ  I. 
Онъ  почувствовалъ,  что  погибъ  безотм-Ьнио.  Ничего  не  могъ  при- 
думать онъ  къ  оправдан1Ю  своему.  Отчаяше  оа1ад&10  имъ,  и  въ 
туже  минуту  вошелъ  баронъ.  Онъ  нашелъ  его  съ  этою  злополуч- 
ною бумагою  въ  рупЬ  и  съ  перваго  взгляда  зам']&тилъ  въ  глазахъ 
его  и  на  всемъ  лиц*!  признаки  необычайнаго  смущешя.  Доста- 
точно было  одного  любопытства,  чтобы  возбудить  въ  бароне  жела- 
ше  разв'1дать  эту  тайну.  Но  чтб  было  съ  нимъ,  когда,  взглянувъ 
на  бумагу,  онъ  уб'1дился,  что  она  нужнМшая  и  драгоц']&ннМшая 
изъ  всЬхъ  д-Ёловыхъ  документовъ,  хранившихся  въ  кабинет^^  его. 
Въ  первомъ  порыв']^  гнЬва  онъ  не  далъ  себ^Б  времени  разобрать 
д'&зо,  не  слушать  никакихъ  оправдан1й  и  объяснешй:  онъ  не  сом- 
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н-Ьвался  въ  изм'Ьн'Ь  и  в-Ьроломств*  секретаря  своего,  будто  бы  под- 
купленнаго  Русскимъ  посланникомъ.  Тутъ-же*приЕазалъ  онъ  отпра- 
вить несчастнаго  въ  тюрьму  и  держать  его  подъ  строжайшимъ 
присмотронъ. 

Въ  заточенш  своемъ,  молодой  челов'Ькъ  какъ  ни  разсматри- 
валъ  б-Ьду  свою  со  всЬхъ  сторонъ  и  какъ  ни  чувствовалъ  себя 
невиннымъ,  а  все  приходилъ  къ  тому  заключен1Ю,  что  для  оправ^ 
дашя  его  н'Ьтъ  никакого  средства,  потому  что  всЬ  варужныя 
улики  противъ  него.  Въ  подобномъ  расположеши  духа,  онь 
жтЬе  думалъ  о  защите  своей,  нежели  о  приготовленхи  себя 
къ  смерти.  Однакоже,  какъ  объяснете  обегоятельствъ  неумышлен- 
ной вины  его  не  могло  ни  въ  какомъ  случа-Ь  быть  для  него  пре- 
досудительнымъ,  то  онъ  решился  разсказать  откровенно  все  что 
было,  хотя  мало  надежды  им-Ьлъ  убЬдить  судей  въ  чистосердеч1и 
признашй  своихъ.  Вскор'Ь  призвали  его  къ  допросу.  Четверо  изъ 
важн-Ьйпгахъ  Стокгольмскихъ  сенаторовъ  обвиняли  его  въ  преступ- 
леши  и  вынуждали  сознаться  въ  тайныхъ  сношен1яхъ  съ  Россхею. 
Онъ  оть'кчнлъ  имъ  со  слезами  на  глазахъ  однимъ  изложешемъ 
обстоятельствъ,  которыя  вкоренили  въ  немъ  привычку  жевать 
бумагу  и  старый  пергаментъ.  Какъ  ни  слаба  могла  казаться  такая 
защита,  но  простота,  съ  которою  онъ  выразилъ  ее,  произвела 
особое  впечатл-Ьше  на  одного  изъ  старыхъ  сенаторовъ:  долгая 
опытность  въ  судебныхъ  д-Ьлахъ  давала  ему  возможность  угады- 
вать признаки  правоты  и  невинности.  Всматриваясь  бол']&е  и  бол^е 
въ  подсудимаго,  сенаторъ  зам4тилъ,  что  пока  писалъ  онъ  свои 
показан1я  и  былъ  углубленъ  въ  чтенхе  допросныхъ  пунктовъ  и  въ 
обдуманное  изложенхе  отв-Ьтобъ,  онъ  часто  протягивалъ  руку  къ 
чернильниц-Ь  бывшей  на  стол*,  вырывалъ  кусочки  пергамента, 
коимъ  была  она  обита  и  явно,  по  невольному  движен1ю,  бралъ  въ 
ротъ  эти  обрывки  *). 

Это  наблюденхе  заставило  сенатора  находить  н-Ькоторое  правдо- 
подобхе  въ  показан1яхъ  подсудимаго.  Онъ  обратился  къ  нему  съ 
вопросами  о  зачат1и  и  постепенномъ  усилеши  привычки  его.   Онъ 


*)  Зам']^тимъ  зд'Ьсь  мимоходомъ  отъ  себя,  что  эта  прод^ка  мопа-бн  быть  и 
умышленной  уловкой,  чтобы  убедить  судей  своихъ  въ  непобедимой  привычке, 
которою  онъ  оправдывалъ  свой  поступоЕъ. 
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потребовалъ  оправдывающихъ  доказательствъ.  По  счаст1ю  подсу- 
маго,  въ  нихъ  недостатЕа  ве  было;  онъ  вытащилъ  изъ  вармана 
множество  маленьвихъ  бумажныхъ  и  пергаментныхъ  свертвовъ. 
Складъ  ихъ,  запахъ,  все  согласовалось  съ  его  показан1ями.  Сена- 
торъ  изъ  судш  сделался  защитникомъ;  друг1я  собранныя  справки 
о  поведеши  и  связяхъ  его  были  веб  ему  благопр1ятны.  Баронъ 
первый  исходатайствовалъ  возвращен1е  ему  свободы.  Не  смотря  на 
то,  опасен1е,  что  снисхожден1е  можетъ  вовлечь  его  въ  новыя  не- 
пр1ятности,  И.ТИ  что  огласка,  данная  этому  событ1ю,  можетъ  обра- 
титься ему  во  вредъ  и  во  всякомъ  случае  должна  изменить  отно- 
шешя  его  къ  секретарю:  онъ  уволилъ  его  съ  выдачею  ему  при- 
личнаго  вознаграждетя. 

Мало  было  в']&роят1я,  что  челов']^къ  почти  выключенный  изъ 
службы  самимъ  министромъ,  могъ  найти  случай  определиться  къ 
новому  м-Ьсту  въ  Швецхи.  Несчастный  Биронъ  решился  вы-Ьхать 
изъ  нея  и  перебраться  въ  Курлянд1ю,  гд-Ь  приключеше  его  не  было 
известно.  Онъ  поступилъ  къ  первому  деловому  человеку,  который 
согласился  принять  его.  Фортуна,  которая  вела  Бирона  за  руку, 
приблизила  его  къ  главному  сборщику  податей  въ  Митав-Ь.  Это 
былъ  челов'Ькъ  преданный  развлечен1ямъ  и  удовольствхямъ,  давно 
искавшШ  смышленаго  д-Ьльца,  который  могъ-бы  освободить  его  отъ 
бремени  занят1й  и  трудовъ,  лежавшихъ  на  немъ  по  должности. 
Одаренный  необычайнымъ  умомъ  и  прилежност1Ю  новый  секретарь 
оказа.1ъ  способности,  которыхъ  отъ  него  требовали.  Онъ  скоро 
снискалъ  любовь  начальника  своего,  но  не  могъ  отучиться  отъ 
привычки,  которая  угрожала  ему  гибелью  въ  Швещи.  Главный 
сборщикъ,  покончивъ  счеты,  возвратился  домой  съ  роспискою,  соб- 
ственноручно подписанною  герцогомъ  Курляндскимъ.  Онъ  очень 
дорожилъ  этою  роспискою,  потому  что  недоброжелатели,  поль- 
зуясь известною  молвою  о  немъ,  что  онъ  преданъ  сладостраспю 
и  мотовству,  готовы  были  обвинить  его  и  въ  недобросов']^стномъ 
соблюденш  общественныхъ  денегъ.  Потому  и  отдалъ  онъ  росписку 
секретарю  съ  наказомъ  хранить  ее  бережно  и  тщательно.  Эта 
бумага  не  им-бла  свойствъ,  которыя  могли-бы  возбудить  обыкно- 
венный позывъ  его  на  Ьду:  это  не  бы.1ъ  лакомый  ему  пергаментъ; 
но  по  сил-Ь  привычки,  Биронъ  неотлагательно   приблизилъ   ее    къ 
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губамъ  своимъ.  Къ  тому  же,  по  прошествш  н-Ьсколькихъ  л4тъ, 
въ  немъ  ослабло  впечатл'Ьше,  оставшееся  отъ  прежней  невзгоды. 
Бавъ  бы  то  ни  было,  онъ  по  несчастью  предалъ  бумагу  эту  про- 
жорливости зубовъ  своихъ,  и  вскор-Ь  они  вр-Ьзались  до  того,  что 
уничтожили  вовсе  подпись  герцога,  подпись  которая  составляла  всю 
важность  помянутаго  документа.  Не  долго  спустя,  убедился  онъ 
въ  б-Ьд*,  но  б-Ьда  была  уже  неисправима.  Она  показалась  ему  еще 
опасн-Ье  посл4дств1ями  своими,  ч4мъ  Стокгольмская,  и  онъ  вообра- 
зилъ  себ4,  что  ему  предстоитъ  таже  гибель.  Наконецъ  обдумавъ 
хорошенько  положеше  свое,  онъ  немного  успокоился.  Подозр-Ьше 
въ  изм-Ьн-Ь  и  предательств*  не  могло  въ  этомъ  случае  пасть  на 
него;  а  въ  этомъ  подозрЬн1и  была-бы  сильнейшая  для  него  опас- 
ность. 

Дотому  и  решился  онъ  заблаговременно  предув-Ьдомить  началь- 
ника своего  о  своей  неосторожности  и,  чтобы  задобрить  и  разжа- 
лобить его,  онъ  началъ  разсказомъ  про  свое    Стокгольмское    при- 
ключеше,  которое  вынудило  его  оставить  Швещю.    Поел*  того  съ 
трепетомъ  обратилъ    онъ    р'Ьчь    на    новую  б-Ьду  свою.  Сборщикъ 
податей  хорошо  понялъ  смущенхе  и  страхъ  его;  но  над^сь  попра- 
вить д-Ьло  безъ  большаго  затруднешя,    онъ  далъ  себ-Ь  удовольств1е 
продлить  сцену  и  забавлялся  тревогою  подчиненнаго  своего.  Нако- 
нецъ отъ  шутокъ  перешелъ  онъ  къ  успокоешю   и  угЬшен1ю  про- 
винившагося    и  ув^рилъ    его   въ    продолжен1и    благорасположен1я 
своего.  Между  т-Ьмъ  принялъ  онъ  нужныя  м-Ьры,  чтобы  обезпечить 
себя  въ  отношеши  къ  придворнымъ  разсчетамъ.  Герцогу  разсказалъ 
онъ  откровенно   всЬ  обстоятельства   настоящаго  д4ла  и   съ  такою 
похвалою    отозвался    о  способностяхъ  и    достоинствахъ    секретаря 
своего,  что  возбудилъ  въ  герцог*  желан1е  лично  узнать  его.  Наруж- 
ность его  и  несколько  минутъ  разговора  сънимъ  достаточны  были, 
чтобы  расположить  герцога  въ  пользу  его.  Милость,   оказываемая 
ему,  возрастала    съ  каждымъ    днемъ:    онъ  былъ  уже    на  очереди 
сделаться  любимцемъ   его.  Сборщикъ,   оц-Ьняя    отличныя   качества 
его,  видя,   что    привязанность  къ  нему  герцога  лишитъ  его  хоро- 
шего   помощника  и  опасаясь,  что  съ  другой    стороны    несчастная 
и  укрепившаяся    привычка  можетъ  вовлечь  его  въ  новый  просакъ, 
реп1и.1ся  испытать  средство  для  исц'Ьлен1я    его  отъ  этой  слабости. 

14* 
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Онъ  вообразилъ  себ*,  что  эта  привычка,  родъ  недуга  заоючалась 
въ  жилкахъ  нёба  во  рту  и  въ  губахъ,  привыкшихъ  къ  некото- 
рому раздражетю;  въ  сл'Ьдствхе  того  онъ  нам'Ьревалься  устранить 
это  предрасположенхе,  пр1учивъ  секретаря  своего  къ  другому  ощу- 
щешю  бол4е  сильному,  и  вм^ст*  съ  т"Ьмъ  бол"Ье  пр1ятному,  кото- 
рое надеялся  возбудить  въ  немъ  хм-Ьльнымъ  напиткомъ.  Приду- 
мавъ  этотъ  способъ,  р^Ьшился  онъ  привести  его  въ  д'Ьйств1е  въ 
тотъ  же  день.  Онъ  пригласилъ  секретаря  своего  съ  нимъ  отужи- 
нать; прим'Ьромъ  своимъ  побуждалъ  онъ  его  къ  осушешю  такого 
числа  бокаловъ,  что  съ  перваго  раза  поставилъ  его  въ  невозмож- 
ность помышлять  во  всю  ночь  о  пергамент-Ь.  Въ  сл'Ьдующ1е  дни  воз- 
обновлялъ  онъ  испытан1я  свои  сколько  собственныхъ  силъ  его  на  то 
хватало.  Лучш1я  вина  см-Ьнялись  сильн-Ьйшими  ликерами.  По  исход* 
н-Ьсколькихъ  недель,  пергамента  не  было  уже  въ  помин-Ь:  вкусъ  и 
потребность  новыхъ  ощущешй  р-Ьшительно  взяли  верхъ.  Но  чтб 
было  еще  и  того  счастлив-Ье  для  секретаря,  засто.тьная  свобода  и 
благотворное  д^йствхе  увеселительнаго  вина  развязывали  умъ  и 
языкъ  его.  Онъ  явилъ  въ  себЬ  способности,  которыхъ  въ  немъ  и 
не  подозревали.  Мо.тва  о  совершившемся  чуд*  дошла  до  герцога. 
Онъ  захогЬлъ  лично  убедиться  въ  достов^Ьрности  доходящихъ  до 
него  стуховъ,  и  такимъ  образомъ  секретарь  сд-блался  предметомъ 
общаго  вниман1я.  Положете  его  совершенно  изм-Ьнилось;  фортуна 
его  постепенно  возрастала  по  м^Ьр^Ь  благопрхятныхъ  впечатл^шй, 
которыя  онъ  производилъ  на  всЬхъ,  оправдывая  и  утверждая  мн*- 
ше  о  ум*  своемъ  и  ловкой  смышленности.  Сд-блавшись  фавори- 
томъ  герцога,  Биронъ  не  замедлилъ  еще  бол^Ье  понравиться  гер- 
цогин-Ь.  Эта  привязанность,  которая  продлилась  до  кончины  гер- 
цога, еще  бол-Ье  обнаружилась  и  усилилась  посл-Ь  смерти  его.  И 
вотъ  первыя  ступени,  которыя  вознесли  Бирона  на  высоту,  кото- 
рую онъ  занялъ  впослЬдств1и. 


Въ  девятомъ  пли  десятомъ  году  нын-Ьшняго  стол'Ьт1я  была  из- 
дана на  Французскомъ  язык*  книга:  Ьез  реШез  т18ёге8  йе  1а  У1е 
Ьишахпе  (Б-Ьдушки  человеческой  жизни).  Кажется,  переведена  она 
съ  Англ1йскаго,  да  и  носитъ  на  себ*  отпечатокъ  Англ1йскаго  юмора. 
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Тутъ,  въ  двухъ  болыпихъ  томахъ,  исчистеяы  и  изложены  всЬ  про- 
махи, которые  можетъ  сделать  челов'Ькъ,  всЬ  просаки,  въ  которые 
можетъ  онъ  попасть,  всё  возможные  недочеты  и  перечеты,  ошибки, 
недосмотры,  однимъ  словомъ  в&к  маленьк1я  придирки,  прит^снешя, 
которыми  враждебная  и  лихая  судьбина  можетъ  въ  расплохъ  оза- 
дачить, одурачить  и  вывести  человека  изъ  терп-Ьтя.  N.  N.  гово- 
рилъ,  что  эта  книга  списана  съ  него  и  что  онъ  могъ-бы  еще  зна- 
чительно пополнить  ее  имъ  испытанными  и  автору  не  пришедшими 
на  умъ  разнаго  рода  дрязгами  и  булавочными  уколами.  Онъ  го- 
ворилъ,  что  судьба  приставила  къ  нему  безсм-Ьниаго  чиновника  по 
особымъ  поручешямъ,  а  эти  поручен1я  заключаются  въ  безпрестан- 
номъ  киданш  камушекъ  подъ  ноги  ему  и  палокъ  въ  колеса  его, 
въ  осйчк-Ь  разныхъ  предпрхятШ,  отъ  большихъ  до  мельчайшихъ. 
Всего  не  исчислить,  а  вотъ  два  примера.  Онъ,  т.  е.  чиновникъ  по 
особымъ  поручен1ямъ,  дернулъ  его  однажды  идти  любезничать  съ 
молодою  дамою.  Между  т-Ьмъ  N.  N.  страдалъ  жестокимъ  насмор- 
комъ.  Въ  самомъ  пылу  н']^жныхъ  разговоровъ,  сидя  на  диване  ря- 
домъ  съ  молодою  и  св']^тскою  красавицею,  онъ  расчихался  со  вс^^ми 
посл-Ьдствхями  насморочнаго  чихашя  и  только  тутъ  догадался,  что 
ддма  забылъ  онъ  свой  носовой  платокъ.  Вотъ  картина!— Въ  другой 
разъ,  онъ  же  дернулъ  его  съ'Ьздить  изъ  Рима  въ  Неаполь  един- 
ственно съ  т-Ьмъ,  чтобы  услышать  Малибранъ,  которой  онъ  еще  не 
слыхалъ.  Пр1']&хавъ  въ  Неаполь,  онъ,  при  выход^^  изъ  коляски, 
узнаетъ,  что  п-Ьвица  накануне  переломила  руку  себ*  и  въ  течеши 
н-Ьсколькихъ  недель  не  будетъ  въ  состоянхи  явиться  на  сцен4.  И 
дня  не  проходить,  говоритъ  N.  N.,  чтобы  сей  онъ  не  сыгралъ  съ 
нимъ  какой  нибудь  шутки  и  штуки. 

Онъ  же,  N.  N.,  говоритъ,  что  судьбу  иныхъ  людей  и  участь 
многихъ  жизней  иначе  объяснить  себ^  не  можно,  какъ  съ  по- 
мощью легенды  о  добрыхъ  и  злыхъ  феяхъ.  Первыя  приносятъ  къ 
колыбели  новорожденнаго,  на  зубокъ  ему,  мног1е  прекрасные  дары, 
каждая  изъ  нихъ  по  своей  части.  Такъ  и  кажется,  что  только 
стоитъ  пользоваться  этими  дарами.  Но  подъ  конецъ  раздачи  под- 
крадывается .1ихая  фея  и  исподтишка  подр']^ываетъ  ъс^  эти  дары, 
такъ  что  впосл4дств1и  ни  одинъ  изъ  нихъ  вполне  развиться  не 
можетъ.  Или,  пожалуй,  всл^дъ  за  добрыми  феями,  приходитъ  кривая. 
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кривобокая  и  злая  старая  в'Ьдьма.  Она  оставляетъ  дары  непри- 
косновенными, но  изув-Ьчиваеть,  разслабляетъ  въ  новорожденнокъ 
и  на  всю  жизнь  волю  его,  такъ  что  такой  господинъ,  со  всЬми 
способностями  своими,  остается  на  всегда  во  всемъ  и  везд*  ди.гет- 
танше^  а  въ  виртуозы  ему  ни  на  какомъ  инструмент*  не  попасть. 
N.  N.  добавлялъ,  что  онъ  могъ  бы  въ  прим'Ьръ  тому  указать  на 
подобнаго  человека;  но  какъ-то  сов-Ьстно  ему  назвать  его. 


Денисъ  Давыдовъ,  говоря  съ  Меншиковымъ  о  различныхъ  по- 
прищахъ  службы,  которыя  сей  посл-Ьдшй  проходилъ,  сказалъ:  „Ты 
впрочемъ  такъ  умно  и  такъ  ловко  умЬешь  приладить  умъ  свой  ко 
всему  по  части  дипломатической,  военной,  морской,  администра- 
тивной, за  что  ни  возмепп>ся,  что  поступи  ты  завтра  въ  монахи, 
въ  шесть  м-Ьсяцевъ  будешь  ты  митрополитомъ. 


Шведскхй  посланникъ  Пальменштернъ  мнопе  годы  занималъ 
въ  Петербург*  М'Ьсто  свое.  Онъ  былъ  умный  и  образованный  чело- 
в-Ькъ.  Въ  сравнеши  съ  другими  сослуживцами  его,  акредитован- 
ными  при  Русскомъ  двор*,  можно  сказать,  что  онъ  довольно  обру- 
сЬлъ.  Онъ  очень  порядочно  выучился  нашему  языку,  ознакомился 
съ  литтературою  нашею  и  со  внимашемъ  сл*дилъ  за  движен1ями 
ея.  За  такую  внимательность,  литтература  наша,  не  избалованная 
(особенно  въ  то  время)  ухаживашемъ  иностранцевъ  за  нею,  должна 
помянуть  его  добромъ  и  признательноспю.  На  его  дипломатичесюе 
об-Ьды  бывалъ  даже  приглашаемъ  Гречъ,  что  совершенно  вн*  по- 
сланническихъ  обыкновешй  и  дипломатическихъ  предашй.  Паль- 
менштернъ былъ  очень  в*жливъ  и  общежителенъ,  хотя  и  проби- 
валась въ  немъ  некоторая  Скандинавская  угловатость  и  суровость. 
Но  вежливость  совершенно  изменяла  ему  за  игорнымъ  столомъ. 
Карты,  особенно  когда  онъ  проигрывалъ,  пробуждали  въ  немъ 
страсти,  воинственность  и  свирепость  поклонниковъ  Одина.  Одно 
время,  домъ  графини  Гурьевой  (тещи  графа  Нессельроде)  былъ  по 
вечерамъ  любимымъ  сборнымъ  м-Ьстомъ  Петербургскаго  избраннаго 
общества  и,  разумеется,  дипломатическаго  корпуса.  Однажды,  при 
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постоянно-дурныхъ  картахъ  и  по  проигрыш*  н'Ьско.икихъ  робер- 
товъ  виста,  онъ  поэтически  воскликнулъ,  во  всеуслышаше:  ;,Да 
этотъ  домъ  былъ  наверно  построенъ  на  кладбищ*  б'Ьшеныхъ  со- 
бакъ!"  Можно  представить  себ*  д-Ьйствхе  подобнаго  .шрическаго 
порыва  на  салонныхъ  слушателей.  Въ  другой  разъ  за*зжаетъ  онъ 
къ  той  же  графин*  Гурьевой  съ  визитомъ.  Швейцаръ  доклады- 
ваетъ  ему,  что  графиня  очень  извиняется,  но  принять  его  не  мо- 
жетъ,  потому  что  она  нездорова.  Между  т-Ьмъ  несколько  каретъ 
стояло  у  подъезда.  Пальменштернъ  отправляется  въ  Англ1йск1й 
клубъ,  а  оттуда  въ  разные  знакомые  дома  и  всюду  разглашаетъ, 
что  графиня  Гурьева  больна  и  вероятно  опасно  больна,  потому 
что  у  нея  консил1умъ  докторовъ,  которыхъ  кареты  вид-Ьлъ  онъ 
передъ  домомъ  ея.  В-Ьсть  разнеслась  по  городу.  Со  всЬхъ  сторонъ 
съезжаются  къ  подъ-Ьзду  наведаться  о  здоровьи  графини,  пишутъ 
ей  и  приближеннымъ  ея  записочки  съ  т*мъ  же  вопросомъ.  Поло- 
вина города  лично  или  посланными  перебывала  у  нея  въ  течеши 
сутокъ.  Графиня  понять  не  можетъ,  какимъ  образомъ  и  совершенно 
напрасно  подняла  она  такую  тревогу  въ  город*.  Наконецъ  узнали, 
что  это  бьма  отплата  Пальменштерна  за  отказъ  принять  его. — 
Вот1  еще  одна  отличительная  черта  его.  Въ  гостяхъ,  при  выход* 
изъ  салона,  онъ  постоянно  сбивался  дверьми.  Будь  нхъ  три  или 
четыре  въ  комнат*,  онъ  не  преминуетъ  стукнуться  во  вс*  прежде, 
нежели  попадетъ  въ  настоящую  дверь.  Онъ  очень  любилъ  Итальян- 
скую оперу,  но  не  любилъ  восторженвыхъ,  шумныхъ  изъявлешй 
Петербургской  публики.  Когда,  бывало,  при  громкихъ  рукоплеска- 
шяхъ  и  вызовахъ  Рубини,  или  г-жи  Вхардо,  нетерпЬливые  и  го- 
ряч1е  зрители  начинали  топать  ногами,  онъ  съ  злою  насм*шкою 
говорилъ:  вотъ  и  конница  наступаетъ! 


Одному  знатному  и  богатому  Польскому  пану  пеняли,  что  онъ 
мало  денегъ  даетъ  сыновьямъ  своимъ  на  прожитокъ.  „Довольно  и 
того**,  отв*чалъ  онъ,  „что  я  далъ  имъ  свое  имя,  которое  имъ  не 
сл*дуетъ*'. 

Кто-то  говори.1ъ  молодой  графин*  X.:  „Понимаю,  что  связь 
ваша  съ  Ъ  продолжается,  но   не   понимаю,   какъ   могла   она  на* 
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чаться*". — „А  я**,  отв-Ьчала  она,  „понимаю,  что  началась  она,  но 
не  понимаю,  канъ  можетъ  она  продолжаться^. 


Вдовый,  чадолюбивый  отецъ  говорилъ  о  заботахъ,  которыя  при- 
лагаетъ  къ  воспитанхю  дочери  своей.  „Ничего  не  жал4ю,  держу 
при  ней  двухъ  гувернантокъ.  Француженку  и  Англичанку;  плачу 
дорогхя  деньги  вс4мъ  возможнымъ  учителямъ:  аривметики,  геогра- 
фш,  рисовашя,  исторш,  танцевъ,  —  да  бишь  Закона  Бож1я.  Ка- 
жется, воспитан1е  полное.  Потомъ  повезу  дочь  въ  Парижъ^  чтобъ 
она  канальски  схватила  Парижскгй  прононсъу  такъ  чтобы  не 
могли  распознать  ее  отъ  Парижанки.  Потомъ  привезу  въ  Петер- 
бургъ,  начну  давать  балы  и  выдамъ  ее  заму жъ  за  генерала*".  (Все 
это  исторически  достоверно  изъ  Московской  старины). 

Другой  отецъ,  также  Москвичъ,  жаловался  на  необходимость 
^хать  на  годъ  за  границу.  Да  зач^мъ  же  ^дете  вы?  спрапшвали 
его. — Нельзя,  для  дочери!  —  РазвЬ  она  нездорова? — НЬтъ,  благо- 
даря Бога,  здорова;  но  видите  ли,  теперь  ввелись  на  балахъ  дол- 
Г1е  танцы,  наприм^ръ  котильонъ,  который  продолжается  часъ  и 
два.  Надобно,  чтобы  молодая  девица  запаслась  предметами '  для 
разговора  съ  кава.1еромъ  своимъ.  Вотъ  и  хочу  показать  дочери 
Европу.  Не  все  же  болтать  ей  о  Тверскомъ  бульвар*  и  Кузнец- 
комъ  мост*".  (И  это  исторически  в-Ьрно).  Есть  же  отцы,  которые 
пекутся  о  воспитан1и  дочерей  своихъ. 


Принцъ  де  Копти  (братъ  великаго  Конде)  долженъ  былъ  же- 
ниться на  одной  изъ  двухъ  племянницъ  кардинала  Мазарина  и  не 
хогЬлъ  самъ  выбрать  изъ  нихъ  невесту  себ*.  Онъ  говорилъ:  Мн* 
все  равно  та  или  другая;  в-Ьдь  я  женюсь  на  кардинал-Ь,  а  вовсе 
не  на  племянниц*  его. 


Л.  спрашивалъ  Ф.,  вид-Ьлъ-.та  онъ  нев*сту  его.  —  Вид'Ьлъ.  — 
Какъ  нравится  теб*  она?— Очень  мила:  в*дь  ты  на  младшей  же- 
нишься?— Н-Ьтъ,  помолвленъ  я  на  средней  сестр*.  А  что  же,   ты 
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думаешь,  что  меньшая  лучше?  Зач']^мъ  же  прежде  не  сказалъ  ты 
мн4?  Я  посватался  бы  за  нее.  А  впрочемъ,  переменить  еще 
можно. 


А.  М.  Пушкинъ  забавно  разсвазываетъ  одинъ  аневдотъ  изъ 
своей  военной  жизни.  Въ  царствован1е  императора  Павла  воман- 
довалъ  онъ  Еоннымъ  полвомъ  въ  ОрловсЕОй  губернш.  Главнымъ 
начальнивомъ  войсвъ,  расположенныхъ  въ  этой  м'кггности,  былъ 
лицо,  высоЕО-поставленное  по  тогдашнимъ  обстоятельствамъ  и  Н*- 
мецваго  происхождешя.  Пушвинъ  былъ  съ  нимъ  въ  наилучшихъ 
отношен1яхъ,  вавъ  по  служб-Ь,  тавъ  и  по  услов1ямъ  общежитель- 
ности.  Однажды  и  совершенно  неожиданно  получаетъ  онъ,  за  под- 
писью начальнива,  строжайш1й  выговоръ,  изложенный  въ  выраже- 
шяхъ  довольно  осворбительныхъ.  Пушвинъ  тутъ  же  пишетъ  ра- 
портъ  о  сдач-Ь  полва  по  болезни  своей,  старшему  по  немъ  штабъ- 
офицеру  и  проситъ  о  совершенномъ  своемъ  увольнен1и.  Началь- 
нивъ  посылаетъ  за  нимъ  и  спрашиваетъ  о  причин*]^  подобнаго  по- 
ступва.  „Причина  тому,  говоритъ  Пушвинъ,  важется,  довольно 
ясно  выражена  въ  бумагЬ,  воторую  ;я  отъ  васъ  получилъ**. — 
„Кавая  бумага?  **  Пушвинъ  подаетъ  ему  полученный  выговоръ.  На- 
чальнивъ  прочитываетъ  его  и  говоритъ:  „Тавъ  эта-то  бумага  васъ 
огорчила?  Удивляюсь  вамъ!  Служба  одно,  а  ванцеляр1я  другое. 
Кавую  бумагу  подаетъ  мн4  она,  я  ту  и  подписую.  Службою  ва- 
шею я  совершенно  доволенъ  и  впередъ  прошу  васъ,  любезн-Ьйгахй 
Пушвинъ,  не  обращать  нивавого  внимашя  на  подобныя  глу- 
пости". 

Въ  одно  изъ  пребывашй  Алевсандра  Павловича  въ  Мосвв-Ь, 
онъ  удостоилъ  частное  семейство  об-Ьщанхемъ  быть  у  него  на  бал-Ь. 
За  н-Ьсвольво  дней  до  бала,  хозяинъ  дома  простудился  и  совер- 
шенно потеря.1ъ  голосъ.  „Само  Провидите,  говорилътотъ  же  Пуш- 
винъ, благопр1ятствуетъ  этому  праздниву:  хозяинъ  не  можетъ  вы- 
говорить ни  одного  слова,  и  Государь  избавляется  отъ  свуви  слу- 


шать его*". 
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N.  N.  говорить:  „Я  ничего  не  им-Ьдъ  бы  противъ  музыки 
будущаго^  если  не  заставляли  бы  насъ  стушать  ее  въ  настоя- 
щемъ^. 

Вводить  реализмъ  въ  музыку  тоже  что  вводить  поэз1ю  въ  ал- 
гебру. 


Кто-то  сказалъ:  царедворцы  вообще  б.1иже  и  тверже  изучаютъ 
нравственные  немощи  и  недостатки  владыкъ  своихъ,  ч-^^мъ  благо- 
родныя  и  доблестныя  свойства  ихъ.  Это  понятно  и  въ  порядк'Ь 
вещей.  Они  подобны  врачамъ:  и  этимъ  отъ  здоровья  и  отъздоро- 
выхъ  ожидать  нечего;  они  промышляютъ  и  наживаются  бол'бзнями. 
Какъ  бол-Ьзни  для  врачей,  такъ  и  царсшя  слабости  дляцаредвор- 
цевъ  составляютъ  благонадежныя  доходный  статьи. 

С,  говоря  объ  одномъ  изъ  подобныхъ  царедворцевъ  м4тко  и 
счастливо  сказалъ:  „Онъ  знаетъ  государя  своего,  какъ  шанистъ 
знаетъ  свой  инструментъ.  Одинъ  изучилъ  звукъ  каждаго  клавиша, 
другой  изучилъ  каждое  чувство,  каждый  нервъ  господина  своего: 
онъ  знаетъ  напередъ,  какой  отголосокъ  отзовется  отъ  прикосно- 
вешя  кънему**. 


Пр1ятель  нашъ  Лазаревъ  женитьбою  своею  вошелъ  въ  свой- 
ство съ  Талейраномъ.  Возвратясь  въ  Росс1ю,  онъ  не  р-Ьдко  гова- 
ривалъ:  Мой  дядя  Талейранъ. — ^Не  ошибаешься  .то  ты  любезн4й- 
Ш1Й?  сказалъ  ему  князь  Меншиковъ.  Ты  в']^роятно  хотктъ  сказать: 
Мой  дядя  Тамерланъ. 

Известно,  что  когда  прйхалъ  въ  Росс1Ю  Рубини,  онъ  еще 
сохранялъ  все  пл']&нительное  искусство  и  несравненное  выражеше 
п4н1я  своего,  но  голосъ  его  уже  н-Ьсколько  изм^Ьняль  ему.  Спра- 
шивали князя  Меншикова,  почему  не  по^детъ  онъ  хоть  разъ  въ 
рперу,  чтобы  послушать  Рубини.— Я  с.1ишкомъ  близорукъ,  отвЬ- 
чалъ  онъ:  не  разглядеть  ^н-Ь  п4тя  его. 

У  князя  Меншикова  съ  графомъ  Клейнмихелемъ  была  чтб 
называется  или  называлось  контра;  по  стужб^  ли,  или  по  дру- 
тимъ  поводамъ,  сказать  трудно.  Въ  шуткахъ  своихъ  князь  не  ща- 
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дилъ  в']^донства  путей  сообщешя.  Когда  строились  Исаашевскхй 
соборъ,  постоянный  мостъ  чрезъ  Неву  и  МосвовсЕая  желчная  до- 
рога, онъ  говорилъ:  » Достроенный  соборъ.  мы  не  увидимъ,  но 
увидятъ  д-Ьти  наши;  мостъ  мы  увидимъ,  но  дЬти  напга  не  увидятъ; 
а  желчной  дороги  ни  мы  ни  д-^^ти  наши  не  увидятъ''.  Когда  же 
СБептическ1я  пророчества  его  не  сбылись,  онъ  при  самомъ  начал'Ь 
'ЗЬзды  по  жел'Ёзной  дороге,  говорилъ:  „Если  Клейнмихель  вызоветъ 
меня  на  поединокъ,  вм']^сто  пистолета  или  шпаги,  предложу  ему 
с^сть  намъ  обоимъ  въ  вагонъ  и  прокатиться  да  Москвы.  Увидимъ, 
кого  убьетъ!** 

Онъ  же  разсказывалъ.  ^Я  ']&здилъ  во  внутренн1я  губерши  и 
забол-Ьлъ  въ  одномъ  уЬздномъ  город'Ь.  Плохо  становилось,  и  я  ду- 
малъ,  что  приходитъ  мой  конецъ.  Посылаю  за  священникомъ.  Онъ 
испов4дуетъ  меня  и  подъ  конецъ  спрашиваетъ:  А  н4тъ  ли  еще 
какого  нибудь  грешка  на  душ4?  Отв-Ьчаю,  что,  кажется,  ничего  не 
утаилъ  и  все  чистосердечно  высказалъ.  Онъ  настаиваетъ  и  всесъ 
большимъ  упорствомъ  и  съ  какимъ-то  таинственнымъ  значешемъ 
допытывается,  не  умалчиваю  ли  чего. — Да  что  вы  еще  узнать  отъ 
меня  хотите?  спросилъ  я.— Вотъ  наприм'Ьръ  на  счетъ  казенныхъ 
интересовъ... — Какъ?  Казенныхъ  интересовъ!  Что  вы  этимъ  ска- 
зать хотите? — То  есть,  по  просту  сказать,  не  гр-Ьшны  ли  вы  въ 
лихоимств-Ь? — О,  въ  этомъ  отношенш  я  совершенно  чистъ,  и  со- 
весть моя  спокойна. — Я  выздоров-Ьлъ  и  по-Ьхалъ  дал4е  въ  деревню 
свою.  На  возвратномъ  пути,  проезжая  черезъ  тотъ  же  уездный 
городокъ,  вспомнилъ  я  священника,  исповедь  его  и  хот-Ьлъ  до- 
браться, почему  такъ  напиралъ  онъ  на  своемъ  духовномъ  до- 
прос*.—Великодушно  простите  меня,  ваша  светлость:  не  знаю  съ 
чего  взялъ  я,  что  вы  офицеръ  путей  сообщешя". 

При  одномъ  многочисленномъ  производств-Ь  генералъ-лейтенан- 
товъ  въ  а14дующ1Й  чинъ  (полнаго  генерала)  Меншиковъ  сказа.1ъ: 
^  Этому  можно  порадоваться;  такимъ  образомъ  многхе  худые  гене- 
ралы наши  пополн']&ютъ^. 


Настасья  Дмитрхевна  Офросимова  была  долго  въ  старые   годы 
воеводою  на  Москве,  ч-Ьмъ-то  въ  род*  Марфы  Посадницы,  но  безъ 
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мал-Ьйшихъ  отт'Ьнковъ  республиканизма.  Въ  Московскомъ  обществ-Ь 
им-Ьда  она  силу  и  власть.  Силу  захватила,  власть  прхобр-Ьла  она 
съ  помощью  общаго  къ  ней  уваженхя.  Откровенность  и  правди- 
вость ея  налагали  йЬ  многихъ  невольное  почтете,  на  многихъ 
страхъ.  Она  была  судомъ,  предъ  которымъ  докладывались  житей- 
СК1Я  д-Ьла,  тяжбы,  экстренные  случаи.  Она  и  рЬша.1а  ихъ  приго- 
воромъ  своимъ.  Мо.10дые  люди,  молодыя  барышни,  только  что  всту- 
пивш1е  въ  св^тъ,  не  могли  игб^тяутъ  осмотра  и,  такъ  сказать, 
контроля  ея.  Матери  представляли  ей  д-Ьвидь  своихъ  и  просили' 
ее,  мать-игуменью,  благословить  ихъ  и  оказывать  имъ  и  впредь 
свое  начальническое  благоволенхе.  Что  ни  говори,  это  им-бло  свою 
и  хорошую  сторону.  Въ  обществе  нужна  некоторая  подчиненность 
чему  нибудь  и  кому  нибудь.  Многхе  толкуютъ  о  равенстве,  кото- 
раго  н-Ьтъ  ни  въ  природе,  ни  въ  челов-Ьческой  натур-Ь.  Ничего 
н']^тъ  скучн']^й  и  томительн']&й  плоскихъ  равнинъ:  глазъ  непрем']&нно 
требуетъ,  чтобы  что  нибудь,  пригорокъ,  дерево,  отд-Ьлялось  отъ  ви- 
димаго  одцообраз1я  и  н1^сколько  возвышалось  надъ  нимъ.  Равен- 
ство передъ  закономъ  д-Ьло  другое.  Но  равенство  на  обществен- 
ныхъ  ступеняхъ — нел-Ьпость.  Тутъ,  для  самой  пользы  общества  и 
даже  для  прхятности  его,  необходимы  неровности,  преимущества, 
въ  сл4дств1е  прихоти  судьбы,  рожден1я,  случайныхъ,  но  узаконен- 
ныхъ  услов1й  и  обстоятельствъ.  Для  водворен1я  этого  равенства,  о 
которомъ  мнопе  толкуютъ  и  тоскуютъ,  за  невозможностхю  сделать 
вс^хъ  умными,  надлежало-бы  сд-Ьлать  всЬхъ  глупыми,  чего  впро- 
чемъ  мног1е  безсознательно  и  прямо  инстинктивно^  можетъ  быть, 
и  добиваются.  Въ  старой  Москве  живали  и  умирсиги  тузы  обоего 
пола.  Фамусовъ  правъ  былъ,  когда  гордился  ими.  Неужели  лучше 
им-Ьть  въ  игр-Ь  своей  одн*  двойки  да  тройки?  У  Офросимовой 
былъ  умъ  не  блестяпцй,  но  разсудительный  и  отличающ1йся  Рус- 
скою врожденною  сметливост1Ю.  Когда  генералъ  Закревскхй  на- 
значенъ  былъ  Финляндскимъ  генералъ-губернаторомъ,  она  сказала: 
я  Да  какъ  же  будетъ  онъ  тамъ  управлять  и  объясняться?  В4дь  онъ 
ни  на  какомъ  языкЬ,  кром-Ь  Русскаго,  не  въ  состоянхи  даже  по- 
просить у  кого  бы  то  ни  было  табачку  понюхать!*' 

Она  им']^ла  несколько  сыновей.    Вс%    они    истые    и    кровные 
Москвичи.  Одинъ  изъ  нихъ,  Александръ  Павловичъ,  кажется  стар- 
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Ш1Ё  изъ  братьевъ,  былъ  большой  чудакъ  и  очень  забавенъ.  Онъ 
въ  мать  былъ  честенъ  и  прямодушенъ.  Р4чь  свою  пестрилъ  онъ 
разными  Русскими  прибаутками  и  загадками.  Наприм'Ьръ  говорилъ 
онъ:  „Я  чаюв^къ  безсчасный,  челов-Ькъ  безвинный,  но  не  бездуш- 
ный".— А  почему  такъ? — „Потому  что  часовъ  не  ношу,  вина  не 
пью,  но  духи  употребляю".  Онъ  прежде  служилъ  въ  гвард1и,  по- 
томъ  былъ  въ  ополчети  и  въ  офиц1альные  дни  любилъ  щеголять 
въ  своемъ  патрхотическомъ  зипун*  съ  крестомъ  непомерной  ва1и- 
чины  Анны  второй  степени.  Впрочемъ,  когда  онъ  бывалъ  и  во 
фрак-Ь,  онъ  постоянно  носилъ  на  себ*  этотъ  крестъ  въ  род*  ико- 
ны. Про-Ьздомъ  черезъ  Варшаву  ^отправился  онъ  посмотреть  на 
разводъ.  Ва1ик1й  Енязь  Константинъ  Павловичъ  зам^тилъ  его, 
узналъ  и  подозва.1ъ  къ  себ*. — Ну,  какъ  нравятся  теб*  зд*штя 
войска?  спросилъ  онъ  его.  -  Превосходны,  отв*чалъ  Офросимовъ. 
Тутъ  ужъ  не  видать  клавикордничанья? — Какъ?  Что  ты  хочешь 
сказать? — Зд^сь  не  прыгаютъ  клавиши  одна  за  другою,  а  все  дви- 
жется стройно,  цельно,  какъ  будто  каждый  солдатъ  сп.10чечъ  съ 
другими.— Великому  Князю  очень  понравилась  такая  оценка,  и 
смеялся  онъ  примененхю  Офросимова. 

Въ  18-мъ  или  19-мъ  году,  въ  чистЬ  многихъ  револющй  въ 
Европ*,  совершилась  револющя  и  въ  мужскомъ  туалет*.  Были 
отменены  коротк1е  штаны  при  башмакахъ  съ  пряжками,  отменены 
и  узк1е  въ  обтяжку  пантолоны  съ  сапогами  сверхъ  пантолоновъ; 
введены  въ  употребленхе  и  законно-утверждены  либеральные  широ- 
К1е  пантолоны  съ  гульфикомъ  впереди,  сверхъ  сапогъ  и.1и  при 
башмакахъ  на  балахъ.  Эта  благодетельная  реформа  въ  то  время 
еще  не  доходила  до  Москвы.  Прх-Ьзжхй  N.  N.  первый  явился  въ 
Москву  въ  такихъ  невыразимыосъ^  на  балъ  М.  И.  Корсаковой. 
Офросимовъ,  зам-Ьтя  его,  подб*жалъ  къ  нему  и  сказалъ:  „Что  ты 
за  штуку  тутъ  выкидываешь?  В^дь  тебя  приглашали  на  балъ  тан- 
цовать,  а  не  на  мачту  лазить;  а  ты  вздумалъ  нарядиться  матро- 
сомъ". 

Говорили  о  комъ-то:  Чтб  ему  за  охота  ухаживать  всегда  за 
девчонками,  в-Ьдь  изъ  этого  ничего  не  выдетъ,  и  смешно.  —  Ни- 
чуть не  смешно,  переби.1ъ  Офросимовъ;  онъ  хочетъ  быть  мини- 
стромъ,  онъ  смотритъ-  и  м'Ьтитъ  въ  даль.    Девчонки    выйдутъ    за- 
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мужъ  и  вспомнятъ  тогда,  что  онъ  обращалъ  на  нихъ  вниман1е,  да 
и  отблагодарить  его. 

Онъ  уморительно-смешно  разсказывалъ  о  сношен1яхъ  своихъ 
съ  Еокошкинымъ  (6.  е.).  У  нихъ  была  общая  родственница,  ста- 
рая д-Ьва.  Была  она  при  смерти  больна.  Та  и  другая  сторона 
им^ли  въ  виду  наследовать  ей.  Проживала  она  у  Кокошкина. 
Офросимовъ  отправляется  къ  нему.  Едва  вошелъ  онъ  въ  комнату 
явился  и  Кокошкинъ.  Больная  лежала  на  кровати,  выпуча  глаза 
и  не  давала  почти  никакихъ  признаковъ  жизни. 

Офросимовъ.  Матупша  моя  прислала  меня  къ  вамъ  узнать  о 
здоровье. 

Больная  протяжно  хрипитъ. 

Мокоткинь.  Сестрица  очень  благодарить  матушку  вашу  и  васъ 
за  внимаше  къ  ней. 

Офросимовъ  еще  ближе  подходить  къ  кровати  больной  и  говорить: 

Матушка  приказала  мне  спросить  васъ  не  желаете-ли  вы  и 
ненужно-ли  вамъ,  чтобы  она  васъ  навестила. 

Больная  еще  протяжнее  хрипитъ. 

Кокошкинъ.  Сестрица  очень  благодарить  матушку  вашу  за 
доброе  предложеше,  но  просить  ее  заехать  къ  ней  попозже,  когда 
ей  будеть  легче. 

Офросгшовъ.  Да  поми.1уйте,  ведоръ  Оедоровичь,  что  это  пере- 
водите вы  мне  по  своему  мычанхе  и  хрипенхе  сестрицы?  Она  ни- 
чего не  слышитъ  и  не  пояимаеть,  и  ни  одного  слова  выговорить 
не  можеть,    а  вы  сочиняете  за  нее  ответы. 

Сестрица  вскоре  за  темь  скончалась,  а  между  наследниками 
началась  тяжба. 

Разсказь  Офросимова,  целикомь  въ  лицахъ  переданный  на 
сцене,  могъ-бы  придать  живое  и  мастерское  явлеше  комед1и  нравовь. 

Онъ  говорилъ  оригинально,  чистымь,  крепко  отчеканеннымь 
Русскимъ  словомъ,  говорилъ  несколько  отрывисто  и  съ  особеннымь 
ударен1емъ,  такъ  сказать,  подчеркиваль  выражен1я,  которымь  хо- 
тбль  дать  усиленное  значеше  и  выпуклость. 

Старая  Москва  была  богатая  руда  подобныхъ  оригиналовь- 
самородковь.  Когда  живаль  я  въ  ней,  я  ихъ  всегда  отыскиваль  и 
привязывался  къ  нимъ. 
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На  вспаъ  московскиосъ  есть  особый  отпечатокъ.  То-то  и  б'Ёда, 
что  не  на  всЬхъ,  а  только  на  н-Ькоторыхъ.  И  за  то  спасибо!  Ори- 
гинальность, когда  она  не  напускная,  не  изученная,  не  поддель- 
ная, не  подкрашенная,  есть  всегда  бол']&е  или  мен']^е  признакъ  не- 
зависимости характера;  а  подобная  независимость  есть  своего  рода 
мужество,  своего  рода  доблесть,  Донъ  Кихотъ  можетъ  быть  см-Ь- 
шенъ,  но  прежде  всего  онъ  рыцарски-благороденъ.  Иногда  уже  и 
то  вменяется  въ  достоинство,  что  бываешь  не  похожъ  на  другихъ. 
Мы  не  касаемся  зд-Ьсь  историческихъ  оригиналовъ,  этихъ  почтен- 
ныхъ  обломковъ  другаго  в'^ка,  другаго  славнаго  царствован1я.  Они 
на  почв*]^  Москвы,  хотя  и  старой,  но  которую  все  же  начинало 
уже  пров'Ьтривать  св']^жее  вл1ян1е  новыхъ  временъ,  составляли,  такъ 
сказать,  особый,  заматерелый  сюй:  онъ  не  смешивался  съ  дру- 
гими. Для  изображетя  подобныхъ  археологическихъ  оригиналовъ 
надобно  приступить  къ  начерташю  исторической  картины.  ЗдЬсь 
довольствуемся  т^мъ,  что  накидываемъ  беглымъ  карапдашемъ  от- 
дельные очерки,  рисунки  для  альбома  или  политипажи. 

Вотъ  еще  несколько  отдельныхъ  лицъ,  которыя  выглядываютъ 
изъ  памяти  моей. 

Старикъ  ПриклонскШ,  едва  ли  не  единый  на  твердой  земле, 
добросовестно  и  по  глубокому  убежден1ю,  не  признавалъ  за  На- 
полеономъ  императорскаго  титла.  До  конца  жизни  своей  честилъ 
онъ  его  не  иначе  какъ  первымъ  консуломъ,  къ  которому  пнталъ 
сочувств1е.  Онъ  горячо  отстаивалъ  мненхе  свое  и  не  менее  горячо 
негодовалъ  на  слабодуш1е  правительствъ  и  журналовъ,  которые 
величали  Наполеона  императоромъ. 

Былъ  еще  оригиналъ,  Повсеместный,  всюду  являющ1йся.  везде 
встречаемый.  Онъ  не  былъ  оригиналъ  тонкой  и  примечательной 
грани;  все  было  въ  немъ  довольно  грубо  и  аляповато;  со  всемъ 
темъ  ве4  любили  его.  Онъ  вхожъ  былъ  во  все  лучшхе  дома.  Дам- 
СК1Й  угодникъ,  онъ  находился  въ  свите  то  одной,  то  другой  Мо- 
сковской красавицы.  Откуда  былъ  онъ?  Какое  было  предыдущее 
его?  Как1я  родственныя  связи?  Никто  не  зналъ,  да  никто  и  не 
любопытствовалъ  узнать.  Знали  только,  что  онъ  дворянинъ  Сиби- 
левъ  и  довольно.  Аристократическая,  но  преимущественно  госте- 
пр1имная   Москва  не  наводила    генеалогичес]шхъ  справовъ,  когда 
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д-Ьдо  шло  о  томъ,  чтобы  за  об-Ьдонъ  им4ть  готовый  приборъ  для 
того  и  для  другаго.  Сибилевъ  им'Ьлъ  въ  Москв*  вероятно  двадцать 
И.ТИ  тридцать  такихъ  ежедневно  готовыхъ  для  него  приборовъ. 
Хотя  и  нахл^бнивъ,  не  быль  онъ,  такъ  сказать,  дворовымъ  ни  въ 
одномъ  дом^,  а  держалъ  себя  пристойно  и  даже  съ  н'^^которою 
независимостью.  Б']^дный  или  по  крайней  м'1р']&  весьма  ограниченный 
въ  средствахъ  своихъ,  никогда  не  былъ  онъ  подлипалою  предъ 
богатою  знатью.  Еще  одно  достоинство:  не  смотря  на  проживанье 
его  то  тамъ,  то  зд4сь,  или  тамъ  и  зд'Ьсь,  онъ  не  былъ  сплетни- 
комъ  и  не  переносить  сору  изъ  одного  дома  въ  другой.  Вообще 
былъ  онъ  нрава  веселаго  и  большой  хохотунъ.  У  него  были  ко- 
шачьи ухватки..  Онъ  часто  лицо  свое  словно  облизывалъ  носовыми 
платками,  которыхъ  носилъ  въ  карманахъ  но  три  и  по  четыре. 
Князь  Юсуповъ  говорилъ  про  него:  онъ  не  только  московскхй  ло- 
веласъ,  но  и  московск1Й  ложелазъ.  Такъ  прозвалъ  онъ  его  потому, 
что,  бывая  во  вс4хъ  спектакляхъ,  онъ  никогда  ничего  не  платилъ 
за  входъ,  а  таскался  по  ложамъ  знакомыхъ  своихъ  барынь. 

Забавно,  что,  не  зная  Французскаго  языка  и  не  понимая  на 
немъ  ни  полслова,  онъ  попался  въ  театральную  Французскую  исто- 
р1Ю,  которая  въ  свое  время  над'Ьлала  много  шуму  въ  Москв']^, 
какъ  сама  по  себ4,  такъ  и  по  своимъ  посд'Ьдствхямъ.  Русская  ба- 
рыня *)  содержала  некоторое  время  труппу  Французскихъ  акте- 
ровъ.  Лучшее  Московское  общество  охотно  посещало  ея  театръ.  По 
какимъ-то  заку-шснымъ  или  вн^кулиснымъ  обстоятельствамъ,  содер- 
жательница не  воз.1юбила  молодой  актрисы,  которая  была  любими- 
цею публики.  Однажды  въ  ея  рол^Ь  на  сцену  явилась  другая  актриса. 
Публика  встретила  ее  дружнымъ  шиканьемъ:  не  давали  ей  пикнуть. 
ВатЬдъ  за  тЬмъ  стали  требовать  прежней  актрисы.  Шумъ  и  раз- 
ныя  наступательныя  заявлешя  поминутно  разростались.  Публика 
начала  вызывать  къ  ответу  директрису  театра.  Заватась  гласная  и 
крупная  полемика  между  креслами  и  сценою.  Пересылались  съ 
одной  стороны  къ  другой  колкости  и  разные  поджигательные  вы- 
зовы. П0ЛИЦ1Я  была  въ  недоум4н1и  и  не  знала  на  что  р-Ьгаиться, 
т-Ьмъ  бол4е,  что  спектакль  не  принадлежалъ  императорской  дирек- 


**)  Карцева. 
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цш,  а  совершенно  частной.  Казусъ  выходилъ  неслыханный  въ  л4- 
тописяхъ  полищи  и  театра.  Разумеется,  донесли  о  немъ  въ  Пе- 
тербургъ,  и,  в-Ьроятно,  съ  некоторыми  преувеличешями  и  вышив- 
ками. Изъ  Петербурга  не  замедлило  приказан1е  арестовать  зачин- 
щиковъ  театральнаго  скандала  и  разсадить  военныхъ  или  военно- 
отставныхъ  по  гаубтвахтамъ,  а  статскихъ  по  съ^зжимъ  домамъ. 
Нашъ  бедный  ложеласъ,  не  повинный  тутъ  не  единымъ  словомъ, 
попалъ  въ  сей  посл^диШ  разрядъ.  Въ  числе  временныхъ  жильцовъ 
съезжей  былъ  и  богатый  графъ  Потемкинъ.  Сей  велико.тпиый 
Потемкинъ,  если  не  Тавриды^  а  просто  Пречистенки,  на  которой 
имЪлъ  онъ  свой  домъ,  перенесъ  изъ  него  въ  съ^зжхй  домъ  всю 
роскошную  свою  обстановку.  Здесь  давалъ  онъ  намъ  лакомые  и 
веселые  обеды.  Въ  осьмой  день  заточешя  прхехалъ,  во  время  обеда, 
оберъ-полицмейстеръ  Шульгинъ  2-й  и  объявилъ  узникамъ,  что  они 
свободны.  Все  это  было  довольно  драматически  и  забавно,  и  замо- 
скворецшй  съезж1й  домъ  долго  не  забудетъ  своихъ  неожиданныхъ 
и  необычайныхъ  арестантовъ.  Сибилевъ  получилъ  новый  оттенокъ 
известности  своимъ  въ  чужомъ  пиру  похмельемъ. 

Въ  числе  оригиналовъ  какъ  не  помянуть  Новосильцова,  прхя- 
теля  графа  Растопчина!  Онъ  слылъ  какимъ-то  таинственнымъ  не- 
людимомъ,  запертымъ  въ  своемъ  недоступномъ  доме.  Москва  только 
и  зна.1а  его  какъ  какого  нибудь  Стамбульскаго  пашу.  Съ  трубкою  во 
рту  разъезжалъ  онъ  по  городскимъ  улицамъ  на  красивомъ  коне, 
покрытомъ  богатымъ  и  золотомъ  вышитымъ  чепракомъ  и  увешан - 
номъ  богатою  цепочною  сбруею.  Народъ,  встречаясь  съ  нимъ, 
спималъ  шапки,  недоумевая,  какъ  величать  его. 

Разве  все  это  не  живописно?  Встречаются  ли  еще  подобные 
оригиналы-самородки  въ  нашей  белокаменной,  или  и  они  переплав- 
лены въ  общемъ  литейномъ  горниле  въ  одну  сплошную  и  без.1ич- 
ную,  массу?  Жа.1ь,  если  такъ! 


Вскоре  после  учреждетя  жандармскаго  ведомства,  Ермоловъ 
говорилъ  объ  одномъ  генерале:  „Мундиръ  на  немъ  зеленый,  но 
если  хорошенько  поискать,  то  наверно  въ  подкладке  найдешь  го- 
лубую заплатку". 

15 
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„Чтб  значить  это  выражеше  Армяшка,  которое  вы  часто  упо- 
требляете?" спросилъ  Ермолова  князь  Мадатовъ. — „По  нашему, 
отв-Ьчалъ  Ермоловъ,  это  означаетъ  обманщика,  плута". — „А  пони- 
маю, подхватилъ  Мадатовъ,  это  то,  чтб  мы  по-армянски  называемъ 
Алексей  Петровичъ^.    . 


Во  время  Польской  кавшанш  1831  года,  и  неудачпыхъ  съ  той 
и  другой  стороны  спгабокъ  между  барономъ  Розеномъ  и  генера- 
ломъ  мятежниковъ  Розмарино,  Денисъ  Давыдовъ  говорилъ,  что  они 
между  собою  д-Ьтски  разыгрываютъ  какую-то  жалкую  басню:  Ро- 
занъ  и  Розмаринъ. 

Онъ  же  говорилъ  о  генерал*,  который  претерп-Ьлъ  въ  мор* 
ужасную  бурю:  Рапуге  Ьотте,  сотте  11  а  ди  8оиЙ1г,  1ш  дп! 
сга1П(  Геаа,  сотше  1е  ^еи.  (Бедняжка,  чтб  онъ  долженъ  былъ  вы- 
страдать; онъ,  который  боится  воды,  какъ  огня). 


Въ  числ*  невинныхъ  шалостей  и  шутокъ  Арзамаса  находится 
и  следующая: 

Шишковъ  не  даромъ  корнесловь; 
Теор1ю  въ  се(МЬ  онъ  съ  правтиЕОЮ  вяжетъ: 
Писатель,  вкусу  шишъ  онъ  кажегь, 
А  логике  онъ  строить  ковъ. 


Въ  старой  тетради  одного    изъ  покойныхъ  Молчалиныхъ  оты- 
скались нижезаписанные  стихи. 


ПОСЛ'Ь  ОТСТАВКИ. 

Друзья,  опять  я  вашъ!  Л  больше  не  служу. 
Въ  отставку  чистую  и  чисть  я  выхожу. 
Одинъ  изъ  множества  рукой  судьбы  избранный, 
Я  чести  девственной .  могу  идти  въ  прии^ръ. 

Я  даже  и  святыя  Анны 

Не  второк.1асный  кавалеръ. 
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II. 

Княжнннъ!  Къ  теб-Ь  былъ  строгъ  судебъ  уставъ, 
И  надъ  тобой  сшутилъ  онъ  необычно: 
Вадгшъ  твой  бшъ  сожженъ  публично,^ 
А  публику  студить  холодный  твой  Росславъ. 

Вотъ  и  шарада,  относящаяся  также  къ  старой  нашей  литтера- 
турной  эпох-Ь. 

Что  первое  мое?  Пожа.т}'й,  родъ  1гЬшЕа, 
Въ  который  всунула,  про  насъ,  судьбы  рука 
Послгьднихъ  множество  и  вс^^ъ  возможныхъ  качествъ; 
А  въ  цгьломъ  смотришь:  бпчъ  пороковъ  и  дурачествъ. 


Когда  въ  н^которыхъ  журналахъ  нашихъ  встречаются  (а  встре- 
чаются часто)  Французсшя  слова  и  поговорки  вкривь  и  вкось  упо- 
требляемый, это  всегда  приводить  мн4  на  память  разсказъ  Тол- 
стаго.  Онъ  ехалъ  на  почтовыхъ  по  одной  изъ  внутреннихъ  губер- 
шй.  Однажды  послышалось  ему,  что  ямщикъ,  подстегивая  кнутомъ 
коней  своихъ,  приговариваетъ:  Ой  вы,  Вольтеры  мои!  Толстому 
показалось,  что  онъ  обслушался;  но  ямщикъ  еще  раза  два  прого- 
ворилъ  гЬ  же  слова.  Наконецъ  Толстой  спросилъ  его:  да  почемъ 
ты  знаешь  Вольтера?— Я  не  знаю  его,  отв^ча-тъ  ямщикъ. — Какъ- 
же  могъ  ты  затвердить  это  имя?— Помилуйте,  баринъ:  мы  часто 
4здимъ  съ  большими  господами,  такъ  вотъ  кое-чего  и  понаслуша- 
лись  отъ  нихъ. 


Была  и  царствовала  въ  Варшав'Ь  знакомая  и  Петербургу  жен- 
щина, отъ  природы  и  отъ  обстоятельствъ  поднятая  на  высокую  обще- 
ственную ступень.  Она  не  была  красавица  ни  по  Греческому  образцу, 
ни  по  какимъ  другимъ  пластическимъ  образцамъ.  Живописецъ  и  ва- 
ятель, можетъ  быть,  не  захот]^  бы  посвятить  ей  ни  кисти  своей;  ни 
р^Ьзца:  могущество  и  очарованхе  прелестей  ея  остались  бы  для  нихъ 
неуловимыми.  Можно  сказать,  что  красота  сама  по  себ'Ё,  а  прелесть 
сама  по  себ*.  Есть  ярше,  роскошные  цв-Ьты  безъ  благо.ухан1я;  есть 
цв4ты,  не  бросающ1еся  въ  глаза,  не  поражающ1е  своею  строй- 
ностью,   своимъ    блескомъ,  но  привлекающ1е  къ  себ'Ь  и  пропиты- 
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вающ1е  кругомъ  себя  воздухъ  невыразимымъ  благоухашемъ.  При- 
ближаясь къ  нимъ,  уже  ощущаешь  силу  очарован1я  ихъ,  и  ч-Ьмъ 
дол4е  остаепгься  въ  этой  атмосфер'Ь,  гЬмъ  бол*Ье  чувствомъ,  умомъ, 
душою  проникаешься  ею  и  предаешься  ей.  Даже  заочно,  даже 
вдати,  и  по  пространству  и  по  времени,  это  вл1яте,  это  таин- 
ственное наит1е  не  совершенно  теряетъ  силу  свою.  Перебирая  въ 
памяти  былое  время,  случайно  наткнешься  на  одинъ  изъ  этихъ 
знакомыхъ  образовъ,  и  вдругъ  обдастъ  тебя  душистымъ  в^^яшемъ. 
Такъ  въ  старой  шкатулк-Ь  своей  найдешь  неожиданно  забытую,  но 
заветную  вещицу,  женскую  записочку,  женскую  перчатку,  платокъ, 
еще  сохранивш1й  запахъ  духовъ,  употребляемыхъ  тою  или  другою 
владычицею  твоею,  и  при  этомъ  запах-Ь  восколеблется  и  воскрес- 
нетъ  ц&шй  М1ръ  воспоминашй  и  предашй  сердечныхъ.  Есть  Поль- 
ское выражете,  которымъ  вознаграждается  въ  женщин']^  недоста- 
токъ  полновластной  красоты,  а  именно  говорятъ  о  ней,  что  она 
ЪагЛго  г^аЪпа:  и  мног1я  Полячки  довольствуются,  и  хорошо  д*- 
лаютъ,  что  довольствуются  этою  приметою,  особенно  и  почти  ис- 
ключительно свойственною  Польской  женской  натур-Ь.  Эта  прим-Ьта 
господствующимъ  и  очаровательнымъ  образомъ  выдавалась  въ  кня- 
гине и  графин']^,  о  которой  завели  мы  р']&чь.  Говоримъ  княгине  и 
графине;  могли  бы  сказать  и  шляхтянк*]^,  потому  что  она  перебы- 
вала, не  на  долгомъ  в^ку  своемъ,  подъ  этими  тремя  видами.  По 
общей  молв-Ь,  или,  что  называется,  въ  св4т4,  знали  ее  по  тремъ 
мужьямъ,  которыхъ  посл']&довательно  носила  она  имя,  по  романи- 
ческимъ  приключетямъ  жизни  ея,  вообще  вполне  независимой, 
н^колько  своевольной  и  не  р']&дко  шедшей  наперекоръ  и  пере- 
р^ъ  н']^которымъ  статьямъ  устава  объ  общественномъ  благочин1и. 
Но  кто  зналъ  ее  ближе,  вид']&лъвъ  ней  и  друпя  свойства,  искупаю- 
Щ1Я,  по  крайней  м-Ьр*  въ  глазахъ  посторонняго,  отступлешя  отъ 
общественной  дисциплины.  Ова  была  отм']&нно  добрая,  благотвори- 
тельная и  честная,  если  не  жена,  то  женщина,  даже  набожная  въ 
своемъ  род-Ь.  И  набожность  ея,  не  смотря  на  ея  увлечешя  и,  ска- 
жемъ  прямо,  слабости,  не  была  въ  ней  ни  ханжествомъ,  ни  обма- 
номъ,  ни  лицем4р1емъ.  Она  бы.1а  набожна,  потому  что  въ  слабо- 
сти своей  им4ла  нужду  въ  опор4,  въ  уб4жищ'Ь  покаяшя,  можетъ 
быть  и  скоротечнаго,  но  не  мен-Ье  того,  на  данную  минуту,  успо- 
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коительнаго  и  осв-Ьжающаго.  Риюристи,  стропе  духовные  законо- 
учители не  могутъ  признавать  подобную  набожность  за  настоящую 
и  требуемую  церковнымъ  и  нравственнымъ  уставомъ,  и  они  вполн*]^ 
правы  съ  своей  точки  зр-Ьшя  и  съ  точки  зр4шя  самой  истины. 
Но  мы  не  предпринимаемъ  здЬсь  ееологическаго  разсуждешя  на  эту 
тему.  Мы  просто  списываемъ  или  фотографируемъ  подлинникъ^ 
который  им^ли  подъ  глазами,  и  подлинникъ,  не  смотря  ни  на  что, 
особенно  сочувственный.  И  такъ,  какъбы  то  ни  было,  она  им^ла 
про  себя  набожность  мягкосердечную,  такъ  сказать,  общедоступную, 
домапшюю,  ручную,  къ  которой  прибегала  она  во  всЬхъ  обстоя- 
тельствахъ  жизни  и  въ  которой  находила  минутное  успокоете  вол- 
нешю  своему,  а  можетъ  быть  и  минутное  очищенхе  своей  внутрен- 
ней атмосферы.  Какъ  бы  ни  провела  она  день  свой  наканун']^,  ей 
нужно,  ей  было  необходимо  4хать  утромъ  въ  церковь.  Такъ  на- 
чинала она  день  свой.  Еакъ  проводила  и  кончала  его,  это  не  наше 
д'кю.  Она  рассказывала  мн']^,  что  въ  молодости  ея,  молитва,  на 
ВСЯК1Й  обиходъ  дня,  была  ей  такъ  нужна  и  такъ  привычна,  что, 
готовясь  быть  вечеромъ  на  бал4,  она  поутру  молила  Бога  въ  ко- 
сцхол'б,  чтобы  такой-то  кавалеръ,  который  занималъ  ея  думы,  при- 
гласилъ  ее  на  котильонъ.  Это  странная  молитва;  но  не  страннее 
той,  которую  два  воинскхе  враждебные  стана  возсылаютъ  къ  небу 
предъ  сраженхемъ  съ  гЬмъ,  чтобы  удалось  тому  и  другому  поло- 
жить на  м4сгЬ  поболее  ближнихъ  своихъ  по  человечеству  и  предъ 
Небомъ,  которое  призывается  въ  союзники  къ  этому  побхешю.  Въ 
Варшав']^  разсказывали  про  нее  сл']&дующ1Й  случай  изъ  первой  мо- 
лодости ея.  Въ  это  время  обладателемъ  сердца  ея  или  воображе- 
шя  (въ  точности  определить  трудно)  былъ  князь  Р.  Они  ехали 
верхами  по  мосту  надъ  Вислою.  Не  знаемъ,  по  какому  поводу,  а 
князь  сказалъ  ей:  „Вотъ  вы  говорите,  что  любите  меня,  а  въ  воду 
для  меня  не  броситесь  **.  Не  отвечая  на  то  ни  слова,  она  тутъ  же 
ударила  хлыстомъ  коня  своего  и  перескочила  съ  нимъ  перила  мо- 
ста, прямо  въреку.  Въ  достоверности  этого  разсказа  ручаться  не 
могу,  какъ-то  не  случалось  мне  проверить  его  собственнымъ  сви- 
детельствомъ  ея,  къ  тому  же  не  знавалъ  я  лошади  ея  и  ея  спо- 
собностей; но  что  сама  всадница  была  способна,  въ  данную  ми- 
нуту, совершить  подобный  скачекъ,  въ  томъ  никакого  сомнешя  не 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  230  — 

им-Ью  и  им'Ьть  не  могу.  Къ  довершешю  портрета  ея,  скажемъ, 
что,  по  собственному  прнзнашю  ея,  въ  физическомъ  организме  ея 
не  было  врожденныхъ  свойствъ,  объясняюпщхъ  ея  увлеченхя.  За- 
родыши этихъ  увлеченШ  прозябали  въ  сердц-Ь  ея,  выростали  и  со- 
зревали въ  голов'Ь  и  окончательно  развивались  на  почв*!  Польской 
натуры. 

Клочки  разговороеъ^  мимоходомъ  схваченныхъ. 

X.  Въ  этомъ  человек*  н4тъ  никакихъ  уб*жден1й. 

С.  Какъ  никакихъ?  Есть  одно  неизм-Ьнимое  и  несокрушимое 
уб^жденхе,  что  всегда  должна  плыть  по  теченхю,  куда  несла  бы 
тебя  волна,  всегда  быть  насторон']^  силы  къ  какой  ц^ли  не  была 
бы  она  направлена,  всегда  угождать  тому  или  гЬмъ,  отъ  котораго 
и  отъ  которыхъ  можно  ожидать  'себ']^  пользы  и  барыша. 

X.  Можно  ли  было  предвид-Ьть,  что  онъ  такъ  скоро  умретъ!  Еще 
третьяго  дня  встр-Ьтился  я  съ  нимъ;  онъ  показался  мн^Ь  совершенно 
здоровымъ. 

Р.  А  я  уже  несколько  времени  безпокоился  онемъ.  Онъбылъ 
не  по  себ']^,  какъ  говорятъ,  не  въ  своей  тарелк*!. 

X.  Что  же  вы  заметили  чтб  по  д-Ьламъ,  въ  присутств1и?... 

Р.  Н-Ьтъ,  тутъ  не  зам-Ьчалъ  я  ничего  особеннаго.  Все  шло 
какъ  ат-Ьдуетъ,  и  никакой  перем-Ьны  въ  немъ  не  оказывалось.  Онъ 
слушалъ  и  подписывалъ  бумаги  безостановочно;  но  въ  посл']&дн1е 
три-четыре  дня  онъ  д'Ьлалъ  ташя  ошибки  въ  вист*]^,  по  которымъ 
можно  было  заключить,  что  начинается  какое-то  разстройство  во 
внутреннемъ  его  механизм']^. 


Г.  (хозяинъ  за  об^домъ):  А  вы  любите  хорошее  вино? 

N.  N.  Да,  люблю. 

Г.  У  меня  въ  погреб-Ь  отличное  вино,  еще  наследственное: 
попотчую  васъ,  въ  первый  разъ,    что  пожалуете  ко  мн*  обедать. 

N.  N.  (меланхолически  и  въ  полго.юса):  Зач-Ьмъ  же  въ  пер- 
И1Й  разъ,  а  не  въ  этотъ? 
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Енязь^*"^  (хозяйнъ  за  ужиномъ):  А  каЕъ  вамъ  кажется  это 
вино? 

Пушкинь  (запинаясь,  но  изъ  вежливости):  Ничего,  кажется, 
вино  порядочное. 

Енязь^**.  А  поварите  ли,  что,  тому  шесть  м^сяцевъ,  нельзя 
было  и  въ  ротъ  его  брать. 

Лушкит.  Поварю. 


^угой  хозяит  (за  об-Ьдомь).  Вы  меня  извините,  если  об^дъ 
не  совсЬмъ  удался.  Я  пробую  новаго  повара. 

Графъ  Михаим  Вьелыоршй  (наставительно  и  н-Ьсколько  гн-Ьвио): 
Впередъ,  любезн'&йш1Й  другъ,  покорн'&йше  прошу  звать  меня  на 
испробованные  об'1ды,  а  не  на  пробные. 

Третгй  хозяит.  Теперь  поднесу  вамъ  вино  историческое,  кото- 
рое еще  отъ  д-Ьда  хранится  въ  нашемъ  семейномъ  погреб*. 

Графъ  Михаим  Вьелыорскгй.  Это  хорошо,  но  то  худо,  что  и 
поваръ  вашъ,  кажется,  употребляетъ  на  кухн4  масло  историческое, 
которое  хранится  у  васъ  отъ  д-Ьда  вашего. 


N.  N.  говоритъ  о  Вьельгорскомъ:  Регбоппе  п  ез*  р1и8  ахшаЫе 
^ие  1ш,  ша13  2^  ип  шаиуатз  Й1пег  11  йеухеп*  итосе.  (Нельзя  быть 
любезнее  его,  но  за  дурнымъ  об-Ьдомъ  онъ  становится  свир^пымъ). 


Зр)ь.гая  дтвица  (гуляя  по  набережной  въ  лунную  ночь):  Ма- 
ксимъ,  способенъ  ли  ты  восхищаться  луною? 

Слуга.  Какъ  прикажете  ваше  превосходительство. 

Политическгй  разговоръ. 

X.  Сами  признайтесь,  в*дь  Пальмерстонъ  не  глупъ;  вотъ,что 
онъ  на  это  скажетъ. 

NN.  (перебивая  его).  Н-Ьтъ,  позвольте,  если  Пальмерстонъ, 
что  нибудь  скажетъ,  то  решительно  не  то,  что  вы  скажете. 
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Вальтеръ-Скотгъ  основалъ  въ  свое  вреня  не  только  историко- 
романнческую  школу,  но  школу  эпиграфовъ.  Каждая  глава  романа 
его  носила  приличный,  а  иногда  и  замысловатый  и  остроумный 
ярлычекъ.  Разум'Ьется,  и  у  насъ  бросились  на  историческхе  романы 
и  особенно  на  эпиграфы.  Вальтеръ-Скоттъ  бралъ  свои  изъ  ста- 
рыхъ  народныхъ  легендъ  и  старыхъ  комедШ.  У  насъ  мало  этого 
запаса.  Вообще  эпиграфы  носятъ  бол-Ье  и.1и  мен^е  индивидуаль- 
ный характеръ,  а  у  насъ  и  въ  литтератур-Ь  есть  какое-то  общин- 
ное начало.  11росматривая  старый  Россгйскгй  Оеатръ,  я  отыскалъ 
кое  гд']&  отд^ьныя  изречешя,  которыя  могли  бы  пригодиться  въ 
эпиграфы.  Наприм'Ьръ,  въ  комедш  О  аремя\  (Императрицы  Ека- 
терины): „Чудно!  нашлась  и  въ  Москв^^  молчаливая  д']&вица^. 

Имянины  %-оюи  Ворчалкиной  (тоже  сочинеше  Екатерины).  Тутъ 
есть  роль  прожектера  Некоп^^йкина,  который  предлагаетъ  проектъ 
о  употреблены  крысьихь  хвостовъ  съ  пользою.  Тутъ  много  забав- 
ныхъ  выходокъ  и  поживовъ  для  эпиграфиста.  „Казна  то.1ько  что 
грабить,  и  я  съ  нею  никакого  д*ла  шЛтъ  не  хочу".  Кто  тутъ  не 
узнаетъ  царскаго  пера,  которое  не  страшится  ценсуры? 

„Тьфу,  пропасть  какая!  Да  какъ  теб4  не  скучно  сто.1ько  бед- 
ную бумагу  марать  чернилами?*' 

„Только  позвольте  мн*  всегда,  когда  захочу,  -бздить  въ  коме- 
дш, на  маскарады,  на  балы,  гд*!  бы  они  не  были:  въ  этомъ  только 
дайте  МП*  свободу,  и  не  прекословьте  никогда;  впрочемъ,  я  в4къ 
ни  за  кого  не  хочу,  и  съ  вами  не  разстанусь^. 

Олимтада  матери  своей  Ворчалкиной:  ^Пропустимъ  чрезъ 
кого  нибудь  слухъ,  что  скоро  выйдетъ  отъ  правительства  запре- 
щеше  десять  л-Ьтъ  не  вЬнчать  свадебъ,  и  что  въ  это  время,  сл-Ьд- 
ственно,  никто  ни  замужъ  выдти,  ни  жениться  не  можетъ^. 

„Да  и  указъ  есть  такой,  чтобъ  дураковъ  и  дуръ  не  венчать, 
да  этотъ  указъ  изъ  моды  вышелъ."  {Пустая  Ссора  Сумарокова). 

„Я  его  еще  не  загтпнум^  (говорить  Дорантъ  въ  комедш  Су- 
марокова: Лихоимет). 

Изяславъ:  „Что  ты  въ  дом*  зд-Ьсь  лакей  или  шутъ?** 

(Три  брата- совм1ьстныка  Сумарокова). 

Много  еще  можно  было  бы  выкопать  эпиграфовъ  изъ  старыхъ 
нашихъ  комед1й  и  старыхъ  сатирическихъ    журналовъ.    Но    кому 
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теперь  охота  и  время  рыться  въ  нихъ?  Подавай  намъ  все  изготов- 
ленное й  1а  т111п(е,  все  прямо  съ  журнальной  сковороды. 


^ОNNА  80Ь. 


ОЬ!  ^е  Уои(1га18  8ауо1г,  апде  аи  Схе!  гёзеп  ё, 

Ои  уоиз  ауег  тагсЬё,  роиг  Ъа18ег  1е  рауё  *). 

Драма  В.  ГюгОу  Эрнани. 

Въ  начал*  тридцатыхъ  годовъ  драма  Гюго  Эрнани  наделала 
много  шуму  въ  Париж*!.  Этотъ  шумъ  откликнулся  и  въ  Петер- 
бург*. Въ  самомъ  д*л*,  въ  ней  много  свежей  поэз1и,  движешя 
и  драматнческихъ  нововведешй,  въ  которыхъ,  можетъ  быть,  нуж- 
далась старая  Французская  трагед1я,  не  Расиновская,  не  Вольте- 
ровская, им'Ьвш1я  достоинство  свое,  а  трагед1я  временъ  Наполеона. 
Стихи  изъ  новаго  произведетя  поэта  переходили  изъ  устъ  въ  уста 
и  д'к1ались  поговорками.  Въ  то  самое  время  расцветала  въ  Петер- 
бург'! одна  д'1вица,  и  вс!  мы,  бол^е  или  мен'Ъе,  были  военно- 
пленными красавицы;  кто  болЬе  или  мен^е  уязвленный,  но  вс! 
были  зад-Ьты  и  тронуты.  Кто-то  изъ  насъ  прозвалъ  смуглую,  южную, 
черноокую  девицу  Воппа  8о1^  главною  действующею  личностью 
Испанской  драмы  Гюго.  Жуковстй,  который  часто  любить  обле- 
кать поэтическую  мысль  выражешемъ  шуточнымъ  и  удачнопош- 
лымъ,  прозвалъ  ее  небеснымъ  дьяволенкомъ.  Кто  хвалилъ  ее  чер- 
ные глаза,  иногда  улыбающхеся,  иногда  огнестр-Ьльные;  кто — строй- 
ное и  маленькое  ушкб,  эту  аристократическую  женскую  примату, 
какъ  ручка  и  какъ  ножка;  кто  любовался  ея  красивою  и  своеобраз- 
ною миловидностью.  Иной  готовъ  былъ,  глядя  на  нее,  вспомнить 
старые,  вовсе  незвучные  стихи  Востокова  и  воскликнуть: 

О,  какая  гармошя 

Въ  р^^дтД  еей  ансамб.1ь  влита!   ,  * 

И  зам^тимъ  мимоходомъ,  что  она  очень  бы  смеялась  этимъ 
стихамъ:  не  смотря  на  свое  общественное  положете,  на  светскость 
свою,  она  любила  Русскую  поэзш  и  обладала  тонкимъ  и  в^рнымъ 
поэтическимъ  чутьемъ.  Она  угадывала  (бол^е  того,  она  в^рно  по- 

*)  О,  аигелъ,  предоставленный  Небу!  Жедалъ  бы  я  знать,  гд-Ь  ты  ходила, 
чтобы  ц'Ьловать  ту  землю 
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нимала)  и  все  высокое^  и  все  см']&шное.  Изящное  стихотвореше 
Пушкина  приводило  ее  въ  восторгъ.  Переряженная  и  масляничная 
П0Э31Я  и]Ьвца  КурдюБОвой  находила  въ  ней  сочувственный  см']&хъ. 
Обывновенно  женщины  худо  понинаютъ  плосвости  и  пошлости; 
она  понимала  пхъ  и  радовалась  имъ,  разун']&ется,  когда  он^  были 
не  плоско-плоски  и  не  пошло-пошлы.  Женщины  брезгливы  и  въ 
д-кй  искусства;  у  нихъ  во  вкус*  есть  своя  исключительность,  свой 
педантизмъ,  свой  чинъ-чина  почитай.  Наша  красавица  ум'кха  по- 
стигать Рафаэля,  но  не  отворачивалась  отъ  Теньера,  ни  отъ  кар- 
рикатуры  Гогарта  и  даже  Еома.  Вообще  увлекала  она  вс^хъ  жи- 
востью своею,  чуткостью  впечатл-Ьшй,  остроушемъ,  нередко  поэти- 
ческимъ  настроешемъ.  Прибавьте  къ  этому,  въ  противоположность 
не  лишенную  прелести,  какую-то  южную  л-Ьнивость,  усталость.  Въ 
ней  было  что-то  Севильской  женственности.  Вдругъ  эта  мнимая 
безстрастность  расшевелится  или  тетшмъ  сочувствхемъ  всему  пре- 
красному, доброму,  возвышенному,  или  (да  простятъ  мпЬ  барыни 
выражете),  ощетинится  скептическимъ  и  язвительнымъ  отзывомъ 
на  жизнь  и  на  людей.  Она  была  см^сь  противор'1ч1й,  но  эти  про- 
тивор^Ьч1я  были  какъ  музыкальныя  разнозвучк,  которыя,  подъ  ру- 
кою художника,  сливаются  въ  какое-то  странное,  но  увлекатель- 
ное созвуч1е.  Въ  ней  были  струны,  которыя  откликались  на  вс4 
вопросы  ума  и  на  вс*  нап']&вы  сердца.  Были,  можетъ  быть,  струны, 
которыя  звучали  пронзительно  и  просто-непр1ятно;  но  это  были 
звуки  отд-Ьльные,  обрывистые,  мимолетучге.  Впрочемъ  и  эта  разно- 
голосица им-Ьегь  свою  раздражитатьную  прелесть:  когда  сердишься 
на  женщину,  это  несомненный  знакъ,  что  ее  любишь. 

Хотя  не  бы.10  въ  чулкахъ  ея  ни  малейшей  синей  петли,  она 
могла  проошть  у  н-Ькоторыхъ  анадемикомъ  въ  чепщь.  Св'Ьд'Ьн1Я  ея 
были  разнообразныя,  чтен1Я  поучительныя  и  серьезныя,  впрочемъ 
не  въ  ущербъ  ром1шамъ  и  газетамъ.  Даже  богословсше  вопросы, 
богословск1я  претя  были  для  нея  заманчивы.  Профессоръ  духов- 
ной академ1и  могъ  быть  не  .типшимъ  въ  дамскомъ  кабинет*  ея, 
какъ  и  дипломатъ,  какъ  Пушкинъ  или  Гого.1ь,  какъ  гвардейскШ 
любезникъ,  М0.10Д0Й  левъ  Петербургскихъ  салоновъ.  Она  выходила 
иногда  въ  прхемную  комнату,  гд*  ожидали  ее  св'Ьтск1е  посЬтители, 
поатЬ  урока  Греческаго  языка,  на  которомъ  хогЬла  изучить  восточ- 
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ное  богослуженхе  и  святыхъ  отцевъ.  Прямо  отъ  беседы  съ  Григо- 
рхемъ  Наз1анзиномъ  или  Хоанномъ  Златоустымъ  влетала  она  въ 
свой  салонъ  и  говорила  о  д'^лахъ  Парижскихъ  съ  старымъ  дипло- 
натомъ,  о  Петербургскихъ  сплетняхъ,  не  безъ  н-Ькотораго  оттенка 
дозволеннаго  и  всегда  остроумнаго  злосювхя,  съ  пргятельницею, 
или  обм']&нивалась  съ  однимъ  изъ  своихъ  поклоннивовъ  загадоч- 
ными полусловами,  т.  е.  по-англ1йски  (ИгЫхоп  или  атношенгямщ 
какъ  говорилось  въ  то  время  въ  нашемъ  вружв'1.  Однимъ  сло- 
вомъ,  въ  запасе  любезности  ея  было,  если  не  вебмъ  сестрамъ  по 
серьгамъ,  то  всЬмъ  братьямъ  по  сердечной  загвоздюь^  вавъ  свазалъ 
бы  ЖуковсЕ1й.  Молодой  Русск1й  врачъ  С.  былъ  также  въ  числ* 
прихваченныхъ  гвоздемъ.  Еогда  говорили  о  ней  и  хвалили  ее,  онъ 
всегда  прибавля.1ъ:  ^А  заметьте,  какъ  она  славно  кушаетъ!  Это 
в']&рный  признавъ  здоровой  натуры  и  правильнаго  пищеварен1я''. 
Каждый  смотр^лъ  на  нее  съ  своей  точки  зр*н1я:  Пушкинъ  увле- 
кался прелестью  и  умомъ  ея;  врачъ.  С.  исправностью  ея  желудка. 
Вотъ  шуточные  стихи,  которые  были  ей  поднесены: 

Вы— Донна  Соль,  подъ  часъ  и  Донна  Передъ! 
Но  все  намъ  сладостно  и  1акомо  отъ  васъ, 
И  каждый  мыслями  и  чувствами  изъ  насъ 
Вашъ  в^^рноподданныб  и  вашъ  едивов^рецъ. 

Но  всЬхъ  счастливей  будетъ  тотъ, 
Кто  къ  сердцу  вашему  надежный  путь  проюжптъ 
П  радостно  сказать  вамъ  можетъ: 
О,  Донна-Сахаръ!  Донна-Медъ! 


Выше  привели  мы  довольно  нестройные  и  см']^шные  стихи  Во- 
стокова;  но  сп'1шимъ  оговориться.  Кром^Ь  того,  что  онъ  искупилъ 
ихъ,  а  можетъ  быть  и  другхе  стихотворные  промахи,  своею  глу- 
бокою и  многополезною  ученостью,  онъ  и  какъ  поэтъ,  въ  начал* 
ньш'Ьшияго  стол'1т1я,  явилъ  несомненные  признаки  дарован1Я.  Онъ 
былъ  нер^дкр  поэтомъ  мысли  и  чувства.  Если  ухо  не  могло  за- 
атупгаваться  музыкальности  стиха,  то  стихъ  его  часто  поражалъ 
читателя  внутреннимъ  достоинствомъ.  Недостатокъ  мелод1и  проис- 
ходилъ  у  него  вероятно  отъ  непом'1рнаго  косноязычхя  его:  онъ  только 
глазами  могъ  следить  за  стихомъ  своимъ,  а  слухомъ  не  могъ  про- 
верять его.  Сильное  заикан1е  м-Ьшало  ему  судить  даже'  и  прибли- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  236  — 

зительно,  плавенъ  ли  и  п']&вучъ  ли  или  н']&тъ  стихъ,  вырвавппйся 
изъ  груди  его.  Поэтическое  чувство  было  въ  немъ  богато  развито, 
но  инструментъ  его  былъ  разстроенъ.  Не  додат  мнгь  языкъ  смерпг- 
пыхъу  но  дань  языкъ  боювъ^  сказалъ  онъ  гд4  то.  Въ  поэзхиВосто- 
Еова  отзывается  Немецкое  происхожденхе  его.  Въ  ней  преобла- 
даетъ  Германская  стих1я,  хотя  почти  везд*  выражающая  себя  пра- 
вильною Русскою  р-Ьчью.  Онъ  часто  и  нередко  удачно  покорялъ 
Русскую  просод1Ю  разнообразнымъ  метрамъ  древнихъ  языковъ. 
Жуковск1й  высоко  ц-Ьнилъ  одно  изъ  стихотворешй  его,  кажется 
Майское  видтьше,  и  внесъ  его  въ  Образцовыя  стихотворенья^  имъ 
изданныя.  Дмитргевъ  разсказывалъ,  что  однажды,  при  доклад'^,  импе- 
раторъ  Александръ,  не  знаю  по  какому  поводу,  припомнилъ  два 
или  три  философск1е  стиха  Востокова  изъ  стихотворен1я  его  на 
новый  годъ,  или  на  окончан1е  стараго. 


На  всЬхъ  никто  и  ничто  не  угодитъ.  Вотъ  и  весна  нашла  ху- 
лителя своего. 

Весна,  весна,  душа  природы, 
Какъ  некогда  сказалъ  поэтъ; 
А  еслп  а^-Ьзть  съ  высокоЛ  оды: 
То  грязь  везд'Ь,  что  мочп  н^тъ, 
Насморки  отъ  гнилой  погоды 
И  ломка  дрожекъ  н  каретъ. 
Вотъ  въ  прозапческомъ  объем^^, 
Какъ  Май  рисуется  глазамъ: 
И  въ  кузннцахъ,  и  въ  каждомъ  д,ои^ 
Идетъ  починка,  зд-Ьсь  и  тамъ. 
Май  ненавистный  вс]^мъ!  О,  кром*]^ 
Каретникамъ  и  докторамъ. 


16  1юня  1853  г.,  узналъ  я  о  смерти  Льва  Пушкина.  Съ 
нимъ,  можно  сказать  погребены  мног1я  стихотворен1я  брата  его  не- 
изданныя,  можетъ  быть  даже  и  не  записанныя,  которыя  онъ  одинъ 
зналъ  наизусть.  Память  его  была  та  же  типографхя,  част1Ю  пота- 
енная и  контрабандная.  Въ  ней  отпечатлевалось  все,  что  попадало 
въ  ящикъ  ея.  Съ  нимъ  сохранялись  бы  и  сд'^ла.тись  бы  изв'Ьст- 
ными  н']&которыя  драгоценности,  оставш1яся  подъ  спудомъ;  и  онъ 
же  могъ  бы  изобличить  въ  подлог*  друг1я  стихотворешя,  которыя 
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нев'&жественными  любителями  соблазна  несправедливо  приписыва- 
ются Пушкину.  Странный  обычай  чтить  память  славнаго  человека, 
навязывая  на  нее  и  то,  отъ  чего  онъ  отрекся  и  то,  въ  чемъ  ча- 
сто не  повиненъ  онъ  душою  и  гЬломъ.  Мало  ли  что  исходить  изъ 
человека!  Но  неужели  сохранять  и  плевки  его  во  в4ки  в^ковъ, 
въ  золотыхъ  и  фарфоровыхъ  сосудахъ? 

Пушкинъ  иногда  сердился  на  брата  за  его  стихотворческ1я  не- 
скромности, мотовство,  некоторую  невоздержность  и  распущенность 
въ  поведеши;  но  онъ  нЬжно  любилъ  его  родственною  любовью 
брата,  съ  пршЛсью  родительской  строгости.  Самъ  Пушкинъ  не 
былъ  ни  схимникомъ,  ни  пуританиномъ;  но  онъ  никогда  не  хва- 
стался своими  уклонешями  отъ  торной  дороги  и  не  рисовался  въ 
мнимомъ  молодечестве.  Не  разъ  бунтовалъ  *онъ  противъ  общест- 
веннаго  мн'&н1я  и  общественной  дисциплины;  но,  по  утишен1и  въ 
себе  временнаго  бунта,  онъ  сознавалъ  законную  в.1асть  этого  мн*!- 
Н1Я.  Какъ  единичная  личность,  какъ  часть  общества,  онъ  пони- 
малъ  обязанности  по  крайней  м^р^  внешне  принаровляться  къ 
ней  и  ей  повиноваться  гласною  жизнью  своею,  если  не  всегда 
своею  жизнью  внутреннею,  келейною.  И  это  не  была  малодушная 
уступчивость.  Всякая  свобода  какою  нибудь  стороною  ограничи- 
вается тою  или  другою  обязанностш,  нравственною,  политическою 
или  взаимною.  Иначе  не  быть  обществу,  а  будетъ  дикое  своево- 
Л1е  и  дикая  сволочь.  Левъ  Пушкинъ,  храбрый  на  Кавказе  про- 
тивъ Чеченцевъ,  любилъ  иногда  и  самъ,  въ  мирномъ  житхи,  гар- 
цовать  Чеченцемъ  и  нападать  въ  расплохъ  на  обычаи  и  услов1я 
б.1агоустроеннаго  и  взыскательнаго  общества.  Пушкинъ  старался 
умерять  въ  младшемъ  брат*  эти  порывы,  эти  избытки  горячей 
натуры,  столь  противоположные  его  собственной  аристократической 
натуре:  принимаемъ  это  слово  и  въ  общепринятомъ  значен1и  его, 
и  въ  первоначальномъ  этимологическомъ  смысле.  Не  во  гн-Ьвъ  де- 
мократамъ  будь  сказано,  а  слово  аристократгя  соединяетъ  въ  себ* 
П0НЯТ1Я  о  силть  и  о  чемъ-то  шбранномъ  и  лучшемг^  т.-е  о  лучшей 
си.т. 

Левъ  или,  какъ  слылъ  онъ  до  смерти,  Левушка  питалъ  къ 
Александру  некоторое  восторженное  поклонеше.  ^  Въ  любовь  его 
входила,  можетъ   быть,  и  частичка   гордости.  Онъ  гордился  т-Ьмъ, 
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что  былъ  братомъ  его  и  такая  гордость  не  только  простительна, 
но  и  естественна  и  благовидна.  Онъ  чувствовалъ,  что  лучи  славы 
брата  несколько  отсвечиваются  и  на  немъ,  что  они  осв-Ьщають  и 
облегчаютъ  путь  ему.  Пргятели  Александра,  Дельвигъ,  Баратын- 
СК1Й,  Плетневъ,  Соболевск1й,  скоро  сделались  пр1ятелями  Льва. 
Эта  связь  гЬмъ  легче  поддерживалась,  что  и  въ  немъ  были  не- 
которые литтературные  зародыши.  Не  будь  онъ  такимъ  гулякою, 
такюгь  гусаромъ  кореннимг^  или  драгуномъ,  которому  Денисъ  Да- 
выдовъ  не  сталъ  бы  попрекать,  что  у  него  на  ум4  все  Жомини 
да  Жомини^  можетъ  бьпъ  и  онъ  внесъ  бы  имя  свое  въ  летописи 
нашей  литтературы.  А  можетъ  быть,  задерживала  и  пуга.1а  его 
слава  брата,  который  забралъ  весь  ма1оратъ  дарован1я.  Какъ  бы 
то  ни  было,  но  въ  немъ  поэтическое  чувство  было  сильно  развито. 
Онъ  былъ  совершенно  грамотенъ,  вкусъ  его  въ  д^л-Ь  литтературы 
былъ  в-Ьренъ  и  строгъ.  Онъ  былъ  остеръ  и  своеобразенъ  въ  обо- 
ротахъ  р-Ьчи,  живой, и  стремительной.  Какъ  братъ  его,  былъ  онъ 
несколько  смуглый  Арабъ,  но  смахивалъ  на  б-Ьлаго  Негра.  Тотъ 
и  другой  были  малаго  роста,  въ  отца.  Вообще  въ  движетяхъ^  въ 
пр1емахъ  ихъ  было  много  отцовскаго.  Но  Африкансшй  отпечатокъ 
матери  видимымъ  образомъ  отразился  на  нихъ  обоихъ.  Другаго 
сходства  съ  нею  они  не  им4ли.  Одна  сестра  ихъ,  Ольга  Сер- 
геевна, была  въ  мать,  и  кстати  гораздо  благообразнее  и  красивее 
братьевъ  своихъ. 

Первые  годы  молодости  Льва,  какъ  и  Александра,  бьои  сте- 
снены, удручены  неблагопр1ятностью  окружающихъ  или  подавля- 
ющихъ  обстоятельствъ.  Отецъ,  Сергей  Львовичъ,  былъ  не  богатъ, 
плохой  хозяинъ,  не  распорядительный  помещикъ.  Къ  тому  же,  по 
натуре  своей,  былъ  онъ  скупъ.  Что  ни  говори,  какъ  строго  ни 
суди  молодежь,  а  должно  сознаться,  что  не  хорошо  молодому  че- 
ловеку, брошенному  въ  водоворотъ  света,  не  иметь  по  крайней 
мере  несколько  тысячъ  рублей  ежегоднаго  и  вернаго  дохода,  хотя 
бы  на  ассигнац1и.  Деньги  обезпечивающ1я  положеше  въ  обществе, 
это  необходимый  балластъ  для  правильнаго  плавашя.  Сколько 
колебатй,  потрясешй,  крушетй  бываетъ  отъ  недостатка  въ 
уравновешивающемъ  и  охранительномъ  балласте.  Когда-то  Ба- 
ратынск1й    и    Левъ    Пушкинъ    жили    въ    Петербурге    на    одной 
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квартире.  Молодости  было  много,  а  денегъ  мало.  Они  везд*  за- 
должали, въ  гостинницахъ,  лавочкахъ,  въ  булочной:  нягд*  ничего 
въ  долгъ  имъ  бол-Ье  не  отпускали.  Одинъ  только  лавочникъ,  тор- 
говавш1Й  вареньями,  доверчиво  отпускалъ  имъ  свой  товаръ;  да 
гд'Ь-то  промыслили  они  три-четыре  бутылки  ца.1аги.  На  этомъ 
сладкомъ  пропитан1и    продовольствовали  они  себя  несколько  дней. 

Посл^дше  годы  жизни  своей  Левъ  Пушкинъ  провелъ  въ  ОдессЬ, 
состоя  на  а1ужб'Ь  по  таможенному  в-Ьдомству.  Подъ  конецъ  одер- 
жимъ  онъ  былъ  водяною  болезнью,  отправился  по  сов'1ту  врачей 
въ  Парижъ  для  исц-Ьлешя,  возвратился  въ  Одессу  почти  здоровый, 
но  скоро  принялся  опять  за  прежн1й  образъ  жизни;  бо.1']^нь  воз- 
вратилась, уси.1и.тась,  и  онъ  умеръ. 

Поел*  смерти  брата,  Левъ,  сильно  огорченный,  хотклъ  -Ьхать 
во  Франц1ю  и  вызвать  на  роковой  поединокъ  барона  Геккерена, 
урожденнаго  Дантесъ;  но  прхятели  отговорили  его  отъ  этого  на- 
м'Ьрешя. 

Водяная  б']^днаго  Льва  напоминаетъ  сказанное  Костровымъ 
Карамзину,  не  задолго  до  смерти.  Костровъ  страдалъ  перемежаю- 
щейся лихорадкою.  5,  Странное  д'Ьло,  зам^тилъ  онъ,  пилъ  я,  ка- 
жется все  горячее,  а  умираю  отъ  озноба". 


Кто-то  сказалъ  про  Давыдова:  „Кажется,  Денисъ  начинаетъ 
выдыхаться.** — "Я  этого  не  зам-Ьчаю**,  возразилъ  ХК.,  „а  можетъ 
быть,  у  тебя  носъ  за.1егъ". 


Когда  Михаилъ  Орловъ,  посланный  въ  Копенгагенъ  съ  дипло- 
матическимъ  поручетемъ,  возвратился  въ  Росс1Ю  съ  орденомъ  Да- 
ненброга,  кто-то  спросилъ  его  въ  Московскомъ  Англ1йскомъ  клуб4: 
Что-же  ты  очень  радуется  салфетк*  своей? — „Да,  отв4чалъ  Ор- 
ловъ, она  МП*  можетъ  пригодиться,  чтобы  утереть  носъ  первому, 
кто  осмелится  позабыться  передо  вшою". 


Графиня  Радолинска  говорить  о  людяхъ,  промышляющихъ  чу- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  240  — 

жими  мыслями:  д^Умъ  ихъ  занимается  ваботажнымъ  (прибреж- 
нымъ)  судоходствомъ,  ип  евргИ;  йе  саЬока^е.  Она  же  говорцла: 
ёспге  с'еб*  йё1ауег,  т.-е.  писать  значить  разжижать. 


Св'&чина  называетъ  записочки,  написанныя  карандашомъ,  раз- 
говоромъ  въ  полъ-голоса. 

NN.  говорить:  „Есть  люди,  которые,  чтобы  показать  тонкость 
своего  умственнаго  и  политическаго  чутья,  часто  пронюхиваютъ 
вь  высоко-поставленныхь  лицахь  как1я-то  задн1я  мыа1и;  а  я  ча- 
сто ищу  вь  нихь  переднихь,  и  за  неим'Ьнхемь  переднихь,  хотя 
среднихь,  но  и  т-Ьхь  не  нахожу.  Задн1я  мысли  могутъ  еще  вы- 
прямиться и  пригодиться  кь  д'Ьлу,  а  оть  голаго  безмыатхя  ожидать 
нечего**. 


Батюшковь  говориль  обь  А.  С.  Хвостов*:  »онь  сорокь  л^ть 
тому  сочиниль  книгу  ума  своего  и  до  нын^пгаяго  дня  все  еще 
читаеть  по  ней.* — Впрочемь  А.  С.  Хвостовь  быль  остерь,  и  н-Ь- 
которыя  изь  его  шутокь  были  весьма  удачны.  Видя  на  ба.!**,  какъ 
графь  Дмитр1й  Ивановичь  Хвостовь  проходиль  вь  польскомь  не- 
.ювко  и  неуклюже,  онь  сказаль: 

Однофамилецъ  мой,  сказать-то  не  въ  укоръ, 
Танцуетъ  какъ  Вольтеръ,  а  пншетъ  какъ  Дюпоръ. 

Дюпорь,  знаменитый  Французск1й  танцорь,  быль  тогда  вь  со- 
став* Цетербургскаго  балета. 


Иные  боятся  ума,  говорить  NN.5  а  я  какь-то  все  больше 
боюсь  глупости.  Во  первыхь  она  здоровенное  и  оть  того  сильнее 
и  смОлОе;  во  вторыхь  чаще  встречается.  Кь  тому  же  умъ  часто 
одинокь,  а  глупости  стоить  только  свиснуть,  и  кь  ней  прибОжить 
на  помощь   ц'&лая  артель  товарищей  и  однокашниковь. 


NN.,  вь  одномь  письм-Ь,    говорить:    „Думаемь   пробыть   зд-Ьсь 
еще  недели  дв*,  потомь?"  Неминуемый  и  темный  вопросительный 
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знакъ,  со  многими  знаками  восклнцашя!!!!  Челов'&въ  знаетъ  одно 
слово:  зд^ьсь^  и  то  знаетъ  плохо  и  нев']^рно.  Тсшъ — слово  не  че- 
ловеческое, а  Божхе. 


Кто-то  говорилъ  аббату  Терре  (Теггау),  генеральному  контро- 
леру (тоже  что  министру  финансовъ)  во  Францхи,  въ  последней 
половин-Ь  минувшаго  стол4т1я:  „Да  вы  хотите  брать  деньги  даже 
изъ  нашихъ  кармановъ!^  — „А  откуда  же  мн*  брать  ихъ,  какъ  не 
изъ  кармановъ?**  отв'Ьчалъ  онъ  простодушно. 


Николай  ведоровичъ  Арендтъ  былъ  не  только  искусный  врачъ, 
но  и  добрМш1й  и  безкорыстнМш1й  челов']&къ.  С!о  многихъ  изъ 
своихъ  пацхентовъ,  даже  достаточно  зажиточныхъ,  онъ  не  бралъ 
денегъ,  а  лечилъ  и  вылечивалъ  ихъ  изъ  дружбы.  Одинъ  изъ  нихъ 
писалъ  ему  однажды:  „Въ  бол^вь  мою,  я  поручилъ  жен']^  моей 
передать  вамъ  поел*  моей  смерти  мои  Брегетовы  часы;  но  вы 
умереть  жв^  не  дали,  и  я  нахожу  гораздо  приличн'^е  и  прхятн'&е 
еще  за  живо  просить  васъ,  почтенн^йпий  и  любезнМпий  Нико- 
лай ведоровичъ,  принять  ихъ  отъ  меня  и  хранить  на  память  о 
вашихъ  искусныхъ  идружескихъ  обо  мн*  попечешяхъ  и  на  память 
о  неизм-Ьнной  благодарности  гЬлесно  и  душевно  вамъ  преданнаго 
и  обязаннаго  1Ш".  На  другой  день  Арендтъ  прйхалъ  къ  нему, 
торопливо  (какъ  д-Ьлалъ  онъ  все)  всунулъ  ему  въ  руки  часы  и 
просилъ  о  дозволеши  удержать  одну  записку.  Выздоравливающихъ 
онъ  не  баловалъ.  „Вамъ  лучше ^,  говаривалъ  онъ,  „я  къ  вамъ  бо- 
л4е  ездить  не  буду:  у  меня  есть  другой,  опасно  больной,  который 
меня  теперь  гораздо  бол-Ье  интересуетъ,  ч-Ьмъ  вы.  Прощайте!** 


На  бедный  РусскШ  чиновный  людъ  пало  нарекаше  во  взяточ- 
ничеств*. Это  любимый  конекъ  нашей  безсребренной  публицистики 
и  журналистики.  Он*  на  этомъ  коньк*  разъ-Ьзжаютъ,  гарцуютъ, 
рисуются,  подбоченясь,  съ  презр'Ьнхемъ  и  отвагою.  Оно,  пожалуй 
и  такъ:  гр*ха  таить  нечего.  Взяточничество  у  насъ  одинъ  изъ 
способовъ  пропиташя,  а  пропитать  себя    нужно,  потому  что  каж- 
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дому  жить  хочется  и  дать  жить  жен']^  и  д']&тямъ.  Но  чтб  же  въ 
самомъ  д'Ёл'^  взяточничество?  Одинъ  изъ  видовъ  недуга,  изв^стнаго 
подъ  именемъ  любосшяжангя  и  сребролюбгя.  Но  разв']^  этотъ  не- 
дугъ  исключительно  РусскШ?  Не  есть  ли  онъ  пов-Ьтрае,  общее 
вс^^мъ  народамъ  и  всЬнъ  обществамъ;  да  и  бол']^нь-то  не  новая, 
не  плодъ  испорченности  новыхъ  нравовъ  и  распущенности.  Еще 
Апостолъ  сказалъ:  „корень  бо  всЬмъ  злымъ  сребролюб1е  есть". 
При  Адам']^  денегъ  еще  не  было,  а  были  яблоки,  и  Адамъ,  иску- 
сивпшсь  яблокомъ,  быль  первый  взяточникъ. 


NN  говорить,  что  дипломац1я  д-Ьло  хорошее  и  нужное;  но 
она  хороша,  пока  о  ней,  какъ  о  Кесаревой  жен*!,  ничего  не  го- 
ворятъ;  а  заговорить  ли  она  въ  слухъ  или  о  ней  громко  загово- 
рятъ,  то  ужъ  быть  б'Ьд'Ь:  значить,  собираются  громовыя  тучи,  а 
дипломац1я  р^дко  бываеть  благонадежный  громовой  отводь.  Часто 
перья  дипломатовь  приводять  кь  войн*,  а  пушки  кь  миру.  Пер- 
выя  иногда  такъ  запишутся,  что  иначе  разнять  ихъ  нельзя,  какь 
допустивъ  руки  до  драки;  друг1я  до  того  выпалятся  и  такь  много 
перебьютъ  народа  на  той  и  другой  сторон*,  что  и  побежденные, 
и  поб^ждающхе  нуждаются  вь  мир*. 


Руссо  употребдяеть  гд*-то  выражеше  ша1-61ге,  вь  противупо- 
ложность  Ь1еп-61ге.  И  у  нась  можно  бы  допустить  слово  злосостоя- 
те  по  примеру  благосостоянге.  Какой-то  шутникь  вь  Москв*  пе- 
реводиль  Французское  выражеше  Ь1еп-ё1те  дёпёга!  еп  Кпзяе  сл*- 
дующимъ  образомь:  хорошо  быть  генераломь  вь  Россш.  Въ  Мо- 
скве много  ходячаго  остроум1я,  этого  ума,  ^ш  сопг!;  1а  гие,  какъ 
говорять  Французы.  Въ  Москв*  и  вообще  въ  Росс1и,  этотъ  умь 
не  только  б*гаетъ  по  улицамь,  но  вхожь  и  вь  салоны;  за  то 
какь-то  р^Ьдко  заглядываеть  онъ  вь  книги.  У  нась  бол^е  устнаго 
ума,  нежели  печатнаго. 


Мног1я  челов*ческ1я  возвышенности,  известности,  знаменитости, 
какъ  и  ВЫСШ1Я  горы,    бывають  величественнее    и    поразительнее, 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  243  — 

когда  смотришь  на  нихъ  издали,  а  не  вблизи.  Это  также  своего 
рода  декорац1и,  которыми  должно  любоваться  изъ  партера,  а  не 
въ  кулисахъ.  Б'Ьлая  гора  (Моп1;-В1апс)  пл']^няла  меня  бол-^е  и  при- 
ковывала мои  глаза,  когда  гляд'^лъ  я  на  не  изъ  Женевы,  нежели 
когда  гляд^лъ  изъ  долины  Шамуни. 


Талейранъ,  во  время  посольства  своего  въ  Лондон*,  былъ  очень 
любимъ  и  уважаемъ.  Онъ  ум'кЕъ  подд']Ьлаться  подъ  Англичанъ;  а 
вм^ст*  съ  т^^мъ,  умомъ  и  прославленнымъ  острословхемъ  своимъ, 
внушалъ  имъ  почтительный  страхъ.  Однажды  на  вечер**  у  леди 
Пальмерстонъ,  собрался  онъ  уехать  ран*е  обыкновеннаго.  Куда  же 
вы  такъ  спешите?  спросила  хозяйка. — Мн*  хочется  завернуть  къ 
леди  Гохландъ. — За  ч-Ьмъ? — Ропг  8ауо1г  зе  дне  тоиз  решег  (чтобы 
узнать,  чтб  у  васъ  на  ум*).  Талейранъ  не  только  высказалъ 
свое  знаменитое  слово:  Ьа  раго1е  а  ё(ё  доппбе  й  ГЬоште  ропг 
с1ёрт18ег  8а  репзёе  (даръ  слова  данъ  былъ  человеку,  чтобы  прятать 
и  переряжать  мысль  свою),  но  видно,  что  онъ  прим*нялъ  его  и 
на  практик*  въ  отношен1и  къ  другимъ. 

Талейранъ  подарилъ  Пальмерстону  собственноручную  записку 
Наполеона  (разум*ется  1-го),  которою  предписывалось  уполномо- 
ченному отъ  него,  во  время  Ам1енскихъ  переговоровъ  (1802  года), 
что  и  буквально  какь  сказать  въ  такомъ  или  другомъ  случа*,  и 
въ  томъ  и  другомъ  принять  за  оскорблеше  все,  чтб  ни  сказалъ 
бы  Англ1йск1й  министръ;  поел*  того,  встать  со  стула,  откланяться, 
подойти  къ  дверямъ  и,  взявпгась  за  ручку,  остановиться  и  сказать: 
мн*  приходить  въ  голову  мысль;  не  знаю,  будетъ  ли  она  одобрена 
и  утверждена  моимъ  правительствомъ,  но  беру  на  себя  отв*тствен- 
ность. 

(Разсказано  мн*  въ  Баденъ-Баден*  Бунсеномъ,  который  былъ 
долгое  время  Прусскимъ  посланникомъ  въ  Лондон*,  а  познако- 
МИ.1СЯ  я  съ  нимъ  въ  Рим*  въ  1834  —  1835  годахъ). 

Бунсенъ,  дипломатъ,  теологъ  и  н*мецк1й  ученый,  не  им*лъ  ни  чо- 
порности и  потаенности  перваго,  ни  сухости  и  пропов*дничества  вто- 
раго,  ни  глубокомысленной  и  каеедральной  скуки  третьяго.  Онъ  просто 
былъ  пр1ятный  собес*дникъ,  занимательный  и  часто  поучительный. 

16* 
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Между  прочимъ  говорилъ  онъ  мн-Ь,  что  Герценъ  съ  своею  пропа- 
гандою и  съ  своимъ  журналомъ  не  пользовался  въ  Лондон'б  не 
только    уважешенъ,  но  даже  и  известностью. 


Кто-то  говорилъ  объ  одной  барыне,  которой  онъ  не  видалъ: 
она  должно  быть  лицомъ  дурна,  потому  что  прхятели  ея  говорятъ 
о  ней,  что  она  очень  стройна.  Это  напоминаетъ  аюво  князя  Боз- 
ловскаго.  Чадолюбивая  мать  показывала  ему  малол']^тнихъ  ]фге1к 
своихъ,  которыя  были  одно  некрасив'1е  другаго,  и  спрашивала  его: 
какъ  они  ему  кажутся.  Они  должны  быть  очень  благонравныя 
д-Ьти,  отв4чалъ  онъ. 


Когда  Барамзинъ  былъ  назначенъ  истор10графомъ,  онъ  отпра- 
вился къ  кому-то  съ  визитомъ  и  сказалъ  слут^:  еата  меня  не  при- 
мутъ,  то  запиши  меня.  Когда  слуга  возвратился  и  сказалъ,  что 
хозяина  дома  н^тъ,  Карамзинъ  спросилъ  его:  „а  записалъ  ли  ты 
меня?" — Записалъ. — „Что  же  ты  записалъ?" — Карамзинъ,  графъ 
истор1и. 


Коллеггя  докшаровъ^  въ  которой  избираются,  то  есть  испыты- 
ваются,  въ  Китае  лица,  назначаемыя  на  высш1я  государственныя 
должности,  именуется  кажется  Гат-Лит^  то  есть  л^съ  черниль- 
ницъ.  NN  говорить,  что  когда  онъ  входить  въ  свой  департа- 
ментъ,  ему  всегда  сдается,  что  онъ  входить  въ  Китайскую  кол- 
лепю  докторовъ,  то  есть  въ  дремучШ  л^съ  чернильницъ. 


Мятлевъ,  Гомеръ  Курдюковской  Одиссеи,  служилъ  н-Ькогда  по 
министерству  финансовъ.  Директора  одного  изъ  департаментовъ 
прозвалъ  онъ  цгьловальникомъ,  и  воть  почему:  бывало,  что  гра- 
финя Канкрина  ни  скажеть,  онъ  сейчасъ:  Ахъ,  какъ  это  вгало, 
графиня!  Позвольте  за  то  поцеловать  ручку  вашу. 

Когда  Сабуровъ  определенъ  бь^ть  советникомъ  въ  Банкъ,  Мят- 
левъ сказалъ: 
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БанЕрннъ  нашъ,  право,  молодецъ! 
Онъ  не  мпннстръ,  родной  отецъ: 
Сабурова  онъ  держитъ  въ  банЕ']^. 
1е11  (1апке,  батушва,  1с11  (1апке. 


Известно,  что  Ермоловъ  любилъ  отпускать  шутки  на  Шмцевъ. 
Про^^зжая  чрезъ  Могилевъ,  онъ  говорилъ,  что  въ  главной  квар- 
тир*  Барклая  онъ  нашелъ  только  одного  чужестранца,  и  то  Без- 
роднаго. 


Князь  Меншиковъ  не  любилъ  графа  Канкрина.  Во  время  опас- 
ной болЬзш1  сего  посл^дняго,  кто-то  встр-Ьчаетъ  князя  на  Нев- 
скомъ  проспекте  "и  говоритъ  ему:  сегодня  изв']&ст1е  о  болтни  Кан- 
крина гораздо  благопр1ятн'1е. — А  до  меня,  отв'1чаетъ  князь,  дошли 
самыя  худыя  в-Ьсти:  ему,  говорятъ,  лучше. 


Александръ  Тургеневъ  былъ  довольно  разс^^янъ.  Однажды  об4- 
далъ  онъ  съ  Карамзинымъ  у  графа  Сергея  Петровича  Румянцова, 
Когда  за  столомъ  Карамзинъ  подносилъ  къ  губамъ  рюмку  вина, 
Тургеневъ  сказалъ  ему  вслухъ:  ^Не  пейте,  вино  прескверное,  это 
настоящ1й  уксусъ*.  Онъ  вообразилъ  себ*,  что  об^даетъ  у  канц- 
лера графа  Румянцова,  который  за  глухотою  своею  ничего  не 
разслышитъ. 


Другой  забавный  случай  по  поводу  глухоты  Канцлера.  Графъ***, 
разсудительный,  многообразованный,  благородный,  но  до  высшей 
степени  разс4янный,  прйзжаетъ  однажды  къ  графу  Николаю  Петро- 
вичу, уже  страдавшему  почти  совершенною  глухотою.  На  первыя 
слова  посЬтителя  Канцлеръ  какъ-то  случайно  отв'Ьчаетъ  правильно. 
„Мн%  особенно  пр1ятно  заметить  (говоритъ  графъ),  что  ваше  С1я- 
тельство  изволите  лучше  слышать*. 

Кангцеры  Что? 

Графъ  ***:  Мн4  особенно  прхятно  заметить,  что  ваше  С1я- 
тельство  изволите  лучше  слышать. 

Канцлеры  Что? 
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Графы  Мн*  особенно  прхятно  заметить... 

Каиг^геръ:  Что? 

Тавимъ  образомъ  перекинулись  они  еще  раза  два  т^ми  же 
словами  съ  одной  и  другой  стороны.  Банцлеръ,  указывая  на  аспид- 
ную доску,  которая  всегда  лежала  передъ  нинъ  на  стол4,  про- 
сить написать  на  ней  сказанное.  И  графъ  ***  съ  невозмутимымъ 
спокойств1емъ  пишетъ  на  доск'Ь:  ;,мн^  особенно  прхятно  заметить, 
что  ваше  схятельство  изволите  лучше  слышать^. 

Графъ  СергМ  Румянцовъ  говорилъ  о  до-пожарной  Москв'Ь, 
что  въ  ней  жить  нельзя,  и  не  знаешь,  гд4  провести  вечеръ.  ;,Куда 
ни  придешь,  только  и  слышишь:  барыня  очень  извиняется,  что 
принять  не  можетъ",  или  потому,  что  полы  моютъ,  или  потому, 
что  служатъ  мефимоны. 


Въ  какомъ-то  губернскомъ  город*  дворянство  представлялось 
императору  Александру,  въ  одно  изъ  многочисленныхъ  путешествШ 
его  по  Россш.  Не  разслышавъ  порядочно  имени  одного  изъ 
представлявшихся  дворянъ,  обратился  онъ  къ  нему:  „Позвольте 
спросить,  ваша  фамил1я?  д, Осталась  въ  деревне,  ваше  величество," 
отв-Ьчаетъ  онъ,  „но,  если  прикажите,  сейчасъ  пошлю  за  нею". 


Въ  холодный  ЗИМН1Й  день  при  р'Ьзкомъ  в^тр*,  Александръ 
Павловичъ  встрЬчаетъ  г-жу  Д***,  гуляющую  по  Англхйской  набе- 
режной. „Какъ  это  не  боитесь  вы  холода?"  спрашиваетъ  онъ  ее. — 
„А  вы,  государь?"  — „О,  я,  это  дЬло  другое:  ясолдатъ." — „Какъ! 
Помилуйте,  Ваше  Величество,  какъ!  Будто  вы  солдатъ?**. 


N.  N.  писалъ  къ  пр1ятелю  своему,  который  былъ  на  одной 
изъ  высокихъ  ступеней  общественной  л-Ьстницы:  „Въ  свЬтЬ  и  ч4мъ 
выше  подымаешься,  т4мъ  бол*е  человеку,  признающему  за  собою 
призваше  къ  д'кту,  выходящему  изъ  среды  обыкновенныхъ  д'1лъ, 
должно  быть  неуязвимымъ  съногъ  до  головы,  непроницаемымъ,  не- 
промокаемымъ,  несгараемымъ,  герметически  закупореннымъ,  и  къ 
тому    же    еще    им-бть    способность    проглатывать  лягушекъ  и  при 
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случае  переваривать  ужей.  Воля  ваша,  но  я  не  полагаю,  что  ваше 
сложеше  и  вашъ  желудокъ  достаточно  крепки  для  подобнаго  ис- 
пыташя^. 

Тоже  изъ  гтсьма.  „Въ  старой  Европе  говорили:  роН  сошше 
оп  в^'апА  8е1^ешг,  1П8о1еп1;  сошше  пп  1адпа1з  (в'Ьжливъ  вавъ  вель- 
можа; наглъ,  нахаленъ  какъ  холопъ).  Старой  Европы  уже  н^тъ: 
она  приказала  долго  жить,  и  мы  живемъ  въ  новой  Европе.  НынЬ 
мнопе  вельможи  говорятъ:  Се  п  681;  рае  ШЛ  дае  (1'ё(;ге  ртапА 
5е1ртеаг;  11  &а1;  ёЬге  епеоге  1П8о1еп1.  (Мало  быть  вельможею,  нужно 
еще  быть  наглымъ).  Ничто  такъ  не  служить  вывескою  ума  огра- 
ниченнаго  и.пошлаго,  какъ  высовом^рхе  и  нев'1жливость,  возра- 
стающ1я  постепенно  съ  возрастанхемъ  чиновъ  и  почестей.  Въ  та- 
Бомъ  высовомЬрш  есть  и  большое  уничижеше.  Въ  этомъ  случа'Ь 
челов^въ  вавъ  будто  сознаетъ,  что,  вавъ  личность,  онъ  ничтоженъ, 
а  придаетъ  себ4  в4съ  тольво  по  благопр1обр4теннымъ,  а  часто  зло- 
прюбр'Ьтеннымъ  вн'1шнимъ  принадлежностямъ  своимъ. 

Откровенные  и  исповтьдные  разговоры. 

I)  Чиновникь  полиг^скаго  втьдомства  (въ  начале  20-хъ  го- 
довъ,  или  ранЪе,  въ  Петербург*):  Начальство  поручило  мн-Ь  объ- 
ясниться съ  вами.  Оно  зам-Ьтило,  что  живете  вы  не  по  средствамъ 
своимъ,  что  издерживаете  много  денегъ,  ведете  даже  жизнь  росвош- 
ную,  а  по  собраннымъ  справвамъ  овазывается,  что  не  имеете  ни 
деревень,  ни  вапиталовъ,  ни  родственнивовъ,  воторые  помогали 
бы  вамъ.  Начальство  желаетъ  знать,  вавхе  источниви  доходовъ  вашихъ. 

Страт.***  (сь  нгькоторою  запинкою):  Если  начальству  непре- 
М'Ённо  нужно  знать,  вав1е  источниви  доходовъ  моихъ,  то  обязы- 
ваюсь отвровенно  признаться,  что  пользуюсь  женсвими  слабостями. 

П)  Барыия  Р*=**:  Кавой  несносный  у  меня  духовникъ  съ  любо- 
знательностш  сЁоею\  Настоящая  пытва! 

Ж  Ж;  Кавъ  это? 

Барыня.  Да,  мало  ему  того,  что  приносишь  чистосердечное 
поваяше  во  гр^хахъ  своихъ:  онъ  еще  допытывается  узнать,  вавъ, 
вогда  и  съ  в-Ьмъ.  Всего  и  веЬхъ  не  припомнишь.  Тутъ  еще  не- 
вольно согр-Ьшишь  неумышленнБшъ  умалчивашемъ. 
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Въ  тетрадБ'Ь  одного  изъ  Молчаливыхъ  записана  сл^Ьдующая 
выходка,  вспышка  (жаль,  что  не  им'Ьемъ  на  Руссконъ  язык'Ь  слова 
Ъои1;а(1е,  которое  тавъ  выразительно  на  Французскомъ  и  было  бы 
зд^сь  кстати): 

Прпрода  вс^мъ  намъ  мать  родная, 
Слыхалъ  и  я.  Но  для  чего  жъ, 
Д'Ьтей  дарами  наделяя, 
Не  ровенъ  такъ  ея  д'кзежъ. 


Тамъ  мнртъ  п  виноградъ,  п  розы, 
Тамъ  солнце,  вечная  весна: 
А  зд'к^ь  туманы,  да  морозы, 
Капуста,  р^Ьдька  и  сосна. 


Есть  люди,  которые  огорчаются  чужою  радостью,  обижаются 
чужимъ  усп^хомъ  и  больны  чужимъ  здоровьемъ.  Добро  бы  еще, 
еслибъ  действовали  въ  нихъ  соперничество,  ревность,  соввгЬстниче- 
ство,  чтЬ  Французы  называютъ  за1ои81е  йе  тёИет.  Н'Ьтъ,  это  пла- 
тоническая, безкорыстная  зависть.  Они  нисколько  не  желали  бы 
поступить  на  М']&сто,  которое  занялъ  другой.  Н^тъ,  инь  безц'к1ьно 
и  просто  досадно,  что  этотъ  другой  занялъ  это  м4сто  или  полу- 
чилъ  такую-то  награду.  Я  знавалъ  подобнаго  барина,  несчастно 
впечатлительнаго  и  раздражительнаго.  Онъ  былъ  нолодъ,  красивъ 
собою,  богатъ,  не  былъ  на  служб*  и  не  хогЬлъ  служить,  могъ 
пользоваться  вс^ии  пргятностявга  блестящей  независимости.  Въ  до- 
бавокъ  не  былъ  онъ  и  авторъ  и  даже  былъ  достаточно  безграмо- 
тенъ.  Когда  же  Карамзину,  въ  чин*  статскаго  советника,  была 
пожалована  Анна  первой  степени,  его  взорвало.  „Вотъ,  говорилъ 
онъ  въ  изступлети^  прямо  сбывается  Русская  пословица:  не  родись 
ни  уменъ,  ни  пригожъ,  а  родись  счастливъ!**  У  него  была  и  другая 
равнохарактерная  особенность,  но  эта  прямо  по  его  части.  Онъ 
ревновалъ  ко  вс*мъ  женщинамъ,  даже  и  къ  т*мъ,  къ  которымъ 
не  чувствовалъ  никакого  сердечнаго  влечешя.  Подм-Ьтитъ  ли  онъ, 
что  молодая  дама  какъ-то  особенно  н*жно  разговариваетъ  съ  мо- 
лодымъ  мущиною,  онъ  сейчасъ  заподозрить,  что  тутъ  снуется  за- 
вязка романической  тайны;  онъ  вспылить  и  готовъ  подбежать  къ 
дам*  съ  угрозою,  что  тотчасъ  пойдетъ  къ  мужу  ея  и  все  ему  от- 
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кроетъ.  Не  ручаюсь,  чтобъ  такая  угроза  не  была  иногда  приводима 
въ  дМств1е. 

Былъ  еще  въ  Петербург*  субъектъ  той  же  породы:  умный, 
образованный  не  изъ  Русскихъ,  но  вполн**  обрусЬвшШ  по  этой 
части.  Онъ  самъ  былъ  довольно  высоко  поставленъ  на  л^стниц-Ь, 
известной  подъ  именемъ  табели  о  рангахъ,  а  потому  и  не  смущался 
онъ  отъ  мелочныхъ  служебныхъ  скачковъ.  Его  внимате  обращено 
было  выше.  Отъ  этихъ  астрономическихъ  и  зв']^дочетны[хъ  наблюдешй 
случались  съ  нимъ  приливы  крови  къ  голов**.  Особенно  были  для 
него  трудны  и  пагубны  для  здоровья  дни  Новаго  Года,  Пасхи, 
Высочайпгахъ  тезоименитствъ.  Это  было  хорошо  известно  семейству 
его:  въ  эти  роковые  дни,  по  возвращенш  изъ  дворца,  ожидали 
уже  его  на  дому  докторъ  и  фельдшеръ  и,  по  размеру  розданныхъ 
Александровскихъ  и  Андреевскихъ  лентъ  и  пронзводствъ  въ  выс- 
ппе  чины,  ставили  ему  соответственное  количество  п1явокъ,  или 
рожковъ. 

Былъ  еще  мн*  хорошо  и  прхятельски  знакомъ  трет1й  образчикъ 
этого  физ10логическаго  недуга;  но  онъ  былъ  такъ  простосердеченъ, 
такъ  откровененъ  въ  исповЬдати  слабостей  своихъ,  что  обезоружи- 
валъ  всякое  осуждеше.  Онъ  не  только  не  таи.1ъ  ихъ  подъ  лице- 
м^рнымъ  прикрыт1емъ  равнодуш1я  и  презр'Ьн1я  къ  усп1хамъ  и 
почестямъ;  но  охотно  обнаруживалъ  ихъ  съ  самоотвержен1емъ  и, 
чтб  всего  лучше,  съ  особенною  забавностью  и  на  этотъ  случай  съ 
особенною  выразительностью  и  блистательностью  р4чи.  И  онъ  со- 
стоялъ  всегда  подъ  лихорадочньшъ  впечатл'Ьнгемъ  приказовъ  какъ 
военныхъ,  такъ  и  гражданскихъ,  но  преимущественно  военныхъ. 
Онъ  былъ  уже  въ  отставке,  но  и  отставной  сохранилъ  онъ  всю 
свежесть  и  всю  чувствительную  раздражительность  служебныхъ 
етолкновен1й  и  м'&стничества.  „Еакъ  хорошо  знаетъ  меня  графъ 
Закревскхй""^  говорилъ  онъ  мн'Ь  однажды.  Разъ  зашелъ  я  къ  нему 
въ  Париж'Ь. — Что  ты  такъ  разстроенъ  и  въ  дурномъ  дух4?  спро- 
силъ  онъ  меня.  —  Ничего,  отв4чалъ  я.—  „Какъ  ничего,  ты  не  въ 
дух-Ь  и  скажу  теб-Ь,  отъ  чего:  ты  в-Ьрно,  шутъ  гороховый,  прочелъ 
приказъ  въ  ИнвалидтЬу  сегодня  пришедшемъ.  Не  такъ  ли?**  И  точно 
я  только  что  прочелъ  военную  газету  и  былъ  пораженъ  изв^спемъ 
о  производстве  бывшаго  сверстника  моего  по  служб*. 
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Онъ  когда-то  состоялъ  при  княз4  Пасвевич'1;  но  по  неосто- 
рожности, или  по  другимъ  обстоятельствамъ,  лишился  благораспо- 
ложешя  его,  воторымъ  прежде  пользовался,  и  вынужденъ  быль 
удалиться.  Этотъ  эпизодъ  служебныхъ  привлючешй  его  бывалъ 
частою  темою  его  драматичесвихъ,  эпичесвихъ,  лиричесвихъ  и  осо* 
бенно  въ  высшей  степени  комическихъ  разсвазовъ.  Мы  уже  завтЬ- 
тили,  что  раздражительность  давала  блестящ1й  и  живой  оборотъ 
вс^мъ  р^чамъ  его.  Онъ  тогда  становился  и  устнымъ  живописцехъ, 
и  ораторомъ,  и  автеромъ,  и  импровизаторомъ.  Между  прочимъ, 
разсвазывалъ  онъ  свиданхе  свое  съ  вняземъ  Пасвевнчемъ,  н-Ъсвольво 
л'Ьтъ  спустя  посл^  размолвви  ихъ.  „Въ  одинъ  изъ  пр1^довъ  внязя 
въ  Петербургъ,  повстречавшись  съ  братомъ  моимъ,  спрашиваетъ 
онъ  его,  почему  онъ  меня  не  видитъ.  Узнавъ  объ  этомъ,  почелъ 
я  обязанностью  явиться  въ  нему.  Принялъ  онъ  меня  отменно  бла- 
госвлонно  и  въ  продолжети  разговора  вдругъ  спросилъ  меня:  А 
что  выиграли  вы,  не  умевши  поладить  со  мною  и  потерявши  мое 
дов']&р1е?  Остались  бы  вы  при  мн^,  вы  были  бы  теперь  генералъ- 
лейтенантомъ,  можетъ  быть  генералъ-адъютантомъ,  давалеромъ  раз- 
ныхъ  орденовъ. — Кавово  же  было  мн^  все  это  слышать?  И  съ 
вавою  жестовостью,  вонзивъ  въ  сердце  мое  ножъ,  поворачивалъ 
онъ  его  въ  ран^  моей.  В-Ьроятно  для  этого  завлашя  и  желалъ 
онъ  вЕА^тъ  меня^.  Сцена  въ  высшей  степени  драматичесвая. 


Былъ  у  меня  прхятель  довторъ,  иностранецъ,  водворившШся 
въ  Росс1и  и  если  не  обрусЪвшхй  (отъ  иновровнаго  и  инов'Ьрнаго 
нивогда  ожидать  не  можно  и  не  должно  совершеннаго  обрус^тя), 
то,  по  врайней  и^]^%  вполне  омосквичгтигйся.  Онъ  былъ  врачемъ 
и  пр1ятелемъ  всего  нашего  Мосвовсваго  вружва,  до  1812  года  и 
долго  поел*  того.  Онъ  былъ  врачъ  не  изъ  ученыхъ,  хотя  и  пито- 
мецъ  Итальянсвихъ  медицинсвихъ  фавультетовъ,  вогда  то  очень 
знаменитыхъ;  но  онъ  былъ  изъ  т^хъ  врачей,  воторые  не  р^дво 
исц^ляютъ  трудно-больныхъ.  Глазъ  его  былъ  в^ренъ,  сметливъ  и 
опытенъ.  Если  не  было  въ  немъ  много  глубовихъ  теоретичесвихъ 
и  внижныхъ  познашй,  но  за  то  не  бы.10  и  т']&ни  шарлатанства  и 
б-Ьганья,  во  чтобы  то  ни  стало  и  часто  ни  на  животъ,  а  на  смерть. 
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за  ВСЕМИ  хитросплетенными  новыми  системами.  Онъ  не  пренебре- 
галъ  ими,  знакомился  съ  ними,  но  не  подчинялся  имъ  сл^по  и 
суеверно;  онъ  надъ  больнымъ  не  развертывалъ  ихъ  знамени,  чтобы 
доказать,  что  и  онъ  докторъ  передовой,  докторъ-либералъ,  отрек- 
шШся  отъ  стараго  учешя  и  предатй  стараго  авторитета.  Къ  тому 
же  (что  еще  кром*  науки  нужно  врачу)  онъ  им'Ьлъ  душу,  сердо- 
бол1е,  неутомимое  вниманге  за  ходомъ  и  разносторонними  видо- 
изм^нешями  болтни,  веселые  пргемы  и  совершенно  светское  обра- 
щеше.  Могу  говорить  о  немъ  съ  достоверностью  и  досконально, 
потому  что  два  раза,  въ  трудн^йшихъ  и  опасн^йшихъ  бол^^няхъ, 
былъ  я  въ  рукахъ  его,  и  оба  раза  я,  ^  какъ  говаривалъ  К.  (по 
словамъ  Сонцова)^  оштолкнулъ  мрачную  дверь  гроба  и  остался^ 
какъ  вы  видите^  на  землгь^  чтобы  прославлять  имя  моего  земнаго 
спасителя.  Онъ  былъ  не  лишшй  и  у  постели  больного,  и  за  пр1я- 
тельскимъ  об^деннымъ  столомъ.  Во  всякомъ  случае,  мы  выпили 
съ  нимъ  бол^е  вина,  нежели  микстуръ,  имъ  прописанныхъ.  Одинъ 
изъ  его  больныхъ,  страдавппй  бол'бе  вн'1пгаею  болью,  ч^мъ  внут- 
реннею, настойчиво  [требовалъ,  чтобы  онъ  прописалъ  ему  какое 
нибудь  лекарство.  Врачъ  отказывался,  говоря,  что  не  нужно,  и  что 
боль  скоро  сама  собою  пройдетъ.  Наконецъ,  чтобы  отделаться  отъ 
докучливыхъ  требованШ,  сЬлъ  онъ  за  письменный  столъ  и  началъ 
писать  рецептъ.  Тутъ  больной  испугался  и  сталъ  просить,  чтобы 
онъ  далъ  ему  лекарство,  не  слишкомъ  крепкое.  „Будьте  покойны, 
отв^чалъ  онъ:  пропишу  такое  лекарство,  которое  ничего  вамъ  не 
сд-Ьлаетъ*. 

Однажды  жаловался  онъ  мн^  на  свои  домашшя  невзгоды  съ 
женою.  „Сами  виноваты  вы,  сказалъ  я  ему.  Доктору  никогда  не 
должно  вступать  въ  бракъ:  каждый  день  и  ц^лый  день  не  сидитъ 
онъ  дома,  а  рыскаетъ  по  городу;  случается  и  ночью:  жена  остается 
одна,  скучаетъ,  а  скука  советница  коварная^. — „Н'Ьтъ,  совс^мъ 
не  то,  что  вы  думаете,  перебилъ  онъ  р^чь  мою**.  д,Во  всякомъ 
случае,  повторяю:  что  за  охота  была  вамъ  жениться? — „Какая 
охота?  сказалъ  онъ.  Тутъ  охоты  никакой  не  было;  а  вотъ  какъ  оно 
случилось,  девица  N.,  помещица  С-кой  губернги,  прхехала  въ 
Москву  лечиться  отъ  грудной  бо-тЁзни.  Я  былъ  призванъ,  мне 
удалось  помочь  ей  и  поставить  ее  на  ноги.  Изъ  благодарности  влю- 
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билась  она  въ  меня:  начала  пресл'1довать  неотвязною  любовью 
своею,  тавъ  что  я  не  зналъ,  куда  даваться  отъ  нея  и  кавъ  отд']^- 
латься.  Навонецъ  расчелъ  я,  что  лучшее  и  единственное  средство 
освободиться  отъ  ея  гонки  за  мною  есть  женитьба  на  ней.  По 
моимъ  довторскимъ  соображен1ямъ  и  разсчетамъ,  я  пришелъ  къ 
заЕлючен1ю,  что,  хотя,  повидимому,  здоровье  ея  несколько  попра- 
вилось, но  бол-Ье  года  прожить  ей  нельзя.  Я  подумалъ:  такъ  и 
быть,  годъ  вое-вавъ  вытерплю;  вотъ  я  и  решился  на  самопожертво- 
ван1е  и  женился.  А  на  жЬсто  того,  она  изволить  здравствовать 
уже  пятнадцатый  годъ  и  мучитъ  меня  своимъ  непрхятнымъ  и  вздор- 
нывгь  харавтеромъ.  Поди,  полагайся,  посл%  на  вс§  натологичесв1я 
и  д1агностичесв1я  увазашя  науви  нашей!  Вотъ.и  останешься  въ 
дуравахъ**.  Довторъ  и  докторша  давно  поч1ютъ  въ  вгар-Ь. 


Одинъ  перчаточнивъ  разв^силъ  передъ  лаввою  своею  огром- 
ную врасную  ручищу,  Онъ  просилъ  у  городсвого  начальства  поз- 
волешя  выписать  на  выв']&св%  изв'Ьстный  стихъ,  изъ  трагедги  Ди- 
митр1й  Донсвой: 

Рука  Всевыгиняго  Отечество  спасла.  Неизв-Ьстно,  разр'Ьшена 
ли  была  просьба  его. 


Праздничная  поэз1Я  шЛеть  тавже  свою  прозаичесвую  и  буд- 
ничню  изнанву.  Когда  знаменитая  трагичесвая  автриса  Жоржъ 
(похищенная  у  Парижсваго  театра  и  привезенная,  въ  Росс1ю,  мо- 
лодымъ  тогда  гвардейскимъ  офицеромъ,  Бенвендорфомъ)  пр1'1хала 
въ  Мосвву,  я,  тоже  тогда  молодой  и  впечатлительный,  совершенно 
былъ  очарованъ  величествомъ  врасоты  ея,  и  не  мен-Ье  величествен- 
ною игрою  художницы  въ  роляхъ  Семирамиды  и  Федры.  Я  до 
того  времени  нивогда  еще  не  вид'Ьлъ  олицетворенгя  исвусства  въ 
подобномъ  блесв']^  и  подобной  величавости.  ГречесвШ,  ваяльный, 
царственный  обливъ  ея  и  стань  поразили  меня  и  волновали.  Вос- 
пользовавшись объявлен1емъ  бенефиса  ея,  отправился  я  въ  ней  за 
билетомъ.  Мн*,  разумеется,  хотЬлось  полюбоваться  ею  вблизи  и 
познавомиться  съ  нею.  Она  жила  на  Тверсвой  у  Француженви 
мадамъ  Шеню,  которая  содержала  и  отдавала  вомнаты  въ  наймы 
съ  об-Ьдомъ,  въ  тавое  время,    вогда    въ    Мосвв*    не    имелось  ни 
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отелей^  ни  ресторановъ.  Взобравшись  на  лестницу  я  прикоснув- 
шись въ  замку  дверей,  за  которыми  таился  мой  кумиръ,  я  чув- 
ствовалъ,  какъ  сердце  мое  прытче  застукало,  и  кровь  сильнее  за- 
кип'Ьла.  Вхожу  въ  святилище  и  вижу  предъ  собою  высокую  жен- 
Щ1гау,  въ  зеленомъ,  увядшемъ  и  н'Ьскольво  засаленомъ  капот']^;  ру- 
кава ея  высоко  засучены;  въ  рук^  держитъ  она  не  класснческ1й, 
Мельпоменовсшй  кинжалъ,  а  просто  большой  кухонный  ножъ,  ко- 
торымъ  скоблить  она  деревянный  столъ.  Эта  была  моя  Федра  и 
моя  Семирамида.  Нисколько  не  смущаясь  монмъ  посЬщешемъ 
врасплохъ  и  удивлешемъ,  которое  должно  было  выражать  мое  лицо, 
сказа.1а  она  мн'Ь:  „Вотъ  въ  какомъ  порядк'Ё  содержатся  у  васъ 
въ  Москв'Ь  пом'Ьщен1я  для  прх^^жихъ.  Я  сама  должна  забо- 
титься о  чистот*  мебели  своей*.  Тутъ,  понимается,  было  мн4  уже 
не  до  П0Э31И,  кухонный  ножъ  выскоблилъ  ее  съ  сердца  до  чистей- 
шей прозы. 

Въ  издаваемомъ  имъ  въ  то  время  Вгьстниюь  Ееропы  Жуков- 
СК1Й  печаталъ  мастерсюе  и  превосходные  отчеты  о  представлешяхъ 
Д)ьвицы  ЛСаро/съ,  какъ  онъ  называлъ  ее.  Въ  этихъ  б4глыхъ  статьяхъ, 
является  онъ  тонкимъ  и  проницательнымъ  критикомъ,  какъ  литте- 
ратурнымъ,  такъ  и  сценическимъ;  н^тъ  въ  нихъ  ни  сухости,  ни 
пошлой  журнальной  болтовни,  ни  учительскаго  важничан1я.  Это 
просто  живая  передача  живыхъ  и  глубокихъ  впечатл^шй,  пров^- 
ренныхъ  образованнымъ  и  опытнымъ  вкусомъ.  Перечитывая  ихъ  и 
читая  нов^йшгя  оц^^нки  театральнаго  искусства  и  движешя,  нельзя 
не  сознаться,  что  журналы  и  газеты  наши,  по  крайней  м'Ьр^  въ 
этомъ  отношен1ц,  ушли  далеко,  но  только  не  впередъ. 

ЛЪть  тридцать  спустя,  въ  Париже,  захогЬлось  мн*  подверг- 
нуть испыташю  мои  прежтя  юношесшя  ощущешя  и  сочувств1я. 
Д'1вица  Жоржъ  уже  не  царствовала  на  первой  Французской  сцен'б, 
сценЬ  Корнеля,  Расина  и  Вольтера:  она  спустилась  на  другую 
сцену  м'Ьщанско-мелодраматическую.  Я  отправился  къ  ней.  Увидя 
ее,  я  внутренно  ахну.1ъ  и  почти  пожал-Ьлъ  о  зеленомъ,  измятомъ 
капоте  и  кухонномъ  нож'Ь;  во  всякомъ  случае,  тогда  была,  по 
крайней  м'бр'Ь,  обоюдная  молодость.  Теперь  предстала  предо  мною 
какая-то  старая  баба-яга,  плотно  оштукатуренная  б1/тилами  и  ру- 
мянами, пестро  и  будто  заново  подмалеванная  древняя  развалина. 
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обезображенный  памятникъ,  изуродованный  временемъ  обломовъ 
здан1я,  некогда  красиваго  и  величественнаго.  Грустно  мн4  стало 
за  нее,  и  вероятно  за  себя.  Она  уверяла,  что  очень  хорошо  пом- 
нить и  Москву,  и  меня.  Спасибо  за  добрую  память!  Но  отъ  того 
было  не  легче.  Вотъ  новый  ударъ  по  голов*  поэз1и  моей. 

В'ге  БсЬбпеп  Та^еп  топ  Агагуиег 
81П(1  пип  уогЪе!. 

Въ  виду  одна  печальная  прозаическая  изнанка.  Можно  ли  было, 
глядя  на  эту  безобразную  массу,  угадать  въ  ней  ту,  которая  какъ 
будто  еще  не  такъ  давно,  двойнымъ  могуществомъ  искусства  и 
красоты  оковывала  благоговейное  вниманге  многихъ  тысячъ  зри- 
телей, поражала  ихъ,  волновала,  приводила  въ  умилеше,  трепетъ 
ужасъ  и  восторгъ?  Еакъ!  (говорилъ  я,  печально  отъ  нея  возвра- 
щаясь) эта  баба-яга  именно  та  самая,  которая  въ  С1янш  самовла- 
стительной красоты  передавала  намъ  такъ  в^рно  и  такъ  впечат- 
лительно великол'1пные  стихи  Расина,  еще  и  нын*  звучапце  въ 
памяти: 

Охеих,  дие  пе  8Ш8-зе  а8818е  к  ГотЪге  Лез  1огё18! 
^иап(1  роигга1-^е  аи  1гауег8  с1'ипе  поЫе  рои881ёге 
8шуге  де  Гое!!  ип  сЬаг  ^уап1  йапз  1а  сатёге? 

Она  произносила  эти  стихи,  какъ  будто  въ  забытьи,  протяжно, 
словно  невольно  и  безсознательно.  При  первыхъ  двухъ  стихахъ 
она  сид']&ла  на  креслахъ;  при  третьемъ  она  немного  привставала  и 
наклонялась  съ  движенгемъ  рукъ,  чтобы  выразить,  что  она  слть- 
дишъ  за  колесницею. 

Помню,  что  при  всемъ  восторг-!  и  юношеской  неопытности 
моей,  МП"!  не  нравилась  эта  матерхальная  подражательность,  эта 
художественная  жеманность. 


Вотъ  кстати,  или  некстати,  маленькая  историческая  сплетня. 
Во  время-оно  говорили,  что  при  одномъ  изъ  первыхъ  свидашй 
двухъ  императоровъ,  А.1ександра  I  и  Наполеона  I,  была  у  нихъ, 
между  прочимъ,  р-Ъчь  и  о  дгьвицгь  Жоржъ. 
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По  поводу  этихъ  историчесБихъ  и  тшераторсвихъ  свидашй, 
припоминаю  довольно  забавную  и  зам'Ьчательную  черту  нашего 
простого  народа.  Д'&ло  идетъ  о  первомъ  свиданш  и  первой  встр']&ч']& 
Александра  съ  Наполеономъ  на  плоту  на  ^р^кЪ  В/Ьи9яЬ,  въ  1807 
году.  Въ  это  время  ходила  въ  народ'Ь  следующая  легенда.  Несча- 
стння  напга  войны  съ  Наполеономъ  грустно  отозвались  во  всемъ 
государств']^,  живо  еще  помнившемъ  поб'1ды  Сророва  при  Евате- 
рин^^  и  при  Павл'Ь.  Отъ  этого  унын1я  до  суев^рхя  простонароднаго, 
что  тутъ  д^йствуетъ  нечистая  сила,  недалеко,  и  Наполеонъ  про- 
слылъ  Антихристомъ.  Церковныя  ув^щанхя  и  проповеди  распро- 
страняли и  укрепляли  эту  молву.  Когда  узнали  въ  Росс1и  о  сви- 
данш императоровъ,  зашла  о  томъ  р-Ъчь  у  двухъ  мужичковъ.  Какъ 
же  это  (говорить  одинъ)  нашъ  батюшка,  православный  царь,  могъ 
Р'Ьшиться  сойтись  съ  этимъ  окаяннымъ,  съ  этимъ  нехристемъ.  В-Ьдь 
это  страшный  гр-Ьхъ!  —Да,  какъ  же  ты,  братецъ  (отв*чаетъ  дру- 
гой) не  разумеешь  и  не  смекаешь  д^ла?  Разв%  ты  не  знаешь,  что 
они  встретились  на  р^к'Ь?  Нашъ  батюшка  именно  съ  т^мъ  и  по- 
вел^ъ  приготовить  плотъ,  чтобы  сперва  окрестить  Бонапарт1я 
въ  р^к*]^,  а  потомъ  уже  допустить  его  предъ  свои  свЬтлыя,  цар- 
СК1Я  очи. 

Въ  течете  войды  1806  г.  и  учреждешя  народной  милиц1и, 
имя  Бонапарта  (немногхе  называли  его  тогда  Наполеономъ),  сд'Ь- 
лалось  очень  изв']&стнымъ  и  популярнымъ  во  вс&хъ  углахъ  Росс1и. 
Народъ  какъ  будто  предчувствовалъ,  угадывалъ  въ  немъ  Бонапар- 
Т1Я  12-го  года.  Одна  старая  барыня  временъ  Екатерины,  при- 
выкшая къ  могуществу  и  сшъ^  ея,  иначе  не  называла  его  какъ 
Бонапартиха^  судя  по  аналог1и,  что  онъ  непрем-Ьино  не  импера- 
торъ,  а  императрица.  По  поводу  милицхи  всюду  были  назначены 
областные  начальники,  отправлены  генералы,  сенаторы  для  обмун^ 
дировашя  и  наблюден1Я  за  порядкомъ,  вооруженгемъ  ратниковъ,  и 
такъ  дал']&е.  Воинская  д'1ятельность  охватила  всю  Росс1Ю.  Эта  д*]^- 
тельность  была  несколько  платоническая;  она  мало  дала  знать  себя 
врагу  на  д'&л']^,  но  могла  бы  надоумить  его,  что  въ  народе  есть 
глубокое  чувство  ненависти  къ  нему,  и  что  разгорится  она  во 
всей  ярости  своей,  когда  вызоветъ  онъ  ее  на  родной  почв4  и  на 
рукопашный  бой.  Алексей  Михайловичъ  Пушкинъ,  состоявшШ  по 
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милнщонной  сдужб'Ь  привняз^  Юр1'Ь  Владишрюич^^  Долгорукомъ, 
разсБазывалъ  а1']&дующее.  На  почтовой  станщи  одной  изъ  отдален- 
ныхъ  губертй  зам^тилъ  онъ  въ  воннат'6  смотрителя  портретъ  На- 
полеона, приклеенный  къ  ст^н'б.  За  чЪжь  держишь  ты  у  себя 
этого  мерзавца? — А  вотъ  за  гЬмъ,  ваше  превосходительство  (отв4- 
чаетъ  онъ),  что  если  не  равно,  Бонапартхй,  подъ  чужт^ъ  име- 
немъ,  И.1И  съ  фальшивою  подорожною,  прх^детъ  на  мою  станщю, 
я  тотъ  часъ  по  портрету  признаю  его,  голубчика,  схвачу,  свяжу, 
да  и  представлю  начальству. 

—  А  это  д-Ьло  другое! — сказалъ  Пушкинъ. 

Вотъ  еще  милищонное  воспоминанхе  и  милицюнная  легенда. 
Въ  начал*  стол^тгл  были  изв'^^стны  въ  Москв']^  два  брата  С.  Они 
въ  своемъ  род*  и  въ  н*которыхъ  кружкахъ  пользовались  даже 
знаменитостью.  Оба  были  видные  и  красивые  мужчины.  Въ  нихъ 
выражался  некоторый  разгулъ,  н']&которое  молодечество,  довольно 
обыкновенные  въ  царствованге  Екатерины,  обузданные  и  прижатие 
при  император*  Павл*  и  снова  очнувпиеся,  на  некоторое  время, 
съ  воцаренхемъ  Александра.  Собственно  не  принадлежали  они 
аристократическому  кругу;  но,  если  верить  соблазнительнымъ  хро- 
никамъ,  красивая  наружность  и  отвага  растворяли  передъ  ними, 
мелкотравчатыми  дворянами — особенно  предъ  однимъ  изъ  нихъ — 
потаенныя  двери  въ  некоторые  аристократичесше  будуары.  Одинъ 
изъ  нихъ  кропалъ  стихи.  Была  швЪсиавя  п'^^сня  его  съ  прип']&во11ъ: 
Тьфу,  какъ  счастливь  тотъ,  кто  скогь! 

Но  вотъ  зам'ЬчательнЬйшая  черта  изъ  ихъ  б10граф1и.  Въ  1806 
году  находились  они  ополченцами  въ  одномъ  отдаленномъ  губерн- 
скомъ  городе.  Въ  самое  то  время,  передъ  12-мъ  декабря,  днемъ 
рожден1я  императора  Александра,  губернаторъ  входить  съ  пред- 
ставлешемъ  къ  высшему  начальству,  испрашивая  дозволешя  пить 
на  предстоящемъ  оффищальномъ  об*д4,  за  здравхе  государя  импе- 
ратора, малагою,  а  не  шампанскимъ,  потому  что  все  шампанское, 
им'Ьвшееся  въ  губернскомъ  городе  и  въ  у']^дахъ,  выпито  братьями  С. 

Тутъ  есть  что-то  гомерическое,  напоминающее  богатырск1Я  пир- 
шества, восп^тыя  Греческимъ  н^^сноп^вцемъ. 
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Про  одну  изъ  барынь  прошлаго  в4ка,  -Ьхавшую  за-границу^ 
вскор'Ь  поаз'Ь  Наполеоновскихъ  войнъ,  графъ  Растопчинъ  говорилъ: 
„Напрасно  выбрала  она  это  время:    Европа  еще  такъ  истощена*'. 


Съ  N.  N.  была  непр1ятность  или  б']&да,  которая  огорчала  его. 
Пр1ятель,  желая  успокоить  его,  говорилъ  ему:  Напрасно  трево- 
жишься, это  просто  с.1учай.  —  Н4тъ,  отв-Ьчалъ  N.  N,  въ  жизни 
хорошее  атучается,  а  худое  сбывается. 


Однажды,  при  чтеши  въ  частномъ  обществ*  н'Ьсколькихъ  главъ 
неизданнаго  романа,  одинъ  изъ  слушателей  Т.  заснулъ.  II  ез*  1е 
8еи1,  сказала  девица  В.,  ^ш  2^\Ь  ей  1е  сопга^е  йе  воп  оршоп  (онъ 
одинъ  лжклъ  см^^лость  заявить  жа^те  свое). 

При  другомъ  случа*  N.  N.  сказалъ:  П  681  Ьоп  д'нуо1Г  1е  соига^!) 
йе  80П  ор1П1оп,  ша1з  11  ез!  шиШе  с1'яуо1Г  1е  соигя^е  с1е  за  зоИхзе? 
А  это  бываетъ  чаще.  Смелость,  откровенность  уб']&жден1я,  то-есть 
безстрашхе,  съ  которымъ  высказываешь  и  поддерживаешь  уб-^ждс- 
ше  свое  противъ  в-Ьтра  и  прилива^  какъ  говорятъ  Французы,  ко- 
нечно, д-Ьло  честное  и  мужественное:  это  своего  рода  вермопиль- 
ская  битва.  Но  жаль,  что  нередко,  самыя  безобразныя  и  нел^^пыя 
мн']&шя  провозглашаются  и  защищаются  съ  наибатьшимъ  ожесто- 
чешемъ.  Глупость,  именно  потому,  что  она  глупость,  и  придаетъ 
человеку  свою  врожденную  смелость.  Умъ  можетъ,  при  случае, 
задуматься,  замяться,  совершить  даже  образцовое  и  достохвальное 
отступлен1е,  какъ  совершали  его  иные  великхе  полководцы;  глу- 
пость, очертя  голову,  никогда  не  отступаетъ,  а  все  л-Ьзегь  впередъ 
и  на  проломъ. 


Говорили,  что  Платовъ  вывезъ  изъ  Лондона,  куда  "Ьздилъ  онъ 
въ  1814  году  въ  свит*  Александра,  молодую  Англичанку  въ  ка- 
честв* компаньонки.  Кто-то,— помнится,  Денисъ  Давыдовъ,  —  выра- 
зилъ  ему  удивлеше,  что,  не  зная  по-англ1йски,  сжЬлалъ  онъ  по- 
добный выборъ.  Я  скажу  теб%,  братецъ,  отв^чалъ  онъ:  это  совс^мъ 
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не  для  хфизики,  а  больше  для  морали.  Она  добр'Ьйшая  душа  я 
д4вка  благонравная;  а  къ  тому  же  такая  б-блая  и  дородная,  что 
ни  дать  ни  взять  Ярославская  баба. 


Изъ  дорожнаю  дневника  въ  окрестносшяосъ  Карлсбада.  По  бере- 
гамъ  р']&чки  н']&свольБО  мельницъ.  На  нельницахъ  промышленность 
дружится  съ  поэзхей.  Это  не  то,  что  фабрика  или  мастерская:  тамъ 
духота  физическая  и  нравственная,  подоб1е  тюрьмы,  родъ  вольной, 
а  на  д-Ьл*  невольной  каторги.  Мельницы  обыкновенно  строятся  въ 
живописныхъ  м']&стоположетяхъ.  Движенхе,  шумъ  мельницы  оду- 
шевляютъ  картину.  Мельникъ  вообще  какая-то  особенная  личность. 
Народная  молва  приписываетъ  ему  то  лукавство,  то  колдовство  съ 
прим-Ьсью  П0Э31И.  Аблесимовъ  не  даромъ  выбралъ  его  въ  герои 
оперы  своей.  В-Ьтреныя  мельницы  могутъ  быть  очень  полезны,  но 
н^^тъ  въ  нихъ  привлекательности  мельницы  водяной.  Безобразны 
эти  огромный  рукщ  которыя  махаютъ  въ  воздух*  и  вертятся.  Да 
и  н-Ьтъ  главной  прелести,  души  мельницы:  н-Ьтъ  воды,  этой  в-Ьчно 
живой,  в-Ьчно  движущейся,  в-Ьчно  говорливой,  поющей  стих1и. 

Сегодня  зд']^шн1Й  праздникъ  Петра  и  Павла.  'Ьздили  въ  Эльбо- 
генъ.  По  дорог*  встречали  богомольцевъ.  Передъ  селенхями  ку- 
кольныя  изображен1я  святыхъ  имянинниковъ  въ  цв*точныхъ  в*н- 
кахъ,  съ  распущенными  хоругвями  и  проч.  Православнымъ  глазамъ 
какъ-то  странны  и  даже  дики  эти  грубыя  изваяшя.  Но  в-Ьдь  при- 
выкли же  мы  къ  грубой  живописи  нашихъ  богомазовъ.  Эти  высоте 
кресты,  изображешя  Д-Ьвы  Пресвятой,  которыя  встречаешь  по  до- 
рогамъ,  имЬютъ  что-то  народное  и  легендарное.  Они  напоминаютъ 
какое  нибудь  событхе,  совершившееся  на  этомъ  м-ЬстЬ.  Р*дк1я  напга 
часовни,  которыя  находимъ  также  на  <5ольшихъ  дорогахъ,  им*ютъ 
свою  религ10зную  и  поэтическую  прелесть.  Помню,  что,  въ  стран- 
ствован1яхъ  моихъ  по  неизм*римымъ  пространствамъ  нашей  ма- 
тушки-Росс1И,  я  всегда  радовался  подобной  находк*  и  съ  умиле- 
Н1емъ  останавливался  предъ  нею.  Все  же  это  было  выраженге 
мысли  и  чувства,  живое  предате  чего-то,  сочувственное,  хотя  и 
темное  общете  съ  к*мъ-то.  Кто-нибудь  да  построилъ  же  эту  ча- 
совню въ   память  былой  радости  или  былой  скорби.  Молча  совер- 
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шаешь  крестное  знаменхе,  поклоняешься  этому  безъименному  па- 
мятнику и  -Ьдешь  дал-Ье  дорогою  своею.  Но  минута  взяла  свое: 
она  впечатл^ась  въ  тебя,  и  ты  откликнулся  на  голосъ  далекаго, 
незнакомаго  и  чуждаго  теб*  брата.  Помню  дв4  или  три  такихъ 
часовни,  ностроенныя  при  источникахъ.  Это  переносить  въ  зной- 
ныя  пустыни  мусульманскаго  Востока.  Тамъ  также  сооружены  фон- 
таны, можно  сказать,  священные;  на  камн']^  выр'&зано  изречете 
изъ  Алькорана;  подъ  нимъ  струится  прохладная  вода,  Бож1я  роса 
въ  этой  раскаленной  степи. 

М-Ьстоположеше  Эльбогена  очень  красиво.  Живописны  его  ц-Ьп- 
ной  мостъ  и  древшй  рыцарск1Й  замокъ.  О  времена,  о  нравы!  О 
насм-Ьшка  судьбы!  Замокъ  служить  теперь  острогомъ  для  заклю- 
ченныхъ  преступниковъ,  Впрочемъ,  если  хорошенько  вникнуть  въ 
д-Ьло,  то  выйдетъ  разница  небольшая:  вероятно  многхе  благородные 
рыцарсше  обитатели  этого  замка  были  въ  свое  время  и  въсвоемъ 
род'Ь  так1е  же  разбойники,  какъ  и  нын']&шн1е  жильцы  его. 


NN.    говорить    о    X.,  писателе   расплывчатомъ:    „онъ   черни- 
лами не  пишетъ,  а  его  чернилами  слабить". 


Первая  жена  гр.  Л.  была  женщина  немолодая,  некрасивая, 
ужасно  худощавая,  плоская,  досчатая.  Однажды,  читая  какую-то 
реляц1Ю,  спрашиваетъ  она,  что  значить  Французское  слово  догде 
на  военномъ  язык*.  »Это  значить  входъ  въ  укр-Ьпленхе,  отв-Ьчаетъ 
онъ.  Говорятъ:  аИлдиег  ипе  (1еш1-1ипе  раг  1а  еогб»'.  Уоуег-уоиз, 
та  сЬёге,  81,  раг  ехешр1е,  уопз  ёИег  ипе  Гогкегеззе,  уоиз  8ег1е2 
гаргспаЫе*'  *).  Кажется  и  у  насъ,  по  части  фортификацш,  употреб- 
ляется слово  горот,  какъ  входъ  въ  басгхонъ.  Другое  значенхе 
Французскаго  слова  ^от%^^  которое  къ  графин*  было  неприменимо, 
покориМше  просимъ  отыскать  въ  словаре. 

Графъ  Л.  застаетъ  эту  же  сожительницу  свото  ъъ  преступномь 
разговорть  (также  и  здЬсь    отсылаемъ    читателя   или   читательницу 

♦)  Атаковать  подум'Ьсяцъ  горжею.  Вотъ  видите,  моя  милая:  если  бы  вы,  на- 
прпм'Ьръ,  Гылп  крепостью,  васъ  нельзя  было  бы  взять. 
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къ  Англ1йскому  словарю)  съ  однимъ  изъ  своихъ  адъютантовъ. 
„Поздравляю  васъ,  любезн-ЬйгаШ,  говорить  онъ  ему.  Я  хогЬлъ 
представить  васъ  къ  Анн4  на  шею,  а  теперь  представлю  васъ  къ 
шпаг^  за  храбрость**. 

Мужъ  и  жена  были  очень  скупы;  они  жили  въ  дом*  на  двухъ 
половинахъ.  Вечеромъ,  общая  прхемная  комната  ихъ  никогда  не 
была  осв-Ьщена.  Когда  докладывали  имъ  о  пр1'Ьзд*  кого-нибудь, 
онъ  или  она,  смотря  по  прх'Ьзжему,  т  -е.  его-ли  это  гость  или  ея, 
выходилъ  или  выходила  изъ  внутренней  комнаты  со  св-Ьчею  въ  рук4. 
Когда  же  гость  могъ  быть  обоюдный^  то  мужъ  и  жена,  являясь 
въ  противоположныхъ  дверяхъ  и  завидя  другъ  друга,  спешили  за- 
дуть св'Ьчу  свою,  такъ  что  гость  оставался  въ  совершенныхъ 
потьмахъ. 


Другой  гр.  Л...  былъ  также  изв4стенъ  скопидомствовгь  своимъ 
и  большимъ  богатствомъ.  Передъ  кончиною  своею  послалъ  онъ  за 
патеромъ,  чтобы  пргобщиться  святыхъ  таинствъ.  У  Римскихъ  ка- 
толиковъ  сей  обрядъ  совершается  съ  н'Ькоторою  торжественностью. 
Графъ  приказалъ  засв'1тить  вс!  люстры,  канделябры  и  подсвеч- 
ники въ  комнатахъ,  чрезъ  которыя  долженъ  былъ  проходить  свя- 
щенникъ  съ  священными  дарами.  Тотчасъ,  по  исполненш  обряда  и 
уходе  патера,  приказалъ  онъ  немедленно  погасить  вс^  св^чи,  по 
этому  случаю  зажженныя.  Таково  было  последнее  его  хозяйствен- 
ное распоряжеше,  и  едва-ли  не  таковы  были  посл-Ьдтя  предсмерт- 
ныя  слова. 


Веронъ,  Французсшй  писатель  и  содержатель  Парижской  оперы, 
разсказываетъ  въ  Запискахъ  своихъ,  что  онъ  посетилъ  кн.  Тюфя- 
кина  въ  день  смерти  его.  Князь  очень  страдалъ  и  страдашями  былъ 
ослабленъ.  Завидя  Верона,  онъ  съ  трудомъ  выговорилъ:  „А  Плон- 
кетъ  (изв-Ьстная  танцовщица)  танцуетъ-ли  сегодня?" 

Вотъ,  можно  сказать,  автонагробное  слово,  которое  произнесъ 
надъ  собою  нашъ  соотечественникъ,  впрочемъ,  человЬкъ  любезный, 
бывш1й  н-Ькогда  директоромъ  императорскихъ  театровъ  въ  Россш. 
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Онъ  провелъ  посл-Ьдше  годы  жизни  своей  въ  Париж*.  Когда  Рус- 
скимъ  прик^^зано  было  вы']&хать  изъ  Парижа,  Поццо-ди-Борго  исхо- 
датайствовалъ  у  императора  Николая  позволеше  ему  оставаться  въ 
немъ,  по  причин'^  болтни.  Впрочемъ,  онъ  былъ,  въ  самомъ  }1,Ьл% 
здоровья  очень  плохаго.  Посолъ  приглашаетъ  его  однажды  на 
об'Ьдъ.  Князь  находитъ  подъ  салфеткою  прибора  своего  высланное 
изъ  Петербурга  разр^шеше  оставаться  безсрочно  въ  Париж'6.  Князь 
такъ  и  вскочилъ  со  стула  отъ  удивлешя  и  радости.  Домъ  его  Па- 
рижски былъ  очень  гостепр1именъ  для  туземцевъ  и  для  за^жихъ 
земляковъ,  что  не  всегда  бываетъ,  и  часто  не  безъ  причины:  и 
Англичане,  которые  большхе  патрхоты,  на  твердой  земл-Ь  осторожно 
об-Ьгаютъ  наплыва  соотечественныхъ  туристовъ. 

А  вотъ  еще  историческое  предсмертное  слово.  „Какъ  скученъ 
Катенинъ!**  воскликнулъ  В.  Л.  Пупгеинъ  умирающимъ  голосомъ. 
Это  испов-Ьдь  и  лебединая  п-Ьснь  литтератора  старыхъ  временъ, 
т.-е.  литтератора  присяжнаго,  литтератора  прежде  всего  и  выше 
всего. 


Племянннкъ  гр.  Литты,  кн.  Владим1ръ  Голицынъ,  спросилъ  его: 
А  знаете-ли  вы,  какая  разница  между  вами  и  Бегровымъ?  Вы 
графъ  Литта,  а  онъ  литографъ. 


Всл'Ьдств1е  какой-то  проказы  за-границею,  тотъ  же  Голицынъ 
получилъ  приказаше  немедленно  возвратиться  въ  Россхю,  на  жи- 
тельство въ  деревне  своей  безвыездно.  Возвратившись  въ  отечество, 
онъ  долгое  время  колесилъ  его  во  вс4  направлешя,  пере-йзжая  изъ 
одного  города  въ  другой.  Такимъ  образомъ  прх-Ьхалъ  онъ,  между 
прочимъ,  въ  Астрахань,  гд-Ь  пр1ятель  его  Тимирязевъ  былъ  воен- 
нымъ  губернаторомъ.  Сей  посл-Ьдшй  немало  удивился  появлешю 
его.  „Какъ  попалъ  ты  сюда,  спрашивалъ  онъ,  когда  повел-Ьно  теб4 
жить  въ  деревн-Ь?"  —  „Въ  томъ-то  и  д4ло,  отв-Ьчаетъ  Голицынъ, 
что  я  все  ищу,  гд4  можетъ  быть  моя  деревня:  объ-Ьздилъ  я  почти 
всю  Росс1Ю,  а  все  деревни  моей  н4тъ  какъ  н-Ьтъ,  куда  ни  за-Ьду, 
кого  ни  спрошу**.    Онъ   былъ   очень   остеръ,   краснобай,   мастеръ 
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играть  словами  и  веселый  разсказчикъ.  МосковсеШ  и  Англхйсехй 
клубъ  20-хъ  и  30-хъ  годовъ  не  разъ  забавлялся  его  неожиданными 
и  затейливыми  выходками. 


Графъ  Гейнрихъ  Ржевуск1й,  Польскхй  писатель,  известный  и 
прославившШся  своими  историческими  романами,  въ  которыхъ  воскре- 
шалъ  онъ  нравы  и  бытъ  старой  Польши,  былъ  самъ  кровный  и 
щирый  Полякъ.  Онъ  принадлежалъ  старой  ойчшигь  душою,  пре- 
дашями  и  уб-Ьжденгями,  пожалуй,  и  предуб'Ьжден1ями,  ложно-исто- 
рическими и  клерикально-религ10зными.  Но  все  же  эти  уб^ждетя, 
см-Ьшанныя  съ  предуб'Ьжден1ями,  входили  въ  плоть  и  кровь  его.  Воля 
ваша,  должно  ум^ть  мириться  и  съ  подобными  людьми,  а  не  за- 
брасывать ихъ  укоризнами  и  каменьями  риторическаго  патр10тизма. 
Можно  быть  политическимъ  противникомъ  ихъ,  но  и  въ  борьб* 
должно  уважать  честнаго  врага.  Въ  этой  сред*  Ржевусшй  былъ 
единомышленникомъ  собрат1й  своихъ,  но  и  отличался  отъ  нихъ. 
Въ  немъ  были  патр10тическ1я  сожал*шя  и  скорби,  но  не  было 
безумныхъ  упован1й  и  самонад'Ьянныхъ  требовашй.  Разсудокъ  его 
не  щетинился  предъ  силою  вещей  и  приговоромъ  совершившихся 
событШ.  Помимо  страстей  и  закорен'Ьлыхъ  сочувствШ,  онъ  нередко 
ясно  и  м*тко  вглядывался  въ  вещи  и  видЪлъ  ихъ  такими,  какими 
были  он*  въ  самомъ  д*л*.  У  него  было  пом*стье  въ  южно-запад- 
ной Росс1и.  Однажды  съехались  къ  нему  сосЬди.  Скоро  р^чь  за- 
шла о  томъ,  ч*мъ  была  Польша  некогда  и  ч*мъ  она  теперь.  Раз- 
говоръ,  разумеется,  дошелъ  до  того,  что  такъ  или  иначе,  а  Польша 
въ  свой  урочный  часъ  возстанетъ  и  сплотится  на  старый  ладъ. 
Хозяинъ,  наскучившись  этимъ  в^чнымъ  переливангемъ  изъ  пустого 
въ  порожнее,  сказалъ  имъ:  „А  знаете-ли,  господа,  какъ  правитель- 
ство могло  бы  совершенно  обрусить  деревню,  въ  которой  им-Ью 
пын*  честь  вид'Ьть  васъ  и  угощать?  Стоило  бы  ему  только  вывезти 
отсюда  меня,  эконома  моего  и  ксендза:  за  отсутствгемъ  насъ  троихъ, 
деревня  сделалась  бы  сплошь  чисто-Русская". 

Въ  другой  разъ  вб-Ьгаетъ  къ  нему  въ  Петербург-Ь  Полякъ- 
студентъ,  взволнованный  и  восторженный.  Въ  то  время  гд^Ь-то  въ 
Польш']^  возникли  по.1итическ1е  безпорядки,  которые,  по  Польскому 
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обычаю,  могли  возрости  до  кровавой  смуты.  д,Что-же,  графъ?^ 
спрашиваетъ  онъ:  ^ скоро  вы-Ьвжаете  вы  изъ  Петербурга?^  — ^За^ 
ч4мъ  и  куда?^  говорить  графъ.  ^Какъ  куда  и  зач-Ьмъ?  Да  разв-Ь 
не  знаете  вы,  что  въ  Полыи]^  зашевелились?^ — »Н4тъ,  знаю,  на 
именно  потому  въ  Польшу  и  не  'Ьду,  а  остаюсь  въ  Петербург'Ь**. — 
„Помилу&те,  графъ,  вамъ  въ  ваши  л']&та  не  должно  терять  такой 
удобный  случай:  можетъ  быть,  это  въ  посл4дн1й  разъ  на-в'Ьку  ва- 
шемъ  приходится  быть  свид^телемъ  возсташя  и  принять  въ  немъ 
участге.  Я — д'Ьло  другое:  я  еще  молодъ,  могу  подождать;  впереди 
мало-ли  что  еще  будетъ,  а  вамъ  ждать  нечего".  РжевускШ  въ 
тотъ  же  день  разсказалъ  мн4  этотъ  разговоръ. 

Въ  то  же  время  отправился  онъ  въ  почтамтъ  и  объявилъ,  что 
онъ  ни  съ  к-Ьмъ  переписки  не  им^етъ  и  им4ть  не  хочетъ,  и  что, 
въ  случа'Ь  получешя  пнсемъ  на  имя  его,  онъ  покорнейше  просить 
почтовое  начальство  истреблять  эти  письма. 

О  пребыванш  своемъ  въ  Петербург'Ь  Ржевуск1й  забавно  зам-Ь- 
чалъ:  д^Зд-Ьсь  вс4  любятъ  быть  при  комъ-нибудь,  или  при  чемъ- 
нибудь.  Каждому  нужно  такъ  или  иначе  числиться  соспюящимъ; 
единичныхъ  личностей  нЬтъ.  Когда  я  бываю  въ  обществ*,  или 
гуляю  по  улицамъ,  я,  не  принадлежащхй  никакому  ведомству,  ни- 
какому персоналу,  могу  вообразить  себ'Ь,  что  вся  эта  администра- 
тивная махина,  все  это  поголовное  чиновническое  ополчеше  учреж- 
дены, бодрствуютъ,  дМствуютъ  только  для  меня,  для  личнаго  охра- 
нешя  личной  моей  безопасности  и  для  моего  удовольств1я.  Вс4 
проч1Я — звенья,  взаимно  сопряженныя  въ  одну  ц'Ьпь,  которою  дер- 
жится общ1Й  порядокъ.  Веб  другъ  дружк'Ё  помогаютъ^  каждый 
дежурствомъ  своимъ  и  поденнымъ  трудомъ.  Я  одинъ  не  дежурю, 
никому  не  помогаю,  ничего  не  д'Ьлаю,  а  пользуюсь  усиленными 
трудами  всеобщей  бдительности  и  деятельности**. 

^Полячка  же  (говорилъ  онъ),  напротивъ,  любитъ  всегда  им^ть 
при  себе  кого-нибудь,  а  сама  быть  не  при  чемъ.  Руссше,  хотя 
иногда  и  безъ  выгодъ,  ищутъ  быть  безкорыстными  клхентами; 
Полячка  любитъ  им^ть  при  себе  чиновниковъ  по  особеннымъ  по- 
ручешямъ,  добровольныхъ  невольниковъ.  Полячка,  где  бы  ни  было, 
употребить  все  усил1Я,  все  уловки  Польской  своей  натуры,  чтобы 
завербовать   подъ  власть  свою  одну  изъ  местныхъ  предержащихъ 
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властей:  въ  столиц*  —  министра,  въ  губернскомъ  город* — губерна- 
тора, или  начальника  внутренней  стражи,  въ  уЬздномъ — городни- 
чаго,  въ  деревн*— квартирующаго  съотрядомъ  своимъ  армейскаго 
прапорщика.  Въ  этомъ  выражается  и  общая  женская  потребность 
нравиться,  и  особенно  Польская  потребность  им-бть  при  себ*  и 
всенародно  угодника,  приживала,  бол*е  или  мен*е  оффицгальнаго, 
бол-Ье  или  мен-Ье  титулованнаго.  Какъ  сосЬди  ни  разделяли  Иольпш, 
еще  все  не  могли  они  щистушпъ  лъ  раздгьлу  этой  женской  нащо- 
нальной  силы**. 

Какъ  РжевускШ  ни  любовался  и  ни  хвастался  своею  единич- 
ною независимостью,  а  кончилъ  т-Ьмъ,  что  состоялъ,  еата  не  оффи- 
щально,  то  оффицхозно,  при  княз*  Паскевич*  въ  Варгаав*.  Фельд- 
маршалъ  (и  ставимъ  ему  это  въ  число  не  посл'Ьднихъ  отлич1й  его) 
чувствовалъ  также  потребность  им*ть  постоянно  при  себ*  умнаго 
чаюв-Ька.  Такъ  были  при  немъ  Старынкевичъ,  потомъ  Козловск1й, 
подъ  конецъ  Ржевуск1й.  Ему  нуженъ  былъ  разговорчивый  и  просве- 
щенный собес^^дникъ,  далеко  заполуночный.  Въ  бесбдахъ  этихъ  былъ 
онъ  искрененъ,  словоохотливъ  и  въ  высшей  степени  занимателенъ. 
Но  необходимъ  былъ  для  такой  бесЬды  челов4къ,  ум4вш1Й  давать 
реплику,  какъ  говорится  на  театральномъ  язык-Ь.  Ржевускхй  им^лъ 
въ  себ*  что-то  и  Старынкевича,  и  Козловскаго:  трудно  определить 
это  неуловимое  что-то,  но  оно  угадывалось,  чувствовалось.  Первый, 
окром*  того,  что  былъ  очень  уменъ  и  р-Ьчистъ,  им^лъ  еще  не- 
истощимый запасъ  всевозможныхъ  воспоминан1й,  государственнЕ1хъ 
и  б10графическихъ  свед^нШ  о  событ1яхъ,  закулисныхъ  и  заканце- 
лярскихъ  тайнахъ  и  лицахъ  царствоватя  Александра.  Между  про- 
чими зналъ  онъ  наизусть  князя  Баграт10на,  Чичагова,  Новосиль- 
цева. Самъ  не  игралъ  онъ  въ  д-Ьлахъ  видной  роли,  даже  и  второ- 
степенной; но  ум^лъ  пронюхивать  источники,  доискиваться  ихъ, 
приближаться  къ  нимъ  и  черпать  изъ  нихъ  ловкою  и  объемистою 
рукою.  Сверстники  и  пр1ятели  прозвали  его:  политическимъ  Фи- 
гаро. РжевускШ  не  обладалъ,  быть  можетъ,  вполне  изящными  и 
сочувственными  свойствами,  которыми  такъ  богато  и  почти  иск.1Ю- 
чительно  предъ  другими  былъ  одаренъ  Козловсшй.  Онъ  не  им&1ъ 
за  собою,  какъ  Козловск1й,  и  Европейской  известности,  и  Евро- 
пейскаго  авторитета.  Но  и  онъ  въ  обществе,  на  вечере,  мало-по- 
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малу  забиралъ  первенствующее  м^сто  въ  разговор*:  всЬ  охотно 
слушали  его,  забавлялись  парадоксами,  см^^лись  остроумнымъ  вы- 
ходвамъ  его,  иногда  фантаз1ямъ  воображешя,  въ  которыхъ  правди- 
вый историкъ  уступалъ .  м-Ьсто  романисту,  и  слушатель  не  долженъ 
былъ  ставить  всякое  лыко  въ  строку. 


Кривцовъ,  Николай  Ивановичъ,  возвратясь  изъ  Лондона,  въ 
которомъ  прожилъ  онъ  довольно  долгое  время,  по  служб'Ь  при  на- 
шемъ  ПОСОЛЬСТВ'^,  явился  къ  намъ  большимъ  англоманомъ.  Онъ  вы- 
везъ  изъ  Англ1и  съ  собою  и  въ  себ'Ё  мног1е  тамошнхе  обычаи, 
вкусы,  повадки.  Императоръ  Александръ  I  очень  благоволилъ  къ  нему 
и  любилъ  въ  немъ  молодого  безногаго  ветерана  последней  отечествен- 
ной войны.  Вскор']^  по  возвращети  своемъ  назначенъ  онъ  былъ 
Тульскимъ  гражданскимъ  губернаторомъ.  Туда  перевезъ  онъ  и  свою 
АнглШскую  обстановку.  Тулякамъ  это  не  нравилось.  Они,  то-есть 
привычки  и  желудки  ихъ,  не  могли  переваривать  позднхе  об'Ьды 
его,  и  у  себя  дома,  и  въ  частныхъ  домахъ,  гд^^  давались  обЪды 
въ  честь  его.  Туляки  мало  обращали  внимашя  на  то,  что  онъ  былъ 
д-Ьятеленъ,  правосуденъ,  само  собою  разумеется,  и  безкорыстенъ: 
къ  небрежности  въ  д'Ьлахъ  они  пригляд'Ьлись;  къ  взяткамъ  они,  по 
прежнимъ  порядкамъ,  усп'^Iи  попривыкнуть.  Все  это  д'&ло  житей- 
ское и  обыкновенное;  но  об']^дать  въ  шестомъ  часу,  но  смотреть, 
какъ  г.  губернаторъ  въ  конц'Ё  об']^да  прохлаждается  изюмомъ,  оре- 
хами и  мед.1енно  запиваетъ  ихъ  рюмкою  портъ-вейна,  вотъ  уже 
чего  никакъ  не  могла  спокойно  вынести  ихъ  домашняя  и  граждан- 
ская натура.  Посл-Ь  Тулы  перешелъ  онъ  въ  Воронежъ,  изъ  Воро- 
нежа поступилъ  онъ  губернаторомъ  въ  НижнШ-Новгородъ.  Внеш- 
няя англоман1я  его,  а  можетъ  быть  и  н'&которая  внутренняя  не- 
уступчивость и  особливость  въ  нрав*,  попробуемъ  сказать  особня- 
чество  (жить  особнякомъ)  въ  провинцхальной  сред*,  везд']^  вредили 
ему.  Пошли  служебныя  пререкатя,  жалобы,  доносы.  Наконецъ, 
долженъ  онъ  былъ  сойти  съ  губернаторскаго  поприща.  Жаль,  что 
гражданская  деятельность  его  не  дол4е  продолжалась.  Онъ  могъ 
сначала,  по  неопытности,  по  малому  знакомству  съ  административ- 
ными Русскими  порядками,  иногда  ошибаться  и  д'Ьлать  легкхе  про- 
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махи;  но  въ  немъ  были  веб  залоги  хорошаго  хозяина  губернш. 
Шть  сомн'Ьнгя,  что  со  временемъ  1вышелъ  бы  изъ  него  образцо- 
вый губернаторъ.  Онъ  часто  говаривалъ:  когда  сужу  себя,  бываю 
собою  недоволенъ;  когда  себя  сравниваю  со  многими  другими,  я 
примиряюсь  съ  собою. 

Но  возвратимся  къ  Голицыну  по  поводу  Кривцова.  Между  при- 
вычками, вывезенными  имъ  изъ  Англ1и,  была  и  та,  что  за  завтра- 
комъ  его  стояла  на  стол§  хрустальная  чаша  съ  вареньемъ.  Когда 
онъ  до  нея  дотрогивался,  Голицынъ  говорилъ  ему:  „Сд'Ьлай  ми- 
лость, не  принуждай  себя,  не  неволь  себя;  я  и  такъ  буду  всЬхъ 
уверять,  что  вид^лъ  собственными  глазами,  какъ  ты  -Ьшь  варенье 
посл^Ь  утренняго  чая". 

Дополнимъ  еще  н']&сколькими  почерками  пера  изображете  Крив- 
цова, слегка  уже  нами  наброшенное.  Есть  лица,  которыхъ  портреты 
во  весь  ростъ  не  попадаютъ  въ  историческ1я  выставки.  Истор1я 
ихъ  не  выдаетъ;  но  не  мен'Ье  того  силуэты  ихъ  им'Ьютъ  полное 
право  занять  м'^^сто  въ  пр1ятельскомъ  альбом']^,  или  въ  перечневой 
в']&домости  современныхъ  личностей. 

Поел*  своихъ  губернаторскихъ  неудачъ,  Кривцовъ  поселился 
въ  Тамбовской  деревн^Ь  Любичи.  Р'бдко  вы^^зжалъ  онъ  изъ  нея  въ 
Москву  на  несколько  недъль;  еще  р'Ьже  являлся  въ  Петербург'Ь, 
и  то  на  время  еще  короче.  Разумеется,  построилъ  онъ  въ  деревн* 
каменную,  готическую  Англхйскую  башню.  Но  вм^сгЬ  съ  т*мъ  по-, 
строилъ  и  большой  деревянный  домъ,  красивый,  хорошо  расположен- 
ный и  со  ВСЕМИ  возможными  удобствами,  какъ  для  себя  и  для  своихъ, 
такъ  и  для  гостей,  нав'Ьщавшихъ  его.  Изъ  соседей  своихъ  пре- 
имущественно сблизился  онъ  съ  семействомъ  князя  Григоргя  Сер- 
геевича Голицына  (котораго  пом-Ьщичья  жизнь  и  домашняя  обста- 
новка ожидаютъ  живописца  для  верной  и  достойной  обрисовки 
всей  ея  своеобразности),  съ  Баратынскими,  съ  Чичериными.  Отъ 
другихъ  соседей  онъ  уклонялся;  а  если  необходимость  вынуждала 
его  принимать  кого  изъ  нихъ,  то  онъ  вымещалъ  скуку  свою  на 
голодающемъ  ихъ  желудке  и  об^далъ  еще  позднее  обыкновеннаго: 
соседи,  измученные  долгимъ  отощан1емъ,  не  возвращались  на  даль- 
нейппя  пытки.  Онъ  усердно  занимался  сельскимъ  хозяйствомъ;  но 
съ  прибылью-ли,  это  неизвестно,  да  и  сомнительно.  Впрочемъ,  онъ 
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не  англизировалъ  ни  полей  своихъ,  ни  хл']^бопашцевъ,  а  кажется, 
держался  отцовскихъ  порядковъ  въ  обработыван1и  полей  и  въ  про- 
чемъ  домостроительств^Ь.  Онъ  вообще  не  былъ  челов4комъ  ни  увле- 
четя,  ни  утоп1и.  Былъ  онъ  бол-Ье  челов'Ькомъ  разсудка,  разбора, 
анализа.  Можно  было  признать  въ  немъ  н'^^которую  холодность, 
н-Ькоторый  скептицизмъ.  Не  знаю,  былъ-ли  онъ  способенъ  къ  дружб* 
въ  полномъ  значенш  этого  слова,  то-есть  съ  ея  откровенностью,  горяч- 
ностью, самопожертвован1ями;  но  онъ  питалъ  въ  себ*  чувства  искрен- 
ней пр1язни  и  уважен1Я  къ  н^которымъ  исключительнымъ  лицамъ 
и  остался  имъ  в-Ьренъ  до  конца.  Онъ  не  былъ  записанъ  въ  Арза- 
масскомъ  штагЬ,  но  былъ  прхятелемъ  почти  вс*хъ  Арзамасцевъ! 
Учиться  началъ  онъ  поздно  и  самъ  собою,  то-есть  чтен1емъ.  Перво- 
начальное образованхе  его  было,  в']&роятно,  слабо  и  поверхностно. 
Рано  вступилъ  онъ  въ  военную  службу:  тутъ  было  тогда  не  до 
учешя,  а  до  учен1й.  Изъ  первыхъ  серьезныхъ  книгъ,  имъ  прочи- 
танныхъ,  была  кажется  исторхя  в-Ька  Людовика  Х1У-го,  написан- 
ная Вольтеромъ.  Подъ  новостью  и  св']&жестью  внечатл']&н1й  своихъ, 
онъ,  кстати  и  не  кстати,  все  говорилъ  объ  этой  эпох*.  Кто-то 
изъ  пр1ятелей  его,  —  чуть-ли  не  Блудовъ,  сказалъ:  Кривцовъ  во- 
ображаетъ,  что  онъ  открылъ  вЬкъ  Людовика  ХГУ-го.  Деревенская 
жизнь,  съ  своимъ  спокойств1емъ,  съ  независимостью  своею,  годъ 
отъ  году  все  бол*е  привязывала  его  къ  себ*.  Въ  этой  жизни  было 
также  что-то  Англхйское,  частью  можетъ  быть  и  привитое,  но  при- 
вивка попала  на  хорошхй  и  родственный  грунтъ.  Англичане  жи- 
вутъ  въ  пом-Ьстьяхъ  своихъ:  въ  Лондон*  они  только  гостятъ.  Крив- 
цовъ одичалъ  къ  обществу,  которое,  впрочемъ  онъ,  кажется,  и  въ 
молодости  умеренно  любилъ;  но  пр1*зду  пр1ятеля  онъ  всегда  былъ 
радъ.  Бывало,  предъ  об"Ьдомъ  спроситъ  онъ  его:  какое  вино 
хочетъ  онъ  пить?  И  спустившись  въ  погребъ,  котораго  ключъ  но- 
силъ  онъ  всегда  въ  карман*,  вынесетъ  онъ,  по  желашю  гостя, 
бутылку  хорошаго  бордо,  рейнъ-вейна  или  шампанеи,  какъ  гова- 
ривалъ  Американецъ  Толстой.  Хотя  деревянная  нога  его  была 
образцовая,  щегольская,  такъ  что  мудрено  было  разгляд*ть,  которая 
сд*лана  изъ  дерева  и  пружинъ  и  которая  изъ  костей  и  мяса,  но 
все  же  не  могъ  онъ  много  ходить.  У  подъ*зда  деревенскаго  дома 
его    стояла    постоянно    таратайка,  запряженная  въ  дежурную  до- 
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шадь.  Въ  этомъ  экипаж']^  н']&скольво  разъ  въ  день  объ'Ьзжалъ  онъ 
поля  свои  и  осматривалъ  хозяйственныя  работы,  и  каждый  вечеръ 
староста  являлся  къ  нему  съ  докладомъ  о  трудахъ  и  событхяхъ  дня. 
Эти  ауд1енцш  им-Ьли  свой  особый  характеръ.  Кабинетъ  его, 
какъ  и  вс4  коагааты,  содержались  въ  прим-Ьриой,  опять-таки  Англ1Й- 
ской,  чистогЬ.  Полы  обиты  были  мягкими,  пушистыми  коврами, 
мало  удобными  для  гвоздями  обитой  обуви  Русскаго  мужика.  И  вотъ 
что  придумано  было  пом-Ьщикомъ.  Онъ  вел4лъ  прорубить  родъ  окна 
въ  стЬи-Ь,  выдающейся  въ  сЬни.  Въ  изв-Ьстный  часъ  староста  вы- 
совывалъ  чрезъ  это  отверст1е  голову  свою,  опушенную  густою  бо- 
родою, совершалъ  свои  доклады  и  принималъ  приказатя  и  распо- 
ряжетя  барина  на  сл'Ёдующ1й  день.  Въ  посл']&днее  время  онъ  не- 
сколько обрюзгъ  гЬломъ,  в'Ьроятно  всл'Ьдств1е  ув-Ьчья  своего,  но  не 
обрюзгъ  умомъ.  Въ  осеннхе  и  зимнге  вечера,  поел*  поздняго  об^да, 
садился  онъ  въ  кресла  передъ  каминомъ  и  дремалъ.  Такъ  въ 
одинъ  вечеръ,  неожиданная  скоропостижная  смерть  тихо  застигла 
его.  Зам^^чательно,  что  любимый  братъ  его,  Павелъ,  прг^^хавппй 
посл-Ь  смерти  брата  изъ  Рима  въ  Любичи,  умеръ  въ  той  же  ком- 
нате, предъ  г1мъ  же  кавшномъ  и  чуть-ли  не  въ  самыхъ  т^хъ 
креслахъ. 

Шведск1й  насл']^дственный  принцъ  Оскаръ  (впосл']^дствш  ко- 
роль), во  время  пребыван1я  своего  въ  Петербург*,  сказалъ  Жуков- 
скому, какъ  жал-Ьетъ  онъ,  что  обстоятельствами  и  требовашями 
звашя  своего  былъ  онъ  брошенъ  на  сцену  св']&та  и  въ  д'бятель- 
ность,  прежде,  нежели  усн*лъ  порядочно  довершить  образован1е 
свое  и  научиться  всему,  чтб  необходимо  знать.  Офищальное  лицо, 
назначенное  у  насъ  находиться  при  особ'Ё  принца,  вм']&шалось  въ 
разговоръ  и  сказало:  Мопзез^епг,  уои$  ш'еисоага^ег;  та1и(еиап(;, 
]е  п'аога!  р1из  Ьоп1е  с[*^1ге  ип  1§погап(;,  ей  арргепап!  дае  тоаз 
Гё1;е8  айве!  (Ваше  высочество,  вы  придаете  мн']^  см'Ьлости;  теперь 
не  буду  стыдиться  нев^ества  своего,  зная,  что  и  вы  нев']&жда). 
Скромно  и  чистосердечно  высказано,  но  не  совс^мъ  ловко. 

Принцъ  им-Ьдъ  много  успеха  въ  Петербург*,  и  фрейлины 
Двора  находили  его  очень  любезнымъ.  Мног1е  говорили,  что  въ  немъ 
есть  некоторое  сходство  съ  знаменитымъ  княземъ  Баграйономъ. 
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Графъ  Фикельмонтъ  разсвазывалъ  мн^  странное,  и  повидимому, 
мелкое  обстоятельство,  которое  возвело  Французскаго  маршала  Бер- 
надота  на  Шведсвхй  престолъ.  Графъ  Фикельмонтъ  былъ  некогда 
Австр1Йскимъ  посланникомъ  въ  Стокгольме  и  слышалъ  эти  подроб- 
ности отъ  многихъ  достов-Ьрныхъ  и  государственныхъ  людей.  Во 
время  Наполеоновскихъ  нашествгй  на  Европу,  въ  числ']^  разнород- 
ныхъ  пл']&нниковъ  былъ  и  Шведсшй  офицеръ.  Бернадотъ  всегда  об- 
ращался съ  пл-Ьнными  внимате.1ьно  и  кротко.  Онъ  отличался  отъ 
своихъ  сослуживцевъ,  Французскихъ  военачальниковъ,  уважен1емъ 
къ  личному  достоинству  человека,  безкорыстхемъ  и,  по  возможности, 
облегченхемъ  повинностей  и  пожертвован1й,  возлагаемыхъ  на  жите- 
лей гЬхъ  м'Ёстъ,  которыя '  подвергались  военному  постою.  Когда, 
всл-Ьдствге  разныхъ  событ1й  и  переворотовъ,  Шведск1й  сеймъ  раз- 
суждалъ  о  избраши  наследника  престола  и  колебался  между  раз- 
ными именами,  помянутый  Шведскгй  офицеръ  вспомнилъ  о  Берна- 
дотЬ  и  сообщилъ  мысль  свою  одному  пастору.  Онъ  говор илъ:  ^Шве- 
щи  не  знать  спокойств1я  и  не  оградить  себя  отъ  Русскаго  вл1ян1я, 
если  не  прибегнетъ  она  къ  Французскому  покровительству  и  не 
приметь  изъ  рукъ  Франщи  наследника  престола:  Сей  наследникъ 
на  лицо,  и  неминуемо  быть  долженъ  Бернадотъ*.  Пасторъ  подался 
на  это  мнен1е.  Оно  разошлось  по  городамъ  и  селамъ.  Сказано  и 
сделано.  Молодой  офицеръ  скачетъ  въ  Парижъ  и  является  къ  Бер- 
надоту,  удостоверяя,  что  Швещя  желаетъ  иметь  его  будущимъ  вла- 
стителемъ  своимъ.  Маршалъ  отвечаетъ,  что  делаемое  ему  предло- 
жеше  очень  лестно  для  него,  но  что  онъ  желалъ  бы  видеть  сви- 
детельство уполномоч1я,  даннаго  ему  его  согражданами  на  подоб- 
ное предложеше.  Офицеръ,  убедившись  въ  согласш  Бернадота,  об- 
ращается къ  Шведамъ  изъ  знатнейшихъ  фамил1Й  и  сообщаетъ  имъ 
дело,  которое  онъ  затеялъ.  Большинство  одобряетъ  это  предполо- 
жете.  Наконецъ  Шведская  депутащя  отправляется  къ  Бернадоту 
и  приглашаетъ  его  принять  титулъ  наследника  Шведскаго  пре- 
стола. Отселе  начинаются  офиц1альные  и  дипломатическге  перего- 
воры, и  вотъ  Французъ^  сынъ  адвоката,  является  впоследств1и  Кар- 
ломъ  Х1У-мъ  (не  далеко  по  счету  отъ  Карла  ХП),  основателемъ 
новой  династ1и,  —  единственный  уцелевшШ  обломокъ  отъ  огром- 
наго  револющоннаго  корабля,  который  былъ  после  ркрещенъ  име- 
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немъ  Наполеона.  Онъ  пережилъ  и  событ1я,  въ  которыхъ  участво- 
валъ,  и  порлдокъ,  который  они  устроили.  Посл'Ь  онъ  самъ  сод'Ьй- 
ствовалъ  сокрушен1ю  этого  порядка.  Впрочемъ,  онъ  никогда  вполн* 
не  ладилъ  ни  въ  начале  съ  Бонапартомъ,  ни  поздн'Ье  съ  импера- 
торомъ  Наполеономъ.  Оба  они  другъ  друга  опасались. 

Приписка^  сдгьланная  въ  1850-хъ  годахь. 
Поа!*  того  всплылъ  обломокъ  изъ  того  же  корабля  и  подъ 
т^мъ  же  роковымъ  именемъ.  Впрочемъ,  однимъ  Французамъ  могла 
присниться  мысль  возстановить  этотъ  забытый  остатокъ  забытой 
династ1и.  Можно  заботиться  о  возстановлен1и  принципа;  реставра- 
щя  имени,  некогда  славнаго,  но  окончательно  погубившаго  славу 
свою  и  къ  тому  же  реставращя  личности,  не  имеющей  сама  по 
себ'Ь  никакого  нравственнаго  и  политическаго  значенхя,  есть  одно 
политическое  ребячество.  Французская  истор1я,  съ  посл-Ьдняго  деся- 
тил'Ьт1я  минувшаго  в-Ька  до  нашихъ  дней,  есть  ничто  иное,  какъ 
фантасмагорхя,  то  кровавая  и  зв-Ьрская,  то  жалкая  и  смешная,  въ 
которой,  по  какому-то  сумасбродному  треволненш,  лихорадочно 
передвигаются  и  переб'Ьгаютъ  неожиданныя  событгя  и  лица. 


Несколько  разъ  говорили  мы  о  кн.  Б-Ьлосельскомъ,  принадле- 
жавшемъ  в-Ьку  Екатерины  и  царствован1ю  Александра  1-го.  Онъ 
столько  же  былъ  изв4стенъ  устною  любезностью,  сколько  эксцен- 
тричностью пера  своего.  Вотъ  прим'Ьръ  изъ  многихъ,  а  именно 
надпись  его  къ  портрету  кн.  Багратхона: 

81  Воиуого^,  в!  ^гапй,  в!  Ьг1ипё, 

Е81  1е  рёге  йе  1а  у1с101ге, 

Ва^гаИоп  еп  ез!  1е  Шв  а1пё: 

II  ^оие  ауес  1а  тог1  е*  соисЬе  атес  1а  д1о1ге. 

(Еаш  Суворовъ,  столь  велншй,  столь  одаренный  счаспемъ,  есть  отецъ  по- 
беди, то  Багратюнъ  —  старш!!!  сынъ  ея.  Онъ  нграетъ  со  смертью  и  ночуетъ  со 
славою). 

Впрочемъ,  иногда  вырывались  у  него  и  д-Ьльные  стихи.  Говоря 

объ  одномъ  историческомъ  лиц*,  сказалъ  онъ: 

В'аи1ге5  оп1  Га11  1е  та1:  П  а  та1  Га11  1е  Ыеп. 

(Друг1е  д*лалн  худое,  а  онъ  худо  д-Ьлалъ  хорошее). 
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В.  Л.  Пушкинъ  разсказывалъ,  что   князь  Б*лосе.1ьск1й  читалъ 

ему   однажды    стихи,    написанные    имъ    на    смерть    камердинера 

своего: 

Подъ  Еамнемъ  снмъ  лежнтъ  признательный  6асил1б: 
Миръ  п  покой  ему  отъ  вс^хъ  земныхъ  наспл1Й... 
И  чтб  есть  челов'Ькъ?  —  Горсть  пыли  и  водицы. 

^'а^те  сеИе  водица^  прерывая  чтен1е,  сказалъ  съ  умилешемъ 
князь  Б^Ьлосельск1й.  Не  правда  ли,  такъ  кажется,  и  видишь,  какъ 
протекаютъ  ваши  дни? 


В.  Л.  Пушкинъ  любилъ  добродушно  оказывать  вниман1е  и  по- 
ощрете  молодымъ  новичкамъ  на  поприщ^Ь  литтературномъ.  Онъ  по 
вечерамъ  угощалъ  ихъ  чаемъ,  а  нередко  приглашалъ  ихъ  къ  себ4 
и  об-Ьдать.  Одинъ  изъ  такихъ  новобранцевъ  былъ  въ  Москв-Ь  ча- 
стымъ  посЬтителемъ  его.  „А  къ  какому  роду  поэз1и  чувствуете  вы 
въ  себ4  бол^Ье  склонности?"  вопросилъ  его  однажды  Пушкинъ  съ 
участ1емъ  и  некоторою  классическою  важностью.  „ Признаюсь **,  от- 
в-Ьчалъ  тотъ  смиренно,  „любилъ  бы  я  писать  сатиричесше  стихи, 
да  родственники  отсов'Ьтовали,  говоря,  что  такими  стихами  могу 
нажить  враговъ  себ*  и  повредить  карьер*  своей  по  с;1ужб'Ь". — „А 
скажите  мн4  что  нибудь  изъ  вашихъ  сатирическихъ  стиховъ".  — 
„Вотъ,  наприм'Ьръ,  эпитаф1я: 

«Подъ  камнемъ  симъ  лежать  два  друга: 
Колбасникъ  и  его  супруга». 


Въ  пр1ятельскомъ  кружк*  говорили  о  многихъ  благихъ  мЬрахъ, 
предпринимаемыхъ  правительствомъ,  которыя,  по  обстоятельствамъ 
и  по  сил-Ь  вещей  (какъ  говорятъ  Французы),  по  внутреннимъ  при- 
чинамъ,  по  личнымъ  особенностямъ,  не  достигаютъ  указанной  и 
желаемой  ц'Ьли.  На  это  Жуковсшй  сказалъ:  „Нашъ  фарватеръ  го- 
денъ  только  пока  для  мелкихъ  судовъ,  а  не  для  большихъ  кораб- 
лей. Мы  часто  жалуемся,  что  корабль,  пущенный  на  воду,  не  по- 
двигается, не  зам'Ьчая,  что  онъ  попалъ  на  мель**.  Вотъ  Крылову 
прекрасная  канва  для  басни. 
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Въ  хорошемъ  и  д-Ьльномъ  журнал*  Кеуие  В^^^апп^^ис  1825  г. 
есть  статья  о  Русской  литтератур*.  Встречаются  обыкновенные  и 
неизбежные  промахи,  но  вообще  статья  порядочная.  Въ  ней,  между 
прочимъ,  сказано:  „Сибирсшй  бардъ,  сл-Ьпой  Эросб^  бросилъ  въ 
публику  томъ  игривыхъ  и  веселыхъ  стихотворешй".  Отгадайте,  кто 
этотъ  бардъ  и  чтб  это  за  бардъ!  А  я  отгадалъ.  Р^чь  идетъ  о  ма- 
ленькой поэм-Ь:  Эросъ,  лишенный  зргьнгЯу  которую  написалъ  сослан- 
ный въ  Сибирь  несчастный  Панкратхй  Сумароковъ,  издававш1й, 
между  прочимъ,  журналъ  подъ  назвашемъ  Ирпгышъ  превращаю- 
щшся  въ  Ипокрену.  Французсшй  критикъ  окрестилъ  поэта  именемъ 
поэмы  его.  Вотъ  вамъ  и  слепой  Сибирсшй  бардъ,  и  вотъ  какъ 
пишется  истор1я. 


Въ  минуты  хандры  своей  N.  N.  говаривалъ  въ  Швейцарш: 
„Ну  чтб  же  есть  такого  особеннаго  и  пленительнаго  въ  Женев- 
скомъ  озер-Ь?  Огромнаю  размгьра  лохань  воды,  вотъ  и  только!* 


Бнязь  Александръ  Николаевичъ  Голицынъ  разсказывалъ  о  двухъ 
дядяхъ  своихъ,  также  Голицыныхъ.  Поел*  многолетней  разлуки 
условились  они  съехаться  въ  Петербурге,  между  прочимъ  и  для 
объяснешй  по  важнымъ  семейственнымъ  и  хозяйственнымъ  деламъ. 
Съехавшись,  решились  они  отобедать  вдвоемъ  и  тутъ  приступить 
къ  предстоящимъ  переговорамъ.  Когда  сели  они  за  столъ,  и  по- 
дали супъ,  они  отослали  прислугу  и  велели  ей  явиться  только  по 
призыву  ихъ:  такъ  заботливо  хотели  они  оставаться  одни,  чтобы 
ничто  не  могло  помешать  ихъ  откровенной  бесЬде.  Сначала  слы- 
шенъ  былъ  безпрерывный  и  оживленный  разговоръ;  ма.10  по  малу 
голоса  начали  утихать,  вскоре  совсемъ  затихли.  Молчаше  продол- 
жалось съ  часъ.  Наконецъ  дворецкШ,  удивленный  и  испуганный 
такимъ  продолжительнымъ  затишьемъ,  решился  войти  въ  столовую: 
оба  братья,  съ  повисшими  на  грудь  головами,  погружены  были  въ 
глубокШ  сонъ. 
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Тургеневъ,  Александръ  Ивановичъ,  былъ  тоже  мастеръ  по  этой 
части.  Однажды  Карамзинъ  читалъ  молодымъ  пр1ятелямъ  своинъ 
н'ЬЕОторыя  главы  нзъ  Истор1и  Государства  Росс1йскаго,  тогда  еще 
неизданной.  Посреди  чтешя  и  глубокаго  вниман1я  стушателей  вдругъ 
раздался  трескучхй  храпъ  Тургенева.  Вс^Ь  какъ  будто  съ  испуга 
вздрогнули.  Одинъ  Карамзинъ  спокойно  и  хладнокровно  продол- 
жалъ  чтеше.  Онъ  зналъ  Тургенева:  духъ  бодръ,  но  плоть  немощна. 
Впрочемъ,  склонность  его  къ  засыпашю,  въ  продолжеши  дня,  была 
естественна.  Онъ  вставалъ  рано  и  ложился  поздно.  Щлый  день 
былъ  онъ  въ  безпрестанномъ  движен1и,  умственномъ  и  матер1аль- 
номъ.  Утромъ  занимается  онъ  служебными  д'кзами  по  разнымъ  от- 
раслямъ  и  в'&домствамъ  офицхальныхъ  обязанностей  своихъ.  Оста- 
токъ  дня  рыскалъ  онъ  по  всему  городу,  часто  ходатаемъ  за  пр1я- 
телей  и  знакомыхъ  своихъ,  а  иногда  и  за  людей  совершенно  ему 
постороннихъ,  но  приб^^гавшихъ  къ  посредничеству  его;  рыскалъ 
часто  и  по  собственному  влечен1Ю,  потому  что  въ  натур*  его  была 
потребность  рыскать.  Одинъ  изъ  прхятелей  его  говорилъ  о  немъ: 
11  и'ез(  раз  1е  ^гапс!  а@11;а1еиг  (изв']^стный  Ирландсшй  ве.1ик1й  аги- 
таторъ  Оконель),  т-п8  1е  §гап(1  п^Иё  (не  велик1й  волнователь,  но 
велишй  волну ющШся).  Дмитрхевъ  прозвалъ  его  мтенькимъ  Грим- 
мбмъ,  а  потомъ  пилигргшомъ,  потому  что  онъ  былъ  д'Ьятельнымъ 
литтературнымъ  корреспондентомъ  и  разносителемъ  въ  обществ'Ь 
всЬхъ  новыхъ  произведен1й  Жуковскаго,  Пушкина  и  другихъ.  (Въ 
половин*  минувшаго  стол-Ьтхя,  Н'Ьмецъ,  баронъ  Гриммъ  поселился 
въ  Париж*,  сблизился  и  подружился  со  вс*ми  такъ  называемыми 
философами  и  велъ  обширную  .1иттературную  переписку  со  мно- 
гими владетельными  особами,  Екатериною  П,  герцогомъ  Саксъ- 
Гота  и  другими). 

Александръ  Тургеневъ  былъ  типичная^  самородная  личность, 
хотя  и  не  было  въ  немъ  цельности  ни  въ  характер*,  ни  въ  ум*. 
Онъ  былъ  натуры  эклектической,  сборной  или  выборной.  Въ  немъ 
встр*чались  и  Н*мецк1й  педантизмъ,  и  Французское  любезное  лег- 
комысл1е:  все  это  на  чисто-Русскомъ  грунт*,  съ  его  блестящими 
свойствами  и  качествами  и,  можетъ  быть,  частью  и  недостатками 
его.  Онъ  былъ  умственный  космополитъ;  ни  въ  какомъ  участк*  че- 
лов*ческихъ   познан1й   не  былъ  онъ,  что  называется,  дома,  но  ни 

18 
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въ  кавомъ  участке  не  былъ  онъ  и  совершенно  лишнимъ.  Въ  немъ 
была  и  маленькая  доля  милаго  шарлатанства,  которое  было  какъ-то 
къ  лицу  ему.  Упоминаемъ  о  томъ  не  въ  укоръ  любезной  памяти 
его:  онъ  самъ  первый  см']^лся  своимъ  добродушнымъ  и  заливнымъ 
хохотомъ,  когда  другъ  его  Жуковск1й,  или  другхе  близюе  пргятели, 
ловили  его  на  ъЛстЬ  преступдешя  и  трунили  надъ  замашками  и 
выходками  ^го.  Въ  долгое  пребыван1е  свое  въ  иариж']^,  сошелся 
онъ  съ  Шатобрханомъ  по  салону  милой  Рекамье  (какъ  назвалъее 
Дмитрхевъ  въ  написанномъ  имъ  шуточномъ  путешеств1и  Вас.  Львов. 
Пушкина,  и  какъ  съ  легкой  руки  Дмитргева  Тургеневъ  постоянно 
называлъ  ее  въ  письмахъ  своихъ).  Тургеневъ  сообщилъ  Шатобргану 
много  1'ерманскихъ  св-Ьд-бигй,  нужныхъ  ему  для  предпринятаго  имъ 
сочинен1я,  и  совершенно  недоступныхъ  и  тарабарскихъ  ему  (какъ 
и  подобаетъ  истому  Французу,  будь  онъ  Шатобрганъ  и  гетй  семи 
пядей  во  лбу).  Французск1й  писатель  въ  предисловш  своемъ  изъяв- 
ляетъ  благодарность  Тургеневу  за  просв-Ьщенныя  указан1я  и  со- 
д-Ьйствге  его  въ  труд-Ь,  который  онъ  совершилъ,  и  говоритъ  между 
прочимъ:  М-г  1е  сот1е  Тоиг^иепе^Г,  91-деуаи1  Ш1П181ге  йе  Г1П81;гас- 
Поп  риЬИдие  еп  Ки881е,  Ьошше  йе  4ои(е8  воПез  йе  8ауо1г  е1с. 
(г.  Тургеневъ,  бывш1й  министръ  народнаго  просв-Ьщешя  въ  Россш,  че- 
лов'&къ  всякаго  рода  познан1й). 

„Угораздился-же  Шатобрганъ",  сказалъ  Блудовъ,  прочитавъ  эти 
строки,  „выразить  въ  н'Ьсколькихъ  словахъ  три  неправды  и  три 
нелепости:  Тургеневъ  не  графъ,  не  бывалъ  никогда  министромъ 
просв4ш,етя  и  далеко  не  всев'Ьдущъ**.  Отъ  ранней  молодости  до 
1826  года,  Тургеневъ  и  Блудовъ  были  большими  пргятелями,  чуть 
не  братьями;  Жуковск1й  скр']^плялъ  эту  прхязнь  дружбою  своею  къ 
тому  и  другому.  иолитическ1я  событ1я  навлекли  т^ни  на  эту  прхязнь, 
то  есть  пргязнь,  связывавшую  Тургенева  и  Блудова,  и  обратили  ее 
въ  непримиримый  разрнвъ.  Жуковсшй  же  оставался  до  конца  дру- 
гомъ  того  и  другого,  а  въ  отношенш  къ  братьямъ  Тургеневымъ 
былъ  онъ  нер']^дко  горячимъ  ходатаемъ  ихъ  предъ  верховною 
властью.  Не  станемъ  входить  въ  разборъ  и  оценку  самой  сущности 
тяжбы,  которая,  разумеется,  негласнымъ  и  несудебнымъ  порядкомъ, 
но  не  мен^е  того  прискорбно  возникла  между  прхятелями,  до  того 
единов'Ьрцами  и  единомышленниками.  Александръ  Тургеневъ  почи- 
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талъ  себя  въ  прав'б  быть  недовольнымъ  отзывомъ  Блудова  о  брат4 
его  Нивола'Ё,  въ  доклад'Ь  следственной  коммисс1и  по  д^лу  14  Де- 
кабря и  по  д-бламь  къ  нему  прнкосновеннымъ.  Давно  политическгя 
вражды,  которыя  волновали  Русское  общество  до  воцарешя  Екате- 
рины П,  не  проявлялись  у  насъ.  Могли  быть  политичестя  разно- 
глас1я,  соперничества,  совм-Ьстничества,  столкновешя;  но  язва  нЬ- 
которыхъ  вападныхъ  обществъ,  политическая  вражда  всл1>дств1е 
открытой  борьбы  мн*шй,  падетя  одного  или  торжества  другого 
изъ  нихъ,  не  раздирала  общества  нашего  и  не  разд']^яла  его  на 
два  непр1ятельск1е  стана.  Однимъ  изъ  прискорбныхъ  явлен1й  и  по- 
сл'Ьдств1Й  злополучнаго  14  Декабря  и  событ1Й  ему  соотв-Ьтствен- 
ныхъ,  должно,  безъ  сомн'^^шя,  признать  и  это  насильственное  раздвое- 
Н1е  общества  нашего,  раздвоенае,  которое  между  прочимъ  такъ  сильно 
выразилось  въ  честныхъ,  уважетя  и  сочувствхя  достойныхъ  лично- 
стяхъ,  каковы  Тургеневъ  и  Блудовъ. 

Тургеневъ  им^лъ  прекрасныя,  глубок1я,  внутреннгя  качества; 
но,  какъ  бываетъ  вообще  и  съ  другими,  им-Ьлъ  свои  слабости  (не 
скажемъ  недостатки),  которыя  любилъ  онъ  выставлять  на  показъ, 
а  иногда  и  на  заказъ,  не  зная  (какъ  тоже  бываетъ  со  многими) 
чтб  именно  у  него  есть  и  чего  н-Ьтъ,  въ  чемъ  таится  настоящая 
сила  его  и  тл^  слабыя  и  уязвимыя  его  стороны.  Наприм'Ьръ,  онъ 
хогЬлъ  выдавать  себя  и  таковымъ  себя  ложно  признавалъ,  за  че- 
ловека способнаго  сильно  чувствовать  и  предаваться  увлечен1ямъ 
могучей  страсти.  Ничего  этого  не  было.  Онъ,  напротивъ,  былъ  отъ 
природы  челов^къ  мягкой,  довольно  легкомысленный  и  готовый  ужи- 
ваться съ  людьми  и  обстоятельствами.  Когда-же  онъ,  бывало,  упрется 
на  какое-нибудь  мн-биге,  заупрямится,  то,  по  Французскому  выра- 
жешю — ип  роНгоп  гёуоНё  —  онъ  выказывалъ  въ  себ*  взбунтовав- 
шееся, озлобившееся  добродушхе.  Тутъ  запылитъ  онъ,  закричитъ, 
выйдетъ  изъ  себя,  и  буквально  выйдетъ:  потому  что  у  себя  и  въ 
себе  вовсе  не  чувствовалъ  онъ  подобнаго  пыла,  и  никакая  гроза 
въ  немъ  не  бушевала.  Однажды,  въ  припадк*  притязан1я  на  та- 
ковую страстность,  бесновался  онъ  предъ  Жуковскимъ.  „Послу- 
шай, любезнейш1й,  сказалъ  ему  другъ  его:  ты  напоминаешь  мне 
людей,  которые  разчесываютъ  малейш1й  пупырышекъ,  вскочившШ 
на  ихъ  лице  и  растравляютъ  его  до  настоящей   болячки.  Такъ  и 
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ты,  работалъ,  работалъ,  вовырядъ  въ  сердц*  своемъ,  да  и  расЕО- 

вырялъ  себ4  страсть**. 

Во  время  другой  сердечной  разработки,  когда  онъ   ухаживалъ 

за  одною  барышнею  въ  Москв*,  въ  знакъ  страсти  своей  похитилъ 

онъ   носовой   платокъ  ея.  Чрезъ  несколько   дней,   опомнившись  и 

опасаясь,  что  это  изъявленхе  можетъ  показаться  слишкомъ   обяза- 

тельнымъ,  онъ   возвратилъ    платокъ,    проговоря  съ  чувствомъ   два 

стиха  изъ  Французскаго    водевиля,  который   былъ   тогда  въ  боль- 

шомъ  ходу  въ  Москв*: 

II  1гоиЫега11  та  У1е  епИёге, 
Кергепег  1е,  гергепег  1е. 

Однажды  долженъ  онъ  былъ  жениться.  Свадьба  разстрои.1ась 
и,  кажется,  по  его  почину.  Невеста,  во  всЬхъ  отношешяхъ  и  по 
высокому  положенхю  въ  обществ*!,  отв'З^чала  услов1ямъ  счастливаго 
и  выгоднаго  брака.  Карамзинъ,  питавшхй  къ  Тургеневу  чувства, 
такъ  сказать,  отцовск1я  и  братскхя,  былъ  огорченъ  этимъ  разры- 
вомъ  и  просилъ  его  объяснить  ему  причины  того.  Тургеневъ  пус- 
тился въ  длинныя  и  подробныя  объяснен1я,  путался,  бол'Ье  часа 
держалъ  Карамзина  въ  ожидаши  окончательнаго  объясненхя  и  ни- 
чего не  объяснилъ,  такъ  что  Карамзинъ  былъ  самъ  не  радъ,  что 
вызвалъ  его  на  испов'Ьдь. 

Въ  пользу  искренности  его  должно  зам'Ьтить,  какъ  указали  мы 
вйше,  что  хотя  и  любилъ  онъ  иногда  позировать  и  рисоваться, 
но  онъ  самъ  предъ  друзьями  не  щадилъ  себя  п  выдавалъ  имъ 
себя  живьемъ.  Вотъ  одно  доказательство  тому  изъ  многихъ.  Въ 
Англ1и  познакомился  онъ  съ  В.  Скоттомъ,  который  пригласилъ  его 
къ  себ*  въ  Абботсфордъ.  Дорогою  къ  нему,  говорилъ  онъ,  вспо- 
мнилъ  я,  что  не  читалъ  ни  одной  строки  В.  Скотта.  Въ  следую- 
щемъ  город*]^  купилъ  онъ  первый  попавшхйся  ему  на  глаза  романъ 
его.  Посп'Ьшно  и  вскользь  проб'ккалъ  онъ  его,  чтобы  ии^ктъ  воз- 
можность, продолжалъ  онъ,  при  удобномъ  случае  намекнуть  хо- 
зяину о  роман']^,  или  ввернуть  въ  разговор*]^  какую  нибудь  цитату 
изъ  него.  Вообще  онъ  былъ  мастеръ  и  удачливъ  на  цитаты.  На 
ловца  и  зв'Ьрь  б'^житъ!  Мало  знавшхе  его  могли  предполагать,  что 
онъ  всю  жизнь  корп'Ьлъ  надъ  книгами  и  глубоко  рылся  въ  нихъ. 
Напротивъ,  онъ  мало  читалъ,  да  и  некогда  было  читать  ему.   Но 
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съ  удивительно-острымъ  умомъ,  съ  сметливостью  и  угадчивою  про- 
ницательностью, онъ  схватывалъ  сливки  съ  книги:  онъ  пронюхи- 
валъ  ее,  смыслъ  ея,  содержанхе  и  самъ,  бывало,  окурится  и  про- 
питается запахомъ  и  испарешями  ея.  Другой  до  поту  лица  и  до 
головной  боли  займется  книгою,  а  Тургеневъ  однимъ  чутьемъ  опе- 
редить его.  Будь  овъ  бол4е  положителенъ,  усидчивъ  и  въ  заня- 
Т1яхъ  своихъ,  и  въ  дМствхяхъ  своихъ,  онъ  могъ-бы  достигнуть  до 
ц*лей  немногимъ  доступныхъ;  могъ-бы  онъ  оставить  по  себ*  па- 
мять и  отличнаго  деятеля  на  поприщ*  государственномъ  и  литте- 
ратурномъ.  Конечно  такъ!  Но  за  то  липгались-бы  мы  того  Турге- 
нева, котораго  мы  знали  и  любили  за  доброд']^тели  его  и  за  ми- 
лыя  ребячества.  Въ  сред*  публичной  д-Ьятельности  было-бы  однимъ 
почетнымъ  лицомъ  бол^е;  но  въ  сред*  пр1ятельской,  но  въ  избран- 
номъ  кругу  любезныхъ  и  увлекательныхъ  праздношатающихся,  ко- 
торые усвоили  себ*  девизомъ:  „скользите^  смертные ,  не  иапирайте\^ 
было  бы  м^сто  пустое  и  теперь  незам*стимое. 

Будемъ  довольствоваться  и  гЬмъ,  что  онъ  былъ  д11е1;1;ап1;е  по 
служб*,  наук*  и  литтератур*.  Подобныя  личности  худо  оц*ниваются 
педантами  и  строгими  нравоучителями,  а  между  т*мъ  прелесть  об- 
щества, прелесть  общежительности  и  услов1Й  на  нихъ  основанныхъ, 
держатся  ими.  Спещальности,  виртуозности,  преподавательные  и 
пропов*дническ1е  прхемы  и  обычаи  хороши  въ  свое  время  и  на 
своемъ  м*ст*;  постоянное-же  ихъ  присутств1е  и  деспотизмъ,  съ  ко 
торымъ  хотятъ  они  насильственно  и  безпрекословно  овлад*ть  об- 
щимъ  вниматемъ  и  покорствомъ,  есть  сущая  язва  въ  обыденномъ 
потреблен1и  и  во  взаимныхъ  отношен1яхъ  людей,  собравшихся 
вм*ст*  въ  силу  акс10мы:  д,не  добро  быть  челов*ку  едину*".  Вотъ 
почему,  мимоходомъ  будь  сказано,  лицо  въ  обществ*,  каковъ  Чац- 
К1Й  на  сцен*,  былъ-бы  со  вс*мъ  остро  ум1емъ  и  велер*ч1емъ  сво- 
имъ,  невьгаосимо  тяжелъ  и  скученъ.  Наши  плечистые  и  коренастые 
критики  тяжести  этой  не  чувствуютъ  и  о  ней  не  догадываются; 
скукою-же  ихъ  не  удивишь  и  не  испугаешь:  эта  прилипчивая  оспа 
съ  самаго  рождетя  ихъ  была  имъ  привита. 

Дилетантизмъ  Тургенева  проглядывалъ  и  въ  политическихъ 
уб*жден1яхъ  его.  Когда  обстоятельства,  не  столько  его  личныя, 
сколько  братнины,  произвели  крутой  переворотъ  въ  положен1и  его 
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и  поставили  преграды  на  служебномъ  его  поприщ*,  онъ,  по  счастью 
и  къ  чести  его,  очутился  дНеинпЬ»  и  въ  рядахъ  такъ  называемой 
0ПП03ИЦ1И.  Вся  оппозищя  его  сосредоточивалась  и  волновалась  въ 
страстной  любви  его  къ  двумъ  братьямъ  своимъ.  Можетъ  быть  и 
тутъ  расковыривалъ  онъ,  по  выражен1ю  Жуковскаго,  болячку  свою; 
но  побужден1е,  которымъ  онъ  увлекался,  было  по  существу  своему 
такъ  чисто,  такъ  благородно,  что  и  въ  крайностяхъ  своихъ  оно 
внушаетъ  сочувств1е  и  уважен1е.  Можно  сказать,  что  несчастхю, 
которому  подвергъ  себя  братъ  его  Николай,  онъ  принесъ  въ  жертву 
всЬ  матер1альныя  и  общежительск1я  выгоды  и  преимущества.  Онъ 
не  поколебался  ни  на  минуту  разорвать  дружесшя  связи  свои  съ 
людьми,  подобными  Блудову  и  Дашкову,  который  впрочемъ  былъ 
тутъ  не  при  чемъ.  Онъ  покинулъ  родной  отечественный  очагъ,  съ 
которымъ  онъ  свыкся  и  который  любилъ.  Онъ  предалъ  себя  жизни 
скитальческой,  вопреки  благоразумнымъ  и  теплымъ  ув-Ьщашямъ 
друга  своего  Карамзина,  такъ  сказать,  пастыря  и  патрхарха  из- 
браннаго  т^снаго  кружка,  къ  которому,  еще  по  родительскимъ 
предашямъ,  принадлежалъ  и  Тургеневъ,  съ  самыхъ  отроческихъ 
л4тъ.  Все  матерхальное  и  денежное  благосостоян1е  свое  перевелъ 
онъ  за-живо  въ  собственность  брата  своего  Николая.  Самъ  онъ 
жилъ  бол'^е  ч'^мъ  экономически,  ограниченными  средствами,  кото- 
рыя  за  собою  оставилъ,  Вотъ,  повторяемъ,  деятельный  кругъ  оп- 
позищи,  въ  которомъ  онъ  вращался.  Для  соблюден1я  историческаго 
безпристраст1я  внесемъ  въ  этотъ  кругъ  оппозицхи  и  некоторые 
р-Ьзкхе  отзывы  о  событ1яхъ  и  людяхъ  и  устныя  эпиграммы,  которыя 
мимолетно  срывались  съ  языка  его  и  часто  съ  просонья.  Въ  немъ 
не  было  ни  капли  желчи,  и  если  оказывалось  что  нибудь  похожее 
на  злопамятливость,  то  эта  была  скор']^е  дань,  приносимая  имъ  прин- 
ципу: потому  что  и  онъ,  какъ  многхе  изъ  людей  характера  бол4е 
уживчиваго,  ч^мъ  упорнаго,  любилъ  иногда  облекать  себя  во  все- 
оружхе  неприступности  и  непреклонности.  Многхе  или,  по  крайней 
м^р*,  некоторые  вид']&ли  въ  немъ  челов']&ка  опаснаго  для  обще- 
ственнаго  спокойств1я  и  гражданскаго  благочишя;  они  приписывали 
ему  тайные  помыслы  и  виды.  Близко  знавпгамъ  его,  эти  опасешя 
были  до  крайности  забавны  и  смешны.  Не  было  человека  бол-Ье 
безвреднаго  и  безобиднаго,  какъ  онъ.  Карамзинъ  говаривалъ  о  немъ, 
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что  доброта,  благодуш1е  его  испаряются  изо  всЬхъ  его  потовых'ь 
скважинъ  (8ог1еп1  раг  1ои8  1е8  рогев).  Можетъ  быть,  ему  самому 
иногда  нравилось  казаться  и  слыть  такимъ  пугаломъ.  Бакъ-бы  та 
ни  было,  вотъ  забавный  случай,  породившхйся  отъ  этихъ  опасенхй. 
Онъ  ирх-Ьхадъ  въ  Москву,  помнится,  30  или  31  года.  Къ  москов- 
скому прхятелю  его  ходилъ  въ  то  время  несчастный  мелк1й  чинов-^ 
никъ,  служивш1Й  въ  такъ  называемой  тайной  полицхи:  онъ  желалъ 
переменить  родъ  службы  и  просилъ  помянутаго  пр1ятеля  исхода- 
тайствовать ему  другое  м4сто  служен1я.  Однажды  приходитъ  онъ 
къ  нему  и  говорить:  „Вы  всегда  были  такъ  милостивы  ко  мн-Ь, 
окажите  и  нын']^  особую  и  великую  милость.  Вы  хорошо  знакомы 
съ  А.  И.  Тургеневымъ  и  въ  обществ*  встречаетесь  съ  нимъ  не 
р-Ьдко.  Мн*  по  начальству  поручено  надсматривать  и  следить  за 
нимъ  и  ежедневно  доставлять  репортичку  о  вы-Ьздахъ  и  д'Ьйств1яхъ 
его.  А  какъ  мн*  усладить  за  нимъ?  Онъ  съ  утра  до  поздней  ночи 
колесить  по  всему  городу  изъ  конца  въ  конецъ.  Да  такимъ  обра- 
зомъ  въ  три  дня  на  однихъ  извозчиковъ  растрачу  все  свое  месяч- 
ное жалованье.  Помогите  мн*:  дайте  мне  матерхала  для  моихъ 
репортичекъ".  Вотъ  пр1ятель  Тургенева  и  обратился  въ  шшона  и 
въ  соглядатая  его.  Были  продиктованы  следующ1я  бюллетени:  та- 
кого-то числа  Тургеневъ  два  раза  завтракалъ,  разъ  на  Кузнецкомъ 
мосту,  другой  на  Плющихе  у  того-то  и  того-то,  три  раза  былъ 
у  Оой,  два  раза  отвозилъ  письма  свои  въ  почтамтъ  почтдиректору 
А.  Я.  Булгакову,  обедалъ  въ  Англхйскомъ  клубе,  вечеромъ  пилъ 
чай  у  митрополита  Филарета,  а  во  второй  разъ  позднее  у  Ив.  Ив. 
Дмитрхева.  Такого-то  числа:  прятался  въ  сеновале  манежа,  чтобы 
смотреть,  какъ  девица  Ш.  ездитъ  верхомъ,  бьиъ  на  двухъ  лек- 
щяхъ  въ  университете,  отвозилъ  письма  къ  Булгакову,  вечеромъ 
на  Трехъ  Горахъ  у  К.,  вальсировалъ  и  любезничалъ  съ  девицами 
Г.  и  Б.  Такого-то  числа  пилъ  чай  вечеромъ  у  г-жи  *  (именую- 
щейся въ  полицейскихъ  спискахъ  изетьстной  *),  а  вечеромъ  на 
бале  у  П.  въ  Петровскомъ,  опять  любезнича.1ъ  и  вальсировалъ  съ 
помянутыми  девицами  Б.  и  Г. 

Такимъ  образомъ  съ  малыми  изменешями  были,  въ  продолженш 
двухъ  недель,  составляемы  кондуитные  и  явочные  списки  Турге- 
нева.  Всего   чаще   встречались  въ  нихъ  имена  ой  и  митропо- 
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лита  Филарета.  Съ  посл-Ьдиимь  былъ  овъ  въ  близкихъ  отношен!- 
яхъ  и  по  сочувств1ю,  и  уважешю  къ  нему,  а  равно  и  по  преж- 
нему служен1Ю  своему  при  княз*  А.  Н.  Голицын*. 

Кто-то  охарактеризовалъ  сл'Ьдующимъ  образомъ  пребывате  Тур- 
генева въ  Москв-Ь: 

Святоша  в']^чный  онъ  и  в']^чный  волокита, 
У  ногъ ой  или  митрополита. 

Мы  назвали  Тургенева  многостороннимъ  сШеМап^е.  Но  былъ 
одинъ  кругъ  д-Ьятельности,  въ  которомъ  являлся  онъ  далеко  не 
дилетантомъ^  а  разв-Ь  пламеннымъ  виртуозомъ  и  неутомимымъ 
труженикомъ.  Это — кругъ  добра.  Онъ  не  только  д'Ьлалъ  добро  по 
вызову,  по  просьб*:  онъ  отыскивалъ  случаи  помочь,  обезпечить, 
устроить  участь  меньшей  брат1и,  гд*  ни  была-бы  она.  Онъ  былъ 
провид'Ьтемъ  забытыхъ,  а  часто  обстоятельствами  и  судьбою  за- 
битыхъ  чиновниковъ;  провид'Ьнхемъ  сирыхъ,  безпр1ютныхъ,  безпо- 
мощныхъ.  По  близкимъ  отношен1ямъ  своимъ  къ  князю  Голицыну, 
пользовался  онъ  бол-Ье  или  мен'Ье  свободнымъ  доступомъ  ко  всЬмъ 
власть  им*ющимъ,  а  по  личнымъ  свойствамъ  своимъ  былъ  онъ 
также  бол*е  или  мен*е  въ  связи,  въ  соприкосновен1и  съ  людьми 
какъ  нибудь  значущими  во  всЬхъ  слояхъ  и  на  всЬхъ  ступеняхъ 
общественной  лестницы.  Въ  ходатайств*  за  другихъ  былъ  онъ  рев- 
ностенъ,  упоренъ,  неотвязчивъ.  Онъ  см-Ьло,  горячо  заступался  за 
всЬ  нужды  и  оскорблешя  противу  неправдъ.  ратовалъ  противъ 
произволовъ,  беззаконностей  начальства.  Помню,  какъ  за  об-Ь- 
домъ  у  графини  Потоцкой  живо  схватился  онъ  съ  гр.  Милорадо- 
вичемъ,  бывгаимъ  тогда  С.-Петербургскимъ  военнымъ  генералъ-гу- 
бернаторомъ,  и  упрекалъ  его  за  нерасположеше  къ  одному  изъ 
чиновниковъ,  при  немъ  служившихъ.  „Вы  сами",  говорилъ  онъ, 
„честный  и  благородный  челов-Ькъ,  а  хотите  удалить  отъ  себя  един- 
ственнаго  честнаго  чиновника,  чрезъ  котораго  могутъ  обращаться 
къ  вамъ  порядочные  люди.  Н'Ьтъ,  графъ,  стыдно  будетъ  вамъ,  если 
не  оставите  его  при  себ*".  Милорадовичъ  оправдывался,  какъ  могъ 
и  какъ  ум'Ьлъ;  многочисленные  гости  за  столомъ  въ  молчаши  и  съ 
удивлен1емъ  присутствовали  при  этой  тяжебной  распр-Ь.  Правда, 
что  Тургеневъ,  какъ  ловшй  военачальникъ,  призвалъ  въ  союзницы 
себ*  двухъ  красавицъ-дочерей  хозяйки,  и  победа  осталась  за  нимъ. 
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Списокъ  всЬхъ  людей,  которымъ  помогъ  Тургеневъ,  за  которыхъ 
вступался,  которыхъ  возстановилъ,  во  время  служен1я  своего,  могъ-бы 
превзойти  длинный  списокъ  любовныхъ  поб-Ьдъ,  одержанныхъ  Донъ- 
Жуаномъ,  по  свидетельству.  Лепорелло  въ  опер*  Моцарта.  Русская 
литтература,  Руссше  литтераторы,  нуждавш1еся  въ  покровительств'Ь, 
въ  поддержк-Ь,  молодые  новички,  еще  не  усп^Ьвшхе  проложить  себ-Ь 
дорогу,  всегда  встречали  въ  немъ  ходатая  и  умнаго  руководителя. 
Онъ  былъ,  такъ  сказать,  долгое  время  посредникомъ,  агентомъ, 
по  собственной  вол-Ь  уполномоченеьгаъ  и  акредитованнымъ  пов-Ь- 
реннымъ  въ  д'Ьлахъ  Русской  литтературы  при  предержащихъ  влас- 
тяхъ  и  образованномъ  обществ*.  Одна  эта  заслуга,  мало  известная, 
нынЬ  забытая,  даетъ  ему  почетное  м*сто  въ  литтератур*  нашей, 
особенно  когда  вспомнишь,  что  онъ  былъ  другомъ  Карамзина  и 
Жуковскаго. 

Позднее,  когда  согаелъ  онъ  съ  служебнаго  поприща  и  кругъ 
вл1ятельной  деятельности  его  естественно  съузился,  онъ  съ  гЬмъ 
же  усерд1емъ,  съ  такимъ-же  напряженнымъ  направленхемъ,  сде- 
лался въ  Москве  ходатаемъ,  заступникомъ,  попечителемъ  несчаст- 
ныхъ,  пересылаемыхъ  въ  Сибирь.  Острогъ  и  Воробьевы  горы  были 
театромъ  его  мирныхъ  и  человеколюбивыхъ  подвиговъ,  а  иногда  и 
скромныхъ,  но  благочестивыхъ  победъ,  когда  удавалось  ему  спасти 
или,  по  крайней  мере,  облегчить  участь  того  или  другого  не- 
счастнаго.  Смерть,  такъ  сказать,  неожиданно  застигла  его  въ  испол- 
нен1и  усиленныхъ  и  добровольно  принятыхъ  имъ  обязанностей. 
Жизнь  его,  светскую,  разсеянную,  но  всегда  согретую  любовью  къ 
добру,  смерть  прекрасно  увенчала  и  запечатлела  безкорыстнымъ  и 
всепреданнымъ  служен1емъ  скорби,  а  можетъ  быть  и  пробуждеш- 
емъ  умилен1я  и  раскаян1я  не  въ  одномъ  изъ  сердецъ,  возмущен- 
номъ  страстью  и  порокомъ.  После  тревожной  жизни,  платившей 
по  временамъ  дань  суетности,  умственнымъ  и  нравственнымъ  не- 
мощамъ  человечества,  онъ,  такъ  сказать,  отрезвился,  смирился  и 
на  закате  своемъ,  отрешась  отъ  всего  блестящаго,  чтб  даетъ  намъ 
светъ,  сосредоточилъ  все  свойства  и  стремленхя  свои  въ  одномъ 
чувстве  любви  и  сострадан1я  къ  ближнему.  Это  чувство  никогда 
не  было  ему  чуждо,  но  здесь  оно  очистило,  заглушило  и  погло- 
тило все  друг1я  побужден1я,  замыслы  и  ненасытныя  желашя.  При- 
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м-Ьронъ,  который  онъ  добровольно  подалъ  сверстникамъ  и  товари- 
щамъ,  Тургеневъ  могъ-бы  въ  Роши  быть  предтечею  и  основате- 
лемъ  обпщны  братьевъ  милосердхя. 

Для  пополнешя  очерка  нашего  нельзя  не  упомянуть  о  другой 
страсти  его.  Она,  и  говорить  нечего,  маловажное  первой;  даже, 
пожалуй,  она  и  не  страсть,  а  укоренившаяся  повадка,  то,  чтб  на 
патологическомъ  язык'О  можно  было-бы  назвать  ман1ей  (шапхе).  Но, 
впрочемъ,  и  эта  машя  имОла  свою  хорошую  сторону  и  пользу. 
Полагаемъ,  что  не  было  никогда  и  нигдО  борзописца  ему  подоб- 
наго.  Онъ  могъ  сказать  съ  поэтомъ:  ^,Какъ  много  я  въ  свой  в-Ькъ 
бумаги  исписалъ".  Но  ни  друзья  его,  ни  потомство,  если  оно  за- 
хватить его,  не  ставили  и  не  ставятъ  того  ему  въ  упрекъ.  Д^Ья- 
тельность  письменной  переписки  его  изумительна.  Она  поборола 
несколько  л-Ьнивую  натуру  его,  разсОяше  и  разсЬянность.  Спра- 
шиваешь: когда  успОвалъ  онъ  писать  и  разсылать  свои  всеобщ1я 
и  всемхрныя  грамоты?  Онъ  переписывался  и  съ  проситатявш  сво- 
ими, и  съ  братьями,  и  съ  друзьями,  и  съ  знакомыми,  и  часто  съ 
незнакомыми,  съ  учеными,  съ  духовными  лицами  всЬхъ  возмож- 
ныхъ  исповОдашй,  съ  дамами  всЬхъ  возрастовъ,  различныхъ  мьшъ 
и  поколгьнш  былъ  въ  переписке  со  всею  Росс1ею,  съ  Франц1ей, 
Герман1ей,  Англ1ей  и  другими  государствами.  И  письма  его — ббль- 
шею  частью,  образцы  аюга,  живой  р']&чи.  Они  занимательны  по  со- 
держашю  своему  и  по  художественной  отд-йлк-Ь,  о  которой  онъ  не 
думалъ,  но  которая  выражалась,  изливалась  сама  собою  подъ  не- 
утомимымъ  и  беззаботнымъ  перомъ  его.  Русскимъ  языкомъ  въ  осо- 
бенности владОлъ  онъ,  какъ  немногимъ  изъ  присяжныхъ  писате- 
лей удается  имъ  влад'Ьть.  Этого  еще  мало:  при  обширной,  разно- 
образной переписк*!,  онъ  еще  велъ  про  себя  одного  подробный 
дневникъ.  Въ  фол1антахъ  переписки  и  журнала  его  будущхй  исто- 
рикъ  нашего  времени,  отъ  первыхъ  годовъ  царствовашя  Алек- 
сандра Павловича  до  1845  года,  найдетъ  безъ  сомн']^шя  содержа- 
ше  и  краски  для  политическихъ,  литтературныхъ  и  общественныхъ 
картинъ  прожитаго  перхода. 

Еще  была  у  него  маленькая  страстишка.  Онъ  любилъ,  а  ино- 
гда и  съ  гр-Ьхомъ  пополамъ,  присвоивать  себ-Ь,  натурою  или  спи- 
сываньемъ,  вс^^  возможный   бумажныя   р'Ьдкости   и  драгоценности. 
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Не  даромъ  говорили  въ  Арзамас*,  что  онъ  не  только  Эолова  Ар- 
фа (прозваше,  данное  ему,  съ  позволешя  сказать,  по  обычному 
бурчан1Ю  въ  живот*  его),  но  что  онъ  и  Деть  огромныя  руки,  какъ 
сказано  въ  одной  изъ  балладъ  Жуковскаго.  Въ  самомъ  д*л*,  это 
не  дв-Ь,  а  сотни  брхарейскихъ  рукъ  захватывали  на  право  и  на 
л*во,  вверху  л  внизу,  вс*  мало-мальски  зам'Ьчательныя  рукописи, 
историчесшя,  политическ1Я,  административныя,  литтературныя  и  т.  д. 
Въ  архив*  его,  или  въ  архивахъ  (потому  что  многое  перевезено 
имъ  къ  брату  въ  Парижъ,  а  многое  оставалось  въ  Россш)  должны 
храниться  сокровища,  достойныя  любопытства  и  вниман1я  вс*хъ 
просв*щенныхъ  людей.  О  письменной  страсти  его  достаточно,  для 
уб-Ьждешя  каждаго,  разсказать  сл'Ьдующхй  случай.  Поел*  ночного, 
бурнаго,  томительнаго  и  мучительнаго  плаван1я  изъ  Булони  въ 
Фолькстонъ,  онъ  и  пр1ятель  его,  въ  первый  разъ  тогда  пос*щав- 
Ш1Й  Англ1Ю,  остановились  въ  гостинниц*  по  указан1Ю  и  выбору 
Тургенева  и,  признаться  (всл*дств1е  экономическихъ  опасен1Й  его) 
въ  гостинниц*  весьма  неблаговидной  и  далеко  нефетьонабельной. 
Пр1ятель  на  первый  разъ  обрадовался  и  этому:  разстроенный  пе- 
ре*здомъ,  усталый,  онъ  бросился  на  кровать,  чтобъ  немножко  от- 
дохнуть. Тургеневъ  сейчасъ  переод*лся  и  какъ  встрепанный  по- 
б*жалъ  въ  Русское  посольство.  Спустя  четверть  часа,  онъ  запы- 
хавшись возвращается,  и  на  вопросъ,  почему  онъ  такъ  скоро  воз- 
вратился, отв*чаетъ,  что  узналъ  въ  посольств*  о  немедленномъ  от- 
правлен1и  курьера  и  посп*шилъ  домой,  чтобы  изготовить  письмо. 
»Да  кому  же  хочешь  ты  писать?**  Тутъ  Тургеневъ  немножко  сму- 
тился и  призадумался.  „Да  въ  самомъ  д*л*,  сказалъ  онъ,  я  обыкно- 
венно переписываюсь  съ  тобою,  а  ты  теперь  зд*сь.  Но  все  равно: 
напишу  одному  изъ  почтдиректоровъ,  или  Московскому  Булга- 
кову, или  Петербургскому".  И  тутъ  же  с*лъ  къ  столу  и  настро- 
чилъ  письмо  въ  два  или  три  почтовые  листа. 

Мы  уже  зам*тили,  что,  не  смотря  на  свой  темпераментъ  н*- 
сколько  л*нивый,  на  расположеше  къ  тучности,  на  сонливость  свою 
(онъ  могъ  засыпать  утромъ,  только  что  встанетъ  съ  постели,  въ 
по.1день  и  вечеромъ,  за  пропов*дью  и  въ  театр*,  за  чтешемъ 
книги  и  въ  присутствш  обожаемаго  предмета),  онъ  былъ  чрезвы- 
чайно подвиженъ  и  легокъ  на  подъемъ.  Въ  разговор*,  когда  р*чь 


_  0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  284  — 

коснется  до  струны,  на  этотъ  часъ  бол-Ье  въ  немъ  натянутой,  онъ, 
бывало,  вспыхнетъ,  горячится  и  становится,  безъ  всякой  желчи, 
безъ  озлоблешя,  противникомъ  не  всегда  ум'Ьреннымъ  и  разборчи- 
вымъ  и,  какъ  говорится,  не  всегда  деликатнымъ.  Можетъ  быть, 
иногда  горячка  эта  была  частью  и  напускная,  тоже  изъ  уважешя 
къ  принципу;  но  вообще  недоброжелательства  и  озлоблен1я  въ  немъ 
не  было,  разв-Ь  за  иск.1ючен1емъ  н-Ькоторыхъ  лицъ.  Эти  лица,  так- 
же по  принципу,  ставилъ  онъ  себ*  въ  обязанность  ненавид'Ьть. 
Впрочемъ,  если  онъ  что  и  скажетъ  обиднаго  въ  сердцахъ,  то  это 
бывало  вспышкою:  сердце  его  скоро  остывало. 

Относительно  рыскашй  его  намъ  приходитъ  на  память  одинъ 
случай.  Пр1ятель  его  изъ  Москвы  отправилъ  къ  нему,  черезъ  К. 
Я.  Булгакова,  письмо  съ  следующею  подписью  на  пакегЬ:  „Без- 
путному  Тургеневу  гд*  нибудь  на  распут1и^.  Въ  то  время  онъ, 
на  поклонен1е  сердечному  кумиру  своему,  очень  часто  -Ьздилъ  въ 
Царское  Село.  Булгаковъ,  пославъ  почтальона  съ  письмомъ  на 
Пулковскую  гору,  приказалъ  ему  сторожить  Тургенева  въ  про'Ьздъ 
его,  остановить  коляску  и  передать  письмо  по  адресу  буквально. 

По  матер1альной  части  сд-Ьлаемъ  еще  отметку.  Онъ  былъ  не 
гастрономъ,  не  лакомка,  а  просто  обжорливъ.  Вместимость  желудка 
его  была  изумительная.  Однажды,  посл^  сытнаго  и  сдобнаго  зав- 
трака у  церковнаго  старосты  Казанскаго  собора,  отправляется  онъ 
на  прогулку  п^шкомъ.  Зная,  что  вообще  не  былъ  онъ  охотникъ  до 
п^Ьшеходства,  кто-то  спрашиваетъ  его:  Что  это  вздумалось  теб* 
идти  гулять? — „Нельзя  не  пройтись,  отв-Ьчалъ  онъ:  мн*  нужно  про- 
голодаться до  об-Ьда". 

Въ  посл'Ьднихъ  годахъ  жизни  своей,  онъ  не  р-Ьдко  на-Ьзжалъ 
въ  Москву  и  проживалъ  въ  ней  по  н']Ьсколькимъ  м']&сяцамъ.  Онъ 
въ  Москв']^,  какъ  и  въ  Париж']^,  былъ  дома.  Онъ  Москву  любилъ: 
она  была  для  него,  такъ  сказать,  неутральнымъ  м-Ьстомъ.  Петер- 
буртъ  могъ  напоминать  ему  и  прежше  успехи  его,  и  послЬдовав- 
Ш1е  за  ними  недочеты  и  непр1ятности;  въ  гостепр1имной  и  по- 
участвовавшей во  всемъ  этомъ  Москв-Ь  было  ему  льготное.  Тогда 
Московское  общество  или,  по  крайней  м^Ьр*,  часть  его  была  раз- 
д'&зена  на  два  стана,  которые  прозвали  себя  или  были  прозваны 
Славянофилы  и  Западники.    Тургеневъ,   по  складу  своего  ума,  по 
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привычкамъ  и  уб-Ьжденхямъ,  разумеется,  принадлежалъ  бол-Ье  къ 
посл'Ьднимъ;  но  и  съ  первыми,  по  крайней  м'Ьр'1  съ  вожатыми  ихъ, 
былъ  онъ  въ  пр1ятельсЕОЙ  связи,  основанной  на  сочувствхи  и  на 
уважеши  къ  ихъ  личностямъ.  Признакъ  возвышенныхъ  натуръ  есть 
уживчивость  и  терпимость  въ  отношенш  къ  мн^шямъ  противнымъ: 
эти  два  вооруженные  стана  сходились  часто,  едва  ли  не  ежедневно, 
на  пол'Ь  даалектической  битвы.  Они  маневрировали  оружхями  сво- 
ими, живо  нападали  другъ  на  друга  и  потомъ  мирно  расходились, 
не  оставляя  ув']^чныхъ  и  пл^нныхъ  на  пол-]^  сражен1я,  потому  что 
весь  бой  заключался  скор'^е  въ  ловкомъ  фехтованхи,  нежели  въ 
драк*]^  на  животъ  и  на  смерть.  Каждый  противникъ,  думая,  что 
победа  за  нимъ,  возвращался  съ  торжествомъ  въ  свой  станъ;  на 
другой  день  возобновлялась  та  же  холостая  битва,  и  такъ  дал']Ье, 
пожалуй,  до  скончашя  в-Ьковъ.  Много  ума,  много  выстр'Ьловъ  его 
расточено  было  въ  этихъ  словесныхъ  сшибкахъ;  но  завоеванШ,  ка- 
жется, никакихъ  не  было  ни  съ  одной,  ни  съ  другой  стороны.  Но 
все  же  эти  военныя  упражнешя  не  остались  совершенно  безплод- 
ными.  Шкоторые  умы  въ  нихъ  изощрились  и  окр'^пли;  въ  самомъ 
обществ']^,  не  принимавшемъ  въ  нихъ  постояннаго  и  д']^тельнаго 
участ1я,  отголоски  этихъ  прешй  отзывались,  зарождали  мимохо- 
домъ  въ  умахъ  новыя  понятая  и  бросали  въ  почву  ежедневной 
жизни  Семена,  отличаюпцяся  отъ  обыкновеннаго  и  общимъ  поряд- 
комъ  заведеннаго  посева.  Сл'^^довательно  польза  была,  но  польза 
н']Ьсколько  отвлеченная:  много  снялось,  но  мало  пожиналось.  Д']Ьло, 
по  мн'Ьшю  нашему,  въ  томъ,  что  какъ  Западники,  такъ  и  Славя- 
нофилы, а  въ  особенности  посл-Ьдихе,  не  им-бли  твердой  почвы  подъ 
ногами.  Т*  и  друпе  вращались  въ  какомъ-то  туман*  и  часто  ви- 
та.1и  въ  облакахъ.  Они  увлекались  силою,  прелестью  и  соблазнами 
слова.  Д'&зо  у  нихъ  было  въ  сторон']^;  а  если  они  и  гонялись  за 
д-Ьломъ,  то  за  несбыточнымъ.  Русск1й  умъ  есть  умъ  преимуще- 
ственно практическ1й;  Руссшй  простолюдинъ,  крестьянинъ  можетъ 
быть  круглымъ  нев'Ьждою,  но  у  него  врожденное  практическое 
чутье,  которымъ  онъ  пробавляется  и  д^лаетъ  свое  д^Ьло.  Руссшя 
головы,  которыя,  хотя  Шмцевъ  и  не  любятъ,  но  несколько  гер- 
манизируются и  отв'Ьдываютъ  плодовъ  съ  Н']&мецкаго  древа  по- 
знатй,  философ1и  и  различныхъ  умозр-Ьшй,   обыкновенно   утрачи- 
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ваютъ  практическую  трезвость  свою.  Хмель  зашибаетъ  ихъ.  И  вы- 
ходить, что  шумитъ  у  нихъ  въ  голов*  и  не  порусски,  и  не  пон4- 
мецки.  Шкоторыя  журнальныя  и  полемичесшя  статьи,  пущенный 
изъ  этого  лагеря,  особенно  при  начал-Ь,  такъ  были  писаны  (хотя 
и  Русскими  буквавш),  что  невольно  хогЬлось  попросить  кого  ни- 
будь перевести  ихъ  съ  Н-Ьмецкаго  на  общеупотребляемый  Русск1Й 
языкъ.  Такимъ  образомъ  и  самое  руссофильство  не  им^ло  ни  запа- 
ха, ни  смака  произведешй  Русской  почвы,  а  отзывалось  или  по- 
дражашемъ,  или  плодомъ,  выхоженнымъ  въ  чужой  теплиц**.  Хлеста- 
ковъ  говорить  о  какомь-то  захолусть*,  изъ  котораго  скачи  хоть 
три  года,  а  никуда  не  доедешь.  Есть  тоже  и  вопросы,  которые 
поднимай,  про  которые  толкуй  и  спорь  хоть  двадцать  л*ть,  а  ни 
до  какого  разр^Ьшетя  не  дойдешь.  Встречаются  умы,  которые  лю- 
бятъ  охотиться  за  подобными  вопросами,  благо  есть  время,  есть 
свора  р'Ьзвыхъ  и  прыткихь  собакъ:  почему  же  не  пуститься,  вь 
веселой  компан1и,  вь  безконечное  отъезжее  поле?  Есть  ли  тамь 
зв^Ьрь,  будеть  ли  пожива,  о  томь  напш  безкорыстные  охотники  не 
заботятся. 

Какъ  бы  то  ни  было,  Тургеневу  было  готовое  м^сто  вь  этихъ 
увеселительныхь  словесныхъ  упражненхяхъ.  Онь  и  самь  быль  Ним- 
родомь,  великимъ  ловцомь  слова  предь  Господомь  Богомь  и  предь 
людьми.  Въ  томь  и  другомь  стан*]^,  какь  сказано  нами,  были  у 
него  прхятели.  Онь  не  быль  завербовань  ни  подь  однимь  изъ 
знамень,  разв'^Ьвавпгахся  сь  Бремлевскихь  ст^нъ,  а  вольнымь  на- 
"^^здникомь  пере'Ьзжаль  сь  одного  рубежа  на  другой.  Западники 
были,  разумеется,  современнее  и  следовательно  опирались  более 
твердою  ногою  на  почву,  которую  избрали  они  себе.  Славянофилы 
или  Руссофилы  были  как1е-то  археологическхе  либералы.  Француз- 
скаго  писателя,  сподвижника  Жозефа-де-Местра,  прозвали  проро- 
комь  минувшаго;  въ  учеши  Славянофильскомь  отзывались  сетова- 
шя  и  надежды  подобнаго  пророчества.  Сколько  намь  известно, 
Тургеневь,  по  мере  ума  и  даровашй  техь  и  другихь,  сочрство- 
валь  имъ,  охотно  сь  ними  беседоваль,  иногда  препирался  сь 
ними,  но  не  увлекался  ихъ  умозрешями  и  заносчивыми  стремле- 
шями  ни  вспять^  ни  впередь.  Онь  слишкомь  долго  жиль  за  гра- 
ницею,  слишкомь   наслушался  прешй  во  Франщи,  вь  Гермашн  и 
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Англ1и,  прешй  и  политическихъ,  и  сощальныхъ,  литтературныхъ  и 
философичесЕихъ,  чтобы  придавать  особенную  важность  Москов- 
свимъ  опытамъ  въ  этой  умственной  деятельности. 

Тургеневъ  сошелся  въ  Москв-Ь  съ  прежнимъ  Петербургскимъ 
пр1ятелемъ  Чадаевымъ.  Они  были  пр1ятели,  но  вм-Ьст-Ь  съ  гЬмъ  во 
многихъ  отношен1Яхъ  и  противоположно  расходились.  Одн*  точки 
соприкосновен1я,  существовавш1я  между  ними,  были  умъ,  образо- 
ванность, благородство,  честная  независимость,  вежливость  (не 
только  въ  смысл*  учтивости,  а  болФе  въ  смысл*  благовоспитан1Я, 
однимъ  словомъ,  цивилизащи  понят1Й,  воззр-Ьшй,  правилъ,  обхож- 
дешя,  цивилизащи,  которая,  мимоходомъ  будь  сказано,  прививается 
и  развивается  въ  одной  благопрхятной  и  временемъ  разработанной 
сред*.  Этихъ  услов1Й,  этихъ  свойствъ  сродства  достаточно,  чтобъ, 
и  при  н*которомъ  разнор*ч1и  въ  мн-Ьнхяхъ  и  разности  въ  харак- 
терахъ,  порядочные  люди  группировались  на  одной  сторон*  и  схо- 
дились на  неутральной  почв*  общихъ  сочувств1Й.  Вотъ  несомн*н- 
ные  признаки  людей,  воспитавпшхся  въ  школ*  истинно-высшаго  и 
избраннаго  общества.  Этихъ  условхй  и  держались  Чадаевъ  и  Тур- 
геневъ. Во  всемъ  прочемъ  были  они  прямые  антиподы.  Тургеневъ 
жилъ  бол*е  жизнью  открытою  и  вн*шнею;  хотя  и  онъ  (гр*ха 
таить  нечего)  любилъ  иногда  пускать  пыль  въ  глаза,  но  ничего  не 
было  въ  немъ  подготовленнаго,  заран*е  придуманнаго.  Скажемъ 
напрямикъ:  шарлатанск1я  выходки  его  были^  по  легкомысл1Ю  его, 
невинно-забавны  и  даже  милы.  Чадаевъ  рисовался  серьезно  и  съ 
н*которымъ  благогов*н1емъ  смотр*лъ  на  подлинникъ,  въ  который 
преображался.  Онъ  былъ  гораздо  умн*е  того,  ч*мъ  онъ  прикиды- 
вался. Природный  умъ  его  былъ  чище  того  систематическаго  и  по- 
учительнаго  ума,  который  онъ  на  него  нахлобучилъ.  Не  будь  этой 
слабости,  онъ  остался  бы  зам*чательнымъ  челов*комъ  и  д*ятелемъ 
на  томъ  или  на  другомъ  поприщ*.  Чадаевъ,  особенно  въ  Москв*, 
предначертилъ  себ*  планъ  особничества  и  ни  на  волосъ,  ни  на 
10ту  отъ  него  не  отступалъ.  Тургеневъ  былъ  разс*янъ,  обмолвли- 
вался  иногда  нечаянно,  иногда  умышленно,  но  всегда  забавно  и 
часто  остроумно.  Чадаевъ  былъ  всегда  погруженъ  въ  себя,  погру- 
женъ  въ  созерцаше  личности  своей,  пребБгоалъ  во  внимательномъ 
прислушиваши  къ  тому,  чтб  самъ  скажетъ.  Онъ  былъ  доктринеръ, 
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преподаБатель  съ  подвижной  каеедры,  которую  переносилъ  изъ  са- 
лона въ  салонъ.  Тургеневъ  былъ  увлекательный  собесЬдникъ,  вме- 
шивался въ  толпу  и  сгоряча  и  на  обумт  говорилъ  все,  чт5  родится 
и  мелькнетъ  въ  голове  его.  Чадаевъ  былъ  ума  и  обхождешя  вла- 
столюбиваго.  Онъ  хот4лъ  быть  основателемъ  чего-то.  Онъ  готовъ 
былъ  сказать  и  в']^роятно  говорилъ  себ'Ь,  въ  подражаше  Людовику 
Х1У-му:  моя  философхя,  это  я!  Между  т4мъ,  ес1и  онъ  им-Ьлъ  до- 
вольно слушателей  (потому  что  говорилъ  хорошо  и  что  въ  Москв-Ь, 
на  досуг-Ь,  любятъ  слушать),  онъ,  кажется,  не  создалъ  себ*  адеп- 
товъ  и  единов^рцевъ.  Разв*]^  между  дамами  им'Ьлъ  онъ  н']&сколько 
крылошанокъ  и  неофитокъ.  Тургеневъ  былъ  ручное,  общедоступнее 
его.  И  подоженхе  его  въ  обществ*  было,  такъ  сказать,  блиста- 
тельнее. Чадаевъ,  при  всей  прхязни  своей,  смотр^лъ  на  него  свы- 
сока. Пуританизмъ  его  смущался  развязностью  Тургенева;  онъ 
осуждалъ  некоторое  легкомысше  его  и  отсутствхе  въ  немъ  всякаго 
формализма  и  обряднаго  священнодействхя.  Тютчевъ  забавно  раз- 
сказываетъ  о  письме  Чадаева  къ  Тургеневу.  Онъ  однажды  зама- 
нилъ  къ  себе  Тютчева  и  прочелъ  ему  длинную,  нравоучительную 
и  несколько  укорительную  грамоту.  Прочитавъ  ее,  Чадаевъ  спро- 
силъ:  не  правда  ли,  что  это  напоминаетъ  письмо  Ж.  Ж.  Руссо 
къ  Парижскому  арххепископу?  —„А  что  же,  вы  послали  это  письмо 
къ  Тургеневу?**  спросилъ  Тютчевъ. —  „Нетъ,  не  посылалъ",  отве- 
чалъ  Чадаевъ.  Это  характеристическая  черта.  А  вотъ  и  другая. 
Чадаевъ  очень  дорожилъ  своимъ  литографированныосъ  портретомъ 
и  прислалъ  Тютчеву  десятка  два  экземпляровъ  для  раздачи  въ 
Петербурге  и  разсылки  по  Европе.  Нашелъ  же  онъ  человека  для 
исполнешя  подобнаго  порученк.  Эти  экземпляры,  кажется,  такъ 
и  остаются  нерозданными  и  цетронутыми  у  безпечнаго  посредника 
и  комисс10нера.  Чадаевъ  назначилъ  одинъ  день  въ  неделе  для 
прхема  знакомыхъ  своихъ  въ  предобеденное  время,  т.-е.  отъ  часа 
до  четырехъ,  въ  доме,  имъ  занимаемомъ  на  Басманной.  Туда  съ 
поспешностью  и  съ  нетерпешемъ  стекались  представители  различ- 
ныхъ  мненШ  и  нравовъ.  Бывали  тутъ  и  простые  слушатели  или 
зрители  даваемыхъ  даровыхъ  представленШ.  Иные,  чтобы  сказать, 
что  и  они  были  въ  спектакле,  друпе  потому,  что  сочувствовали 
развлечешямъ  подобнаго  лицедейств1я.  Утреншй  салонъ  или  каби- 
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нетъ  Чадаева,  этого  Периклеса^  по  выраженш  друга  его,  Пуш- 
кина, былъ  въ  н-Ькоторомь  и  сокращенномъ  вид*  Ликей,  перене- 
сенный изъ  Аеинъ  за  Красные  ворота.  Тутъ  показывались  иногда 
и  прйзжхе  изъ  Петербурга,  .бывш1е  товарипщ  и  сослуживцы  Ча- 
даева, нын-Ь  попавшхе  уже  въ  люди,  какъ  говорится.  Хозяинъ  бы- 
валъ  очень  радъ  и  польщенъ  этими  иногородными  посЬщешями. 
Въ  положети  своемъ,  если  не  совс4мъ  опальномъ,  то  по  крайней 
м'Ьр*  несколько  двусмысленномъ,  онъ  вероятно  доволенъ  былъ  по- 
казать Москвичамъ,  что  и  онъ  что-нибудь  да  значитъ  въ  возвы- 
шенныхъ  общественныхъ  сферахъ.  Однажды,  въ  день  посЬщешя 
одного  столичнаго  гостя,  постоянный  изъ  тузевшыхъ  посетителей 
его  прх'Ьхалъ  какъ-то  поздн-Ье  и  уже  не  засталъ  почетнаго  гостя. 
„Что  это  вы  такъ  опоздали?**  сказалъ  ему  Чадаевъ:  „уже  всЬ 
почти  разъехались".  —  „Еакъ  всЬ?**  возразилъ  опоздавшШ  гость, 
„у  васъ  еще  много".  —  „Да,  отв-Ьчалъ  Чадаевъ,  но  такой-то  *** 
только  сейчасъ  уЬхалъ*.  —  „Выходка  для  насъ  присутствующихъ 
не  очень  лестная**,  зам^тилъ  Н.  Ф.  Павловъ,  разсказавш1й  мн'Ь 
этотъ  разговоръ.  Много  ходило  по  городу  подобныхъ  анекдотовъ. 
Некоторая  суетность,  можно  сказать,  н-Ькоторое  слабодуш1е  встре- 
чаются иногда  въ  людяхъ,  и  одаренныхъ  впрочемъ  твердостью  и 
независимостью  самобытности.  Что  же  тутъ  делать!  Челов-Ькъ  во- 
обще сложное,  а  не  цельное  созданхе.  Онъ  не  медная  статуя,*  ко- 
торая выливается  сразу  и  въ  полномъ  состав*. 

Можно  вообразить  себ*,  какою  жизненностью,  какимъ  движе- 
Н1емъ  и  разнообразхемъ  подобныя  личности  одушевляли  Московское 
общество  или,  по  крайней  м^р-Ь,  одинъ  изъ  кружковъ  его.  Тутъ 
нельзя  было  подметить  красокъ  и  Московскихъ  отпечатковъ  Фаму- 
совской  Москвы,  въ  которую  Грибо^довъ  упряталъ  своего  Чацкаго. 

Къ  именамъ  Тургенева  и  Чадаева  причислимъ  еще  некоторыя 
имена,  придерживаясь  однихъ  покойниковъ.  Умный,  образованный, 
прямодушный  Михаилъ  Орловъ;  Хомяковъ,  Д1алектикъ,  облеченный 
во  всеоруж1е  слова,  всегда  неутомимаго  и  не  притупляющаго;  Кон- 
стантинъ  Аксаковъ,  мыслитель  заносчивый,  но  прямодушный,  съ 
котбрымъ  можно  было  не  соглашаться,  но  котораго  нельзя  было 
не  ражать  и  не  любить;  отецъ  его  С.  Т.  Аксаковъ,  который  подъ 
старость  просв^тл^лъ  и  ободрился  силою  и  свежестью  прелестнаго 
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дарован1я;  Кир4евск1й,  который  началъ  Е&ропейцемь^  и  какими-то 
волнами  былъ  закинуть  на  анти-европейск1й  берегъ,  но  и  тутъ 
явилъ  какую-то  девственную  чистоту  и  ц^ломуАрхе  новыхъ  своихъ 
уб^ждешй;  Павловъ,  который  при  остромъ  и  легкопостигающемъ 
ум*,  могъ  бы  сд-Ьлаться  лучшимъ  и  первымъ  журналистомъ  на- 
шимъ  и  полемическимъ  писателемъ,  если  бы  одаренъ  былъ  способ- 
ностью прилежать  къ  труду,  а  не  довольствоваться  р-Ьдкими  и  слу- 
чайными взрывами,  показывая^  какъ  много  таилось  и  глухо  кип']^о 
въ  немъ  даровашй  и  зиждительныхъ  силъ.  Еще  н']^которыя  лица 
просятся  въ  этотъ  перечень;  но  пока  довольно  и  поименованныхъ, 
чтобы  дать  понятхе  объ  этомъ  словесномъ  факультет*,  который 
изъ  любви  къ  искусству  для  искусства  и  къ  слову  для  слова  рас- 
точительно преподавалъ  свое  учеше. 

Впрочемъ,  нельзя  не  упомянуть  зд^Ьсь  еще  объ  одномъ  св-Ьт- 
ломъ  имени.  Баратынсшй  никогда  не  бывалъ  пропагандистомъ  слова. 
Онъ,  можетъ  быть,  былъ  слишкомъ  л-Ьнивь  для  подобной  деятель- 
ности, а  во  всякомъ  случае  слишкомъ  скроменъ  и  сосредоточенъ 
въ  себе.  Едва  ли  можно  было  встретить  человека  умн-Ье  его,  но 
умъ  его  не  выбивался  наружу  съ  шумомъ  и  обил1емъ.  Нужно  было 
допрашивать,  такъ  сказать,  буровить  этотъ  подспудный  родникъ, 
чтобы  добыть  изъ  него  чистую  и  светлую  струю.  Но  за  то  по- 
пытка и  трудъ  бывали  богато  вознаграждаемы.  Умъ  его  былъ 
преимущественно  способенъ  къ  разбору  и  анализу.  Онъ  не  любилъ 
возбуждать  вопросы  и  выкликать  прешя  и  словесныя  состязанхя; 
но  за  то,  когда  случалось,  никто  лучше  его  не  ум^Ьлъ  в^рнымь  и 
м^ткимъ  словомъ  порешать  суждеюя  и  выражать  окончательный 
приговоръ  и  по  вопросамъ,  которые,  бол-Ье  или  мен-Ье,  казались 
ему  чужды,  какъ  напр.  вопросы  внешней  политики  или  новой  Не- 
мецкой философ1и,  бывшей  тогда  Русскимъ  конькомъ  нЬкоторыхъ 
изъ  Московскихъ  коноводовъ.  Во  всякомъ  случае,  какъ  былъ  онъ 
сочувственный,  мысляпцй  поэтъ,  такъ  равно  былъ  онъ  мыслящ1Й  и 
прхятный  собеседникъ.  Аттическая  вежливость,  съ  некоторыми 
пр1емами  Французской  остроты  и  любезности,  отличавгаихъ  преж- 
нее Французское  общество,  пленительная  мягкость  въ  обращенш  и 
въ  сношен1яхъ,  некоторая  застенчивость  при  уме  самобытномъ, 
твердо  и  резко  определенномъ,  все  эти  качества,  все  эти  прелести 
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придавали  его  личности  особенную  физ10ном1Ю  и  утверждали  за 
нимъ  особенное  м^&сто  среди  блестящихъ  современниковъ  и  совмЬ- 
стниковъ  его. 

Прхятно  въ  картинной  галлере4  памяти  своей  наткнуться  на 
близко  знакомыя  лица,  остановиться  передъ  ними,  заглядеться  на 
нихъ,  и  при  этомъ  задуматься  грустно,  но  и  сладостно.  Во*гъ 
кстати  сказать: 

Св*жо  предаше,  а  в-Ьрится  съ  трудомъ. 

И    ТОЧНО,    верится    съ    трудомъ,    чтобы  л^тъ  за  двадцать  или 
тридцать  встречались   на  б-Ьломъ  св^т*  личности,  подобныя  Турге- 
неву   и    н4которымъ    изъ    сверстниковъ  его,  нами  зд^сь  упомяну- 
тыхъ.  Какая  была  въ  нихъ  мягкость,  привлекательная  сила,  какая 
гуманность  въ  то  время,    какъ   это  понятхе  и  выражеше  не  были 
еще    опошлены    и    почти  опозорены  неум^стнымъ  употреблен1емъ1 
Какъ  чистъ  и  св4телъ  былъ  ихъ  либерализмъ,  истекающ1й  еще  бо- 
л-Ье  изъ  души,  нежели  изъ  сухихъ  политическихъ  соображешй,  раб- 
скихъ  заимствован1Й,  а  часто  и  лжеумствовашй.  Либерализмъ  этихъ 
избранныхъ  людей  былъ  чувство,  а  не  формальность.    Самыя  сла- 
бости ихъ  облекались  въ  какую-то  умиротворяющую  прелесть,  ко- 
торая   вызывала    снисхождеше.    Эти  слабости,  немощи,  свойствен- 
ныя  человеческой  натур*,  не  избегали  строгой  оценки  и  суда,  но 
и  не  отталкивали  сочувств1Я  къ  нимъ.    Тургеневъ,  какъ  и  мяогхе, 
принадлежалъ  къ  либераламъ,  желающимъ  улучшен1й  въ  граждан- 
скомъ    быту,    а  не  къ  либераламъ,  желающимъ  ниспровержешя  и 
револющи,    во    что    бы    ни    стало.    Къ    сожал-Ьтю,    встречаются 
люди,  въ  которыхъ  есть  что-то  претительное,  возбуждающее  почти 
враждебное  противод'Ьйствхе,    при   изъявлеши  ими  началъ,  невиди- 
мому  честныхъ   и   благонам4ренныхъ:  такъ  изъявлен1я  эти  грубы, 
наглы  и  исключительно  -  самовластительны.    Въ  подобныхъ  людяхъ 
такая   личность,  какъ   Тургеневъ,  доживи  онъ  до  настоящаго  вре- 
мени, не  возбудила  бы  ни  малМшаго  сочувствхя.  Да  и  не  поняли 
бы  его,  какъ  .гашенные  чувства  обонян1я  не  догадываются  объ  аро- 
матныхъ  испарен1яхъ  благоуханнаго  растенхя.  Одно,  можетъ  статься, 
и    способно    нын*    обратить    вниман1е   ихъ  на  такую  личность,  а 
именно  то,  что  Тургеневъ  въ  свое  время  слылъ  либераломъ.   Сл4- 
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довательно  онъ  нашъ,  говорятъ  эти  госиода.  Н^тъ,  милостивые 
государи,  совс^мъ  не  вашъ,  и  съ  вами  ничего  сходнаго  онъ  не 
им-Ьеть. 

Есть  цеховые  и  положительные  либералы,  которые  положи- 
тельную посредственность  свою  (чтобы  не  сказать  положительную 
ничтожность)  расцв4чиваютъ  либеральными  узорами  и  виньетками, 
заимствованными  изъ  дешевыхъ  иностранныхъ  издашЁ.  Чтобы  под- 
крепить и  усилить  себя,  они  охотно  вербуютъ  заднимъ  числомъ  въ 
артель  свою  лица,  которыхъ  либерализмъ  есть  явное  опровержеше 
ихъ  ремесленнаго  либерализма.  Эти  господа,  на  числахъ  нев-Ьр- 
ныхъ,  на  лживыхъ  данныхъ,  берутся  разрешать  общественныя  за- 
дачи. Они  выводятъ  категор1и,  раздуваютъ  системы,  въ  которыхъ 
н^тъ  ни  достоверности,  ни  даже  правдоподобхя.  Стбитъ  только 
дотронуться  до  нихъ  булавкой  исторической  и  практической  кри- 
тики, и  всЬ  эти  неловко  и  насильственно  надутые  пузыри  тутъ  же 
прокалываются,  свертываются  и  скомкиваются.  Суворовъ  говорилъ, 
кажется,  Каменскому:  „Объ  императриц*  Екатерин*  можетъ  гово- 
рить Репнинъ  всегда,  Суворовъ  иногда,  а  Каменск1й  не  долженъ 
говорить  никогда".  Можно  бы  вывести  такое  правило  и  для  мно- 
гихъ  журнальныхъ  Несторовъ,  которые,  зря  и  мудрствуя  лукаво^ 
пишутъ  общественныя  летописи  про  общество,  котораго  они  не 
знаютъ,  про  людей  совершенно  имъ  чуждыхъ,  съ  которыми  они 
ни  сблизиться,  ни  даже  сойтись  не  могли,  про  событ1я,  которыя 
доходятъ  до  нихъ  изъ  третьихъ  или  четвертыхъ  рукъ.  И  эти  лица 
и  событ1я  перекладываютъ  они  на  свой  ладъ,  развиваютъ  или  су- 
шатъ  въ  жарко  натопленной  теплиц*  своихъ  сочувствхй,  благопр1ят- 
ныхъ  или  враждебныхъ.  Хороши  выходятъ  ихъ  разсказы  и  кар- 
тины, съ  коими  потомству  придется  справляться  для  полнаго  изо- 
бражен]я  минувшей  эпохи!  Не  къ  одному  изъ  нихъ,  а  къ  многимъ 
прилично  применить  стихъ: 

Лгиветъ  онъ  въ  Чухлом'Ь,  а  пишетъ  о  Париж-Ь. 


Въ  записной  книжк*  Русскаго  путешественника,  прошлаго  сто- 
л-Ьйя,  записано:  ип  ЬопЬеиг  раззё  ез*  ип  шаШеиг  ргёзеп*  (сча- 
ст1е  минувшее  есть  несчаст1е  настоящее). 
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Онъ  же  разсказываетъ,  что  ъъ  молодости  своей,  путешествуя 
въ  Португал1и,  онъ  разсердился  на  почтаря,  который  везъ  его  очень 
медленно.  Въ  старые  годы  отъ  Русской  досады  до  Русской  ручной 
управы  было  не  далеко:  РусскШ  путегаественникъ  потузилъ  Пор- 
тугальца. Тотъ,  не  говоря  ни  слова,  ушелъ  и  оставилъ  путеше- 
ственника посреди  дороги  съ  ко-няскою  и  лошадьми.  Тутъ  этотъ 
посл4дн1й  догадался  и  заключилъ,  что  есть  некоторая  разница  между 
Португальскою  и  Русскою  4здою. 


Русск1е  люди  выводятся.  Выражаемъ  зд-Ьсь  с^товаше  и  уко- 
ризну вовсе  не-славянофильск1я.  Напротивъ,  мы  говоримъ  о  средне- 
в-Ьковомъ  поколыши  нашего  общества,  о  современникахъ  Екате- 
рины, которые  носили  еще  отпечатокъ  предыдущихъ  царствован1й 
и  которыхъ  духомъ  и  вл1ян1емъ  пропитались  н-Ькоторыя  лица  позд- 
н4йшаго  времени.  Ничего  н4тъ  тяжели  и  скучн-Ье  Русскихъ  по 
обязанности,  Русскихъ,  сд-Ьлавшихся  Русскими  всл^дствхе  и  на 
основаши  какой  нибудь  исторической  или  философической  системы: 
подъ  гнетомъ  системы  стирается,  убивается  вся  свежесть,  вся  кра- 
ска, вся  поэтическая  своеобразность  Русской  натуры.  То-ли  д-Ьло 
чисто-кровный  Руссакъ,  который  не  добивается  казаться  Русскимъ,  не 
хвастается  т4мъ,  что  онъ  Русск1й  и  даже  будто  не  догадывается, 
что  онъ  Русск1Й.  ведоръ  Петровичъ  ОпочининЬ  былъ  одна  изъ 
этихъ  личностей.  Онъ  былъ  еще  не  старъ,  а  на  немъ  какъ  будто 
легли  многхе  слои  Русскихъ  предан1Й.  Онъ  безсознательно  закалилъ 
себя  въ  Русскомъ  горнил-Ь,  заматер^лъ  въ  Русской  закваск-Ь,  Ра- 
зумеется, все  это  понимаемъ  мы  и  принимаёмъ  въ  хорошемъ  зна- 
чеши.  Есть  худая  закваска,  но  есть  и  вкусная,  и  лакомая.  Умъ 
Опочинина  былъ  совершенна  Русской  складки  и  Русскаго  содер- 
жашя.  Въ  немъ  были  и  тонкость,  и  сметливость,  и  наблюдатель- 
ность; была  Русская  шутливость,  которая  вообще  отличается  отъ 
инонародной.  По-русски  говорилъ  онъ  превосходно,  мастеръ  былъ 
разсказывать,  а  запасъ  разсказовъ  его  былъ  неистощимъ.  Разсказы, 
когда  они  кстати- уместны  и  удачны,  им^ютъ  особенную  прелесть. 
Они  драматизируютъ  разговоръ.  Они  жизнь  и  дМствхе  его.  Фило- 
софичесшя,  отвлечённый  беседы  хороши  въ  кабинете,  съ  глазу  на 
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глазъ,  или  съ  каведры,  но  въ  пр1ятельскомъ,  откровенномъ  кружк* 
он*  утомительны.  Однимъ  л4томъ  сошлись  мы  съ  нимъ  въ  Ревел*. 
Тогда  записалъ  я  н^которыя  изъ  сказан1й  его.  Вотъ  между  про- 
чимъ  сл*дующ1я. 

Какой-то  бояринъ  посланъ  былъ,  помнится,  царемъ  Алекс*емъ 
Михайловичемъ  въ  Китай  съ  дипломатическимъ  поручен1емъ  и  сво- 
рою отличныхъ  собакъ,  лягавыхъ  и  борзыхъ,  в-ь  подарокъ  прави- 
телю Небесной  имперхи.  Однажды  проситъ  онъ  одного  приближен- 
наго  къ  царю  мандарина  узнать,  какъ  понравились  собаки  его  ве- 
личеству.— ^Собаки  были  очень  вкусны",  получилъ  онъ  въ  отв*тъ, 
„особенно  зажаренныя  на  касторовомъ  масл*".  „ЗлодМ!^  восклик- 
нулъ  ошеломленный  бояринъ:  „онъ  съ'Ьлъ  царемъ  пожалованныя 
ему  собаки.  И  охота  нашему  государю  связываться  съ  такимъ  по- 
ганымъ  народомъ''. 


Предъ  открыт1емъ  военныхъ  дМствхй  въ  1812  г.  и  во  время 
приготовлешй  къ  ней,  частые  курьеры-  ирт^зжали  къ  губернатору 
одной  изъ  губершй,  прилежащихъ  къ  будущему  театру  войны.  Эти 
посланныя  отъ  военнаго  министра,  или  отъ  главнокомандующихъ 
войсками,  привозили  предписанхя  и  ордера  о  немедленномъ  заго- 
товлеши  или  высылк*  провханта,  о  заготовленхи  подводъ  и  о  про- 
чихъ  воинскихъ  иотребностяхъ.  Эти  предписанхя  постоянно  ссыла- 
лись на  статьи  известной  желтой  книжки  (полевой  уставъ),  по 
которымъ,  въ  случа*  замедлешя,  или  неточваго  исполненхя  дан- 
ныхъ  приказанхй,  виновникъ  подвергается  всей  строгости  законовъ: 
тутъ  были  опять  ссылки  на  как1я-то  статьи.  Эти  «курьеры  какъ-то 
обыкновенно  ирх^зжали  по  вечерамъ.  Въ  эти  часы  губернаторъ 
отдыхалъ  отъ  своихъ  дневныхъ  подвиговъ  и  предавался  за  карточ- 
нымъ  столомъ  мирному  занятхю  бостона.  Получивъ  пакетъ,  онъ  то- 
ропливо распечатывалъ  его,  кидалъ  на  содержанхе  бумаги  б*глый 
и  разс*янный  взглядъ  и  отдавалъ  ее  правителю  канцелярхи  для 
надлежащаго  исполненхя. 

Въ  течеши  двухъ-трехъ  недель  курьеры  наезжали,  и  все  обхо- 
дилось и  сходило  съ  рукъ  благополучно.  Однажды  подобный  воен- 
ный гонецъ  пр1*халъ  утровгь.    Губернаторъ    на  досуг*  прочиталъ 
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бумагу,  заключающую  въ  себ4  постоянныя  ссылки  на  каЕ1я-то  та^ 
инственныя  статьи.  ^Да,  бишь,  теперь  кстати  скажи  мн-Ь,  сказалъ 
онъ  правителю  канцелярш,  как1я  это  статьи,  на  которыя  они  все 
указываютъ?  Давно  собирался  я  спросить  тебя,  но  все  времени  не 
было". —  «Эти  статьи,  отв*Ьчалъ  чиновникъ,  относятся  до  военнаго 
суда,  по  которому  виновные  подвергаются  иногда  смертному  при- 
говору, особенно  въ  военное  время",  — „Ого,  вскричалъ  ошеломлен- 
ный губернаторъ;  зд^сь  видно  не  до  шутки:  слуга  покорный,  и 
Богъ  съ  ними  со  вс^ми!**  Тутъ,  отъ  испуга,  занемогъ-ли  онъ  въ 
правду,  или  сказался  больнымъ,  но  въ  тотъ  же  день  сдалъ  долж- 
ность свою  вице-губернатору,  а  м'Ьсяцъ  спустя  вышелъ,  по  совер- 
шенно разстроенному  здоровью,  въ  чистую  отставку.  Съ  той  поры 
онъ,  безпрепятственно  и  не  смущаясь  духомъ,  могъ  вполн'Ь  пре- 
даваться мирнымъ  упражнен1ямъ  своимъ  по  части  бостона. 


Мы  говорили  объ  одномъ  барин*,  прх-Ьхавшемъ  въ  Ревель.  Ка- 
жется, этотъ  баринъ  (сказалъ  Опочининъ)  ума  твердаго,  но  не 
быстраго  (забавно  ударяя  на  посл^дше  слоги).  Нельзя  шутливее 
и  в*Ьжлив4е  высказать,  что  челов'Ькъ  туповатъ. 

Опочининъ  былъ  одинъ  изъ  близкихъ  людей  къ  Великому  Князю 
Константину  Павловичу,  который  удостоивалъ  его  своею  особенною 
дов'Ьренйостью  и  любилъ  ^щ>  и  беседу  его.  Въ  Константин*  Пав- 
лович* также  била  чистая  Русская  струя. 


Упомянутое  выше  посо.1ьство  въ  Китай  напоминаетъ  другое 
посольство,  также  замечательное,  по  следующему  обстоятельству. 
Бояринъ  съ  какимъ-то  поручен1емъ  отправленъ  былъ  изъ  Москвы 
къ  одному  изъ  Европейскихъ  дворовъ.  Онъ  прибылъ  къ  назначен1Ю 
своему,  когда  король  былъ  боленъ.  Прхема  быть  не  могло.  Про- 
ходятъ  дни,  недели,  а  король  все  нездоровъ.  Потерявъ  терп*ше, 
бояринъ  объявляетъ,  что  онъ  дал4е  ждать  не  можетъ  и  что  полу- 
чилъ  приказанхе  возвратиться  въ  Росс1Ю.  На  настоятельныя  и  упор- 
ныя  требовашя.  его  им-бть  предъ  отъ-Ьздомъ  аудхенцхю,  даютъ  ему 
знать,  что  король  приметъ  его,  но  въ  постел*,  съ  которой,  по  бо- 
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л*Ьзни  своей,  онъ  встать  не  можетъ.  —  » Хорошо,  отв-Ьчаетъ  бояринъ, 
но  въ  такомъ  случае,  приготовьте  и  мнЬ  кровать,  возл^Ь  королев- 
ской. Мн*,  уполномоченному  представителю  Русскаго  царя,  непри- 
лично было  бы  стоять  или  сидеть,  когда  король  лежитъ". 


Н-Ькто,  ирт-Ьхавгахй  съ  Дону,  только  что  и  говорилъ  о  своихъ 
Донскихъ  похожден1яхъ  и  подвигахъ.  Это  было  въ  начал*  двадца- 
тыхъ  годовъ.  Миц-бльсшй,  въ  Варшав*,  сказалъ  на  это:  „841  па 
ра8  1е  доп  Ае  1а  раго1е,  11  а  да  то1й8  1а  раго1е  да  Ьоп.  (Игра 
словъ,  непереводимая  на  Руссшй  языкъ). 


Говорили  однажды  о  звукоподражательности,  о  собраиш  н-Ько- 
торыхъ  словъ  на  разныхъ  языкахъ,  такъ  что  и  незнающему  языка 
можно  угадать  приблизительно,  по  слуху,  къ  какой  категорхи  то 
или  другое  слово  должно  принадлежать.  Въ  Москве  прх^зжШ 
Итальянецъ  принима.тъ  участ1е  въ  этомъ  разговор*.  Для  пробы 
спросили  его:  „Чтб  по  вашему  должны  выражать  слова:  любовь, 
дружба,  другъ?^  —  „Вероятно,  что  нибудь  жесткое,  суровое,  мо- 
жетъ быть,  и  бранное",  отв-Ьчалъ  онъ. —  „А  слово  телятина?*'  — 
„О,  н-Ьгв  сомн^шя,  это  слово  ласковое,  нужное,  обращаемое  къ 
женщин*^. 

ВЫДЕРЖКИ  ИЗЪ  РАЗГОВОРОВЪ. 

1.    ПОЛИТИЧЕСКАГО. 

X,  Сомневаться  нечего:  Пальмерстонъ  в*дь  не  г.тупъ,  и  вотъ 
что  на  это  сказалъ  бы  онъ... 

Д.  (прерывая  его).  Н-Ьтъ,  воля  твоя,  если  на  то  пошло,  то 
Пальмерстонъ  не  можетъ  никогда  сказать  то,  что  ты  скажешь. 

2.    ЛИТТЕРАТУРНАГО. 

Н.  Все  же  нельзя  не  удивляться  изумительной  деятельности 
его:  посмотрите,  сколько  книгъ  издалъ  онъ  въ  св^тъ! 

N.  N.  Н'Ьтъ,  не  издалъ  въ  св-Ьтъ,  а  разв*  пустилъ  по  М1ру. 
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3.    СЛУЖЕБНАГО. 

Чиновникъ.  Я  пришелъ  всепокорн-Ьйше  просить  ваше  превосхо- 
дительство уволить  меня  на  годъ  въ  заграничный  отпускъ. 

Директоръ  Департамента.  Что  это  вамъ  вздумалось? 

Чиновникъ.  Да  такъ-съ;  нын*шн1Й  годъ  не  хорошъ  для  чинов- 
никовъ. 

Директоръ.  Какъ  не  хорошъ? 

Чиновникъ.  Въ  нын-Ьшихй  годъ  почти  вс*  табельные  дни  при- 
ходятъ  яа  воскресенья,  такъ  что  мало  остается  неприсутственныхъ 
дней.  Поэтому  и  желаю  я  воспользоваться  этимъ  годомъ. 


Докладчикъ.  Такой-то  чиновникъ  проситъ  о  дозволенхи  ему  всту- 
пить въ  законный  бракъ. 

Министръ  Вронченко^  письменно  изъявляя  согласхе,  говорить: 
„Не  им-Ью  чести  знать  его,  а  долженъ  быть  большой  дуракъ".  Эта 
формула  неизменно  и  стереотипно  повторялась  въ  продолженхи  мно- 
гихъ  л'Ьтъ  при  каждомъ  подобномъ  доклад*. 

5. 

Директоръ  Департамента.  А  ваша  нев-Ьста  хороша  собой. 

Женихъ-чиновникъ.  СовсЬмъ  не  гнусна,  ваше  превосходитель- 
ство. Съ  позволешя  вашего,  она  несколько  похожа  на  вашу  су- 
пругу. 

6.    ФИЛАНТРОПИЧЕСКАГО. 

л.  Подпишитесь  на  выдачу  какой  нибудь  ежегодной  суммы  въ 
пользу  заведен1я  для  раскаявшихся  грЬшницъ. 

М.  Покорнейше  благодарю!  Я  и  такъ  уже  издержалъ  довольно 
денегъ  въ  пользу  ихъ  до  раскаяшя,^  а  теперь  ни  денегъ,  ни  охоты 
я'кгъ  на  новыя  издержки. 

7.  Супружескаго. 
Жена  (въ  провинщи).  Ты  вЬрно  забудешь  меня  въ  Петербург*. 
Муоюъ.  Какъ  не  стыдно  теб*  подозревать  меня:  ты  знаешь,  что 
я  тебя  безъ  памяти  люблю. 
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8.    ДРУЖЕСЕАГО. 

Въ  Таврическомъ  дворце,  въ  прошломъ  стол*т1и,  князь  Потем- 
кинъ,  въ  сопровожденш  Левашева  и  князя  Долгорукова,  проходить 
чрезъ  уборную  комнату  мимо  великолепной  ванны  изъ  серебра. 

Лееагиевъ.  Какая  прекрасная  ванна! 

Князь  Пошемкинъ.  Если  берешься  ее  всю  наполнишь  (это  въ 
письменномъ  перевод*,  а  въ  устномъ  тексгЬ  значится  другое  слово), 
я  теб4  ее  подарю. 

Левашевъ  (обращаясь  къ  Долгорукову).  Князь,  не  хотите  .та  по- 
пробовать по-поламъ? 

Князь  Долгоруковъ  слылъ  большимъ  обжорою. 

9.    МИНИСТЕРСКАГО. 

Графъ  Канкринъ.  А  по  какимъ  причинамъ  хотите  вы  уволить 
отъ  должности  этого  чиновника? 

Директоръ  Департамента.  Да  стбитъ,  ваше  С1ятельство,  только 
посмотреть  на  него,  чтобы  получить  къ  нему  отвращеше:  длинный, 
сухой,  неуклюжШ  Шмецъ,  физ10ном1я  суровая,  рябой... 

Графъ  Канкринъ.  Ахъ,  батюшка,  да  вы  это  мой  портретъ  ри- 
суете! Пожалуй,  вы  и  меня  захотите  отрешить  отъ  должности. 


Ш.  говорить  кудревато,  высокопарно  и  съ  какою-то  заведен- 
ною торжественностью.  Въ  начал*  20-хъ  годовъ  то.1ковали  въ  од- 
номъ  прхятельскомъ  кружк*  о  какой-то  правительственной  м-Ьр*, 
которая  была  вопросовгь  дня.  Каждый  выражалъ  мн*ше  свое.  Ш. 
вмешался  въ  разговоръ  и  сказалъ:  „Если  им*лъ  бы  я  высокую 
честь  заседать  въ  Государственномъ  Сов*т4,  я  позволилъ-бы  себ4 
сказать.... **  —  » Какую  нибудь  глупость",  перебилъ  его  и  выстр4- 
лилъ  въ  него  какъ  изъ  пистолета  генералъ  Бороздинъ. 


Имя  графа  Александра  Ивановича  Остермана-Толстаго  принад- 
лежитъ    военной    л-Ьтописи    царствован1я    императора  Александра 
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Перваго,  богатой  многими  блестящими  именами.  Почти  вс4  они, 
бол^&е  или  мен']^е,  выш.1и  изъ  военной  школы,  им']&вшей  преподава- 
телями своими  Румянцова,  Суворова,  Репнина,  Долгорукаго-Крым- 
скаго.  Въ  числ4  своихъ  знаменитыхъ  сверстниковъ  и  состужив- 
цевъ  графъ  Остерманъ  ум-Ьлъ  себя  выказать.  Рыцарское  безстрашхе 
въ  сражеши,  отвага,  когда  была  она  нужна,  и  неодолимая  стой- 
кость, когда  д4йств1е  требовало  упорно  отстаивать  оспариваемое 
м-Ьсто,  были,  по  словамъ  св4дущихъ  людей,  отличительными  при- 
надлежностями военныхъ  способностей  его.  Но  зд4сь  намъ  д'кю 
не  до  воина.  Въ  далеко  неполномъ  очерк*  мы  хотимъ  припомнить 
зд4сь  отрывочныя  черты,  которыя  могутъ  дать  понятхе  объ  этой 
замечательной  и  своеобразной  личности;  хотимъ  передать  впечат- 
л'Ьн1я,  которыми  вр^&залась  она  въ  памяти  нашей. 

Графъ  Остерманъ-Толстой  былъ  высокаго  роста,  худощавъ;  сму- 
глое лицо  его  освещалось  выразительными  глазами  и  добродуш1емъ, 
которое  пробивалось  сквозь  темный  отгЬнокъ  наружной  холодности 
и  даже  суровости.  Ядро,  оторвавшее  руку  его  до  плеча,  запеча- 
тлело внешн1й  видъ  его  еще  ббльшимъ  благородствомъ  и  велича- 
востью. Что  ни  думай  о  чрйя*  и  о  ужасахъ  этого  челов^ческаго 
самоуправства,  но  раненые  ветераны,  эти  живые  памятники  народ- 
ныхъ  событ1й,  опаленные  и  раздробленные  грозою,  всегда  пора- 
жаютъ  зрителей  почтительнымъ  внимашемъ  и  сочувств1емъ.  Нрав- 
ственныя  качества  его,  бол^е  другихъ  выступавш1я,  были  прямо- 
дуппе,  откровенность,  благородство  и  глубоко-врезанное  чувство 
Русской  народности,  впрочемъ,  не  враждебной  иноплеменнымъ  на- 
родностямъ.  Тогда  было  время  уживчивое.  Враговъ  знали  только 
на  поле  битвы;  въ  мирное  время  люди  не  умудрялись,  какъ-бы 
питать  и  поддерживать  между-племенныя  предубежденхя  и  недо- 
брожелательства. Воинское  рыцарство  имело  въ  графе  Остермане 
и  нежный  оттенокъ  средневековаго  рыцарства.  Онъ  всегда  носилъ 
въ  сердце  цвета  возлюбленной  госпожи  своей  (1а  <]аше  (1е  зез 
репзёез).  Правда,  и  цвета  и  госпожи  по  временамъ  сменялись  дру- 
гими; но  чувство,  но  сердечное  служеше  оставались  неизменными 
посреди  радужныхъ  переливовъ  и  изменешй.  Это  рыцарство,  это 
кумиро-поклонен1е  предъ  образомъ  любимой  женщины  было  одною 
изъ  отличительныхъ  приметъ  Русскаго  или,  по  крайней  мере,  Пе- 
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тербургскаго  общества  въ  первые  годы  царствован1я  императора 
Александра.  Оно  придало  этому  обществу  особый  колоритъ  в'Ьж- 
ливости  и  светской  утонченности.  Были,  разумеется,  и  тогда  ма- 
тер1алисты  въ  любви,  но  много  было  и  сердечныхъ  идеалоговъ.  Это 
былъ  золотой  в'1къ  для  женщины  и  золотой  в^БЪ  для  образованнаго 
общества.  Женщина  царствовала  въ  салонахъ  не  однимъ  могуще- 
ствомъ  телесной  красоты,  но  еще  бол^е  тайнымъ  очаровангемъ 
внутренней,  такъ  сказать,  благоухающей  прелести  своей. 

Нелединск1Й  былъ  первосвящеянымъ  жрецомъ  этого  платониче- 
скаго  служен1я.  Остерманъ,  въ  свое  время,  былъ  усерднымъ  прича- 
стникомъ  этого  прихода.  Говоря  просто  по-русски,  онъ  былъ  сер- 
дечкинъ.  Однимъ  изъ  предметовъ  поклоненхя  и  обожашя  его  была 
Варшавская  красавица,  княгиня  Тереза  Лблоновска,  милое,  св']^жее 
создаше.  Натура  вообще,  и  Польская  натура  въ  особенности,  бо- 
гато оделила  ее  своими  привлекательными  дарами.  Польша  много 
издержала,  растратила  силъ  своихъ  невоздержностью  по  части  по- 
литической гиг1ены;  но  дв-Ь  силы,  если  не  политичесшя,  то  поэти- 
ческ1я,  два  неотъемлемыя  сокровища,  два  поб4доносныя  оруд1я 
остались  при  ней,  а  именно,  женщина  и  мазурка.  У  графа  Остер- 
мана  былъ  прекрасный  во  весь  ростъ  портретъ  княгини  Терезы. 
Онъ  всегда  и  всюду  развозилъ  его  съ  собой,  и  это  делалось  посреди 
б*л^-дня  общественнаго  и  не  давало  никакой  поживы  сплетнямъ 
ЗЛ0СЛ0В1Я.  Во  первыхъ,  графъ  былъ  уже  не  молодъ,  и  рыцарское 
служеше  его  красогЬ  было  вс^мъ  известно;  во-вторыхъ,  княгиня 
принимала  клятву  его  въ  н-Ьжномъ  подданстве  съ  признательностью, 
свойственною  женщинамъ  въ  этихъ  случаяхъ,  но  и  съ  спокой- 
ств1емъ  привычки  ко  взиматю  подобвыхъ  даней.  Нужна  еще  одна 
краска  для  полноты  картины.  Зам^тимъ,  что  въ  то  время  графъ 
былъ  женатъ;  но  не  слышно  было,  чтобы  романическ1я  похожден1я 
его  слишкомъ  возмущали  миръ  домашняго  его  очага.  Вотъ,  впро- 
чемъ,  образчикъ  супружескихъ  отношен1Й  его.  Графипя  была  бо- 
лезненнаго  сложешя  и  ирх^хала  однажды  въ  Парижъ  искать  об- 
легчешя  у  Французскихъ  врачей.  Мужъ  былъ  тогда  въ  Италш;  но, 
по  непредвидимымъ  сердечнымъ  обстояте-сьствамъ,  вынужденъ  былъ 
и  онъ  прх-Ьхать  въ  Парижъ  въ  то  самое  время,  какъ  и  графиня. 
Онъ  скрывался  въ  отдаленной  части  города,  подъ  чужимъ  именемъ 
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и  въ  своей  потаенной  засад*  продол жа.1ъ  переписываться  съ  же- 
ною изъ  Италш. 

Посл4  всего  СЕазаннаго,  не  для  чего  прибавлять,  что  Остер- 
манъ  былъ  велик1Й  оригина.1ъ,  или  чудакъ  во  всЬхъ  д4йств1яхъ  и 
прхемахъ  своихъ.  Некоторые  боялись  оригинальности  его;  мнопе 
сочувствовали  ей  и  любовались  ею.  Оригинальныя  личности  бываютъ 
и  анекдотическ1я.  Челов'Ькъ,  за  которымъ  нельзя  закрепить  ни  од- 
ного анекдота,  есть  челов^къ  пропадш1й:  это  лицо  безъ  образа,  по 
выражен1Ю  поэта.  Онъ  тонетъ  въ  то.тп*.  Мы  говорили,  что  Остер- 
манъ  разъ^^жалъ  съ  портретомъ  красавицы.  Иногда  разъ']^жа.1ъ 
онъ  и  съ  другими  предметами  своей  приверженности:  позднее,  когда 
командовалъ  онъ  корпусомъ,  кажется  гренадерскимъ,  въ  дорог* 
следовали  за  нимъ  два  или  три  медвйженка,  которые  им-бли  свою 
особенную  повозку  и  свои  приборы  за  столомъ,  когда  графъ  оста- 
навливался обедать  на  станцги.  Можно  представить  себ*  перепо- 
лохъ  станцюнныхъ  смотрителей,  когда  графъ  на*зжа.тъ  съ  своими 
попутчиками. 

Однажды  явился  къ  нему  по  служб*  молодой  офицеръ.  Графъ 
спросилъ  его  о  чемъ-то  по-русски.  Тотъ  отв*чалъ  на  Французскомъ 
язык*.  Графъ  вспылилъ  и  началъ  выговаривать  ему  довольно  жестко, 
какъ  см*етъ  забываться  онъ  предъ  старшимъ  и  отв*чать  ему  по- 
французски,  когда  начальникъ  обращается  къ  нему  съ  Русскою 
р*чью.  Запуганный  юноша  смущается,  извиняется,  оправдывается, 
но  не  преклоняетъ  графа  на  милость.  Наконецъ  отпускаетъ  онъ 
его;  но  офицеръ  едва  вышелъ  за  двери,  графъ  отворяетъ  ихъ  и 
говорить  ему  очень  в*жливо  по-французски:  „У  меня  танцуютъ  по 
Пятницам^»;  над*юсь,  что  вы  сд*лаете  мн*  честь  пос*щать  мои 
вечеринки". 

Одинъ  новопожалованный  генералъ  говорилъ  безрукому  герою: 
„  А  вамъ,  графъ,  должно  бьггь  страшно  въ  толп*;  неравно,  кто  ни- 
будь толкнетъ  васъ,  и  вамъ  будетъ  больно^. — ^Меня  не  толкнетъ*", 
отв*чалъ  онъ  хладнокровно  и  сурово  и  тутъже  спиною  обратился 
къ  нему. 

Графу  понадобился  кучеръ;  на  вызовъ  явился  къ  нему  парень 
видный  собою  съ  хорошими  рекомендащями,  съ  окладистою  рыжею 
бородою.  ^,  Охотно  взялъ  бы  я  тебя,  сказалъ  Остерманъ,  но  яры- 
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жихъ  терпеть  не  могу". — „Ч4мъ-же  виноватъ  я,  говорилъ  кучеръ, 
что  я  рыжимъ  родился,  и  что-же  вш4  тутъ  д-Ьлать?"  —  „А  идти 
къ  генералу  С**,  который  чернить  себ*  волосы,  продолжаетъ  графъ, 
и  попросить  его  научить  тебя,  какъ  себя  очерноволосить*'.  -  Ку- 
черъ, принимая  буквально  эти  слова,  отправляется  къ  помянутому 
генералу  и  докладываетъ  ему:  „Графъ  Остерманъ  приказалъ  кла- 
няться вашему  превосходительству  и  пожаловать  мн4  рецептъ  для 
крашен1я  волосъ".  .1егко  понять,  какъ  генералъ  принялъ  эту  просьбу 
и  досадовалъ  на  Остермана,  подозревая  его  въ  умышленной  на- 
см-Ьшк*. 

Съ  царствованхемъ  императора  Александра  кончилась,  такъ  ска- 
зать, и  Русская  жизнь  графа  Остермава.  Съ  этой  поры  онъ  исче- 
заетъ  для  Россхи.  Прискорбныя-ли  недоразум-Ьтя,  дМствительныя- 
ли  непр1ятности  по  служб*,  или  просто  причудливость  нрава  его, 
решить  положительно  не  беремся;  но  какъ  бы  то  ни  было,  что-то 
совратило  его  со  стези  и  положенхя,  на  которомъ  занималъ  онъ 
видное  и  почетное  м'Ьсто.  Говорили  (но  не  всегда  говореному  можно 
безусловно  верить),  что,  въ  противность  обязанности  своей  и  даже 
прилич1Ю,  не  явился  онъ  къ  торжественному  обряду,  при  которомъ 
долженъ  былъ  присутствовать  по  зван1Ю  генералъ-адъютанта  и  какъ 
одинъ  изъ  старМшихъ  и  почетн4йшихъ  генераловъ  Русской  арм1И. 
Говорили,  что  вм'Ьсто  того,  чтобы  пр1*хать  въ  Москву  въ  назна- 
ченное время,  онъ  отправился  въ  Итал1ю,  „куда  влекла  его  могу- 
щая любовь".  Если  все  это  такъ,  то  разумеется  посл4дств1я  должны 
были  несколько  неблагопр1ятно  отразиться  на  высш1я  отношетя 
къ  нему.  Какъ-бы  то  ни  было,  и  как1я  бы  обстоятельства  не  отор- 
вали его  отъ  Росс1и,  но  съ  того  времени  онъ  въ  ней  уже  не  жи- 
валъ.  Онъ  много  путешествовалъ,  объ^здилъ,  кажется,  Востокъ,  и 
только  изредка  доходили  о  немъ  до  Отечества  отдельные  и  смут- 
ные слухи.  Когда  праздновалась  годовщина  Кульмской  битвы,  им- 
ператоръ  Николай,  желая  видеть  на  этомъ  историческомъ  празд- 
неств*  Кульмскаго  героя,  повел^лъ  пригласить  его  къ  назначен^ 
ному  торжеству.  Но  онъ,  подъ  разными  предлогами,  отказался  отъ 
приглашен1я.  Не  обращая  вниманхя  на  странность  подобнаго  по- 
ступка^  но  помня  и  признавая  одн4  боевыя  заслуги  и  блестящее 
участхе  его  въ  знаменитомъ  Кульмскомъ  д^л*,  Государь  прислалъ 
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ему  знаки  ордена  Св.  Андрея  Первозваннаго:  прекрасная  черта 
и  благородное,  такъ  сказать,  отмщен1е  за  выходку  довольно  не- 
приличную. Ув-Ьряютъ,  что  пакетъ,  заключавш1й  въ  себ-Ь  эти  знаки 
0ТЛИЧ1Я,  остался  у  него  до  кончины  нераспечатаннымъ. 

Посл-Ьдихе  годы  жизни  своей  провелъ  Остерманъ  въ  Женеве 
или  въ  предм4стш  города.  Тутъ  увидЬлся  я  съ  нимъ,  .1'Ьтъ  20  и 
бол^е  спустя  посл-Ь  прежнихъ  свидашй  нашихъ.  „Что  д-Ьлаете  вы, 
графъ,  въ  Женев-Ь?**  спросилъ  я  его.  ^е  4оигпе  1е  йоз  «и  Моп!- 
Ыапс*',  отв-Ьчалъ  онъ  (оборачиваюсь  спиною  къ  Монблану).  И  въ 
самомъ  д^л-Ь,  кресло,  на  которомъ  сид'Ьлъ  онъ  ц^лый  день  почти 
неподвижно,  упиралось  въ  прост-Ьнокъ  между  двухъ  оконъ,  изъ 
которыхъ  былъ  великолепный  видъ  на  Б^Ьлую  Гору.  Онъ  билъ  уже 
утомленъ  жизнью  и  дряхлъ,  но  память  его  была  еще  бодра  и  св^жа. 
Впрочемъ  и  о  памяти  его  можно  сказать,  что  она  остановилась  на 
исторической  страниц*,  которою  замыкается  царствовате  импера- 
тора Александра  Павловича;  дал^е  не  шла  она,  какъ  остановив- 
Ш1еся  часы.  Нов*йш1я  Русск1я  событ1я  не  возбуждали  внимашя 
его.  Онъ  о  нихъ  и  не  говорилъ  и  не  разспрашивалъ  что  делается 
въ  Росс1и.  Не  слыхать  было  отъ  него  ни  слова  теплаго  участхя, 
ни  слова  сожал*н1я,  ни  слова  укора.  Какая  ни  была  причина 
размолвки,  если  въ  немъ  не  было  христханскаго  смиренхя  и  про- 
щен1Я  д^йствительнымъ  или  мнимымъ  оскорблен1ямъ,  то  не  было 
и  гЬни  злопамятства,  по  крайней  м^р'Ь  на  словахъ.  Онъ  просто 
въ  отношети  къ  Росс1и  заживо  замеръ  и  похоронилъ  себя  во  дн* 
19-го  Ноября  1825  года. 

Въ  прежте  годы,  рыцарь  красоты,  нын*  принесъ  онъ  об4тъ 
рыцарской  верности  памяти  Александра.  Кабинетъ  его  въ  Женев-Ь 
былъ  какъ- бы  усыпальницею  покойнаго  Императора.  Вс*  возмож- 
ные портреты  его,  во  всЬхъ  видахъ  и  объемахъ,  бюсты,  статуетки, 
медали,  все  чтй  только  могло  напоминать  его,  было  развешено  по 
ст^намъ,  разставлено  на  столахъ.  Онъ  былъ  окруженъ  этими  вос- 
поминан1ями;  онъ  хранилъ  ихъ  съ  н^жнымъ  благогов%н1емъ.  Онъ 
жилъ  въ  нихъ  и  въ  минувшемъ,  которое  они  изображали.  На 
стол'Ь  его  постоянно  лежало  собран1е  стихотворенхй  Державина. 
„Вотъ  моя  Библ1я",  говорилъ  онъ.  Жаль,  если  Лажечниковъ,  быв- 
Ш1Й  долгое  время  при  немъ  адъютантомъ,  не  собиралъ  и  не  запи- 
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сывалъ  по  горячимъ  сл'Ьдамъ  любопытныя  проявлен1я  этой  своеоб- 
разной личности:  она  и  везд^  была  бы  на  виду,  а  у  насъ,  при  вЪ- 
которой  бл']^дности  общаго  колорита,  она  поражала  яркостью  кра- 
сокъ  своихъ  и  выпуклостью  очертан1й. 

Мы  пользовались  пр1язнью  графа,  но  никогда  не  были  съ  нимъ 
въ  короткихъ  и  постоянныхъ  сношешяхъ.  Встречались  мы  урыв- 
ками, время  отъ  времени,  и  опять  на  долго  разставались.  А  по- 
тому, сказанное  зд^сь  о  немъ  далеко  не  портретъ,  разв4  легши 
очеркъ;  ближе  знающхе  его  могутъ  пополнить  этотъ  черновой  на- 
бросокъ. 


Мы  упомянули  выше  о  положен1и  женщины  въ  начале  нын^ш- 
няго  стол4т1я  и  несколько  позднее.  Въ  Петербугскомъ,  а  частью 
и  въ  Московскомъ  обществ*!  женщина  обладала  силою  и  властью. 
Женщины  на  Запад*!  завидовали  ей  и  оплакивали  свое  лишеше 
всЬхъ  правъ  состояшя.  Это  лишен1е  было  неминуемымъ  сл^дствь 
емъ  политическихъ,  общественныхъ  и  нравственныхъ  переворотовъ. 
Тьеръ  выдумалъ  акс10му,  которою  погубилъ  монарххю  во  Франщи: 
1е  Г01  гё§пе  ек  не  §оиуете  раз  (король  царствуетъ,  а  не  упра- 
вляетъ).  На  выворотъ  этому  опредЬленхю,  можно-бы  сказать,  что 
западная  женщина,  если  иногда  такъ  или  сякъ  управляетъ,  то  уже 
не  царствуетъ,  а  женщины  любятъ  царствовать.  Женщины,  сишя 
чулочницы  или  красныя  чулочницы,  или  женщины  политическ1я, 
парламентарныя,  департаментск1я — как1я-то  выродки,  перестающ1я 
быть  женщиной  и  неспособныя  быть  мущиною.  Нелединсшй,  Пуш- 
кинъ,  Остерманъ  не  любили  этихъ  кунсткамерныхъ  уклонетй  отъ 
природнаго  порядка.  Нередко  слыхалъ  я  отъ  св-Ьтскихъ  дамъ  за 
границею,  что  только  у  Русскихъ  еще  сохранилось  поклоненхе 
женщин*  (1е  си11;е  йе  1а  1'етте).  Однажды  на  бал*  въ  Париж* 
разговаривалъ  я  съ  дамою,  которой  только  что  былъ  представленъ. 
Она  сидела,  а  я  стоя  л  ъ  у  кресла  ея.  Вблизи  былъ  стулъ,  и  стояло 
несколько  дамъ.  Она  предложила  мя*  взять  студъ  и  сЬсть  для 
продолжен1я  разговора.  Я  отказывался,  говоря,  что  не  сяду,  когда 
при  МП*  дамы  стульевъ  не  им*ютъ. — Сделайте  одолжеше,  сказала 
она  улыбаясь,  бросьте  ваши  Петербургсшя  вежливости:  здйсь  никто 
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ихъ  не  пойметъ. — Разумеется,  въ  старину  бывали  женщины  ари^ 
стоБратичесв1я  и  демоБратичесБ1я,  женщины  избранныя  и  жен- 
щины общедоступныя.  Нер'ЬдЕО  (нечего  гр-Ьха  таить)  т4-же  пла- 
тоничесше  жрецы,  пожалуй,  можетъ  быть,  тотъ-же  Нелединскхй, 
тотъ-же  Остерманъ,  при  чистомъ  служенш  обожаемой  Лаур-Ь,  со- 
вращались иногда  съ  ц^ломудреннаго  и  св*Ьтлаго  пути  своего  и 
спускались  потаенно  на  битую  и  торную  дорогу.  Изыскан1я  и  раз- 
сл^дованхя  этихъ  противор-Ьяхй  и  противочувствхй  принадлежать 
психологш,  или  просто  мужской  натур*.  Не  нужно  забывать  при- 
томъ  и  эпоху,  и  современные  ей  нравы.  Какъ  бы  то  ни  было, 
аристократическая  женщина,  то-есть  аристократка  не  только  па 
рожден1Ю,  но  и  по  другимъ  преимуществамъ,  жила  въ  то  время 
особнякомъ,  опираясь  на  возвышенное  подножхе,  сид-бла  на  трон* 
посреди  двора  своего.  Женское  разночинство  тайкомъ  оспаривало 
иногда  власть  такой  женщины,  стараясь  перенимать  ея  моды,  прхе- 
мы,  осанку;  но  все  это  было  ничто  иное,  какъ  вн-Ьпгахя  попытки, 
а  на  д'Ьл*  глубокая  бездна  отделяла  одн'Ьхъ  отъ  другихъ.  Нын* 
перекинуть  мостъ  чрезъ  эту  бездну,  и  на  немъ  сходятся  и  сме- 
шиваются порубежныя  насел ен1я,  такъ  что  со  стороны  не  скоро 
разглядишь,  гд*  кончается  аристократическая,  гд*  начинается  пле- 
бейская любовь. 


Что  ни  говори,  а  Молчалины  народъ  въ  литтератур*  драгоцен- 
ный. Въ  тетрадкахъ  ихъ  сохранилось  многое,  чтб  безъ  нихъ  про- 
пало-бы  безъ  в^сти.  Вотъ,  наприм^ръ,  одна  изъ  подобныхъ  на- 
ходокъ.  Стихи  писаны  давно,  но  по  содержан1ю  едва-ли  не  приме- 
нимы они  ко  многимъ  эпохамъ: 

Вс^хъ  обращиковъ,  вс^хъ  красокъ 
Онъ  живой  лоскутный  рядъ: 
Н^тъ  лица,  но  иного  масоЕъ, 
Всюду  взятыхъ  на  прокать. 

Лнбералъ,  чнновъ  ноклонникъ, 
Чрезполосная  душа, 
Съ  правыиъ  онъ  его  сторонникъ, 
Съ  л^вымъ  онъ  и  самъ  л'Ъвша. 

20  ' 
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Въ  трехъ  строкахъ — его  вся  пов-Ьсть: 
И  торгашъ,  и  арлеЕинъ, 
На  в'Ьсъ  продаётъ  онъ  сов-Ьсть, 
Уб'Ьжденья  на  аршинъ. 


Старикъ  Бенкендорфъ  постоянно  пользовался  особеннымъ  благо- 
волен1емъ  и,  можно  сказать,  прхязнью  Павла  Петровича  и  Мархи 
ведоровны,  чтб  не  всегда  бываетъ  при  Двор*  одновременно  и  со- 
вместно: развнов*С1е  д*ло  трудное  въ  жизни,  а  въ  придворной  т4мъ 
паче.  Онъ  расказывалъ  барону  Будбергу  (бывшему  поел*  Эстлянд- 
скимъ  губернаторомъ,  отъ  котораго  я  это  слышалъ)  о  забавномъ  и 
затруднительномъ  положети,  въ  которое  онъ  однажды  попалъ  въ 
Павловскомъ  или  Гатчинскомъ  дворц-Ь.  Это  было  въ  самый  разгаръ  пла- 
тонической и  рыцарской  привязанности  Павла  Петровича  къ  фрей- 
лин* Нелидовой.  Бенкендорфъ  нечаянно  входить  въ  одинъ  изъ 
покоевъ  дворца  и  застаетъ  Павла  Петровича,  сидящаго  на  диван* 
рядомъ  съ  Нелидовой.  Предъ  ними  столикъ  съ  двумя  св*чами;  въ 
глубин*  комнаты  догораетъ  огонь  въ  камин*.  Разговоръ  слышится 
живой,  но  въ  полъ-голоса.  Третьему  лицу  тутъ  м*ста  н*тъ:  оста- 
ваться неловко,  уйти  неприлично.  Бенкендорфъ  въ  недоум*н1и  пе- 
ресемениваетъ  съ  ноги  на  ногу.  Въ  р*дк1я  секунды  молчашя  пы- 
тается онъ  вставить  какое  нибудь  малозначительное  слово;  но  на 
попытки  его  отв*та  н*тъ.  Наконецъ  Велик1й  Князь  говорить  ему: 
ЕЬ  Ь1еп,  топ81еиг  йе  Вепкепйогй',  уоиз  пе  тоиз  оссирег  р1и8  йе 
ро1Ш^ие? — Роигдио!  раз,  то1;ге  аНевзе,  отв*чаетъ  онъ".  — „Уо1С1  виг 
1а  сЬеш1пёе  1а  йегп1ёге  ^вхеИе  йе  НатЬоиг^,  е1  Уоиз  п  еп  ргепег 
раз  соппа13запсе?  (какъ  это,  г-нъ  Бенкендорфъ,  вы  политикою  уже 
не  занимаетесь? — Почему-же  н*тъ,  вашевысочество.—Вонъ  на  ка- 
мин* лежитъ  посл*дн1й  нумеръ  Гамбургской  газеты,  а  вы  ея  не 
читаете?)  Бенкендорфъ  обрадовался  этому  поводу  къ  честному  от- 
ступлешю.  Онъ  идетъ  къ  камину  и  при  слабомъ  мерцан1и  догораю- 
щаго  камина  готовится  углубиться  въ  чтете  газеты.  Что-же  ока- 
зывается? Самой  газеты  н*тъ,  а  есть  одно  прибавлеше  къ  ней  съ 
объявлешями  о  разныхъ  продажахъ,  вызов*  прислуги,  отысканш 
сб*жавшей  собаки  и  пр.  Д*лать  нечего:  надобно  было  предаться 
чтешю,  и  оно  продолжалось  около  часа. 
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Этотъ  случай  наводитъ  на  два  сл-Ьдующхе  разсказа. 

Позднее,  н-Ьжное  внимаше  императора  Павла  было  обращено 
на  другую  фрейлину,  жившую  во  дворц*.  Въ  такъ  называемомъ 
фрейлинскомъ  коридор*  Императоръ  встр-Ьчаеть  однажды  гвардей- 
скаго  офицера,  помнится  Каблукова,  и  говорить  ему:  „Милости- 
вый государь,  по  этому  коридору  ходить  одному  изъ  насъ,  вамъ 
или  мн4^. 

Во  время  Суворовскаго  похода  въ  Итал1ю,  Государь,  въ  при- 
сутств1и  фрейлины  княжны  Лопухиной,  читаетъ  вслухъ  релящю, 
только  что  полученную  съ  театра  войны.  Въ  сей  релящи  упоми- 
на.10сь,  между  прочимъ,  что  князь  Гагаринъ  (Павелъ  Гавриловичъ) 
раненъ;  при  этихъ  словахъ  Императоръ  зам4чаетъ,  что  княжна 
Лопухина  побл-Ьдн^Ьла  и  совершенно  изменилась  въ  лиц*.  Онъ  на 
это  не  сказалъ  ни  слова,  но  въ  тотъ-же  день  посылаетъ  Суворову 
повел-Ьше,  чтобы  князь  Гагаринъ  былъ  немедленно  отправленъ 
курьеромъ  въ  Петербургъ.  Курьеръ  ирх^зжаеть.  Государь  прини- 
маетъ  его  въ  кабинегЬ  своемъ,  приказываетъ  ему  освободиться  отъ 
шляпы,  сажаетъ  и  разспрашиваетъ  его  о  военныхъ  д^Ьйств1яхъ.  По 
окончан1и  ауд1енц1и  Гагаринъ  идегъ  за  шляпою  своею  и  на  преж- 
немъ  м-ЬсгЬ  находить  генералъ-адъютанскую  шляпу.  Разум'Ьется, 
онъ  не  беретъ  ея  и  продолжаетъ  искать  своей. 

„Что  вы,  сударь,  тамъ  ищете? ^  спрашиваетъ  Государь.— Шля- 
пы моей.— „Да  вотъ  ваша  шляпа",  говоритъ  онъ,  указывая  на  ту, 
которою,  по  приказашю  Государя,  была  заменена  прежняя.  Та- 
кимъ  замысловатымъ  образомъ  князь  Гагаринъ  узналъ,  что  онъ  по- 
жалованъ  въ  генералъ-адъютанты.  Вскор'Ь  за  т']&мъ  была  помолвка 
княжны  и  князя,  а  потомъ  и  свадьба  ихъ. 

Князь  Гагаринъ  не  совсЬмъ  чуждъ  литтератур-Ь  нашей.  Онъ 
писалъ  Русскхе  стихи,  которые  печаталъ  Жуковсшй,  временный 
издатель  В-Ьстника  Европы.  В-Ьроятно  писалъ  онъ  и  Французск1е 
стихи.  На  Французскомъ  язык*  была  напечатана  имъ  брошюра  о 
по'Ьздк*  въ  Финляндхю,  куда  онъ,  въ  должности  генералъ-адъю- 
танта,  провожалъ  императора  Александра  Павловича. 

Французсшй  поэтъ  сказалъ: 

Ьа  ра1г1е  ез*  аих  Пеих  ой  Гите   ез^   епсЬа1пёе  *).   Шут?никъ 


*)  Отечество  тамъ,  гд-Ь  душа  заЕр-Ьпощена. 


20* 
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зам-Ьтиль,  что  если  такъ,  то  Росс1я  есть  отечество  по  преимуще- 
ству, что  въ  ней  встречаются  души  и  кр-Ьпостнын,  и  заложенный. 
Шутка  эта,  по  счастью,  выдохлась,  откупоренная  положенхемъ 
19-го  февраля.  (Прим'Ьчан1е  переписчика). 


Вотъ  портретъ  изъ  старинной  картинной  галлереи: 

Онъ  весь  приглаженъ,  весь  прилнзанъ, 
Съ  иголки  умъ  его  и  фракъ; 
И  фракъ  крестами  весь  унизанъ, 
И  умъ  подъ  канцелярск!!*!  лакъ. 

Онъ  чопорень,  онъ  накрахмаленъ, 
На  разговоръ  оаъ  тупъ  и  скупъ, 
И  глупо  онъ  офищаленъ, 
И  то-жъ  офишально  глупъ. 


Выше,  говоря  о  нашихъ  критикахъ,  привели  мы  стихъ:  „Жи- 
ветъ   онъ  въ  Чухлом*,  а  пишетъ  о  Париж-Ь".    Про  иного  можно 
сказать:    если  не  о  Париж^Ь,   такъ   о   Петербург-Ь.    Иной   авторъ, 
романистъ,  публицистъ,  пишетъ,  пожалуй,  на  Мойк-Ь,  или  на  Фон- 
танк^Ь,  а  такъ  и  сдается,  что  на  стать*  его  красуется  Чух.10мск1й 
почтовый   штемпель.   Провинц1ализмъ   сильно   одол-Ьваеть  литтера- 
туру  нашу.  Этого  прежде  не  было.  Авторы,  съ  непривычки  и  не- 
знакомые со  средою,  въ  которой  они  очутились,  смотрятъ  на  все, 
на  людей   и   на  вещи,    глазами   мутными   и   напуганными:    точно 
провинц1алъ,  изъ  глуши  своей  перенесенный  въ  блестяш,1й  столич- 
ный  салонъ.    У  него  рябить  въ  глазахъ  и  въ  голов*.  Скромный, 
благоразумный  провинщалъ  целомудренно  сидитъ  себ*  и  молчитъ, 
или  отв-Ьчаегь  на  вопросы  о  у^зд*  своемъ,  который   онъ   хорошо 
знаетъ;  но  провинщалъ  удалой,  провинщалъ-сорванецъ,  хотя  и  си- 
дитъ на  стул*    развязно,    скрестя  ногу  на  ногу,   какъ    подобаетъ 
фешьонабельному   джентельмену,  но  нагло   вмешавшись  въ  разго- 
воръ, вдругъ  брякнетъ  такое  слово,  что  всЬхъ  съ  ногъ  сшибаетъ, 
или  уморитъ  со  см*хуа  Мы  не  желаемъ  оскорбить  провинщаловъ; 
охотно   соглашаемся,  ?то  многхе  изъ  нихъ  люди  добропорядочные, 
разсудительные,    что    иногда  даже  отъ  нихъ  многому  и  научиться 
можно;  но  провинц1алъ   оставайся   въ  провинцхи  и  не  залетай  въ 
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высок1е  хоромы.  Писатель,  не  знаю1ц1й  аза  въ  глаза  изъ  той  свет- 
ской или  политической  грамоты,  которую  онъ  берется  толковать, 
можетъ,  по  своей  самонад-Ьянности  и  самоуверенности,  только  раз- 
досадовать или  разсм^пгать  другихъ  своими  провинц1альными  про- 
Морхами* 

.  Есть  еще  одно  слабое  и  больное  м-Ьсто  въ  литтератур-Ь  нашей. 
Творетя  прежнихъ  писателей  отзывались  болЬе  или  мен^е  лич- 
ностью ихъ;  слогъ  ихъ  было  чистое  зеркало,  которое  отражало 
ихъ  самихъ  внешне  и  внутренно.  Нын*  слогъ  причисляется  къ 
какимъ-то  предуб'Ьжден1ямъ  и  слабоум1ямъ  чопорной  старины.  Хо- 
тятъ-ли  порицать  сочиненхе,  по  какимъ-нибудь  поводамъ  не  со- 
ответственное понят1ямъ  и  направлен1ямъ  критиковъ,  не  находятъ 
болЬе  оскорбительнаго,  бол^е  убхйственнаго  приговора,  какъ  сл*- 
дующхй:  сочинеше  писано  Карамзинскимъ  слогомъ.  Вотъ  до  чего 
утрачены  всякое  чувство  изящпаго,  вкусъ  и  всякое  художественное 
пониманхе  письменнаго  искусства.  А  между  гЬмъ,  искусство  суще- 
ствуетъ.  Даровашя,  призванныя  оставить  по  себе  следъ  въ  исторхи 
литтературы,  будутъ  изучать  это  искусство  въ  творешяхъ  Карам- 
зина, Жуковскаго,  Батюшкова,  Пушкина.  Они  ознакомятся  съ  ними, 
пропитаются  ими.  У  каждаго  будетъ  свой  складъ,  своя,  такъ  ска- 
зать, физ10ном1я;  каждый  внесетъ  въ  общее  дело  долю  личности 
своей,  не  будетъ  рабскимъ  сколкомъ,  а  останется  самимъ  собой  и 
только  далее  и  глубже  разработаетъ  поле,  перешедшее  ему  въ 
наатедство.  Но  все  же  эти  лица  сохранять  черты  сродства  съ 
образцами  своими,  будутъ  члены  одной  избранной  семьи,  сыновья 
и  внуки  знаменитыхъ  предковъ.  И  теперь  можетъ  быть  сыщется 
родственное  сходство  между  многими  членами  живого  поколешя; 
но  дело  въ  томъ,  что  это  сходство  часто  безобразное;  безобразное 
въ  томъ  и  другомъ  смысле:  безобразное,  потому,  что  оно  какъ-то 
неблаговидно,  нескладно,  или  потому,  что  тутъ  нетъ  никакого 
образа  вполне  и  резко  отчеканеннаго.  Часто,  чтб  одного  автора 
прочесть,  чтд  другого,  все  равно:  все  они  подстрижены  подъ  одну 
гребенку,  какъ  солдаты  одного  полка,  все  одеты  въ  одну  амуни- 
щю,  носятъ  на  груди  своей  одну  и  ту  же  бляху,  какъ  артельщики 
одной  артели,  какъ  цеховые  одного  цеха.  Речь  везде  условная, 
стереотипная;    нетъ    живого   слова,   свободно  бьющаго  изъ  живой 
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груди,  какъ  свежая  струя  изъ  обильнаго  родника.  Каждый  чер- 
паетъ  въ  свой  маленьк1Й  сосудецъ  воду,  уже  накаченную  изъ  улич- 
наго  колодезя;  везд'Ь  раздается  однозвучное  слушай  часового,  ко- 
торый стоить  на  одномъ  м'Ьст^;  везд'Ь  переходитъ  изъ  устъ  въ  уста, 
изъ  подъ  пера  подъ  перо,  тотъ  же  пароль^  обязательно  присвоен- 
ный въ  томъ  или  другомъ  лагер-Ь;  везд4  торчитъ  и  р-Ьдко  разве- 
вается лоскутокъ  хоругви  того  или  другого  ополчешя.  И  все  это, 
со  всЬмъ  т^мъ,  не  ратники,  не  мужественные  воины:  бойцовъ,  въ 
истинномъ  значеши  слова,  н-Ьтъ;  а  есть  одни  знаменосцы,  полко- 
вые барабанщики,  флейщики,  насвистывающ1е  все  одинъ  и  тотъ  же 
маршъ:    МаШгои^Ь   з'еп  уа-1;'еп  §иегге,    N6  ва!!  диапд  геухепдга. 


Пушкинъ  забавно  разсказывалъ  сл-Ьдующгй  анекдотъ.  Гд-Ь-то 
шла  р-Ьчь  объ  одномъ  событш,  ознаменовавшемъ  начало  нын-Ьш- 
няго  стол-Ьтхя.  Каждый  вносилъ  свое  св'Ьд'Ьн1е.  Да  чего  лучше, 
сказалъ  одинъ  изъ  присутствующихъ,  академикъ  **  (который  также 
былъ  на  лицо)  современникъ  той  эпохи  и  жилъ  въ  томъ  город'Ь. 
Спросимъ  его,  какъ  это  все  происходило.  И  вотъ  академикъ  ** 
начинаетъ  свой  разсказъ:  „Я  уже  легъ  въ  постель,  и  вскоре  по- 
полуночи будетъ  меня  сторожъ  и  говорить:  извольте  над'Ьвать  мун- 
диръ  и  идти  къ  президенту,  который  прислалъ  за  вами.  Я  думаю 
себ-Ь:  чт<^  за  притча  такая,  но  од-Ьлся  и  пошелъ  къ  президешу;  а 
тамъ  уже  пуншъ".  Пушкинъ  говорилъ:  ^Разсказчикъ  дал-Ье  не 
шелъ;  такъ  и  видно  было,  что  онъ  тутъ  же  с^Ьлъ  за  столъ  и  на- 
чалъ  пить  пуншъ.    Это   значить  им'Ьть  свой  взглядь  на  исторхю*'. 


Дмитр1евъ  хуляль  по  Кремлю  въ  март-Ь  м-Ьсяц-Ь  1801  г.  Ви- 
дить  онъ  необыкновенное  движенхе  на  площади  и  спрашиваеть  ста- 
раго  солдата,  чтб  это  значить?  „Да  съ'Ьзжаются,  говорить  онъ, 
присягать  Государю*.  —  Какъ  присягать  и  какому  Государю?  — 
„Новому*^; — Чтб  ты,  рехну.1ся-ли? — „Да  императору  Александру*. 
Какому  Александру?  спрашиваеть  Дмитрхевъ,  все  бол-Ье  и  бол-Ье 
удивленный  и  испуганный  словами  со.тдата. — „Да  Александру  Ма- 
кедонскому что-ли!*"  отв-Ьчаеть  солдать.  (Слышано  отъ  Дмитрхева). 
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^Отъ  высоваго  до  см-Ьшного  только  шагъ  одинъ",  сказалъ  На- 
полеонъ,  улепетывая  изъ  Росс1и  въ  жидовскихъ  саняхъ.  Впрочемъ, 
Наполеонъ  въ  эту  минуту  быль  не  столько  см-Ьшонъ,  ско.1ько  жа- 
локъ;  жалокъ  по  человеческому  чувству  сердобол1я  и  сострадашя 
къ  б-Ьдствхю  ближняго;  жалокъ  и  съ  точки  философическаго  воз- 
зр'^^шя,  суда  и  осужден1я.  Какъ  могъ  челов'Ькъ  съ  подобными  спо- 
собностями, частью  гешальными,  какъ  могъ  онъ  съ  такой  высоты 
слетать,  провалиться  стремглавъ  въ  подобную  низменность.  Какой 
историческ1й  и  назидательный  урокъ!  Впрочемъ,  еати  истор1я  мно- 
гому учитъ,  то  она  никого  не  научаетъ.  Но  зд^сь  р-Ьчь  не  о  На- 
полеон*. Мы  только  натолкнулись  на  него  по  поводу  оставленнаго 
имъ  изречен1я,  которое,  въ  виду  сл-Ьдующаго  разсказа,  хогЬли  мы 
вотъ  какъ  перефразировать:  отъ  смешного  до  трагическаго  только 
шагъ  одинъ.  Нашъ  разсказ*ь  можно  бы  озаглавить  простая  исто- 
ргя^  и  къ  сожал-Ьтю  очень  обыкновенная  истор1я. 

Во  второй  половин^Ь  двадцатыхъ  годовъ  былъ  въ  Москв-Ь  мо- 
лодой челов'Ькъ,  сынъ  благородныхъ  родителей,  ни  за  собою,  ни 
предъ  собою  ничего  не  им'ЬющШ.  Получилъ  онъ  образоваше,  ка- 
жется, въ  Московскомъ  университет-Ь.  По  оконч'ан1и  учебнаго  курса 
поступилъ  онъ  на  атужбу  въ  канцеляр1ю  одного  изъ  Московскихъ 
департаментовъ  Сената.  Жалованье,  разум-Ьется,  было  скудное;  про- 
питываться имъ  и  содержать  себя  несколько  не  только  прилично, 
но  сносно,  было  невозможно.  Для  подмоги  себ-Ь  началъ  онъ  давать 
уроки  д-Ьтямъ  въ  частныхъ  домахъ  по  части  русскаго  языка, 
географхи,  исторхи  и  рисовашя,  какъ  водится  по  общепринятой 
программ*  домашняго  обучен1я.  Д-Ьла  его  пошли  изрядно.  Онъ  не 
вдавался  въ  ргствоватя,  въ  нововведен1я;  да  и  время  было  еще 
не  такое.  Онъ  ше.1ъ  и  велъ  учениковъ  по  известной  коле*.  Онъ 
былъ  скроменъ,  кротокъ,  в-Ьжливъ,  прилеженъ,  добросов-Ьстенъ  въ 
исполнен1и  педагогическихъ  занятхй  своихъ.  Ученики  полюбили  его, 
родители  были  къ  нему  благосклонны  и  внимательны.  Пожалуй, 
онъ  маленько  смахивалъ  на  Молчалина,  но  вращался  въ  другой 
сред*,  которая  была  образованн^Ье  и  чище;  а  потому  и  самъ  былъ 
онъ  благоприличнее  и  чище:  по  собственному-ли  влечетю,  или  по 
счастливой  случайности,  онъ  не  попададъ  въ  домъ  какого-нибудь 
Фамусова,  ни  въ  руки  какой-нибудь  Софьи  Павловны.  Онъ  также 
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долго  былъ  умгьренъ  и  акуратенъ^  но  никогда  не  бывалъ  припис- 
нымъ  нахл^^бниЕОмъ  и  приживалкою.  6ъ  строевомъ  порядк'Ь  обще- 
ЖИТ1Я  занималъ  онъ  если  не  блестящее,  то  безукоризненное  и  чест- 
ное м-Ьсто.  Обстоятельства  перенесли  его  изъ  Москвы  въ  Петер- 
бургъ.  Для  людей  подобныхъ  свойствъ,  подобнаго  темперамента, 
климатъ  Москвы  благопрхятн^Ье  и  здоровье  Петербургскаго.  Но 
впрочемъ  и  зд^Ьсь  продолжалъ  онъ  свои  занятхя.  Кругъ  ихъ  даже 
расширился  и  на  н']^сколько  градусовъ  поднялся.  Онъ  былъ  при- 
нять и  вхожъ  въ  н'Ькоторые  дома,  принадлежащхе  избранному 
обществу.  Къ  учительскимъ  упражнешямъ  им-бль  онъ  случай  при- 
бавить и  полу-литтературныя,  наприм']^ръ  Д.  П.  Бутурлинъ,  бол'Ье 
привыкш1й  къ  письменнымъ  занят1ямъ  на  Французскомъ  язык']^, 
нежели  на  Русскомъ,  давалъ  ему  на  граматическое  и  на  синтакси- 
ческое исправлеше  рукопись  своей  Исторхи  Смутнаго  Времени. 
Разум-Ьется,  всЬ  эти  труды  были  прилично  вознаграждаемы.  Умгь- 
репное  и  акуратное  (чего  же  бол'Ье?)  счастхе  улыбалось  ему.  Онъ 
даже  им*лъ  некоторые  св-Ьтскхе  усп-Ьхи.  Въ  одинъ  изъ  домовъ,  въ 
которомъ  былъ  онъ  домашнимъ,  ^жали  нер'Ьдко  блестящ1Я  при- 
дворныя  фрейлины  того  времени.  Имъ  съ  непривычки  полюбилась 
его  несколько- простодушная  провинцхальность.  На  танцовальныхъ 
вечеринкахъ  он'Ь  даже  избирали  его  себ'Ь  въ  кавалеры.  Онъ  танцо- 
валъ  хорошо  и  ловко,  одевался  всегда  прилично  и  съ  прим'Ьтнымъ 
притязанхемъ  на  щегольство.  Однимъ  словомъ,  Молчалинъ  Петер- 
бургскаго издан1я,  очищеннаго  и  исправленнаго,  новичекъ  въ  окру- 
жающей его  свЬтской  сред^Ь,  былъ  лицо  довольно  своеобразное,  не 
только  терпимое,  но  вообще  и  сочувственное.  Весел1я  и  прхятности 
жизни  шли  своею  чередою,  но  не  забывалась,  не  пренебрегалась  и 
польза.  Онъ  ежегодно  откладывалъ  часть  своихъ  трудовыхъ  дохо- 
довъ.  Составился  маленьк1й  капиталъ,  и  онъ  пустилъ  его  въ  ростъ 
по  знакомымъ  и  пр1ятельскимъ  рукамъ.  И  тутъ  удавалось  ему  его 
невинное  ростовщичье  ремесло.  Но  вотъ  пришелъ  и  черный  день. 
Большую  часть  капитала  своего  вв'Ьрилъ  онъ  однажды  за  проценты 
человеку  близко  ему  знакомому  и,  повидимому,  совершенно  благо- 
надежному. Не  знаю,  какъ,  но  этотъ  челов-Ькъ  со  временемъ  ока- 
зался несостоятельнымъ.  Деньги,  нажитыя  труженикомъ,  плодъ  пота 
и  крови  его,  безвозвратно  пропали.    Нашъ   капиталистъ  пришелъ 
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въ  мрачное  и  свирепое  отчаянхе.  Молчалинъ  обратился  въ  б^Ьше- 
наго  Гарпагона,  лишившагося  своей  драгоценной  шкатулки.  Онъ 
возненавид*лъ  человечество.  Не  разъ  см*шилъ  онъ  пасъ  прокли- 
нан1ями  своими.  Въ  пламенныхъ  порывахъ  неистоваго  красцореч1я 
говорилъ  онъ:  ^Н'Ьтъ,  теперь  д-Ьло  кончено:  приди  ко  мн^Ь  все 
человечество  и  валяйся  у  меня  въ  ногахъ,  умоляй  дать  ему  пять 
рублей  въ  займы,  не  дамъ*'.  На  эту  тему  разыгрывалъ  онъ  не- 
престанно новыя  и  новыя  заклинан1я  и  импровизащи.  Хотя  намъ 
было  его  и  жаль,  но  изступленныя  и  вм^сгЬ  съ  гЬмъ  комическ1Я 
выходки  его  забавляли  насъ.  А  вотъ  зд-Ьсь  см^хъ  переходить  въ 
трагед1Ю.  Несколько  времени  не  видали  мы  его  и  полагали,  что 
онъ  ходить  по  судамъ  и  пытается  возвратить  себ-Ь  тяжебнымъ  и 
законнымъ  путемъ  свои  утраченныя  деньги.  Чт.)  же  оказалось?  До 
того  времени  благонравный  и  трезвый,  заперся  онъ  въ  комнате 
своей  и  зйпилъ.  Не  долго  посл-Ь  того  умеръ  онъ  отъ  запоя,  этого 
медленнаго  и  унизительнаго  Русскаго  самоубхйства. 

Если  хорошенько  пошарить  въ  темныхъ  углахъ  нашей  обще- 
ственной жизни,  то  наткнешься  не  на  одну  подобную  этой  обыкно- 
венную истор1ю  и  драму  домашнюю.  Не  просится-ли  и  она  въ  со- 
ставь замышленной  нами  Росс1яды? 


Талейранъ,  хорошо  знающ1й  своихъ  соотечественниковъ,  гово- 
рить: Ке  уопз  у  1гошре2  рав:  Ьез  Ргапдахз  оп1;  ё1ё  к  Мовсои;  та18 
дагдег-уоаз  Ь1еп  де  сго1ге  ^ае  1е8  Вивзез  801еп(  зашагз  уепиз  & 
Раг18  (не  опгабайтесь:  Французы  были  въ  Москве,  но  Русскхе  ни- 
когда не  вступали  въ  Парижъ).  Другими  словами,  но  въ  этомъ-же 
смысл-Ь  и  дух^Ь  писаны  мног1я  Французск1я  военныя  исторхи,  осо- 
бенно же  пресловутая  книга  Тьера. 


Въ  старой  тетради,  сборник*  Русскаго  хроникера,  отыскалась 
следующая  нагробная  надпись: 

Оп  1е  соппи!  !ог1  реи,  1ш  пе  соппи!  регзоппе. 
АсШ,  1ои^оиг8  рге88ё,  Ьош11ап1,  шрёпеих, 
АшшЫе,  зёйшзап    тёте  зоиз  1а  соигоппе, 
Уои1ап1  доитегпег  8еи1,  1ои1  У01Г,  1ои1  Мге  т1еих, 
II  йЬ  Ьеаасоар  <1Ч11^га18  еЬ  тоиги!  шаШеагеих. 
(Его  знали  слипшомъ  мало:  онъ  никого  не  зналъ.  Д']^дтельный,  всегда  тороп- 
ливый, вспыльчивый,  повелительный,  любезный,  обольстительный  даже  подъ  цар- 
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скимъ  в^нцонъ,  онъ  хог]^  править  одинъ,  все  вид'кть,  все  д'Ьлать  лучше;  онъ 
породилъ  много  неблагодарныхъ  н  умеръ  песчастлнвымъ). 


Прх-Ьзжхй  изъ  Италш  разсказывалъ  сл-Ьдующее.  Въ  какомъ-то 
казино,  что  у  насъ  называется  клубомъ,  слышитъ  онъ  Руссшя 
слова,  нап-Ьваемын  па  итальянск1е  мотивы  изъ  оперъ  тогда  наибо- 
лее въ  ходу  на  сцен*.  Подходитъ  онъ  еъ  столу,  за  воторымъ  си- 
дели и  играли  въ  карты  Руссше  и  одинъ  Итальяиецъ.  Любезные 
наши  земляки  мурлыкали  и  ворковали  между  собою:  поди  въ  черви, 
поди  въ  бубяоваго  короля,  и  такъ  дал-Ье,  на  голосъ  1 1;ап11  ра1р1(1 
или:  11  р|и  <;г18*с  йе  тог1аИ.  Добродушный  Итальяиецъ  удивлялся 
музыкальнымъ  способностямъ  Русскихъ  и  вм-Ьст*  съ  т-Ьмъ  и  тому, 
что  онъ  все  проигрываетъ. 


Въ  одномъ  изъ  городовъ  Итал1и,  ради  какого-то  ночнаго  без- 
порядка  сд'Ьлано  было  полицхею  распоряженхе,  чтобы  поздн-Ье  изв-Ьст- 
наго  часа  никто  не  выходилъ  на  улицу  иначе,  какъ  съ  зажжен- 
нымъ  фонаремъ.  Находящ1йся  тогда  въ  томъ  город-Ь  нашъ  моло- 
дой Сенъ-При,  отличный  каррикатуристъ,  котораго  карандашъ  вос- 
и^тъ  Пушкинымъ  въ  Он'Ёгин'Ё,  росписалъ  свой  фонарь  забавными, 
но  схожими  изображен1ями  городскихъ  властей.  Само-собою  разу- 
меется, что  онъ  съ  фонаремъ  своимъ  прогуливался  по  всЬмъ  ули- 
цамъ  наиболее  люднымъ. 

Этотъ  молодой  челов4къ,  веселый  и  затейливый  проказникъ, 
вскоре  затемъ,  въ  той-же  Италхи,  застрелилъ  себя  неизвестно  по 
какой  причине  и,  помнится,  ночью  на  Светлое  Воскресеше.  Утромъ 
нашли  трупъ  его  на  полу,  плавающ1й  въ  крови.  Верная  собака 
его  облизывала  рану  его.  Онъ  былъ  сынъ  графа  Сенъ-При,  Фран- 
цузскаго  эмигранта,  братъ  котораго  съ  честью  вписа.ть  свое  Фран- 
цузское имя  въ  летописи  Русскаго  войска  въ  ряду  лучшихъ  гене- 
раловъ  нашихъ.  Мать  его,  урожденная  княжна  Голицына,  была 
родная  сестра  графини  Толстой  и  графини  Остерманъ.  Отецъ,  ве- 
роятно при  герцоге  де-Ришелье,  былъ  губернаторомъ  въ  южной 
Россш;  онъ  былъ  человекъ  образованный,  уважаемый  и    любимый 
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въ  Русскомъ  обществ*.  Онъ  довольно  свободно  и  правильно  гово- 
рилъ  по-руссЕи.  Онъ  въ  Росс1и  принадлежалъ  административной 
школ-Ь  герцога  де-Ришелье,  бывшаго  долгое  время  Новоросс1йскимъ 
генералъ-губернаторомъ;  Одесса  въ  особенности  много  была  обя- 
зана ему  процв'Ьтан1емъ  своимъ.  Эта  школа,  хотя  и  подъ  Фран- 
цузскою фирмою,  оставила  по  себ*  въ  Росс1и  хорошхе  и  не  со- 
всЬмъ  безплодные  сл-Ьды. 

Другой  сынъ  бывшаго  Подольскаго  губернатора,  графъ  АлексМ, 
принадлежалъ  бол-Ье  Франщи,  нежели  Росс1и,  хотя  по  матери 
былъ  онъ  полу-русскШ  уроженецъ.  Природа  и  судьба  какъ  будто 
хогЬли  означить  это  происхождеше:  онъ  родился  въ  Петербург* 
1805,  а  умеръ  въ  Москв*  1851  года.  Онъ  былъ  перомъ  Францш, 
въ  царствован1е  Филиппа,  и  членомъ  Французской  Академ1и.  Слу- 
жебная деятельность  его  развилась  преимущественно  на  диплома- 
тическомъ  поприщ*,  на  которомъ  занималъ  онъ  посланничесшя 
должности  въ  Бразил1и,  Португа.11и,  Дан1и.  Сверхъ  того,  изв*стенъ 
онъ  многими  историческими  и  политическими  сочинешями,  заслу- 
живающими внимашя  и  уважешя  читателей.  Въ  нашей  литтера- 
тур*  стбитъ  упомянуть  о  немъ,  по  сод-Ьйствхю  его  во  Француз- 
скомъ  драматическомъ  сборник*,  появившемся"  въ  Париж*  подъ 
назвашемъ:  Иностранный  Театръ.  Въ  этомъ  сборник*  напечатанъ 
переводъ,  имъ  сд*ланный,  одного  или  двухъ  русскихъ  драматическихъ 
произведен1й.  Сестра  его  была  замужемъ  за  княземъ  В.  А.  Долго- 
руковымъ.  Она  изв*стна  была  въ  Петербургскомъ  обществ*  умомъ 
своимъ  и  прив*тливымъ,  хотя  н*сколько  страннымъ  и  отличаю- 
щимся независимостью  характеромъ. 

Молодой  и  несчастный  Сенъ-При,  съ  котораго  начали  мы  р*чь 
свою,  добылъ  себ*  м*сто  въ  нашей  общественной  л*тописи  по 
своимъ  остроумнымъ  каррикатурамъ.  Зам*чательно,  что  талантъ 
его  по  живописи  или  рисовк*  былъ  въ  немъ  н*котораго  рода 
насл*дственный:  братъ  матери  его,  изв*стный  подъ  именемъ  князя 
Егора  (Голицына),  также  въ  конц*  минувшаго  и  начал*  нын*ш- 
няго  стол*т1я,  славился  своими  забавными  и  удачными  каррикату- 
рами.  Въ  молодую  пору  сердечныхъ  похожденШ  своихъ  Карамзинъ 
встр*тилъ  въ  немъ  счастливаго  соперника.  Не  смотря  на  свою 
безобидчивость  и  свое   мягкосердечхе,    Карамзинъ,    въ    одной    изъ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  316  — 

своихъ  повестей,  отплатилъ  ему  за  это  некоторыми   штрихами    и 
своего  карандаша. 

Мы  остановились  на  семействе  Сенъ-При,  потому  что  намъ 
пр1ятно  связать  н-Ькоторыл  наши  родныя  и  общественныя  предашя 
съ  предашями  иноплеменными.  Но  многге  хотели  бы  поставить 
Русскаго  какимъ-то  особнякомъ,  какимъ-то  образцовымъ,  пробнымъ 
членомъ  (8рес1теп)  въ  Европейской  семь-Ь,  на  удивленхе  и  покло- 
нете  человечеству  и  потомству.  Они  мысленно  и  всЬми  желашями 
сердца  ограждаютъ  себя  огь  чуждаго  прикосноветя  и  пов*тр1я, 
если  не  совсЬмъ  стеною  желтой  столицы,  то  по  крайней  м^р-Ь 
Кремлевскою  ст-Ьною  Московскаго  Китай-города.  Мы,  напротивъ, 
любимъ  отыскивать  въ  ст^нахъ  ворота,  черезъ  которые,  но  съ  уза- 
коненнымъ  видомъ,  есть  свободный  пропускъ  изъ  города  и  въ  го- 
родъ,  на  основан1и  порубежныхъ  порядковъ.  Мы  и  сами  рады  въ 
гости  ходить,  да  рады  и  гостямъ. 


1. 

Б.  Угадать  не  могу,  кого  X.  хогЬлъ  задать  въ  последнемъ 
своемъ  фельетон*. 

Ж  Ж  И  я  толку  не  добьюсь:  но  во  всякомъ  случа*  и  окон- 
чательно зад^лъ  онъ  самого  себя.  Онъ  въ  полемик*  своей  похожъ 
на  бойца,  который,  въ  поединк*  на  шпагахъ,  ранитъ  ли  против- 
ника своего,  это  еще  бабушка  нк-двое  ворожила,  а  что  себя,  по 
неловкости,  шпагою  своею  какъ-нибудь  и  гд-Ь-нибудь  да  прико- 
летъ  до  крови  — это  несомненно. 

2. 
Два  ПР1ЯТЕЛЯ  послъ  долгой  разлуки. 
Первый.  Да,  любезнМшхй;  много   на    в^ку    своемъ    пришлось 
МП*  видеть  и  много  вынести.  Посмотри,  какова  шея  моя!  Что   ты 
на  это  скажешь? 

Другой.  Что  же,  ты  эти  раны  получилъ  на  войн*,  или  на 
поединк-Ь? 

Первый.  Нетъ,  отъ  золотухи. 
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3. 
Сопгрудиикъ  одного  изъ  журналоеъ.  Что  ни  говорите,  а  равно- 

душ1е  окраинъ  нашихъ,  т.-е.  Остзейцевъ  и  Поляковъ  къ  литтера- 

тур-Ь  нашей  не  можетъ  и  не  должно  быть  терпимо. 

N.  N.  Ага!  Вы  хот-Ьли  бы  расширить  рынокъ  на  свой  товаръ 
и  умножить  число  потребителей  своихъ.  Да,  понимаю:  это  жела- 
ше  довольно  натуральное. 

Сотрудникъ.  Н-Ьтъ,  зд-Ьсь  не  личный  разсчетъ,  а  указанхе  на. 
обязанность  противод-Ьйствовать  враждебному  чувству  къ  Росс1и. 

N.  N.  Что  же  д-Ьлать,  если  Польская  образованность  и  читаю- 
щая Немецкая  публика  предпочитаютъ  чтете  своихъ  природныхъ 
книгъ,  или  Французскихъ  и  Англ1йскихъ,  чтенш  Русскихъ! 

Сотрудникъ.  Нужно  д-Ьятельн-Ье  и  упорнее  водворять  Русск1Й 
языкъ  въ  этихъ  областяхъ  грамотнаго  отщепенства. 

N.  N.  Но  правительство,  въ  объем*  своихъ  офищальныхъ  по- 
требностей, это  и  д-Ьлаетъ:  оно  настаиваетъ  на  томъ,  чтобы  офи- 
щальный  языкъ  въ  этихъ  областяхъ  былъ  Руссшй.  Нельзя  же 
требовать  отъ  центральнаго  правительства,  чтобы  оно  вело  д-Ьла 
государства  на  разнородныхъ  языкахъ.  Говори,  пой,  молись  каж- 
дый у  собя  дома  на  своемъ  родительскомъ  и  насл'Ьдственномъ  на- 
р1Ьч1и;  но  когда  имеешь  д'Ьло  до  государства,  то  потрудись,  для 
своихъ  же  собственныхъ  выгодъ,  выучиться  языку,  на  которомъ 
говоритъ,  судитъ,  обнародываетъ  свои  законы  и  постановлешя  то 
государство,  къ  которому  ты  политически  принадлежишь. 

Сопгрудникб.  Этого  мало.  Вы  довольствуетесь  какими-то  слу- 
жебными и  дисциплинарными  обязанностями;  мы  требуемъ  нрав- 
ственнаго  преобразовашя,  пересозданхя. 

N.  N.  Да,  вы  хот-Ьли  бы,  чтобы  къ  каждому  Поляку  и  Н-Ьмцу 
была,  какъ  въ  Урокгь  Дочкамъ^  приставлена  няня  Василиса,  кото- 
рая каждому  изъ  нихъ  твердила  бы  безпрестанно:  „Извольте  ра- 
доваться по-русски,  извольте  горевать  и  гн-Ьваться  по-русски,  из- 
вольте читать  по-русски,  извольте  забавляться  по-русски  и  перево- 
дить для  вашихъ  сценъ  Русск1я  комед1и  и  драмы  **. 

•  Сотрудникъ.  Кстати  о  театр-Ь.  Въ  одномъ  Петербургскомъ  жур- 
нал**  было  зам']^чено  съ  справедливымъ  негодовашемъ,  что  напри- 
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м^ръ  ъъ  Риг-Ь  ничего  не  знаютъ  о  Гогол*  и  не  даютъ    Ревизора 
на  Рижскомъ  театр*.  Что  вы  скажете  на  это? 

N.  N.  Скажу,  что  съ  своей  стороны  я  очень  благодаренъ  Н-Ь* 
мецкому  театральному  директору,  что  онъ  не  знакомить  съ  Риж- 
скими бюргерами  Гоголевскаго  Ревизора.  Ревизоръ  -—  домашняя 
Русская  комедхя  и  должна  дома  оставаться.  Изв-Ьстны  Французская 
и  Русская  поговорки:  черное  б'Ьлье  должно  мыть  семейно,  и  сора 
•изъ  избы  не  выносить.  Т4мъ  бол'Ье  не  сл-Ьдуетъ  приглашать  по- 
стороннихъ,  встр-Ьчныхъ  и  поперечныхъ,  къ  подобнымъ  домашнимъ 
очищен1ямъ  и  съ  какимъ-то  самодовольствомъ  говорить  имъ:  „По- 
смотрите и  полюбуйтесь,  какъ  много  у  насъ  грязнаго  б^лья  и  какъ 
много  всякаго  хлама  и  сора  въ  нашей  изб-Ь". — Разскажу  вамъ  по 
этому  поводу  случай,  котораго  я  былъ  свид-Ьтелемь.  Кажется  въ 
50-хъ  годахъ  прх-Ьхалъ  въ  Карлсбадъ  одинъ  изъ  нашихъ  Н-Ьмецко- 
русскихъ  или  Русско-н'Ьмецкихъ  литтераторовъ.  Онъ  привезъ  съ 
собою  Н^мещсхй  переводъ  Ревизора  и  хот-Ьлъ  ознакомить  съ  нимъ 
Н'Ьмцевъ  на  публичномъ  чтен1и.  Онъ  просилъ  сод'Ьйствхя  моего 
для  раздачи  билетовъ.  Я  отв-Ьчаль  ему,  что  Русскимъ  раздамъ  по 
возможности  несколько  билетовъ,  но  вовсе  не  желаю  привлекать 
иностранцевъ  на  это  чтеше.  По  заведенному  порядку,  рукопись 
должна  была  быть  представлена  на  предварительный  просмотръ 
комиссару  водъ.  Этотъ,  по  прочтен1и,  возвратилъ  ее  переводчику 
при  сл-Ьдующихъ  словахъ:  „Какъ  могли  вы  думать,  что  будетъ 
вамъ  разр-Ьшено  публичное  чтенге  подобнаго  пасквиля  на  Россш? 
Вы  вероятно  забыли,  что  Австр1я  находится  въ  дружественныхъ 
соотношеюяхъ  съ  Россхею,  и  изъ  однихъ  правилъ  прилич1я  и  между- 
народной вежливости  я  не  могу  допустить  нарушешя  этихъ  пра- 
вилъ". И  скажу  вамъ  откровенно,  по  мн-Ь,  комиссаръ  бы.1ъ  правъ. 
Гоголь,  пожалуй,  и  не  писалъ  пасквиля;  но  хорошо,  что  комед1Я 
его  показа.1ась  пасквилемъ  иностранцу,  и  горе  намъ,  если  бы  онъ 
призналъ  въ  ней  картину  дМствительности.  Н^тъ,  оставимъ  Реви- 
зора на  народныхъ  нашихъ  сценахъ.  Проницательность  публики, 
любуясь  художествомъ  автора,  будетъ  ум^ть  отделять  въ  пемъ  чтб 
есть  истина  и  чтб  плодъ  разыгравшейся  фантаз1и  и  веселости 
автора.  Признаюсь,  я  до  вашей  искусственной  и  журнальной  рус- 
сификащи  не  охотникъ.  Вы  метите  въ  ц^Ьль,  и  попадаете  въ  дру- 
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гую,  ей  совершенно  противную.  Того  и  гляди,  вы  будете  ставить 
въ  вину  окраинамъ  нашимъ,  что  у  нихъ  растутъ  тополи  и  кашта- 
новыя  деревья  и  для  вящшаго  однообраз1я  захотите  приневолить  ихъ 
разсаживать  у  себя  поболее  ельника  и  ветлы. 


N.  N.  говорить,  что  руссификац1я  на  бумаг-Ь,  о  которой  раз- 
глашаютъ  и  витШствуютъ  наши  журнальные  бумагопотребители 
или  истребители—  д4ло  очень  легкое,  но  едва  ли  благонадежное. 
Герценъ  говорилъ,  и  писалъ,  и  печаталъ  по-русски;  но  мыслилъ-ли 
онъ  и  чувствовалъ-ли  по-русски? 

Императоръ  Александръ  Павловичъ  говорилъ  царскосельскому 
садовнику:  „Гд-Ь  увидишь  протоптанную  тропинку,  тамъ  см^ло 
прокладывай  дорожку:  это  указаше,  что  есть  потребность  въ  ней". 
Въ  садоводственномъ  правиле  Государя '  можно  отыскать  и  правило 
политической  экономаи  и  вообще  государственнаго  домостроитель- 
ства. Во  всякомъ  случа-Ь  это  садовое  указан1е  —  признакъ  ума  св-Ьт- 
лаго  и  либеральнаго.  Есть  садоводство  самовластительное,  есть  и 
садоводство  либеральное.  Деревья,  подъ  куполъ  и  подъ  пирамиду 
стриженныя,  прямыя,  регулярныя  аллеи,  въ  струнку  вытянутыя, 
всЬ  эти  насильственнымъ  искусствомъ  изув'Ьченныя  создашя  при- 
роды, которыми  знаменитый  .Тенотръ  прос.твилъ  себя  и  француз- 
ск1е  'сады,  носятъ  отпечатокъ  великол-Ьинаго  и  величаваго  самовла- 
стительства  Людовика  Х1У-го:  онъ  и  въ  природу  хот'Ьлъ  ввести 
офицхальный  свой  порядокъ  и  подчинить  ее  придворному  этикету; 
для  него  и  природа  была  вспомогательнымъ  заведешемъ  (8иссиг8а1е) 
двора  его.  Въ  свободе,  въ  своенравномъ  разнообраз1и  англхйскихъ 
садовъ  отзывается  англхйская  независимость:  деревья,  на  вол-Ь  ра- 
стущ1я,  какъ  и  челов-Ьческая  личность,  пользуются  охранительнымъ 
закономъ  ЬаЬеаз  согриз. 


Досужхе  языки,  Богъ  в4сть  съ  чего,  прочили  кого-то  въ  ми- 
нистры. С'ез*  ип  Ьошше  де  Ьо18,  11  ез!  уга!,  сказалъ  NN,  гаахз 
11  п'ез*  раз  ди  Ьохз  йоп!  оп  ЫЬ  1ез  т1Ш81;ге8.  (Онъ  деревянный, 
это  правда;  но  не  того  дерева,  изъ  коего  д-Ьлаются  министры). 
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НедостатоЕъ  прежней  нашей  литтературы  заключается,  можетъ 
быть,  въ  томъ,  что  писатели  не  договаривали,  не  вполне  выска- 
зывали себя:  они  не  давали  или  иногда  не  могли  давать  читатс- 
лямъ  все,  чтб  было  у  вихъ  на  )Т1'Ь.  Недостатокъ  литтературы  на- 
стоящей есть  излишество  ея:  вообще  писатели  наши  выдаютъ  бо- 
л^Ье,  ч-Ьмь  выдерживаетъ  ихъ  умъ.  Чувствуется,  что  у  прежнихъ 
еще  оставалось  что-то  въ  запасе  и  надн-Ь;  проницательный  чита- 
тель угадываеть  это  что-то  и  дополняетъ  написанное  мысленнымъ 
междустрочнымъ  чтенхемъ.  Въ  отношеши  къ  новымъ  видишь,  что 
хотя  они  сказали  много,  но  посл^  сказаннаго  ничего  д^ма  не 
остается.  Заемныя  письма  выданы,  а  капитала  для  уплаты  по  нимъ 
н^Ьтъ. 


Отъ  слова  заюворъ  вышло  слово  заюворщикъ.  Почему  же  отъ 
слове^  разюворг  не  вывести  слов2^  разговорщикъ  (сапзеиг)?  Гоеорунъ — 
не  то;  соб^есгь(?«г/^  —  какъ-то  неуместно-важно. 


N.  N.  говорить,  что  жизнь  слишкомъ  коротка,  чтобы  им-Ьть 
д-Ьло  до  X**  или  завести  съ  нимъ  разговоръ.  Нуженъ,  иной  разъ, 
битый  часъ,  чтобы  растолковать  ему  то,  чт^  другой  поиметь  въ 
дв-Ь  минуты.  У  него  слишкомъ  медленное  и  тугое  пищевареше 
головы. 


У  насъ  изумительный  и  неимов^Ьрный  расходъ  на  гешевъ.  Они 
везд*  р^дки,  но  у  насъ  пекутся  они  какъ  блины  или  ассигнащи, 
или  ростутъ  какъ  грибы  подъ  чернильнымъ  дождемъ.  Кто-то  въ 
старину  написалъ  шуточное  стихотвореше:  Русскхй  Парнасъ  съ  раз- 
ными подразд4лен1ями.  Объ  одномъ  изъ   этихъ  отд^лешй  сказано: 

«Гд^&  ген1евъ  н^^тъ  первовлассныхъ, 
А  только  просго  хороши». 

Теперь  мы  уже  не  довольствуемся  хорошими  генгями,  а  трё- 
буемъ,  и  поставляютъ  намъ,  даже  свыше  требованШ  нашихъ,  все 
гешевъ  первоклассныхъ.  Оно,  пожалуй,  прхятно  и  лестно;  но  то 
худо,  что  оно  сбиваетъ  понят1я,  роняетъ  ц-Ьну  на  истинныя  даро- 
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ватя  и  придаетъ  слав^  кавую-то  пошлость.  Народный  Пантеонъ- 
преобразовывается  въ  челов']^колюбивый  до1гь  дешевыхъ   квартиръ. 

Кто  напшпетъ  у  насъ  оперу,  картину,  драму  съ  несомненными 
признаками  даровашя,  тотъ  уже  не  въ  прим^ръ  другимъ  или, 
напротивъ,  очень  въ  прим]&ръ  другимъ,  сейчасъ  производится  въ 
геши  и  сажается  наголову  вс^^мъ  знаменитымъ  европейскимъ  му- 
зыкальнымъ  композиторамъ,  живописцамъ,  драматическимъ  писате- 
лямъ.  Воля  ваша,  это  просто  нев&кество.  Это  значитъ:  знай  нашихъ! 

Любовь  къ  Отечеству  и  народная  гордость  сами  по  себ-]^  д'Ьло 
прекрасное,  но  нужно  ум'Ьть  прим'Ьнять  ихъ  къ  дМствительности. 
Знаменитая  Француженка  Ролланъ,  восходя  на  револющонный  эша- 
фотъ,  сказала:  ^^0  свобода,  сколько  преступлетй  совершается  во 
имя  твое!''  Понизивъ  даапазонъ,  можно  бы  сказать  въ  свою  оче- 
редь: „О  патрютизмъ  (или,  пожалуй,  о  отечестволюб1е,  если  у  кого 
хватитъ  духу  выговорить  это  слово),  сколько  глупостей,  безтолков- 
щины  высказывается,  пишется  и  д&1ается  подъ  твоей  благородной 


Можно  им^ть  н^которыя  свойства  генгамностщ  но  еще  не 
быть  гешемъ.  ГенШ  есть  что-то  цельное,  державное,  всемогущее. 
Мы  уже  заметили,  что  геши  везд^  рЬдки.  У  насъ,  по  многимъ 
причинамъ,  они  еще  р'Ьже.  Гешй  у  насъ,  можетъ  быть,  и  былъ 
одинъ  —  Петръ  1-й.  Несмотря  на  слабости  и  погр'Ьшности  свои, 
еще  бол^е  свойственный  времени  его,  ч^мъ  его  личности,  онъ  со* 
вершилъ  подвить  гешальный.  Вполне  ли  хорошо,  или  частью  по- 
поламъ  съ  гр'Ьхомъ,  совершилъ  онъ  его,  это  другой  вопросъ;  но 
отрицать  никому  нельзя,  что  онъ  былъ  запечатл^нъ  могучимъ  ге- 
шемъ и  духомъ  преобразовашя.  Ломоносовъ  былъ  бол^  гешаленъ, 
нежели  генШ:  въ  немъ  было  мало  творчества;  онъ  не  былъ  гетемъ- 
создателемъ,  а  развб  гешемъ-путеводителемъ,  указателемъ,  Моисеемъ 
къ  обетованной  зем.тЬ.  Какъ  другой  Христофъ-Еоломбъ,  онъ  вну- 
тренно  прозр^ъ,  угадалъ,  предчувствовалъ  новый  М1ръ,  составилъ 
путеводители  для  достижешя  неизв'Ьстныхъ  земель,  но  Америкою 
онъ  не  овлад'кгь  Онъ  ничего  такого  по  себ^  не  оставилъ,  что 
могло  бы  служить  образцомъ;  но  многое  оставилъ,  что  можетъ  слу- 
жить поучешемъ. 

Есть  генш^  такъ  сказать,  пропавппе,  которые  родились  послЪ 
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времени,  или  неуместно.  Представимъ  себ4,  что  какой  нибудь  ди- 
карь на  далекомъ  и  пустынномъ  острове,  не  знающ1Й,  что  часовое 
мастерство  давно  на  св-Ьт-Ь  существуетъ,  изобр^лъ  и  смастерилъ 
бы  въ  юрт4  своей  часы.  Разумеется,  это  было  бы  д*ло  гешя;  но 
какая  польза  вышла  бы  отъ  того  для  человечества?  Мнопе  изъ 
такихъ  гентевъ  напоминаютъ  добраго  Н^мца,  который,  не  зная, 
что  Телемакъ  писанъ  Фенелономъ,  перевелъ  его  на  Французсшй 
языкъ  съ  Н^мецкаго  перевода  и  думалъ,  что  онъ  обогатилъ  и 
осчастливилъ  Французскую  литтературу,  познакомивъ  ее  съ  без- 
смертнымъ  творен1емъ. 

То  же  что  о  Ломоносов*,  можно  бы  сказать  о  Суворов*.  Онъ 
былъ  гешаленъ.  Случай,  событая,  не  дозволили  ему  утвердить  за 
собою  неопровержимое  зваше  гешя.  Судьба  не  свела  его  грудь  съ 
грудью  въ  бой  съ  современнымъ  гешемъ  войны.  Поединокъ  между 
Бонапарте  и  Суворовымъ  р^шилъ  бы  окончательно  и  победоносно, 
кому  изъ  двухъ  неотъемлемо  принадлежатъ  честь  и  слава  быть 
военнымъ  гешемъ. 

Мало  быть  или  слыть  гешемъ  въ  околотк*  своемъ;  мало  быть 
гешемъ  доморощеннымъ.  Нужно  еще  на  то  и  соглас1е  общее,  все- 
народное. Гешй— исключеше  въ  севсь*  человеческой:  онъ  гражда- 
нинъ  всем1рный.  Чтб  таше  за  генш,  которымъ  выдается  плакат- 
ный билетъ  на  жительство  въ  такой-то  местности  и  на  известное 
время?  Будемъ  же  довольствоваться  теми  избранными  и  высокими 
даровашями,  которыми  насъ  Богъ,  если  не  щедро,  то  и  не  скупо 
наградилъ.  Скажемъ  и  за  то  спасибо  и  воле,  даровавшей  ихъ,  и 
имъ,  которые  таланта  своего  въ  землю  не  зарыли;  но  воздержимся 
отъ  напрасной  и  смешной  погоне  за  ген1ями  и  отъ  производства 
въ  геши  техъ,  которымъ  удалось  придти  намъ  по  вкусу.  Задоръ 
этихъ  ловцовъ  и  производителей  еще  не  беда:  Богъ  съ  ними!  Они 
себя  тешатъ  и  насъ  забавляютъ.  Прекрасно!  Но  жаль,  что  эти 
поставщики^  эти  крестные  отцы  гешевъ  вредятъ  многимъ  изъ  крест- 
ннковъ  своихъ,  вовсе  неповиннымъ  въ  такомъ  насильственномъ  про- 
изводстве. Напримеръ,  Пушкинъ,  какъ  высокое,  оригинальное  да- 
роваше,  не  сбиваемъ  съ  законнаго  места  своего.  Какъ  гешй,  онъ 
подлежалъ  бы  критической  переоценке,  сомнешямъ  и  пререкан1ямъ. 
О  другихъ  нашихъ  такъ  называемыхъ  гешяхъ  и  говорить  нечего. 
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Даробан1я  ихъ  задушены,  подавлены  почестью,  которою  ихъ  обле- 
ваютъ.  Все  это,  на  пов^рву,  объясняется  двумя  обстоятельствами: 
съ  одной  стороны  критика  наша  не  опирается  ни  на  вавихъ  пра- 
вилъныхъ  и  законныхъ  основашяхъ;  съ  другой,  ложная  народная 
гордость  натираетъ  и  подкрашиваетъ  патрштическою  вохрою  свою 
домашнюю  утварь. 


Ф**  не  косноязыченъ,  а  косиоуменъ.  У  него  мысль  заикается, 
но  съ  н'бкоторымъ  терпЁН1емъ  можно  иногда  дождаться  отъ  него 
и  путнаго  слова. 


„Какъ  трудно  съ  жизнью  справиться, — говорила  молодая***.  Сча- 
ст1е  законное,  тихое,  благов'Ьрное  неминуемо  засыпаетъ  въ  скук'Ь. 
Счаст1е  бурное,  несколько  порочное,  рано  или  поздно  кончается 
недочетами,  разочарованхемъ,  горькими  посл'Ьдств1ями. 


Кто-то  8ам4тилъ,  что  профессоръ  и  ректоръ  университета,  Ан- 
Т0НСК1Й,  им^етъ  свойство — полнымъ  именемъ  своимъ  составить  пра- 
вильный шестистопный  стихъ: 

Антонъ  Антововичъ  Антонсшй-Прокоповичъ. 

о  немъ  же  было  сказано: 

тремя  помноженный  Аптонъу 
И  на  закуску  Прокоповичъ. 

Пожалуй,  оно  и  такъ;  но  Росс1я  не  должна  забывать,  что 
АнтонскШ  ум'&аъ  первый  угадать  и  оц']&нить  нравственный  качества 
и  поэтическое  дарован1е  своего  воспитанника  въ  благородномъ  пан- 
сюн^  при  Московскомъ  университете.  Этотъ  скромный  воспитан- 
никъ  не  обращалъ  на  себя  вниман1я  и  особеннаго  благоволен1я 
начальства,  какое  иногда  оказывается  по  родственнымъ  связямъ  и 
положен1ю  въ  обществ'^.  Н'Ьтъ,  сочувств1е  къ  неизв'Ьстному  еще 
Жуковскому  было  со  стороны  Антонскаго  совершенно  безкорыстное 
и  свободное.  Это  сочувств1е — чистая  и  неотъемлемая  заслуга,  ко- 
торую литтературныя  предашя  должны  сохранить.  Когда  Жуковсшй 
вышелъ  изъ  панс10на  и   былъ    безъ   средствъ   и    безъ   особенной 
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опоры,  АнтонскШ,  такъ  сказать,  призр&гь  его  и  прштилъ  въ  двухъ 
маленькихъ  комнатвахъ  маленьваго  принадлежащаго  университету 
домика  въ  Газетномъ  переулк'Ь.  ЖуковскШ  всегда  сохранялъ  къ 
нему  сердечную  признательность,  приверженность  и  преданность. 
Дмитр1евъ  любилъ  Антонскаго,  но  любилъ  и  трунить  надъ  нимъ, 
очень  заст^нчивымъ,  такъ  сказать,  пугливымъ  и  вм^ст^  съ  тЬыъ 
легко-см'Ьшливымъ.  Смущенге  и  веселость  попеременно  выражались 
на  лиц'Ь  его  подъ  шутками  Дмитр1ева.  „Признайтесь,  любезн^йппй 
Антонъ  Антоновичъ,  говорилъ  онъ  ему  однажды,  что  вашъ  универ- 
ситетъ  совершенно  безжизненное  т^о:  о  движенш  его  и  догады- 
ваешься только,  когда  "^^дешь  по  Моховой  и  видишь  сквозь  окна, 
какъ  профессора  и  жены  ихъ  переворачиваютъ  на  солнце  больппя 
бутыли  съ  наливками^. 


Въ  одно  изъ  минувшихъ  царствовашй,  н'Ькто  (должно  заметить, 
плотная  и  дородная  личность)  говорилъ:  „Государь  отменно  благо- 
волить ко  мн^.  Вотъ  еще  на  дняхъ,  на  многолюдномъ  бал^,  я 
им^ъ  счаст1е  стоять  близко  позади  его;  онъ  обернулся  ко  мн^  и 
изволилъ  сказать:  „отъ  тебя  пышетъ  какъ  отъ  печки''.  Другой  пе- 
ретолковалъ  бы  эти  слова  такимъ  образомъ:  зд'Ьсь  и  такъ  т&шо 
и  душно,  а  ты  меня  еще  подпариваешь;  нельзя  ли  сд&гать  одол- 
жеше  и  убраться  подал-^^е?  Но  мой  пр1ятель  им^лъ  способность 
смотреть  на  все  съ  выгодной  ему  стороны.  Онъ  нед^и  дв^  раз- 
возилъ  съ  самодовольствомъ  по  городу  слова,  сказанный  Госуда- 
ремъ.  Вообще  онъ  былъ  благополучнаго  сложешя  по  плоти  и  по 
духу,  въ  житейскомъ  и  нравственномъ  отношенш.  Комнаты  его  въ 
Петербурге  были  на  солнце  и,  кажется,  светило  оно  чаще  на 
улице  его,  нежели  на  другихъ.  На  улице  его  вечный  праздникъ, 
въ  доме  вечное  торжество  торжествъ.  На  окнахъ  стояли  горшки 
съ  пышными,  благоуханными  цветами;  на  стенахъ  висели  клетки 
съ  разными  птицами  певчими;  въ  комнатахъ  раздавался  бой  стен- 
ныхъ  часовъ  съ  звонкими  курантиками.  Однимъ  словомъ,  все  было 
у  него  светозарно,  оглушительно,  охмелительно.  Самъ,  посреди 
этого  С1ЯШЯ,  этой  роскошной  растительности  и  певучести,  выстав- 
лялъ  онъ  румяное,  радостное  лицо,  лицо  расцветающее  какъ  ма- 
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хровый  красный  шонъ  и  заливающееся,  вавъ  канарейка  п^нхемъ. 
МнЪ  всегда  ужасно  было  завидно  смотр']&ть  на  праздничную  обста- 
новку. Впрочемъ,  мн'Ь  никогда  не  случалось  завидовать  умнымъ 
людямъ;  зависть  забираетъ  меня  только  при  вид*]^  счастливой  глу- 
пости. 


Знаменитый  Неккеръ  написалъ  маленьк1й  трактатъ:  Ье  ЪопЬеиг 
без  8о18  (счаст1е  глупцовъ).  Другая  знаменитость  въ  своемърод*, 
Копьевъ,  перевелъ,  эту  безд^Ьлку  на  РусскШ  языкъ.  Неизвестно, 
быль  ли  переводъ  напечатанъ  и  сохранился  ли  въ  книжномъ  М1р']&. 


Талейранъ  сказалъ  о  комъ-то:  Се  п'е$(  раз  пп  зо!,  с'ез1;  1е  8о(. 
Этотъ  Т0НК1Й,  но  многознаменательный  отт^нокъ,  кажется,  невоз- 
можно перевести  по-русски.  Онъ  не  глупый  человтькъ,  а  глупецъ — 
не  вполн'Ь,  такъ  сказать,  не  осязательно  выражаетъ  остроумное 
опред'&лете  Талейрана.  Неим-^^ше  въ  нашемъ  язык^  члена  (Гаг11с1е) 
тому  причина. 


Есть  люди,  которые  переплываютъ  жизнь;  еще  есть  люди,  кото- 
рые просто  въ  ней  купаются.  Къ  этому  разряду  принадлежатъ  пре- 
имущественно дураки.  Однимъ  приходится  выбирать  удобный  м4ста 
для  плаванхя,  бороться  съ  волнами,  бодро  и  ловко  действовать 
мыпщами.  Друг1е  сидятъ  себе  спокойно  по  унта  въ  глупости  своей. 
Имъ  и  горя  н^тъ:  имъ  всегда  св^жо. 


Въ  начал*    нынЬшняго    столет1я    была  въ  большомъ  ходу  и 

п^валась  въ  Москве   песня,  изъ   которой    помню    только    первый 

куплетъ: 

Непостижимой  силой 
Я  приверженъ  къ  милой. 
Господи  помилуй 
Ее  и  меня. 

Ее  приписывали   одному   важному    духовному    лицу.  Сохрани- 
лась ли  она  где  нибудь?    Вотъ    вопросъ,  который   часто   задаешь 
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по  поводу  литтературныхъ  и  поэтическихъ  предашй.  Не  думаю, 
чтобы  наша  литтература  была  радикальная,  но  во  всякомъ  слу- 
чае она  не  консерватгшная:  она  не  сохраняетъ.  У  Французовъ 
не  пропадаетъ  ни  одного  несколько  зам-Ьчательнаго  и  удачнаго 
четверостиш1я  или  двоестишхя,  писаннаго  въ  минувшемъ  стол^тхи. 
У  нихъ,  при  разнообраз1и  и  богатств*  во  всЬхъ  родахъ  литтера- 
туры,  не  пренебрегается  и  не  затеряется  и  малМихая  лепта.  Не- 
сколько разъ  обрушались  и  м-Ьнялись  правлешя,  законодательства, 
весь  быть  государственный  и  гражданскШ,  но  написаннаго  перомъ 
у  нихъ,  подлинно,  не  вырубишь  и  топоромъ. 

Нельзя  не  пожалеть  у  насъ  о  многихъ  литтературныхъ  безд-Ьл- 
кахъ  стараго  времени,  которыя  или  пропали  безъ  в^сти,  или  оста- 
лись сиротами,  непомнящими  родства,  т.-е.  безъ  указашя,  кто  были 
родители  ихъ.  Разумеется,  литтература  наша,  по  существу,  не 
могла  бы  въ  настоящее  время  щеголять  этими  самоцветными  ка- 
меньями въ  старой  и  несколько  грубой  оправе  ихъ;  но  все  же 
имели  бы  они  приличное  место  въ  семейныхъ  и  наследственныхъ 
доскатщхъ  любителей  и  почитателей  старины.  Въ  однехъ  песняхъ 
(не  говоря  уже  о  простонародныхъ)  можно  было  бы  отыскать  мно- 
го милаго  добра.  Дмитрхевъ  издалъ,  по  возможности,  если  не  пол- 
ный (едва  ли  не  въ  конце  минувшаго  столет1я),  то  съ  уменьемъ 
и  разборчивымъ  вкусомъ  собранный  любопытный  Русск1Й  песен- 
никъ.  Дальнейш1я  подобныя  собран1я'  были  деломъ  чистой  спеку- 
ляцш,  и  къ  тому  же  довольно  невежественной.  Мнопе  ли  знаютъ 
теперь,  и  решительно  никто  уже  не  поетъ,  прелестной  песни  князя 
Хованскаго,  котораго  оплакивалъ  Карамзинъ:  „Друзья,  Хованскаго 
не  стало!**  Вотъ  эта  пЬсня: 


Я  вечбръ  въ  1угахъ  гужяла, 
Грусть  хогк1а  разогнать, 
И  цв^точвовъ  тамъ  искала, 
Чтобы  въ  милому  послать. 


Долго,  долго  я  ходила. 
Погасалъ  ужъ  солнца  св'Ьтъ; 
Все  цветочки  находила, 
Одного  лишь  н^^тъ,  кавъ  н^тъ. 
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И  цветочка  го1убова 
Я  въ  до1ннахъ  не  наииа, 
Безъ  1^точка  дорогова 
Я  домой  было  попиа. 

Шла  домой  съ  душой  унылой. 
Недалеко  отъ  ручья 
Вижу  я  цв^точекъ  милой, 
Вмигъ  его  я  сорвала. 

Незабудочку  сорвала; 
Слезы  покатились  вдругъ. 
Я  вздохнула  и  сказала: 
Не  забудь  меня»  мой  другъ. 

Тутъ  и  сл']&довало  бы  кончить   п']^сню    стихомъ,    вырвавшимся 

изъ    сердца  и  прекрасно  и  в'брно  заключающимъ    эту    маленькую 

д-Ьвическую  драму.  Но,  къ  сожал-Ьнгю,  авторъ  прибавилъ  сл4дую- 

Щ1Й  куплетъ: 

Не  дари  меня  ты  златомъ, 
Подари  лишь  самъ  себя. 
Чт5  въ  иодарк-Ь  мн*  богатомъ? 
Ты  скажи:  люблю  тебя! 

Все  ЭТО  лишнее.  Подари  лишь  самъ  себя — какъ-то  изысканно 
и  вм'Ьст^  съ  гЬмъ  пошло.  Златомъ  не  соглашается  съ  простою 
р'Ьчью  всей  и^оля^  хотя  часто  на  простонародномъ  язык']^  нашемъ 
слышатся  слова  и  выражешя,  который,  по  правиламъ  науки,  отно- 
сятся бол'Ье  къ  высокому  слогу.  Но  за  исключешемъ  посл'Ьдняго 
куплета,  какъ  много  св-Ьжести  и  простосердеч1я  въ  этой  идиллш! 
Даже  самая  безыскусственность  и,  такъ  сказать,  безцеремонностъ 
риомъ  зд-Ьсь  не  только  позволительны,  но  кстати  и  придаютъ  пре- 
лесть разсказу.  Бол'Ье  богатыя  и  ярк1я  ривмы  были  бы  непр1ятною 
разноголосицею. 

Въ  старину  расп-Ьвалася  еш,е  п-Ьсня  (помнится  какого-то  Сал- 
тыкова); и  по  стихамъ,  и  по  музыке,  на  которую  они  были  по- 
ложены, она  имЬла  большой  усп'Ьхъ. 

М'Ьста  тобою  украшённы, 
Гд^^  дни  я  радостьми  счвталъ, 
Гд^  взоръ  тобой  обвороженный 
Мои  вс1^  чувства  услаждалъ, 
Въ  пустыню  скоро  обратятся 
Веселья  потерявъ  свои: 
Веселья  всл^дъ  тебя  стремятся, 
Они  вс^  спутники  твои. 


01д1112:ес1  Ьу 


Соо^к 


—  328  — 

Дал^е  не  помню;  но  и  въ  другихъ  куплетахъ  встречались 
стихи  сильно  прочувствованные,  просто  и  в'Ьрно  выраженные.  Гд^ 
эти  п^сни,  эти  сердечныя  испов'Ьди,  въ  которыхъ  изливалось 
когда-то  живое  и  глубокое  чувство?  Сердце  вверяло  имъ  свое  вол- 
нен1е,  свою  тоску,  свои  надежды,  и  сочувственное  ему  сердце  от- 
кликалось на  голосъ  его.  Неужели  слезы,  проливаемыя  въ  старину, 
были  хуже  гЬхъ,  который  проливаются  нын-Ь,  если  еще  кое-гдЬ 
проливаются  он^?  Мы  говоримъ  о  свобод'Ь  своей,  о  разр'Ьшеши 
мыслей  и  П0НЯТ1Й  отъ  условныхъ  формъ,  которымъ  подчинялись 
отцы  наган;  а  сами  мы  —  деспотическхе  рабы  новыхъ  формъ,  вн-Ь 
коихъ,  по  мн']&шю  нашему,  н'Ьтъ  ни  удачи,  ни  спасешя.  Старая 
п^сня  можетъ  сказать  съ  поэтомъ: 

Я  на  земгЬ  земное  совершила: 
Я  на  земд^^  любила  и  жила. 


Н-Ькоторые  изъ  напгахъ  журнальныхъ  корифеевъ  какъ  будто 
не  догадываются,  что  могутъ  быть  умные  консерваторы  и  глупые 
либералы.  По  ихъ  легкомыел1Ю  или,  правильн-Ье,  тупоумш  и  пусто- 
ум1ю,  всЬ  консерваторы  люди  пош.1ые,  всЬ  либералы  народъ  ум- 
ный, бойк1Й  и  на  все  способный.  И  въ  этомъ  отношеши  кто  ни 
попъ,  тотъ  и  батька.  У  нихъ  и  Вашингтонъ  либералъ,  и  Сенъ- 
Жюстъ  либералъ,  и  Мордвиновъ  либералъ,  чтб  не  м'Ьшаетъ  быть 
либералами  и  Б']&линскому,  и  Герцену.  Для  многихъ  изъ  нихъ.  По- 
левой, наприм'Ьръ,  выше  Карамзина,  потому  что  сей  посл4дшй  оза- 
главилъ  твореше  свое:  Исторгя  государства  РоссгйскагОу  а  тотъ 
Исторгя  Русскаю  народа^  чтб  гораздо  либеральнее  и  следовательно 
умн^е:  государство  отзывается  старою  школою.  Государство  —  на- 
задъ,  народъ— впередъ! 


ВАРПТАВСК1Е  РАЗСКАЗЫ. 

Л'Ётомъ,  въ  окрестностяхъ  Варшавы,  молодыя  барыни  катались 
на  лодке  по  большому  озеру.  Лодка  покачнулась  и  дамы  попадали 
въ  воду.  Англичанинъ,  влюбленный  въ  одну  изъ  нихъ,  увидя  б^ду, 
тотчасъ    кинулся    съ    берега  въ  озеро,  нырнулъ  и  вытащилъ  одну 
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барыню;    но,  заметя,   что  это  была  не  возлюбленная  его,  бросилъ 
ее  опять  въ  воду  и  нырнулъ  еще  разъ,    чтобы  спасти  настоящую. 


Старивъ  Б**^,  добросердечный  и  н']&жный  мужъ,  но  слабопамят- 
ный отецъ,  бывало,  спрашивалъ  жену  свою:  „Скажи  мн^  пожалу- 
ста,  моя  милая,  вто-же  отецъ  нашего  меньшаго  сына?  Я  нивавъ 
припомнить  не  могу*.  А  въ  другой  разъ:  „У  меня  вовсе  изъ  па- 
мяти вышло,  вакъ  зовутъ  отца  нашего  второго  сына'',  и  т.  д. 


Когда  маршалъ  Даву  командовалъ  Французскими  войсками  и 
проконсульствовалъ  въ  Варшав']^,  онъ  не  разъ  требовалъ  отъ  го- 
родского начальства,  чтобы  въ  назначенномъ  м'1ст^  наведенъ  былъ 
мостъ  черезъ  Вислу.  То  за  однимъ,  то  за  другимъ  предлогомъ  все 
откладывали  исполнеше  приказан1я.  Наконецъ  маршалъ  призвалъ 
къ  себ'Ь  президента  города  и  сказалъ  ему:  д^Ёсли  посл^автра,  въ 
12  часовъ  по-полудни,  моста  на  Висл*  не  будетъ,  вы  перейдете 
черезъ  нее,  какъ  она  есть,  на  другой  берегъ**.  Не  слышно  было, 
чтобы  президентъ   подвергъ   себя  простуд*  поел*  такой  прогулки. 


На  сейм'Ь,  въ  царствоваше  Станислава  Понятовскаго,  одинъ 
нунщй  предложилъ  собрашю  присудить  начальнику  почтоваго  ве- 
домства народную  награду.  д,11о  какому  поводу  и  за  что?**  спро- 
сили разомъ  нисколько  голосовъ.  ^^А  гл  то,  отв-Ьчалъ  нунщй,  что 
каждый,  расширивппй  пред']&лы  государства,  заслуживаетъ  благо- 
дарность согражданъ:  донын**  отъ  Варшавы  до  границы  считалось 
столько-то  миль;  при  новомъ  управленш  теперь  взимаютъ  съ  насъ 
прогонныхъ  и  портовыхъ  денегъ  на  20  миль  бол'^^е''. 


Н']^которая  м']&стность  Польскаго  королевства  была  раззоряема 
шайкою  разбойниковъ.  Одинъ  польсшй  пом'Ьщикъ  явился  къ  поли- 
цейскому начальству  и  объявилъ,  что  онъ  знаетъ,  щЬ  разбойничШ 
притонъ  и  что,  если  дадутъ  ему  н']&сколько  челов']&къ  изъ  военной 
силы,    онъ    берется   переловить  вс^хъ  мошенниковъ  и  представить 
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ихъ  въ  Варшаву.  Получиэъ  военную  команду,  отправился  онъ  съ 
нею  въ  одинъ  пов'Ьтовый  городъ  прямо  въ  здаше  главнаго  при- 
сутственнаго  м-Ьста,  приказалъ  солдатамъ  схватить  и  перевязать 
вс^хъ  чиновниковъ  и  съ  тЬмъ  вжЬстЪ  послалъ  рапортъ  по  началь- 
ству съ  донесетемъ,  что  переловилъ  злоумышленниковъ,  которые 
грабили  край  и  ожидаетъ    дальнМшихъ  приказашй. 


Еще  одно  посл'Ьднее  сказан1е  о  старой  Польш']^.  Кажется,  въ 
начал-Ь  минувшаго  стол'ЁТ1я,  одинъ  изъ  графовъ  Потоцкихъ,  въ  ви- 
дахъ  патрютическихъ  и  политическихъ,  переселился  въ  Константи- 
нополь и  обратился  въ  Магометанскую  вЬру.  Онъ  совершенно  оту- 
речился, и  все  это  въ  надежд']^  снискать  дов']&ренность  и  уважеше 
Турецкаго  правительства  и  употребить  ихъ  въ  пользу  Польши,  во 
вредъ  Росс1и.  Мысль  объ  отступничеств*  между  т-Ьмъ  тревожила 
порою  набожную  совесть  его.  „Знаю,  говорилъ  онъ  въ  минуты 
смущешя,  что  Господь,  по  правосуд1Ю  Своему,  сошлетъ  меня  въ 
адъ  за  мой  гр-Ьхъ,  но  съ  другой  стороны  я  уб-Ьжденъ,  что,  видя 
чистоту  побуждешй  моихъ,  Онъ,  по  безпристрастхю  Своему,  и  ка- 
рая меня,  не  откажетъ  мн'Ь  въ  уважеши  Своемъ**. 


Повиновен1е  закону  и  представителямъ  его  есть  нравственно- 
политическое  побужденхе  и  чувство,  а  вовсе  не  порожден1е  страха. 
Страхъ  есть  тоже,  чтб  по  пословиц*  щука  въ  мор*  (хотя,  кажется, 
въ  мор*  щукъ  не  бываетъ,  и  рыба  она  ручная  и  прудовая).  Кто 
любитъ  щуку,  заводи  ее  въ  пруду  своемъ;  но  знай,  что  она  пере- 
глотаетъ  всЬхъ  другихъ  рыбъ.  Одинъ  страхъ,  посаженный  властью 
въ  сердце  человека,  также  истребитъ  въ  немъ  всЬ  друг1я  благо- 
родныя  чувства. 


NN  говорилъ  о  комъ-то:  „Онъ  не  довольно  уменъ,  чтобы  доз- 
волять себ*  д-Ьлать  глупости*.  О  другомъ:  „А  этотъ  недостаточно 
высоко  поставленъ,  чтобы  дозволять  себЬ  подобныя  низости**. 
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Пушвинъ  спрашивалъ  ирх-^^хавшаго  въ  Москву  стараго  товарища 
по  Лицею  про  общаго  пр1ятеля,  а  также  сверстника-лицеиста,  от- 
личнаго  мимика  и  художника  по  этой  части:  ^^А  какъ  онъ  теперь 
лицед-Ьйствуеть  и  чтб  представляетъ?**  —Петербургское  наводнеше. 
^И  что  же?^ — Довольно  похоже,  отв-Ьчаль  тотъ.  Пушкинъ  очень 
забавлялся  этимъ  довольно  похоже. 


Кто-то  говорилъ:  ничего  н-бть  мен-Ье  литтературнаго,  какъ  мно- 
пе  изъ  нашихъ  литтераторовъ.  Они,  пожалуй,  люди  и  дельные, 
т.-е,  д-Ьловые  и  ловкхе,  даже  бойкхе,  но  не  литтераторы  въ  томъ 
смысл'Ь,  который  общепринятъ  и  узаконенъ  образованными  людьми. 
Прослушавъ  какое-то  музыкальное  произведете,  чуть-ли  не  Ваг- 
нера, Россини  сказалъ:  81  с'ё^а!*  де  1а  тизхдие,  се  зегаИ  Ыеп 
таиуа18  (если  это  была  бы  музыка,  то  это  было  бы  очень  плохо). 
И  о  многихъ  письменныхъ  произведешяхъ  нашего  времени  можно 
сказать:  будь  это  литтература,  то  оно  никуда  не  годится;  но  какъ 
оно  не  литтература,  то  можетъ  быть  оно  въ  своемъ  род*!  и  не- 
дурно. А  чт5  это  за  родъ,  пока  определить  еще  трудно.  Люди 
пишутъ,  следовательно  ихъ  читаютъ;  а  если  читаютъ,  то  и  слЬ- 
дуетъ,  что  люди  хорошо  д^лаютъ,  что  пишутъ.  Каковъ  товаръ, 
таковъ  и  спросъ;  а  каковъ  спросъ,  таковъ  и  товаръ.  Рыбакъ  ры- 
бака далеко  въ  плесЬ  видитъ;  а  писатель  читателя,  и  читатель 
писателя.  Такимъ  образомъ  всЬмъ  есть  м-Ьсто  подъ  Бож1имъ  солн- 
цемъ.  На  Французскомъ  язык*  есть  очень  удобное  выражеше,  со- 
ответственное слову  литтература  и,  такъ  сказать,  дополняющее  и 
выясняющее  его:  кз  ЬеИез  1еигер.  Само  собою  разумеется,  что 
словй  литтература  и  литтераторъ  происходятъ  отъ  литтера,  т.-е. 
азбучныхъ  знаковъ.  Азбука  все-таки  есть  начало  всего.  Но  дело 
въ  томъ,  что  грамота  грамоте  рознь.  Одной  грамоты  недостаточно. 
Нужно  еще,  чтобы  грамота  была  изящная.  Ьез  ЬеИез  1еМге8  — 
прекрасныя  письмена.  Чтб  нужно  автору?  На  этотъ  вопросъ  чисто- 
сердечный ответъ  многихъ  былъ  бы  следующ1й:  чернила,  перья, 
бумага  и  охота  смертная  писать.  Барамзинъ  на  заданный  себе 
вопросъ:  чтб  нужно  автору?  отвечалъ  иначе.  Онъ  говорилъ,  что 
таланты   и  знанге^  острый^  пронитшельный  умъ^  живое  вооброг 
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оюенге  все  еще  недостаточны.  Онъ  требуетъ  еще,  чтобы  душа  могла 
возвыситься  до  страсти  т  добру,  могла  питать  въ  себгь  святое, 
никакими  сферами  неограиичешюе  оюеланге  всеобщаю  блага.  И 
мало  ли  чтб  еще  находить  онъ  нуоюнымъ  автору!  Но  все  это  было 
высказано  еще  въ  1793  г.,  сл-Ьдовательно  въ  эпоху  несовершенно* 
л'Ьтгя  челов']кческаго  разума,  когда  онъ  едва  ли  ползалъ  еще  на  четве- 
ренькахЪу  а  теперь  онъ  не  только  выросъ  и  на  ногахъ  стоить,  но 
чуть  ли  не  ходить  на  голов-Ь,  какъ  любой  плясунь  на  канаг]^. 
Да  къ  тому  же  Карамзинь—  изв-Ьстный  риторикат.  СьЛшео  было 
бы,  въ  наше  время,  съ  нимь  справляться. 


Хвостовь  гд-Ь-то  сказалъ: 

Зиной  весну  являетъ  д*]^!^. 

Воть  календарная  загадка!  Впрочемь,  у  добраго  Хвостова  та- 
кого рода  диковинки  были  не  аномалш,  не  уклонешя,  а  совер- 
шенно нормальныя  и  законныя  явлешя. 

Совестно  посл*]^  Хвостова  называть  Державина,  но  и  у  него 
встр'Ьчаешь  поразительные  недосмотры  и  недочеты.  Въ  прекрасной 
картине  его: 

На  тенноголубомъ  эфирЬ 
Златая  плавала  луна 
Въ  серебряной  своей  порфиргь. 
Блистаючн  съ  высотъ,  она 
С1&возь  окна  донъ  ной  озаряла, 
И  палевынъ  своинъ  лученъ 
Златыя  оЕна  рисовала 
На  лаковонъ  полу  ноенъ. 

Къ  чему  туть  серебряная  порфира  на  золотой  лун-Ь? 
А  въ  другомь  стихотворен1и  его: 

Изъ-за  облаЕъ  м']^яцъ  красный 
Встать  и  снотрится  въ  р']^к'к 
Сквозь  тунанъ  и  мракъ  ужасный 
Путникъ  'Ьдетъ  въ  челнок*. 

ЗдЬсь  что-нибудь  да  липшее:  или  м-Ьсяцъ  красный,  или  ужас- 
ный мракъ. 
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Поэ81Я  поэ81е&,  а  стихотворчество  или  стихотаореше  стихотворе- 
Н1енъ.  Истинный  поэтъ  въ  творчестве  своемъ  никогда  не  собьется 
съ  пути;  но  въ  стихотворчесвомъ  ремесл-Ь  поэтъ  можетъ  иногда  об- 
молвиться промахомъ  пера.  Въ  эти  промахи  онъ  незаметно  для 
себя  и  невольно  вовлекается  самовластительными  требоватями  рие- 
мЫу  стопосложешя  и  другихъ  вещественныхъ  условШ  и  принадлеж- 
ностей стиха.  Было  же  когда-то  у  Пупшина: 

Мечт,  мечтн,  гд^  ваша  сжадость? 
ГдЬ  в^Ьчная  кг  еамъ  риема  младость? 

А  ВЪ  превосходномъ  своемъ  ехе^х  топитеп1ат  разв^  не  ска* 
залъ  онъ:  „Я  памятникъ  себ^  воздвигъ  нерукотворный!'^  А  ч^мъ 
же  писалъ  онъ  стихи  свои,  какъ  не  рукою?  Отатуя  ваятеля,  кар- 
тина живописца  также  рукотворны,  какъ  и  написанная  п^снь 
поэта. 

И.  И.  Дмитр1евъ  въ  милой  п^сенк^  своей  говоритъ: 

Вс^хъ  цв^точковъ  богЬ 
Розу  я  любилъ; 
Ею  только  въ  пол^ 
Взоръ  свой  веселнлъ. 

Съ  важднмъ  днемъ  алЬе 
Все  какъ  вновь  цв&иц 
Съ  каждымъ  днемъ  мял^ё 
Роза  мв'Ь  била. 

Но  на  счастье  прочно 
Всякъ  надежду  кинь: 
Бъ  роз^^  какъ  нарочно 
Привилась  полынь. 

Роза  не  увяла, 
Тоть  же  самый  цвФтъ; 
Но  не  та  ужъ  стажа: 
Аромата  н'1^. 

Зд^сь  следовало  бы  и  кончить;  но  п^кельннка  соблазнилъ  и 
попуталъ  баснописецъ:  онъ  захогЬлъ  вывесть  мораль,  а  тутъ  и 
вышелъ  забавный  промахъ  пера. 

Хлоя,  какъ  ужасенъ 
Этотъ  намъ  урокъ! 
Такъ,  увы,  опасенъ 
Для  красы  порокъ. 
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Это  неум'Ьстное  и  злосчастное  иамъ  причисляетъ,  по   гр^исати- 
ческому  смыслу,  самого  Дмитр1сва  бъ  Хлоямъ  и  Брасазвцамъ. 


Капнистъ  въ  одной  п'Ьсенк'Ь  своей  говорить: 

Хоть  хнжина  убога, 
Съ  тобой  она  мн^^  храмъ; 
Я  въ  ней  прошу  отъ  Бога 
Здоровья  только  намъ. 

Нечелов-Ьколюбиво  и  небратолюбиво  это  только  передъ  словами 
намг.  Это  напоминаетъ  молитву  эгоиста:  » Господи,  Ты  выдаешь, 
что  я  никогда  не  утруждаю  Тебя  молитвою  о  ближнемъ:  молю 
только  о  себ*  и  уповаю,  что  Ты  воздашь  смирен1Ю  моему  и  не- 
вм^Ьшательству  въ  чуж1я  д-бла**. 

Едва-ли  кто  изъ  поэтовъ  древнихъ  и  новыхъ,  Русскихъ  или 
чужестранныхъ,  совершенно  изб'Ьжалъ  подобныхъ  промаховъ,  об- 
молвокъ,  недосмотровъ,  гв/гжШй.  У  кого  ихъ  больше,  у  кого 
меньше. 


Дмитрхевъ  разсказывалъ,  что  однажды  допытывались  отъ  Хвос- 
това  объяснешя  и  смысла  одного  стиха  его.  Онъ  объяснялъ  его  и 
такъ  и  сякъ;  но  на  каждое  объясненхе  сл'Ьдовало  опровержеше, 
которое  уничтожало  толковаше.  Наконецъ,  вышедши  изъ  терп'Ьшя, 
сказалъ  онъ  съ  досадою:  „Да  отстаньте  отъ  меня;  с'е$(  топ  сЬеуа! 
де  Ъа1а111е''  (это  мой  боевой  конь— Французская  поговорка,  выра- 
жаюЕцая,  что  на  эту  вещь,  на  это  мн^ше  опираешься). 


Было  время,  правда  давно,  когда  загадки,  шарады,  логогрифы 
служили  игрушкою  и  забавою  умн'Ьйшихъ  людей  едва  ли  не  умнМ- 
шаго  общества,  въ  сравнеши  съ  другими  обществами,  какъ  предъ- 
идущими,  такъ  и  последовавшими.  Они  не  пренебрегали  этими  гимна- 
стическими играми  ума  (]ейх  д'еврп!).  Умные  люди  той  эпохи,  т.-е. 
до-револющонной,  во  Франц1и  и  въ  другихъ  краяхъ,  не  стыдились 
и  поребячиться  въ  часы  отдыха  отъ  д'&ха  и  отъ  трудовъ,  но  за  то 
ничего  не  было  ребяческаго  въ  ихъ  прхемахъ,  когда  они  брались 
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за  д4ло.  Философъ,  энциклопедистъ,  великШ  математикъ,  д-Ьятелъ- 
ный  противникъ  вс4хъ  злоупотреблешй,  Даламбертъ  не  былъ  рав- 
нодушенъ  въ  этимъ  забавамъ.  Разсказываютъ,  что  на  бол-Ьзнен- 
номъ  одр*  смерти  разгадалъ  онъ  шараду,  отысканную  имъ  во 
Французсвомъ  Меркурхи.  Чтб  ни  говори,  а  въ  этой  игр*  словъ, 
какъ  и  въ  игр*  карточной,  есть  своя  доля  сметливости,  сообра- 
жешя,  а  зд*сь  и  остроум1я.  Во  всякомъ  случа*,  какъ  времяпре- 
провожден1е,  одна  игра  другой  стоитъ.  Не  понимаю,  почему  при- 
задуматься надъ  разгадкою  логогрифа  унизительнее  для  челов*- 
ческаго  достоинства,  ч-Ьмъ  задуматься  надъ  задачею:  съ  чего  пойти, 
съ  десятки  ли  червей,  или  съ  валета  пикъ. 

Французск1й  языкъ  очень  удобенъ  для  подобнаго  разс*чен1я  и 
растасовки  словъ:  въ  немъ  почти  каждое  слово  заключаетъ  въ  себ* 
несколько  словъ,  им*ющихъ  приблизительно,  а  нередко  и  положи- 
тельно, свое  отдельное  значеше.  Наши  слова  преимущественно  со- 
ставлены изъ  слоговъ,  которые  ничего  не  выражаютъ. 

Одно  общество,  въ  подмосковной,  во  время  первой  Московской 
холеры,  собиралось  по  осеннимъ  и  зимнимъ  вечерамъ.  Для  развле- 
чешя  оно  д'Ёлало  попытки  надъ  Русскими  словами  и  старалось  вы- 
тянуть, выжать  изъ  нихъ  чтЬ  только  можно.  Вотъ  н-Ькоторыи  изъ 
этихъ  попытокъ.  Известно,  что  подъ  логогрифомъ  разумеется  за- 
гадка, состоящая  въ  слов*,  котораго  разбитый  буквы,  сложенный 
вм-ЬсгЬ,  образуютъ  друг1я,  новыя  слова. 


Т. 

Немного  буввъ  во  мн*:  всего  четыре. 
Есть  пятая,  но  зд'Ьсь  прихвостнида  она 

И  Бъ  д-кЕу  вовсе  не  нужна. 
А  шумомъ  я  свопмъ  изв'кггенъ  въ  Божьемъ  М1р'Ь, 
И  крепко  спящаго  могу  врасплохъ  со  сна 

И  разбудить,  и  напугать  тревожно. 

Во  мн^^  еще  таится  то,  что  спюшь, 

Коли  хватить  его  неосторожно, 
До  положенья  ризъ  мертвецкимъ  сномъ  заснешь. 
Крылова  вспомнитъ-ли  мой  стихъ  неугононныЯ? 

На  баснь  прекрасную  теб^  я  укажу. 
Изволь  разгадывать,  читатель  благосклонный! 
А  я  ужъ  отъ  себя  ни  слова  не  скажу. 
{Громы  буква  ъ,  ромь^  Моръ  Зв^ре(1,  басня  Крылова). 
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Взять  ц'кмкомъ  меня,  я  пишуЕцая  тварь, 

Надъ  ней  комед1я  не  разъ  с]гЬя1ась  встарь; 

По  еош  на  клочка  меня  вы  разберете, 

Вы  многое  еще  жегво  во  мн^Ь  найдете. 

Хотите-1ь  утолить  вы  жажду  въ  хЬтн1й  зной? 

Предъ  вами  протеку  прохладною  струей; 

Но  безъ  меня  ни  пить,  ни  'ктгь,  ни  врать  не  можно. 

Исходить  изъ  меня,  чтб  правда  и  чтб  ложно. 

Л  дую  холодомъ,  но  дую  и  тепломъ; 

Съ  улыбкой,  а  равно  съ  зевотой  я  знакомь; 

Ц'1лую,  но  подъ  часъ  зубастый  я  кусака, 

Не  хуже,  ч^мъ  твоя  задорная  собака. 

А  часто,  срамъ  сказать,  беззубый  я  сжюняй; 

То  отъ  меня  несеть— чинь  чина  почитай-— 

Шампанскимъ  дорогимъ,  то  пошлою  сивухой. 

А  какь  ужь  топгао  мн'Ь,  какъ  захлебнуся  мухой! 

Гд1Ь  н^тъ  меня»  тамь  н^Ьть  и  солнца:  тьма  одна, 

И  ночи  никогда  не  серебрить  луна. 

Безь  помощи  моей,  возмете-ль  книгу  вь  руки. 

Не  разберете  вы,  что  азь,  еита  иль  буки. 

Когда  кого-нибудь  посадить  на  меня. 

Хоть  корчится,  свое  седалище  казня; 

Но  все  же,  какь  ни  рвись,  а  сь  мкгга  онь  не  встанегь. 

Мной  узнаете  вы,  что  хл^бь  иль  сахаръ  тянеть. 

Я  баснословное  растенье,  чудный  плодь; 

Когда  по^шь  меня,  то  память  отшибеть. 

А  кто  жь,  хоть  иногда,  не  р8№  и  позабыться? 

Виблейскоцу  лицу  не  кстати  зд^ь  явиться, 

И  только  мы  его  помянемъ  стороной. 

Л  пггучнымь  быть  могу;  а  женсшй  тезка  мой 

Ташя  хитрыя  выкидываеть  штуки. 

Что  соблазнить  тебя  и  прибираетъ  вь  руки. 

Когда  зима  сойдеть  и  скажешь  ей:  прощай! 

Меня  заботливо  развертываетъ  Май, 

Но  пасмурный  Ноябрь  придеть  и  обрываеть. 

Зд'Ьсь  пошлый  враль  меня  беэсов'Ьстно  мараеть; 

Тамь  мною  дорожать  поздн^^йппе  в^Ька, 

Какь  только  гешя  на  мн^  видна  рука. 

И  наконець  вь  моемь  отыщется  составе 

Вамъ  имя  близкое  по  всенародной  слав-к 

Вы  слушали  его,  иль  слышали  о  вемь, 

И  вотъ  рисуется  подь  новымь  образцемь 

Орфей,  что  не  одну  вь  Европе  Бвридику 

Мелодаей  своей  сбиль  просто  сь  панталыку. 

(Протоволистъ:  протокъ,  ротъ,  око,  воль,  лотъ-в^съ,  лотъ-рас- 
теше  (1о(а8),  Лотъ  житель  Содома,  полъ,  Бомнатная  настилка,  жен- 
СК1Й  ПОЛЬ,  листъ  древесный,  листъ  бумаги,  Листъ-музыкантъ). 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  337  — 

Кто-то  говорилъ,  что  скупость  есть  последняя  страсть  въ  че- 
лов'Ьк'Ь,  которая  всЬ  друг1Я  переживаетъ,  когда  она  въ  немъ  была 
зарождена.  Оно  и  понятно.  Друг1я  страсти  съ  годами  отъ  насъ  от- 
казываются, или  мы,  волею  или  неволею,  отъ  нихъ  отказываемся. 
Скупость  есть  страсть  такого  свойства,  что  и  юноша,  и  старикъ, 
бедный  и  богатый,  женщина  или  мужчина,  могутъ  безконечно  пре- 
даваться ей,  развивать  ее,  лелеять,  раздувать  до  изступлешя,  часто 
до  зв']^рства.  Но  и  скупость  им^етъ  свои  исключешя  и  такъ  ска- 
зать причуды.  Есть  тому  прим-Ьры.  Живо  памятная  Петербургскому 
обществу  своимъ  избраннымъ  салономъ,  своею  любовью  къ  искус- 
ствамъ,  къ  литтератур-Ь,  даже  къ  Русской,  N.  N.  слыла  вообще 
очень  скупою.  Пожалуй  и  такъ.  Но  намъ,  наприм'Ьръ,  положи- 
тельно известно,  что  по  ходатайству  Жуковскаго  за  несчастнаго 
чиновника,  который  растратилъ  десять  тысячъ  рублей  изъ  казен- 
ныхъ  денегъ,  она  тутъ-же  выдала  ломбардный  билетъ  въ  означен- 
ную сумму.  Можно  сказать,  что  при  расположен1и  къ  скупости, 
подобныя  благотворительныя  д%ян1я  возвышаются  двойною  ц'Ьною 
и  достигаютъ  почти  героическихъ  разм'Ьровъ.  А  вотъ  еще  трога- 
тельное свидетельство  смягчившейся  и  уми-швшейся  скупости. 

Княгиня  Татьяна  Васильевна  Юсупова  также  далеко  не  слыла 
расточительницей.  Вотъ  черта  ея,  переданная  мн4  невЬсткою  ея, 
Татьяною  Борисовною  Лотемкиною.  По  известному  скопидомству 
своему,  княгиня  очень  р^дко  возобновляла  свои  туалетные  запасы. 
Она  долго  носила  одно  и  то  же  платье,  почти  до  совершеннаго 
износа.  Однажды,  уже  подъ  старость,  пришла  ей  въ  голову  сле- 
дующая мысль:  „да,  если  мн*  держаться  такого  порядка,  то  жен- 
ской прислуг*  моей  немного  пожитковъ  останется  по  смерти  моей". 
И  съ  самаго  этого  часа  произошёлъ  неожиданный  и  крутой  пере- 
воротъ  въ  ея  туалетныхъ  привычкахъ.  Она  часто  заказывала  и  на- 
давала новыя  платья,  изъ  матер1Й  на  выборъ  и  дорогихъ.  ВсЬ  до- 
машн1е  и  знакомые  ея  дивились  этой  перем'Ьн'Ь,  поздравляли  ее  съ 
щегольствомъ  ея  и  съ  т^мъ,  что  она  какъ  будто  помолодела.  — 
„Вы,  которыя  знаете  загадку  этой  перемены,  говаривала  она  не- 
в'Ьстк'Ь  своей,  вы  поймете,  на  какую  мысль  наводятъ  меня  эти  по- 
здравлен1я".  И  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  она  такъ  сказать,  наряжалась  къ 
смерти  и  хотела  въ  пользу  прислуги  своей  пополнить  и  обогатить 

22 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  338  — 

свое  духовное  зав4щаше. — Однажды  т-е11е  Хо18еу111е  (Нуазевиль) 
воспитательница  княженъ  Голицыныхъ,  къ  которьшъ  принадлежала 
и  Татьяна  Борисовна  Потемкина,  говорить  княгин*  Юсуповой  о  за- 
труднеши  своемъ  пр1искать  несколько  тысячъ  рублей,  необходимнхъ 
для  пр1ятеля  ея  УаодгеиН  (Водрёль,  вероятно  бнвшШ  Фран1](узсБ1Й 
эмигрантъ),  который  пропадетъ,  если  не  добудетъ  этихъ  денегъ. 
Вскоре  потомъ  г-нъ  Водрель  получаетъ,  неизвестно  откуда,  неиз- 
вестно отъ  кого,  спасительное  для  него  пособхе.  Позднее  узнали, 
что  деньги  высланы  были  княгиней  Юсуповой. 

Все  это  было  разсказано  мн*  въ  Гостилицахъ,  пом^стьи,  по- 
даренномъ  императрицею  Елисаветою  гр.  Разумовскому.  Впосл^д- 
ствш  было  оно  куплено  за  900,000  рублей  Потемкинымъ,  но  не 
Таврическимъ.  При  последнемъ  гр.  Разумовскомъ,  кажется  Петр* 
Кириллович*,  крестьяне,  выведенные  изъ  терп-Ьтя  худымъ  и  при- 
гЬснительнымъ  управлешемъ  приказчика,  вышли  изъ  повиновешя 
и,  какъ  говорится,  взбунтовались.  По  этому  д4лу  шестьдесятъ  изъ 
нихъ  сосланы  были  въ  Сибирь.  По  переход*  им*шя  къ  Потемки- 
нымъ, Татьяна  Борисовна  много  ходатайствовала  и  хлопотала  о  воз- 
вращети  ихъ  на  родину.  Со  стороны  министерства  были  къ  тому 
препятств1я.  Но,  по  личной  просьб*  пом*щицы,  императоръ  Нико- 
лай приказалъ  водворить  ссыльныхъ  на  прежнее  м*сто  жительства. 
Это  переселен1е  не  обошлось,  кажется,  безъ  н*которыхъ  драмати- 
ческихъ  столкноветй.  Долговременное  отсутств1е  мужей  и  нещюд- 
видимое  появлеше  ихъ  къ  домашнему  очагу  разстроиваетъ  иногда 
семейную  обстановку  женъ,  покорившихся  услов1ямъ  невольнаго 
вдовства  своего.  По  словамъ  Татьяны  Борисовны,  особенно  одна 
изъ  крестьянокъ,  которая  не  посл*довала  за  мужемъ  своимъ  въ 
Сибирь  и  голосист*е  другихъ  оплакивала  свое  разставаше  съ  нимъ, 
нын*  вовсе  не  рада  возвращетю  его.  Брачная  эта  реставращя 
ежедневно  празднуется  домашними  ссорами  и  драками.  Впрочемъ 
бывш1е  ссыльные  ведутъ  себя  исправно  и  тихо.  При  новой  пом*- 
щиц*;  еще  при  император*  Александр*,  заведена  была  въ  Гости- 
лицахъ Ланкастерская  школа.  Смотрителемъ  надъ  нею  былъ  на- 
значенъ  кр*постной  челов*къ,  также  вышедш1й  изъ  острога,  куда 
посаженъ  онъ  быЛъ— в*роятно  во  времена  Фотк  и  Шишкова — по 
обвинешю  въ  какомъ'то    евангельскомъ   сообществ*.  Чего  не  бы- 
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ваетъ  на  Руси?  Потемкина  добилась  освобожден1я  этого  человека 
изъ  тюрьмы,  выкупила  его  у  прежняго  помещика  и  либерально 
произвела  бывшаго  арестанта  въ  учителя  и  надзирателя  Ланкастер- 
ской школы. 

Во  время  пос^щешя  императоромъ  Николаемъ  поместья  Гости- 
лицъ,  Т.  Б.  Потемкина  спросила  Государя,  не  смотритъ  ли  онъ 
неодобрительно  на  существован1е  въ  сел'Ь  ея  Ланкастерской  школы. 
Известно,  что  въ  посл^дте  годы  прежняго  царствовашя  эти  школы 
подвергались  строгимъ  правительственнымъ  м'Ьрамъ. — ,,Нисколько, 
отв'Ьчалъ  императоръ  Николай,  и  мн^  жаль,  что  вы  можете  быть 
обо  мн§  такого  худого  мнЬшя". 

Въ  Гостилицахъ  былъ  священникъ,  котораго  Потемкина  очень 
ражала.  Выпросивъ  у  Государя  позволеше  представить  пастыря 
его  величеству,  на  что  изъявлено  было  согласхе,  она  предуведомила 
о  томъ  священника.  Онъ  съ  радости,  или  со  страха  чрезъ  чуръ  под- 
кураоюим  себя  и  предсталъ  предъ  царск1я  очи  не  совсЬмъ  на  то- 
щакъ.  Князь  А.  И.  Голицынъ,  который  былъ  свид'Ьтелемъ  этой 
сцены,  очень  забавлялся  ею  и  долго  трунилъ  надъ  прхятельницею 
своею  Потемкиною  за  неудачное  представлеше  ея. 

Потемкина  была  вообще,  очень  можетъ  быть,  слишкомъ  до- 
ступна ко  вс^мъ  искательствамъ  и  просьбамъ  меньшей  братш,  да 
и  середней,  особенно  духовнаго  зватя.  Она  никому  не  отказы- 
вала въ  посредничестве  и  ходатайстве  своемъ;  неутомимо,  безъ 
оглядки  и  смело,  обращалась  она  ко  всемъ  предержащимъ  вла- 
стямъ  и  щедро  передавала  имъ  памятныя  и  докладныя  записки, 
несколько  подобныхъ  записокъ  вручила  она  и  покойному  митро- 
политу ***.  Однажды  была  она  у  него  въ  гостяхъ;  въ  разговоре, 
между  прочимъ,  сказалъ  онъ  ей:  „А  вы,  матушка  Татьяна  Бори- 
совна, не  извольте  безпокоиться  о  просьбахъ,  чтб  вы  мне  дали: 
оне  все  порешены". — Не  знаю,  какъ  и  благодарить  ваше  высоко- 
преосвященство за  милостивое  внимаше  ваше. —  „Благодарить  не- 
чего, продолжалъ  онъ:  всемъ  отказано  *". 


Когда  журналистъ  ***  оскорбилъ  въ  журнале  своемъ  старика 
кн.  Ю ,  кто-то  сказалъ:  „Того  и  смотри,    что  онъ  ве.1итъ  при- 
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слуг-Ь  своей  расправиться  съ  нимъ;  это  будетъ  совершенно  по-евро- 
пейски и  по-аз1атски^.  За  Европейскими  прин'брами  д'^^о  не  ста- 
нетъ:  молодой  Вольтеръ  былъ-же,  въ  подобномъ  случае,  побить 
лакеями  Шевалье-де-Рогана  и  посаженъ  еще  въ  Бастилью  за  по- 
лученные побои. 


Повиновеше  не  внушается  разомъ:  не  нужно  пояснять,  что  мы 
говорнмъ  о  законномъ  повиновенш  предъ  закономъ.  Нужно  забла- 
говременно, постепенно  и  постоянно,  возвращать  и  развивать  его 
въ  понят1яхъ,  нравахъ  и  привычкахъ  народа.  Это  своего  рода 
нравственное  образованхе.  Вотъ  отъ  чего  внутреннее  устройство 
Англ1и  такъ  сильно  и  благонадежно.  Стотысячныя  прогулки  народа 
по  Лондонскимъ  улицамъ,  съ  разв']^вающимися  хоругвями  протеста 
въ  рукахъ  противъ  того  или  другого  политическаго  положен1я  или 
съ  требовашемъ  такого  или  другого  изм4нен1я  въ  существующемъ 
порядке,  совершаются  почти  мирно  и  не  угрожаютъ  обществу  вол- 
нешемъ  и  б']&дств1емъ,  перейдя  границы  дозволеннаго;  стоитъ  только 
констабелямъ  выставить  на  видъ  свои  жезлики^  и  протестующее 
возмущеше  расходится,  и  городъ  приходитъ  въ  свой  прежтй  и 
обыкновенный  порядокъ.  Не  вс^  города  и  не  всЬ  народонаселев1я 
способны  выдерживать  подобные  бол']^зненные  припадки  и  парок- 
сизмы. Тутъ  надобно  им-бть  крепкую  конститущю  не  только  на 
бумагЬ,  но  и  личную,  внутренно-нравственную  конституцию,  чтЬ 
гораздо  благонадежнее  и  в4рнЬе.  Въ  Париж'Ь,  напримЬръ,  пог 
добная  уличная  прогулка,  вдвое,  втрое  малочисленн-Ье,  не  разъ 
бурнымъ  потокомъ  своимъ  увлекала,  ниспровергала  ц4лыя  дина- 
СТ1И  и  затопляла  общество  и  весь  государственный  строй. 

Мн*  часто  приходило  на  умъ  написать  свою  Росс1яду,  не 
героическую,  не  въ  подрывъ  Херасковской,  „не  попранную  власть 
Татаръ  и  гордость  низложенну",  Боже  упаси,  а  Росс1яду  домаш- 
нюю, обиходную,  сборникъ,  энциклопедичесшй  словарь  всЬхъ  воз- 
можныхъ  руссицизмовг,  не  только  словесныхъ,  но  и  умственныхъ 
и  нравныхъ,  то  есть  относящихся  къ  нравамъ;  однимъ  словомъ, 
собрать,  по  возможности,  все,  чтб  удобно  производить  исключи- 
тельно-русская почва,  какъ  была  она  подготовлена   и. разработана 
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временемъ,  исторхею,    обычаями,   поверьями   и   нравами   исключи- 
тельно-русскими. 

Въ  этотъ  сборникъ  вогали  бы  вс*  поговорки,  пословицы,  ту- 
земныя  черты,  анекдоты,  изречешя,  опять-таки  исключительно- 
русск1е,  не  подд-бльные,  не  заимствованные,  не  благо  или  зло- 
прхобр'Ьтенные,  а  родовые,  почвенные  и  невозможные  ни  на  какой 
другой  почв*,  кром4  нашей;  Тутъ  такъ  бы  Русью  и  пахло,  хотя 
до  угара  и  до  ошиба,  хотя  до  выноса  вс4хъ  святыхъ!  Много  на- 
шлось бы  матерхаловъ  для  подобной  кормчей  книги,  для  подоб- 
наго  зеркала,  въ  которомъ  отразились  бы  Русск1й  складъ.  Русская 
жизнь  до  хряш,а,  до  подноготной.  А  у  насъ  жкть  пока  порядоч- 
наго  словаря  и  Русскихъ  анекдотовъ. 

Вотъ,  наприм'Ьръ,  несколько  пробныхъ  нам^токъ,  которыя  во- 
шли бы  въ  составъ  нашей  Росс1яды.  Пословицы:  »Хоть  не  радъ, 
да  будь  готовъ". — „Безъ  вины  вийоватъ**. — „Все  Бож1е  да  госу- 
дарево".—  „Казенное  на  вод*  не  тонетъ  и  въ  огн*  не  горитъ". 
Въ  этихъ  пословицахъ,  въ  этихъ  зав-Ьтахъ  народной  мудрости, 
мало  либеральности,  мало  гуманности^  еш,е  мен-Ье  пресловутаго 
8е1Г-доуететеп1;.  Но  д-Ьло  въ  томъ,  что  старая  Русь  не  заботи- 
лась о  томъ  и  въ  томъ  не  нуждалась.  Подъ  вл1яшемъ  силы  ве- 
щей и  какого-то  внутренняго  голоса,  она  чувствовала  потаенную 
потребность  сложиться,  окр'Ьпнуть:  безропотно,  безъ  отвлеченныхъ 
умствован1й,  она  поддавалась  опек*  власти,  и  можетъ  быть  и 
даже  вероятно,  благодаря  этой  опек-Ь,  разрослась  она  и  возму- 
жала. Всему  есть  свое  время, — А  „недосолъ  на  стол*,  пересолъ 
на  спин*!*  Въ  этой  поваренной  поговорк*  слышна  и  гастрономи- 
ческая истина,  и  чисто-практическая  истина,  выражающая  Русское 
крепостное  состояше.  ^е  пе  8а18  81  1е  си181шег  е81  Ьоп,  таз 8  з'е 
8а18  ^иЧ1  е81;  шоп*),  говорилъ  одинъ  провинщальный  хл*босолъ  и 
душевлад*лецъ  на  своемъ  Нижегородскомъ-Французскомъ  язык*. 
У  насъ  есть  старинная  поговорка:  ;,щей  горшокъ  да  самъ  боль- 
шой**. Осмеливаемся  думать,  что  это  несколько  искаженная  ре- 
дакц1Я.  Не  правильн-Ье  и  не  скор*е-ли:  щей  горшокъ  да  самый 
большой? 


*)  Я  не  знаю,  хорошъ  ли  поваръ;  но  знаю,  что  опъ  мой. 
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Дал'Ье.  Вскоре  посл'Ь  б^дственнаго  пожара  въ  балагане  на 
Адмиралтейской  площади  въ  1833  году,  кто-то  свазалъ:  „Слышно, 
что  при  этомъ  несчаст1и  довольно  много  народа  сгорало". 

—  Чего  много  народа,  вмешался  въ  разговоръ  департаментски 
чиновникъ,  даже  сгор-Ьлъ  чиновникъ  шестого  класса. — Сюда  про- 
сится иностранная  шутка,  но  выросшая  на  Русской  почв^.  Лордъ 
Ярмутъ  былъ  въ  Петербург*  въ  начал*  двадцатыхъ  годовъ;  го- 
воря о  прхятностяхъ  Петербургскаго  пребывашя  своего,  замЬчалъ 
онъ,  что  часто  бывалъ  у  любезной  дамы  шестого  класса,  которая 
жила  въ  шестнадцатой  лиши. 

^А  вотъ  кстати  и  характеристическая  Англ1йская  черта.  Из- 
вестно, какъ  Англичане  дома  съ  чопорною  строгостью  соблю- 
даютъ  св-Ьтскхй  этикетъ  и  по  туалетной  части.  На  твердой  земл4 
они  любятъ  эмансгтировать  себя.  Умный  и  образованный  лордъ 
Ярмутъ,  въ  Москв*,  на  большой  балъ  къ  Екатерин*  Владим!- 
ровн*  Апраксиной  явился  въ  цв*тномъ  галстух*. 


Въ  Варшаву  прибылъ  зв*ринецъ  съ  разными  дикими  и  за- 
морскими зверями.  Большое  раскрашенное  полотно  съ  изображе- 
шемъ  животныхъ  красовалось  на  ст*н*  балагана.  Народъ,  рото- 
зеи, толпились  предъ  нимъ.  Счастливые,  им*вщ1е  злотый  въ  кар- 
ман*, получали  билетъ  и  входили  въ  балаганъ.  Неимущ1е  рото- 
зеи посматривали  на  нихъ  съ  завистью.  Въ  числ*  посл*днихъ 
былъ  и  Руссюй  солдатъ.  Онъ  съ  отм*ннымъ  любопытствомъ  раз- 
сматривалъ  живописную  выв*ску  и  въ  то  же  время  грустно  ко- 
сился на  конторку,  въ  которой  продавались  билеты  и  на  дверь, 
въ  которую  пропускались  покупатели.  Въ  немъ  разыгрывалась 
ц*лая  внутренняя  драма.  Наконецъ  см*лымъ  движен1емъ  бросился 
онъ  къ  сид*льцу  при  касс*  и  повелительнымъ  голосомъ  спросилъ 
его:  что  это  казенные  зв*ри,  что-ли?  На  лиц*  его  такъ  и  выра- 
жалось сознаше,  что  если  получить  онъ  въ  отв*тъ:  казенные^  то 
и  онъ,  какъ  челов*къ  казенный,  им*етъ  полное  право,  во  имя 
ВсероссШскаго  оруж1я,  поб*доносно  ворваться  въ  желанный  зв*- 
ринецъ.  Въ  выражен1и  этого  лица  былъ  полный  натурный  этюдь 
для  живописца,  физхолога,  психолога,  а  особенно  руссолога. 
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Зд'Ьсь  же  въ  Варшав'Ь,  не  помнится  по  какому  именно  случаю^ 
сд^ано  было  распоряжеше  В.  К.  Константиномъ  Павловичемъ, 
чтобы  въ  такой-то  день  на  службу  въ  дворцовую  Русскую  церковь 
были  допускаемы  одни  Русские  и  православные,  за  р-Ьшительнымъ 
исключешемъ  должностныхъ  и  чиновныхъ  Поляковъ,  которые  обы- 
кновенно бывали  но  праздникамъ  при  богослужеши.  Наблюдете 
за  этимъ  порядкомъ  было  поручено  генералу  В.  Онъ  сталъ  въ  две- 
ряхъ  и  для  безошибочнаго  исполненхя  возложенной  на  него  обя- 
занности началъ  сл'Ьдующимъ  образомъ  допрапгавать  каждое  сомни- 
тельное лицо:  Позвольте  мнЬ  спросить  васъ:  вы  не  РусскШ? — 
Н-Ьтъ.  —  Вы  не  православнаго  в-Ьроиспов-Ьдатя?  —  Н-Ьтъ.  —  Стало 
быть  вы  Полякъ?— Да. — Стало  быть  вы  католикъ? — Да. — Ну,  такъ 
пошелъ-же  вонъ! 

Въ  отсутствхе  князя  Паскевича  изъ  Варшавы,  умеръ  въ  ней 
какой-то  генералъ,  и  князь  былъ  недоволенъ  распоряжен1ями,  сд'Ь- 
ланными  при  погребенш.  Онъ  сд'Ьла.ть  за  то  выговоръ  Варшав- 
скому генералъ-губернатору,  который  временно  зам-Ьщалъ  его.  Не 
желая  подвергнуть  себя  новой  непрхятности,  осторожный  и  преду- 
смотрительный генералъ-губернаторъ  пишетъ  однажды  князю  Нас- 
кевичу,  также  тогда  отсутствующему:  „Долгомъ  считаю  испросить 
разр'Ьшешя  вашей  св-Ьтлости,  какъ,  на  С1учай  смерти  Жабоклиц- 
каго  (одного  изъ*  чиновъ  Польскаго  двора)  прикажете  вы  хоронить 
его**.  Жабоклицшй  въ  то  время  вовсе  не  былъ  боленъ,  а  только 
старъ  и  замечательно  худощавъ. 


Итальянецъ  Тончи,  живописецъ,  особенно  известный  портре- 
томъ  Державина,  былъ  еще  замечательный  поэтъ  и  философъ.  Фи- 
лософическое учете  его  заключалось  въ  томъ,  что  все  въ  жизни 
и  въ  М1ре  призрачно,  что  ничего  нЬтъ  положительнаго  и  суще- 
ственно-дМствительнаго.  По  систем*  его,  человЬкъ  ни  что  иное 
какъ  тЬнь,  какъ  призракъ,  которому  все  что-то  грезится  и  мере- 
щится; однимъ  словомъ,  онъ  преподавалъ,  что  все  чтб  есть  не  чтб  иное 
какъ  ничего.  Съ  итальянскою  живостью  своею,  поэтическимъ  на- 
строетемъ  и  особеннымъ  даромъ  слова,  излагалъ  и  развивалъ  онъ 
свое  учен1е  довольно  увлекататьно,  и  во  всякомъ    случае   занима- 
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тельно.  Были  у  него  и  адепты,  между  прочими,  помнится,  гене- 
ралъ  Саблуковъ,  а  положительно  и  Алексей  Михайловичъ  Пуш- 
кинъ.  Онъ  говаривалъ  на  своемъ  см-Ьломъ  язык*,  что  система  его 
сближаетъ  челов-Ька  съ  Создателемъ  съ  глазу  на  глазъ  (пег  Л  пег 
Атес  Шехх). 

Разумеется,  эта  мнимая  жизнь,  мнимая  радость,  мнимое  стра- 
дан1е,  все  это  в-Ьчно  кажущееся  относительно  всего  и  всЬхъ  давало 
поводъ  къ  различнымъ  шутвамъ  со  стороны  нев^ровавшихъ.  Объ 
этомъ  и  шла  р^чь  въ  одномъ  Петербургскомъ  салон'Ё.  Кто-то  изъ 
дипломатовъ  зшклллъ,  что  хорошо  бы,  если  во  время  преподаватя 
системы  своей  философомъ,  кто  нибудь  порядкомъ  ущипнулъ  бы 
его,  или  впустилъ  иголку  въ  икры  ему.  —  Да,  подхватилъ  тутъ 
одинъ  изъ  собес^дниковъ  (довольно  крупная  личность  изъ  Русскаго 
чиноначал1я),  любопытно  было-бы  проверить,  что  скажетъ  Тончи, 
если  вл-Ьпить  ему  пятьсотъ  палокъ. 

Вотъ  дФло  такъ  д-Ьло!  Это  чисто  по-русски:  аргументъ  прямо  ас1 
Ьот1пет.  Мелкопом']^стный,  мелкотравчатый  дипломатъ  думаетъ,  что 
достаточно  понщпать  и  уколоть  допросимое  лицо.  Нашему  брату 
это  кажется  смешно  и  даже  малодушно.  Большому  кораблю  боль- 
шое и  плаванье.  Богатырю  Иль*  Муромцу  дай  въ  руку  палицу, 
или  по  крайней  ъА1^Ь  дубинку  батюшки  Петра  Алекс']Ьевича,  а  не 
булавку.  Булавкой  не  зач-Ьмъ  и  руку  себ-Ь  марать. 

Вотъ  пока  что  пришло  мн-Ь  на  память  изъ  матерхаловъ,  кото- 
рыми хотЬлъ  я  соорудить  свою  Росс1яду.  Это  только  закладка  зда- 
Н1Я.  Можетъ  быть  со  временемъ  выведу  еще  кое-что.  Во  всякомъ 
случа*  предоставляю  усерднымъ  зодчимъ  и  этнографамъ  докончить 
начатое  мною;  за  собою  оставляю  одну  честь  почина.  А,  мимохо- 
домъ  будь  сказано,  не  мало  почвновъ  моихъ  даромъ  пропало,  то 
есть  въ  отношенш  ко  вгаЬ.  Кое-кашя  изд*л1я  и  товары  мои  пошли 
въ  потреблен1е  и  въ  расходъ  подъ  чужими  фирмами.  Богъ  дастъ, 
когда  нибудь  соберусь  съ  духомъ  и  силами  и  выведу  на  чистую 
воду  разсчеты  мои  и  укажу  на  должниковъ  своихъ,  которые  даже 
не  признаютъ  меня  заимодавцемъ  своимъ,  хотя  поживились  моими 
грошами. 

Мы  упомянули  о  портрет*  Державина,  писанномъ  Тончи.  Из- 
вестно, что  поэтъ  изображенъ   въ  зимней  картин*:  онъ  въ  шуб*. 
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и  маховая  шапка  на  голов*.  На  вопросъ  Державина  Дмитрхеву, 
что  онъ  думаетъ  объ  этой  картинЬ,  тотъ  отв'Ьчалъ  ему:  „Думаю, 
что  вы  въ  дорог*,  зимою,  и  ожидаете  у  станщи,  когда  запрягутъ 
лошадей  въ  вашу  кибитку  **. 


Поэтъ  Милоновъ  подражалъ  Горащю  и,  за  неим-Ьшемъ  Фалерн- 
скаго  вина  его,  дерево дилъ  и  Римское  вино  на  Руссше  нравы  или 
Русскхй  хмель.  Бросить  ли  въ  него  камень  за  эту  слабость?  Кто 
же  молодъ  не  бывалъ?  Къ  тому  же,  въ  его  время  не  заводили  еще 
обществъ  трезвости,  да  и  едва-ли  такхя  общества  завербуютъ  много 
поэтовъ:  поэты  боятся  провиниться  водяными  стихами,  а  потому 
любятъ  вспрыскивать  ихъ  виномъ.  Право  и  по  совести,  не  въ 
укоръ  будь  сказано^  а  мы  можемъ  насчитывать  у  себя  несколько 
поэтовъ,  которые  писали  подъ  двойнымъ  упоен1емъ  Аполлона  и 
Вакха. 

Милоновъ  им-Ьлъ  блестящее  начало  въ  жизни  своей.  Онъ  вы- 
шелъ  однимъ  изъ  отличныхъ  воспитанниковъ  бдагороднаго  Москов- 
скаго  панс10на,  состоящаго  при  университет*.  Этотъ  пансхонъ  былъ 
долго  разсадникомъ  многихъ  даровашй,  по  ра^нымъ  отраслямъ  об- 
щественнаго  преусп*ян1я.  Жаль,  что  у  насъ  нер'Ьдко  уничтожаются 
хорош1я  и  полезныя  заведешя,  въ  надежд*  зам*нить  ихъ  лучшими. 
Но  так1я  надежды  не  всегда  сбываются.  Милоновъ  рано  обратилъ 
общее  вниман1е  на  свои  поэтическ1е  опыты.  Къ  сожал*шю,  впо- 
сл*дств1и  времени,  эти  удачные  опыты  недостаточно  разростались 
и  созр*вали.  Что  виною  тому:  свойство-ли  таланта  его,  или  об- 
стоятельства? Р*шить  трудно.  Фактура  стиха  его  была  всегда  цра- 
вильна  и  художественна,  языкъ  всегда  изяощый.  Но,  кажется,  въ 
Милонов*  было  мало  поэтическаго  увлечешя,  мало  йе  ШаЫе  аи 
согрз,  какъ  говорилъ  Вольтеръ;  не  доставало  и  творчества.  Но 
стихотворецъ  былъ  онъ  зам*чательный,  особенно  въ  сатирическомъ 
род*.  Въ  одной  изъ  сатиръ  своихъ  зад*лъ  онъ  зло  миролюбиваго 
и  простодушнаго  Василхя  Львовича  Пушкина.  Ошеломленный  не- 
ожиданнымъ  нападенхемъ  и  чувствительно  уязвленный,  онъ  долго 
не  могъ  опомниться,  с*товалъ  на  челов*ческую  неблагодарность  и 
жалобно  говорилъ:   „Да  что  же  я  ему  сд*лалъ  худого?  Не  позже 
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кавъ  на  той  нед'Ьл'Ь  Милоновъ  вечеромъ  пилъ  у  меня  чай.  Ни- 
какъ  не  могъ  я  подозр'Ёвать  въ  немъ  такого  коварства^. 

Не  знаемъ  за  что,  но  Милоновъ  не  любилъ  и  Бозодавлева,  ми- 
нистра внутреннихъ  д4лъ  и  зад4валъ  его  въ  переводахъ  своихъ 
изъ  классическихъ  поэтовъ,  въ  лиц4  Рубелл1я. 

Дашковъ,  бывш1й  некогда  сослуживцемъ  его  въ  министерств* 
Дмитрхева,  не  любилъ  Милонова.  Жит1я  строгаго  и  характера  н*]^- 
сколько  непреклоннаго,  Дашковъ  не  могъ  мирволить  съ  обычаями, 
частью  распущенными^  бывшаго  сослуживца  своего.  Онъ  даже  сер- 
дился на  нрхятелей  своихъ,  которые  мен'Ье  взыскательно  остава- 
лись съ  нимъ  въ  прежнихъ  отношен1яхъ.  Есть  напечатанное  по- 
сланге  Воейкова  къ  Дашкову;  тутъ  находятся  сильные  стихи  про- 
тивъ  Милонова,  едва  ли  не  самые  укорительные  и  безпощадные  изъ 
всЬхъ,  выливщихся   посл4   изъ  пера  автора  Дома  Сумаанедтг^хб. 

Въ  какой  то  торжественный  день  Петербургъ  былъ  вечеромъ 
осв']^щенъ  праздничными  огнями.  Проходя  мимо  памятника  Петра 
Великаго,  остававшагося  во  тм-Ь,  Милоновъ  воскликнулъ: 

Н'Ьтъ  благодарности  въ  Росс1янахъ  ни  крошки: 
Петръ  отбить  алтарей,  а  н-Ьтъ  предъ  нимъ  и  плошки. 

Дмитр1евъ,  какъ  известно,  не  только  отличалъ,  ободрялъ  моло- 
дыя  дарован1я,  но  когда  могъ  старался  и  давать  имъ  ходъ.  Въ  те- 
чете министерства  своего,  онъ  многихъ  изъ  нихъ  призр^лъ  и  за- 
числилъ  по  ведомству  своему.  Онъ  говаривалъ,  что  во  всякомъ  слу- 
чеЛ  они  грамотиМ  другихъ  и  могутъ  правильн']&е  написать  Д'Ьло- 
вую  бумагу.  Литтераторъ  такъ  уживался  въ  немъ  съ  министромъ, 
что  онъ  назначилъ  Кокошкина  на  должность  губернскаго  проку- 
рора въ  Москву,  преимущественно  потому,  что  переводчикъ  Ми- 
зантропа, передавш1й  в']Брно  и  хорошо  характеръ  Альцеста, 
долженъ  быть  и  самъ  челов']&къ  добросов']^стный  и  правдивый.  По- 
добное соображенге,  подобный  взглядъ,  не  общепринятые  въ  мини- 
стерскихъ  нравахъ  и  обычаяхъ,  достойны,  что  ни  говори,  почет- 
наго  упомннан1я;  но  дружба  дружбою,  а  служба  службою.  Нередко 
и  министръ  одол^^валъ  литтератора.  Посл^Ьдшн  былъ  всегда  внима- 
теленъ  и  доброжелателенъ.  Первый  часто  строгъ,  взыскателенъ  и 
сухъ.  ^[нлоновъ  былъ  однажды  дежурнымъ  при  немъ,  и  следова- 
тельно долженъ  былъ,  какъ  часовой,  пробыть  на  м^стЬ  свои  срочные 
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часы.  Въ  этотъ  день  Дмитр1евъ  отправился  гулять  п-Ьпшомъ  по 
городу.  Гд-Ь-то  на  перекрестк-Ь  встр-Ьчаетъ  онъ  Милонова.  Весь 
служебный  педантизмъ  его  пораженъ  былъ  такимъ  увлоненхемъ 
отъ  чиновническаго  порядка.  Онъ  привазываеть  ему  сл'Ьдовать  за 
нимъ.  Милоновъ  пошелъ  рядомъ.  „Я  сказалъ  вамъ,  говорить  Дми- 
трхевъ,  идти  за  мною,  а  не  со  мною^. 

Въ  первыхъ  годахъ  своей  стихотворческой  д']Бятельности,  Ми- 
лоновъ перевелъ  очень  удачно  одну  изъ  одъ  Горащя.  За  этотъ 
переводъ  былъ  онъ  прив']Бтствованъ  сл'Ьдующими  стихами  (Это  ли- 
стокъ  изъ  современной  литтературной  эпохи,  помнится,  1811  года). 

Тогда,  какъ  ушп  еамъ  терзаютъ 
Несносны  крики  совъ,  гагаръ, 
И  Музы  въ  наши  дни  страдаютъ, 
Какъ  предки  наши  отъ  Татаръ; 
Когда  Хвостовъ,  Анастасевичъ, 
Захаровъ,  Шаховской,  Станевичъ, 
И  вся  Батнева  орда 
Выходить  на  Парнассъ  войною,— 
Ты,  въ  эти  темные  года, 
Другъ  вдохновенья  и  труда, 
Съ  своею  лирой  зоютою 
И  юной  Музою  вдвоемъ, 
Нев'Ьждъ'рой  ДИК1Й  оставляешь 
И  славу  по  пути  встречаешь, 
Съ  которой  мало  кто  знакомь. 
Будь  в^рень  служб-Ь  Музь  и  Град1й, 
Будь  ихъ  возлюбленнымь  жрецомъ, 
И  пусть  наставникь  твой  Горац1й 
Съ  тобой  поделится  з-Ьикомь. 


Добрый  адмиралъ  Рикордъ,  завидя  однажды  на  Невскомъ  про- 
спект-Ь  N.  N.5  началъ  издалека  кричать  ему:  д,Спасибо,  большое 
спасибо  за  славную  статью  вашу,  которую  сейчасъ  прочелъ  я  въ 
журнале:  нечего  сказать,  мастерски  написана!  Но  признаться  надо, 
славная  статья  и  этой  бестш"...  Есть  же  люди,  которые  страннымъ 
образомъ  ум-Ьютъ  приправлять  похвалы  свои. 

Вотъ  еще  прим'Ьръ  подобнаго  нелицепр1ят1я  и  вм'Ьст'Ь  съ  т-Ьмъ 
образчикъ  нашихъ  литтературныхъ  нравовъ.  Одинъ  известный  лит- 
тературный  д^Ьятель  и  д^лецъ  говорилъ  Ив.  Ив.  Дмитрхеву  о  сво- 
емъ  прхятел-Ь  и  сотруднике:   „Вы,  ваше  высокопревосходительство, 
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не  судите  о  немъ  по  н-Ькоторымъ  выходкамъ  его;  онъ,  спора  н-Ьтъ* 
часто  негодяй  и  подлецъ,  но  онъ  добрейшая  душа.  Конечно,  ни- 
кому не  посоветую  класть  палецъ  въ  ротъ  ему,  непременно  уку- 
ситъ;  не  дорого  возьметъ  онъ,  чтобы  при  случае  предать  и  про- 
дать тебя:  такая  ужъ  у  него  и  натура.  Но  совс4мъ  гЬмъ  онъ 
прекрасный  челов-Ькъ,  и  нельзя  не  любить  его*.  Въ  продол жеши 
вечера,  онъ  не  разъ  принимался  такимъ  образомъ  обрисовывать  и 
честить  пр1ятеля  своего. 

Тотъ-же  о  томъ-'же  сказалъ:  „Утверждать,  что  онъ  служить  въ 
тайной  полицш,  сущая  клевета!  Никогда  этого  не  было.  Правда, 
что  онъ  просился  въ  нее,  но  ему  было  въ  томъ  отйазано". 


Старикъ  Сумароковъ  сказалъ:  „Въ  прекрасной  быть  должна 
прекрасная  дугаа^.  Этотъ  хорош1Й  стихъ  относится  къ  Елис.  Ва- 
сил.  Херасковой,  супруг*  изв^стнаго  поэта.  А  вотъ  и  остроумный 
стихъ  его,  изъ  эпиграммы  на  Клавику,  которая  и  еь  старости 
все  еще  хопьгьла  слыть  красавицею:  „И  Новъ-городъ  ужъ  старъ, 
а  Новъ-городъ  слыветъ^.  При  подражаши  прхемамъ  западной,  такъ 
называемой  классической  литтературы,  личная  своеобразность  Сума- 
рокова часто  пробивается.  Въ  немъ  бьетъ  Русская  струя.  Въ  этомъ 
отношеши  онъ  если  не  выше,  то  жив-Ье  Ломоносова.  Въ  стихахъ 
не  р4дко,  въ  проз*  почти  всегда  онъ  оригиналенъ;  часто  онъ  не 
пишетъ,  не  сочиняетъ,  а  говоритъ.  Оригинальность,  свое  произно- 
шен1е,  свой  выговоръ,  свой  зап-Ьвъ  (1п1;оиа1;1ип)  —  свойства  у  насъ 
р-Ьдтя:  ими  должно  дорожить.  Необходимо  рест^аврировать  Сума- 
рокова, выбрать  изъ  него  два,  три  тома  прозы  и  стиховъ,  преиму- 
щественно прозы.  Но  это  д*ло  не  книгопродавческой  спекулящи, 
а  дЬло  Русской  Академш,  или  Московскаго  общества  любителей 
сювесности. 

Вотъ  четверостиш1е,  хотя  поздн^йшаго  производства,  но  напо- 
минающее эпиграмму  Сумарокова,  о  которой  выше  упомянуто: 

Она— прекрасная  минувшихь  дней  медаль. 
Довольно-бъ,  кажется,  съ  нея  н  славы  этой; 
По  ей  на  старости  проказъ  сердечныхъ  жаль, 
И  хочется  быть  вновь  ходячею  монетой. 
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Въ  чернилахъ  есть  хмель,  зарождающ1Й  запой.  Сколько  лю- 
деЯг,  если  бы  не  вкусили  этого  зелья,  оставались  бы  на  всю  жизнь 
порядочными  личностями!  Но  отъ  перваго  глотка  зашумело  у  нихъ 
въ  голов'Ь,  и  пошло  писать!  И  пьяному  чернилами  море  по  кол'Ьно. 
А  на  д&1^  выходить,  что  и  малая  толика  здраваго  смысла,  данная 
человеку,  захлебывается  и  утопаетъ  въ  чернильниц'Ь. 


Одно  изъ  удачн']^йшихъ  словъ  Талейрана,  который  мастеръ 
былъ  этого  д^ла,  есть  следующее.  Когда  Наполеонъ  произвелъ 
статсъ-секретаря  своего  Маре  (Магек)  въ  герцога  Бассанскаго  (йис 
йе  Ваззапо):  „Теперь  есть  во  Франщи  челов4къ,  который  глупее 
Маре;  а  именно  герцогъ  БассанскШ".  Тоже  можно  сказать  о  н4ко- 
торыхъ  нашихъ  литтературныхъ  псевдонимахъ.  На  лицо  они  глупы, 
подъ  загадкою  еще  глуп4е.  И  о1ота  многимъ  изъ  нихъ  прятаться 
подъ  маскою!  И  въ  полнолути  лица  своего,  и  въ  полномъ  азбуч- 
номъ  облачеши  имени  своего,  они  все-таки  остаются  неизвестными, 
благородными  инкогнито.  Они  родились  спрятанными. 


Императрица  Екатерина  П-я  строго  пресл-Ьдовала  такъ  назы- 
ваемыя  азартиыя  игры  (какъ  будто  не  вс^  картежныя  игры  бол'^^е 
или  мен-Ье  азартны?).  Дошло  до  св^д^шя  ея,  что  одинъ  изъ  прибли- 
женныхъ  ко  двору,  а  именно  Левашевъ,  ведетъ  сильную  азартную 
игру.  Однажды  говорить  она  ему  съ  выражешемъ  неудовольствхя: 
„А  вы  все-таки  продолжаете  играть!" — „Виноватъ,  Ваше  Величе- 
ство: играю  иногда  и  въ  коммерческ1я  игры".  Ловкхй  и  двусмы- 
сленный отв^тъ  обезоружилъ  гн'Ьвъ  Императрицы.  Она  улыбнулась: 
т-Ьмъ  д-Ьло  и  кончилось. 


Мы  заметили,  что  всякая  игра  бол-Ье  или  мен4е  азартна,  т.  е. 
бол'Ье  или  мешЬе  подвержена  случайности.  Трудно  даже  въ  точно- 
сти определить,  какая  игра  азартная,  какая  н^тъ.  Обыкновенно 
называютъ  азартными  играми  игры  безкозырныя.  И  то  не  вЬрно:  въ 
пикетЬ  н-Ьтъ  козыря,  а  пикетъ  считается  коммерческою  игрою.  Въ 
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экарте  есть  козырь,  а  эта  игра  признается  азартною  и  запрещена. 
Пожалуй,  такъ  называемый  ковшерческхя  игры  еще  иногда  опаснее 
неопытнымъ  новичкамъ:  противъ  нихъ  могутъ  действовать  ум4ше 
противника  и  случайность  въ  сдач*  ему  хорогаихъ  картъ,  не  го- 
воря уже  о  н-Ькоторыхъ  соображешяхъ,  при  которыхъ  хорош1я 
карты  непременно  очутятся  въ  рукахъ  его.  Въ  старое  время  обще- 
принятая игра  была  бостонъ.  Кто-то  сказалъ,  что  въ  ней  неми- 
нуемо имеешь  д'Ьло  съ  двумя  непр1ятелями  и  однимъ  предателемъ, 
который  идетъ  теб4  въ  вистъ.  Всякая  игра  бой:  ум-Ьихе  ум^шемъ, 
но  есть  и  доля  счаст1я  и  несчаст1я,  то  есть  случайности,  следова- 
тельно азарта.  Вообще  игра,  можетъ  быть,  и  зло,  но  зло  неиз- 
бежное и  законами  неуловимое.  Можно  проиграть  въ  фараонъ 
сто  рублей  и  даже  пять,  въ  вистъ  можно  проигрывать  десятки 
тысячъ  рублей  въ  каждый  вечеръ.  Едва  ли  еще  не  благоразумнее 
допустить  публичныя  азартныя  игры  подъ  строгимъ  и  добросовест- 
нымъ  наблюден1емъ  полицш  и  при  некоторыхъ  оберегательныхъ 
и  ограничивающихъ  услов1яхъ:  такимъ  образомъ  скорее  будутъ  и 
волки  сыты,  и  овцы  целы,  не  редко  вплоть  остриженныя  (это  такъ), 
но  по  крайней  мере  шкура  ихъ  будетъ  удобнее  спасена,  нежели 
въ  потаенныхъ  игрецкихъ  трущобахъ.  Есть  люди  предопределенные 
роковою  силою  неминуемому  проигрышу.  Американецъ  Толстой  го- 
ворилъ  объ  одномъ  изъ  таковыхъ  обреченныхъ,  что,  начни  онъ 
играть  въ  карты  самъ  съ  собою,  то  и  тутъ  найдетъ  средство  про- 
играться. Одинъ  безпристрастный  и  нелицепр1ятный  сынъ  разска- 
залъ  мне,  какъ  покойный  отецъ  его,  въ  конце  прошлаго  столетхя, 
выигралъ  у  пр1ятеля  своего  двадцать  тысячъ  рублей  — на  клюкве. 
Вотъ  какъ  это  происходило.  Онъ  предложилъ  добродушному  пр1я- 
телю  своему  угадывать,  въ  которой  руке  его  цельная  клюковка, 
въ  которой  раздавленная.  Разумеется,  закладъ  былъ  определенъ  въ 
известную  сумму.  Игра  продо.1жалась  около  двухъ  часовъ.  Нужно 
ли  добавить  для  простодушнаго  читателя,  что  вызванный  на  игру 
окончательно  назначалъ  всегда  не  въ  попадъ?  Что-же  после,  не 
приписать-ли  и  к-тюкву  къ  азартнымъ  играмъ?  Законъ  упустилъ 
это  изъ  виду. 
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Б-Ьдиую  старушку  больно  приколотили.  Приколотивши  ее  былъ 
присужденъ  заплатить  ей  25  рублей  за  побои  и  безчестье.  Она 
любила  припоминать  и  разсказывать  этотъ  случай,  разсказъ-же 
свой  заключала  всегда  следующими  словами,  которыя  произносила 
съ  умилен1емъ  и  съ  крестнымъ  знамешемъ:  „Вотъ  какъ  не  уга- 
даешь, съ  какой  стороны  взыщетъ  тебя  Божье  милосердае". 


Бъ  1806  или  1807  году  одинъ  изъ  изв'Ьстн'Ьйшихъ  Москов- 
скихъ  книгопродавцевъ  разсказывалъ  сл']^дующее  приходящимъ  въ 
лавку  его:  »Ну,  ужъ  надо  признаться,  вспыльчивъ  авторъ  такой-то. 
Ботъ  что  со  мною  было.  Приходить  онъ  на  дняхъ  ко  мн-Ь  и,  ни 
съ  того,  ни  съ  другого,  начинаетъ  меня  позорить  и  ругать;  я  молчу 
и  смотрю  что  будетъ.  Наругавшись  вдоволь,  кинулся  онъ  на  меня 
и  сталъ  тузить  и  таскать  за  бороду.  Я  все  молчу  и  смотрю  что 
будетъ.  Наконецъ  плюнулъ  онъ  на  меня  и  вышелъ  изъ  лавки,  не 
объяснивъ  въ  чемъ  д'Ьло.  Я  все  молчу  и  жду,  не  воротится  ли  онъ 
для  объяснен1я.  Н'^^тъ,  не  возвратился:  такъ  и  остался  я  не  при 
чемъ!* 


Отцу  Алексея  Михайловича  Пушкина,  пострадавшему  въ  цар- 
ствован1е  Екатерины  П,  кто-то,  кажется  какой-то  князь  Волкон- 
СК1Й,  сказалъ:  „Не  понимаю,  почему  такъ  много  говорятъ  о  книг^ 
Гельвец1я  йе  ГезргИ;  я  прочелъ  ее  отъ  доски  до  доски  и  ничего 
особеннаго  въ  ней  не  нашелъ*". —  „Б4рю,  отв-Ьчалъ  Пушкинъ;  но 
тутъ,  можетъ  быть,  не  одинъ  Гельвещй  виноватъ". 


Во  время  маневровъ,  императоръ  Александръ  Павловичъ  посы- 
лаетъ  одного  изъ  флигель-адъютантовъ  своихъ  съ  приказан1емъ  въ 
какой-то  отрядъ.  Спустя  несколько  времени.  Государь  видитъ,  что 
отрядъ  д'&лаетъ  движете,  совершенно  несогласное  съ  даннымъ  при- 
казанхемъ.  Онъ  спрапшваетъ  флигель-адъютанта:  „что  вы  отъ  меня 
передали?*  Выходить,  что  приказаше  передано  было  совершенно 
навыворотъ.  ;,Впрочемъ,  сказалъ  Государь,  пожимая  плечами,  и  я 
дуракъ,  что  васъ  послалъ". 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


ь.^ 


—  352  — 

На  Баменномъ  острову  Александръ  Павловичъ  зам^тилъ  на  де- 
рев*]^ лимонъ  необычайной  величины.  Онъ  приказа.1ъ  принести  его 
къ  нему,  какъ  скоро  онъ  спадетъ  съ  дерева.  Разумеется,  по  излиш- 
нему усерд1Ю  приставили  бъ  нему  особый  надзоръ,  и  наблюдете 
за  лимономъ  перешло  на  долю  и  на  отв-Ьтственность  дежурному 
офицеру  при  караул*.  Нечего  й  говорить,  что  Государь  ничего  не 
зналъ  объ  устройств*  этого  обсервац10ннаго  отрада.  Наконецъ  ро- 
ковой часъ  пробилъ:  лимонъ  свалился.  Приносятъ  его  къ  дежур- 
ному офицеру,  Это  было  далеко  за  полночь.  Офицеръ,  верный  долгу 
и  присяг*  своей,  идетъ  прямо  въ  комнаты  Государя.  Государь  уже 
почивалъ  въ  постели  своей.  Офицеръ  приказываетъ  камердинеру 
разбудить  его.  Офицера  призываютъ  въ  спальню. — „Что  случилось? 
спрапшваетъ  Государь.  Не  пожаръ-ли?" — „Н*тъ,  благодаря  Бога, 
о  пожар*  ничего  не  слыхать.  А  я  принесъ  Вашему  Величеству 
лимонъ".  „Какой  лимонъ?"  —  „Да  тотъ,  за  которымъ  Ваше  Вели- 
чество повел*ли  им*ть  особое  и  строжайшее  наблюдете".  Тутъ 
Государь  вспомнилъ  и  понялъ,  въ  чемъ  д*ло.  Александръ  Павло- 
вичъ былъ  отм*нно  в*жливъ,  но  вм*С1'*  съ  т*мъ  иногда  очень  не- 
терп*ливъ  и  вспыльчивъ.  Можно  предположить,  какъ  онъ  съ  про- 
сонья  отблагодарилъ  усерднаго  офицера,  который  долго  поел*  того 
изв*стенъ  былъ  между  товарищами  подъ  прозвищемъ  лимонъ. 


Въ  Варшав*  разсказывали,  что  въ  одномъ  сражети  Польсшй 
офицеръ  (не  припомню  имени  его)  былъ  на  ординарцахъ  у  Напо- 
леона I.  Онъ  посылаетъ  его  съ  приказатемъ  къ  начальнику  от- 
д*льнаго  корпуса,  стоящаго  въ  сторон*.  Офицеръ  пришпорилъ  ло- 
шадь свою  и  поскакалъ;  но,  отъ*хавъ  н*сколько  саженей,  возвра- 
щается: онъ  къ  императору  и  спрашиваетъ:  „А  гд*  найти  мн*  ваше 
величество,  когда  исполню  поручен1е?"  —  „Хоть  ростомъ  я  и  не- 
великъ,  отв*чалъ  Наполеонъ,  улыбаясь,  но  все-таки  вы,  в*роятно, 
отыщете  меня.  По*зжайте  только  скор*е".  Другой  случай.  Импе- 
ратрица Жозефина  подарила  часы  также  одному  изъ  Польскихъ 
офицеровъ,  находившемуся  при  особ*  Наполеона.  Поел*  растор- 
жен1я  брака  съ  Жозефиною,  Наполеонъ  вспомнилъ  про  эти  часы 
и  спросилъ    офицера,    сохранилъ-ли    онъ  подарокъ    императрицы. 
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^Н']^тъ,  Ваше  Величество,  отв'Ьчалъ  онъ:  8оп  Ьеаге  а  воппё  (часъ 
ея  пробилъ)^. 

Съ  той  самой  поры  офицеръ  пересталъ  пользоваться  прежнимъ 
благоволешемъ  Наполеона. 


Во  время  парада  на  Саксонской  площади,  великШ  князь  Кон- 
стантинъ  Павловичъ  подзываетъ  Польскаго  генералау  изв^стнаго 
стихотворца  и,  показывая  на  выстроивппйся  полкъ,  говорить  ему: 
„Что  вы  на  это  скажете?  Это  получше  вашихъ  стиховъ!^ — „8ап& 
апсоп  доа^е,  топ8е1ртепГд  шахз  аазз!  се  80п(  дев  уегв  А1ехапс1гш8^ 
т.-е.  н^тъ  сомнЬшя,  Ваше  Высочество,  но  за  то  они  и  Алексан- 
дрШсше  стихи  (шестистопные).  Кажется,  не  за  ч'Ьмъ  добавлять, 
что  это  было  сказано  въ  царствованхе  Александра  Павловича. 


Байковъ,  лицо  изв'Ъстное  въ  Варшав*!,  быль  въ  начал*!  сто- 
л^т1я  причисленъ  къ  неудавшемуся,  или  не  дошедшему  до  м'Ьста 
назначешя  своего,  посольству  графа  Головкина  въ  Китай.  Передъ 
т^мъ  состоялъ  онъ  на  служб'Ь  при  посольстве  графа  Маркова  въ 
Париж*!.  Позднее  бы.1ъ  онъ  главнымъ  чиновникомъ,  если  не  со- 
вершенно правителемъ  д&гь,  въ  канцеляр1и  Новосильцова  въ  Вар- 
шаве. Въ  этой  должности  и  умеръ  онъ  скоропостижно  въкаретб, 
недалеко  отъ  Вильны,  когда  онъ,  помнится,  "Ьхалъ  въ  загородный 
домъ  лъяевЬсгЬ  своей.  Мицкевичъ,  въ  сатирической  драм'Ь  по  по- 
воду Виленско-университетскихъ  д-Ьлъ,  не  упустилъ  случая  нарисо- 
вать и  его  портретъ.  По  моему  уб'бждешю,  Байковъ  много  вредилъ 
Новосильцову;  съ  этой  точки  зр-Ьтя,  постараюсь  и  я  въ  н^коль- 
кихъ  чертахъ  определить  эту  личность.  Онъ  былъ  челов-Ькъ  спо- 
собный, особенно  сметливый,  вообще  умный,  очень  занимательный 
и  забавный  въ  разговоре.  Нельзя  назвать  его  добрымъ  челов^коДъ, 
но  нельзя  назвать  и  злымъ.  Онъ  былъ  добръ  равнодушно,  золъ  не 
всегда  неумышленно.  Когда  поживешь  на  св^гЬ  и  долго  потрешься 
около  людей,  бываешь  радъ  и  человеку,  который  не  постоянно  го- 
товъ  напакостить  ближнему  изъ  одной  чистой  любви  къ  искусству 
пакостить,  а  пускается  на  эту  охоту   только   въ  изв4стныхъ    слу- 

28 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  354  — 

чаяхъ  и  по  особенно-личнымъ  обстоятельствамъ.  Отъ  первыхъ  ни- 
куда не  уйдешь:  они  везд4  отыщутъ  тебя,  еекъ  охотникъ  отыски- 
ваетъ  зв4ря.  Въ  отношенш  къ  другимъ  стбитъ  только  не  выбегать 
къ  нимъ  на  встречу  и  посторониться  съ  дороги  ихъ,  когда  они 
неуклоннымъ  и  безпрепятственнымъ  шагомъ  идутъ  къ  ц'1ли  своей. 
Въ  обращеши  своемъ  Байковъ  былъ  несколько  наступателенъ 
и  дерзокъ.  Съ  нимъ,  то-есть  противъ  него,  должно  было  всегда 
держаться  въ  позиц1и  оборонительной.  Горе  тому,  кто  захогЬлъ  бы 
завести  съ  нимъ  равныя  и  братсшя  сношешя:  простодушный  и  не- 
счастный Авель  сд']^лался-бы  неминуемо  жертвою  Каина.  Баинъ 
уничтожилъ-бы,  задушилъ-бы  его  своею  властолюбивою  натурою. 
Онъ  не  былъ  ни  любимъ,  ни  уважаемъ  въ  Варшавскомъ  обществе, 
ни  въ  Польскомъ,  ни  въ  Русскомъ  кругу.  А  чтб  всего  хуже  и 
прискорбнее,  это  нерасположеше  къ  нему  скоро  отозвалось  на  са- 
момъ  Новосильцов*.  Новосильцовъ  любилъ  его,  т.-е.  онъ  забавлялъ 
Новосильцова;  всл^дствхе  того  онъ  баловалъ  Байкова  и  давалъ  ему 
волю.  Новосильцовъ  былъ  отм']^нно  мягкаго  характера;  имъ  легко 
было  овлад']^ть.  Байкову  не  нужно  было  приб'Ьгать  для  достижетя 
этой  ц']&ли  къ  изысканнымъ  ухищрешямъ  и  тактическимъ  обходамъ. 
Онъ  отчасти  влад'Ьлъ  Новосильцовымъ,  потому  что  былъ  на  лицо. 
Можно  сказать,  что  онъ  имъ  влад'&лъ  силою  какого-то  пассивнаю 
магнетизма,  не  давая  себ^  труда  и  магнетизировать  его.  Байковъ 
былъ  самъ  натуры  довольно  беззаботной,  тучной  и  ленивой,  даже 
сонливой.  Онъ  нер']^дко  засыпалъ  на  людяхъ,  въ  салонахъ  и  въ 
театр-Ь,  гд-Ь  иногда,  съ  просонья,  обращался  на  сцену  къ  актерамъ 
и  особенно  къ  актрисамъ  съ  шуткою  не  всегда  приличною.  РЬзмя, 
высоком']^рныя  замашки  его,  можетъ  быть  ему  и  прирожденный, 
в'Ьроятно  еще  бол-^^е  развились  въ  дипломатической  школ'ё  графа 
Маркова,  который  также  некогда  славился  своимъ  бритвеннымъ 
языкомъ  и  обращешемъ  часто  до  заносчивости  нев']^ливымъ.  Бакъ-бы 
тЗ  ни  было,  но  подобное  обращете  не  могло  нравиться  тогдаш- 
нему аристократическому  Варшавскому  обществу.  Поляки  считали 
Байкова  недостаточно  благовоспитаннымъ  и  отъ  него  уклонялись, 
хотя  по  оффиц1альному  положен1ю  его  и  не  могли  совершенно 
чуждаться  его.  Чтб  ни  говори  о  по.1итической  несостоятельности 
Поляковъ  и  всл*Ьдств1е  того  о  н^которыхъ  нравственныхъ  недостат- 
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кахъ  ихъ,  но  нельзя  не  признать,  что  ПолякИ;  мужчины  и  жен- 
щины аристовратичесваго  вруга,  всегда  обращавшхеся  въвысшихъ 
и  лучшихъ  обществахъ  Европейсвихъ  столицъ,  сохранили  и  поел* 
переворотовъ,  обезсилившихъ  нащональное  значеше  ихъ,  вс*  пре- 
дан1я,  обычаи,  пов*р1я  и,  пожалуй,  и  суев*р1я  золотаго  в4ва  Евро- 
пейсваго  общежит1я.  Въ  Польш-Ь  не  было  уже  матер1альнаго,  средне- 
в'Ьвоваго  барства,  но  изящное  салонное  барство,  основанное  на 
наследственной  образованности,  было  еще  силою  и  прелестью  обще- 
ства. Въ  первыя  времена  возрожденнаго  Царства  Польсваго,  въ 
эти  медовые  н^сяцы  брачнаго  сожительства  между  Варшавсвою 
Польшею  и  Руссвимъ  правительствомъ,  сношешя  завоеванныхъ  съ 
завоевателями  были  нетольво  миролюбивы,  но  в'Ьроятно  и  друже- 
любны со  стороны  первыхъ.  Разумеется,  могли  быть  и  даже  были 
исвлючен1я;  но  большинство  довольствовалось  т^мъ  чтб  есть:  упова- 
Н1Я  на  лучшее  или  на  ббльшее  были  нова  еще  потаенныя  р1а  с1е- 
81с1ег1а  *).  Но  посл-Ь  того  обнаружилась  вавая-то  1псотра11ЬШ1ё 
ё'Ьашепг  **);  дал^е  раздражеше  и  овончательно  разрывъ.  До  этого 
вризиса,  во  время  перемежающейся  лихорадви,  осторожность,  по- 
литичесвая  сдержанность,  при  твердости  вс*Ьмъ  явной  и  вс*Ьми  при- 
знаваемой, даже  н^воторая  терпимость,  были-бы  на  то  время  не 
излишнею  уступчивостью,  не  слабостью,  а  лучшимъ  средствомъ  въ 
полному,  по  возможности,  сближен1ю  и  въ  устроешю  равновес1я. 
Новосильцовъ  былъ  н^воторое  время  т^мъ,  чтб  называется  ГЬошше 
с1е  1а  вКааНоп,  т.-е.  челов^вомъ  соотв^тствующимъ  настоящему 
положешю.  Онъ  не  поддавался  Полявамъ,  но  и  не  унижалъ,  не 
дразнилъ  ихъ.  Онъ  тоже  принадлежалъ  избранному  вругу  людей 
благовоспитанныхъ  и  отличающихся  изяществомъ,  блесвомъ  и,  тавъ 
свазать,  благоухашемъ  образованности.  Въ  этомъ  отношеши  высппя 
аристовратичесв1я  лица  сочувствовали  ему.  Байвовъ,  съ  самаго  на- 
чала, былъ  часто  вавою-то  разноголосицею,  р-Ьзвою,  грубою  нотою 
въ  этой  тольво-что  улаживающейся  гармоши. 

Въ  числе  смешныхъ  слабостей  его  была  и  та,  что  онъ  сби- 
вался на  местоимен1яхъ.  Новосильцова  онъ  на  языве  его  всегда 
сходилъ  на  мы.  Мы  сд^лаемъ,  мы  решили,  нашг  поваръ,  мы  даемъ 


*)  Добрыя  пожблан1я. 
**)  Несходство  въ  нрав^^. 
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балъ  и  тавъ  дал']^е.  Однажды,  приглашая  Поляка  на  об^дъ  къ 
Новосильцову,  сказалъ  онъ:  „Приходите  еъ  намъ  сегодня  за-просто 
отоб-Ьдать*. — »Къ  сожал^шю  не  могу  (отв-Ьчалъ  тотъ  съ  лукавою 
вежливостью):  я  уже  отозванъ  къ  его  превосходительству  сенатору 
Новосильцову^. 

Посл*]^  всего  сказаннаго,  спрашиваю  себя,  не  гр'Ьшно-ли,  и  во 
всякомъ  случае  не  сов-Ьстно-ли,  выносить  соръ  изъ  старины,  соръ 
замогильный.  Римская  поговорка  известна;  но,  если  говорить  о 
мертвыхъ  только  хорошее,  то  изъ  исторш  выйдетъ  одно  похваль- 
ное слово,  а  не  безпристрастный  и  в'^^рный  синодикъ.  Одно  условхе: 
въ  разсказахъ  о  минувшемъ,  въ  характеристик'^  людей,  бол'Ъеили 
мен*е  зам4чательныхъ  деятелей,  уже  сошедшихъ  съ  почвы  дМ- 
СТВ1Я,  должны  соблюдаться  педантически  осмотрительность  и  стро- 
гость: не  повторять  на  обумъ  то,  чтд  мелькомъ  сльппалъ  отъ  сто- 
устной  молвы,  а  еще  бол-Ье  отъ  тысячеустной  сплетни.  Н4тъ,  тутъ 
ДОЛЖНО'  передавать  только  то,  что  ъщ^лъ  собственными  глазами, 
слышалъ  собственными  ушами,  въ  чемъ  уб^^дился  не  чужимъ,  а 
собственнымъ  уб-Ьждешемъ.  А  и  тогда  еще  можешь  промахнуться: 
и  глаза  иногда  обманываютъ,  и  уб']&ждеше  оказывается  легков'Ьрнымъ 
и  погр^шительнымъ.  Но  по  крайней  м^р^  въ  такомъ  прискорб- 
номъ  случае  не  нарушаешь  спокойств1я  сов-Ьсти  и  не  кладешь  пятна 
на  нее.  Отъ  живописца  современной  эпохи  бол-Ье  требовать  нельзя. 

Байковъ  былъ  далеко  не  историческое  лицо  и  не  историчесшй 
д-Ьятель;  истор1я  не  зам4титъ  его  и  не  догадается  о  немъ;  но  по- 
ложешемъ .  своимъ  въ  обществ*,  прикосновешемъ  къ  лицамъ,  ко- 
торыхъ  голоса  и  руки  им-бли  бол-Ье  или  мен4е  влхяше  на  совер- 
шавш1яся  событ1я,  и  онъ  не  совершенно  чуждъ  истор1и,  и  если 
будупцй  д^еписатель  помянутой  эпохи  могъ  бы  вооружиться  все- 
изсл^дующимъ  микроскопомъ,  то  онъ  отыскалъ  бы  и  затерянное 
имя  Байкова  въ  сред**  дМствующихъ  лицъ,  который  заслонили  его 
ростомъ  своимъ  и  подавили  значительностью  своею.  Не  должно 
придавать  людямъ  бол^е  важности,  ч^мъ  они  заслуживаютъ;  но 
нельзя,  по  крайней  м-Ьр*,  очевидцу  не  пристроить  каждое  второ- 
степенное и  пятистепенное  лицо  къ  мЬсту,  которое  принадлежитъ 
ему.  Байковъ  не  былъ  недугомъ  Новосильцова,  но  онъ  былъ  бо- 
лячкою его. 
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Вообще  должно  сознаться,  что,  за  весьма  редкими  исключешяни, 
приливъ  офиц1альныхъ  Русскихъ  лицъ  въ  то  время  не  могъ  сме- 
шаться съ  Варшавскимъ  обществомъ.  Уровень  ихъ  быль  значи- 
тельно ниже  Варшавскаго.  Это  была  большая  ошибка.  Государь, 
Новосильцовъ,  самъ  велив1й  бнязь  Бонстантинъ  Павловичъ,  не 
смотря  на  неровности  характера  и  припадки  своей  вспыльчивости, 
некоторые  изъ  адъютантовъ  его,  еще  три  или  четыре  гражданскхя 
лица,  могли  конечно  дать  отрадное  понятхе  о  Русской  образован- 
ности; но  за  то,  что  сказать  о  вл1яющемъ  большинстве,  о  масс^? 
Лучше  ничего  не  говорить.  Генералъ  Курута,  наприм^ръ,  былъ 
главнымъ  лицомъ  при  двор^  Цесаревича.  Онъ  былъ  челов^къ  умный 
и  не  злой;  во  все  время  нахождешя  своего  при  Великомъ  Княз^, 
онъ  вероятно  никому  вреда  умышленно  не  сд'к^алъ,  а  можетъ 
быть,  часто  укрощалъ  вспышки,  готовыя  разразиться.  Онъ  былъ 
хитрый  Грекъ:  но  признаться  должно,  что  аттицизма  было  въ  немъ 
немного,  и  онъ  не  смотр-Ьдъ  Грекомъ  временъ  Периклеса.  Какого 
же  можно  было  ожидать  отъ  пего  благопрхятнаго  Русскаго  пре- 
образовательнаго  вл1яшя  на  Польское  общество,  въ  которомъ  на- 
ходились еще  живыя  предашя,  свидетели  и  участники  изящныхъ 
и  блестящихъ  увеселенШ  Тр1анона  или  родныхъ  Лазенокъ  и  ве- 
ликол-Ьпныхъ  празднествъ  Сенъ-Клу  и  Фонтенебло? 

Мнопе  изъ  насъ  думаютъ,  что  достаточно  матергальной  силы 
для  преобладатя  въ  чужой  сторон*.  Оно  не  всегда  такъ.  Нечего 
и  говорить,  лестно  и  пр1ятно  чувствовать  за  собою  дубинку  Петра 
Алексеевича:  она  хорошее  вспомогательное  средство  и  даже  въ 
своемъ  роде  назидательное.  Сила  силою,  и  пренебрегать  ею  нельзя; 
но  не  худо  иметь  при  ней  и  нравственную  указку  для  благонадеж- 
наго  и  окончательнаго  преподавашя.  Многге  изъ  насъ  того  мне- 
шя,  что  правительственныя  лица,  въ  области  более  или  менее  чу- 
жой, должны,  если  они  хорош1е  патр10ты,  ненавидеть  людей  под- 
чиненныхъ  власти  ихъ  и  равномерно  быть  ими  ненавидимы;  не  дай 
Боже,  чтобы  администраторъ  полюбилъ  находящихся  въ  управле- 
ши  его,  а  они  его  полюбили:  тутъ  тотчасъ  наши  публицисты  за- 
подозрятъ  измену!  Нужно  отвращать  и  побеждать  враждебный  по- 
бужден1я,  но  самому  не  допускать  въ  себе  вражды:  вражда  одну 
вражду  и  родить  способна.    Императоръ   Николай  это  хорошо  со- 
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знавалъ  и  чувствовать.  Отпуская  графа  Гурьева  въ  Бхевъ  на  ге- 
нералъ-губернаторство,  онъ  сказалъ  ему  с;гЬдующ1я  достопамятныя 
и  великодушный  слова:  ^^Ты  знаешь,  что  я,  посл'Ё  Польскаго  воз- 
мущешя,  до  Поляковъ  небольшой  охотннкъ;  но  если,  по  продуби- 
дешямъ  и  по  страсти,  я  увлеченъ  буду  на  принят1е  какихъ-ни- 
будь  м'Ьръ  несправедливыхъ  противъ  нихъ,  то  обязанность  твоя 
немедленно  предостерегать  меня*". 


ВЫДЕРЖКИ  ИЗЪ  РАЗГОВОРОВЪ. 

1. 
NN.  Что  ты  такъ  горячо  рекомендуешь  мнЬ  К.?  Разв^  ты  хо- 
рошо знаешь  его? 

Р.  Н*тъ,  но  X.  ручается  за  честность  его. 
NN.  А  кто  ручается  за  честность  X.? 

2. 

Начальникь  департамента.  Мн4  кажется,  я  васъ  гд4-то  встр4- 
чалъ. 

Молодой  проситель^  желающш  получить  мгьсто  въ  депортов 
ментп».  Такъ  точно,  ваше  превосходительство:  я  иногда  тамъ 
бываю. 

3. 

Молодой  офицеръ  пргп>ха&шгй  еь  Москву.  Сд'кзай  одолжете, 
НеЬловъ:  сыщи  мнЬ  нев^Ьсту.  Смерть  хочется  жениться. 

Леп}Ловъ.  Охотно,  у  меня  есть  невеста  на  примет*. 

Офицеръ.  А  что  за  нею  приданаго? 

Дегь.говъ.  Дв'Ь  тысячи  стерлядей,  которыя  на  вол*  ходятъ  въ 
ВолгЬ. 


Въ  Москве  (не  знаю,  какъ  теперь)  долго  патр1архально  и  свято 
сохранялись  родственныя  связи  и  соблюдалось  родственное  чинъ- 
чинопочиташе.  Разумеется,  во  вс4хъ  странахъ,  во  всЬхъ  городахъ 
есть  и  бабушки,  и  дядюшки,  и  троюродныя  тетушки,  и  внучатные 
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братья  и  сестры;  но  везд§  эти  дядюшки  и  тетушки  бол'^^е  или  не- 
н'Ье  имена  нарицательныя,  въ  одной  Москв-ё  уц'^л'Ьло  ихъ  суще- 
ственное значеше.  Это  не  умозрительныя  числа,  а  плоть  и  кровь. 
Ужъ  если  тетушка,  то  настоящая  тетушка;  ужъ  если  дядя,  то  дядя 
съ  ногъ  до  головы;  племянникъ,  за  версту  его  узнаешь.  Кругъ 
родства  не  ограничивается  ближайшими  родственниками;  въ  Москв'Ь 
родство  простирается  до  едва  зам^тныхъ  отростковъ,  ужъ  не  до 
десятой,  а  разв*]^  до  двадцатой  воды  на  кисел^^.  Нужно  прилежное 
и  глубокое  изучеше  по  части  генеалопи,  чтобы  вполн-Ь  усвоить 
себ4  эти  тарабарсшя  грамоты  родослов1я.  А  есть  такхе  профес^ 
сора,  а  особенно  профессорши,  которыя  по  щепк'Ё  и  по  листочку 
переберутъ  любое  Московское  генеалогическое  дерево.  Въ  тридца- 
тыхъ  годахъ  пр1^халъ  въ  Москву  одинъ  баринъ,  уже  за  несколько 
л^тъ  изъ  нея  вы'Ъхавш1й.  На  вечеринк*]^  онъ  встречается  нечаянно 
съ  однимъ  изъ  многочисленныхъ  дядюшекъ  своихъ.  Тотъ,  обижен- 
ный, что  племянникъ  еще  не  былъ  у  него  съ  визитомъ,  начи- 
наетъ  длинную  нотащю  и  рацею  противъ  ослаблетя  семейныхъ 
связей  и  упадка  семейной  дисциплины.  Племянникъ  кидается  ему 
на  шею  и  говоритъ:  „Ахъ,  дядюшка,  какъ  я  радъ  вид']^ть  васъ» 
А  мн^  сказали,  что  вы  уже  давно  умерли ''.  Дядюшка  былъ  н'Ь- 
сколько  суев^ренъ  и  не  радъ  былъ,  что  накликалъ  на  себя  такое 
прив'Ьтств1е. 


Нришло  же  въ  голову  чудаку  вывести  такую,  ариеметическую 
табличку: 

Изъ  пошлыхъ  риеиачеЛ  у  насъ  онъ  не  1; 

Хоть  родоиъ  онъ  Москвнчъ,  а  пишетъ  какъ  Мор  2. 

Его  стихами  ты  себ4  хоть  носъ  у  3. 

Ему  докажешь-лн,  какъ  дважды  два  4, 

Что  вретъ  онъ.  Ничего!  онъ  врать  начнетъ  о  5. 

У  всЪхъ  людей  пять  чувствъ:  въ  немъ  съ  глупостью  ихъ  6. 

Доселе  на  земл'Ь  чудесъ  считали  7; 

Но  чудо  в^^ь  и  онъ,  такъ  см^ло  ставьте  8. 

Ему  подобнаго,  иди  хоть  за  три  9 

Земель,  не  сыщешь:  онъ  безъ  единицы  10. 
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А  вотъ  и  другая  шалость,  найденная  въ  той  же  тетрадк^^: 

Какъ? 
Лука  Лукичъ  ужъ  не  дуравъ? 

Что-жъ? 
На  челов']^ва  онъ  похожъ? 

Ба! 
И  знаетъ  онъ,  что  б-а-ба? 

Ой, 
И  сталь  онъ  малой  дедовой? 

Ну, 

И  онъ  нашелъ  себ^Ь  жену? 

Эй, 
И  онъ  отецъ  своихъ  дЬтей? 

Вотъ  полоса  такъ  полоса: 
Теперь  я  в^Ьрю  въ  чудеса. 


Кстати  помянуть  зд-Ьсь  и  Не'Ёлова.  Онъ,  между  прочимъ,  лю- 
билъ  писать  амфигури,  и  н^^которые  нзъ  нихъ  очень  удачны  и  за- 
бавны. Это  последнее  свойство  отличительная  черта,  если  не  та- 
ланта, то  способности  Не'&лова.  Забавность,  истинная  и  сообщи- 
тельная веселость  очень  р']&дБО  встр']&чаются  въ  нашей  литтератур'Ь. 
А  между  т4мъ  въ  Русскомъ  ум-Ь  есть  жилка 'шутливости:  мы  бо- 
л^е  насмешливы,  ч-Ьмъ  смешливы,  преимущественно  на  письм*]^. 
Чернила  какъ-то  остужаютъ  у  насъ  вспышки  веселости.  На  Рус- 
ской сцен^  мало  см']^ются  и  мало  см'Ёшатъ.  Мы  почти  можемъ 
сказать,  что  Русской  комед1и  не  до  см-Ьха.  У  Французовъ  назы- 
ваются амфигури  куплеты,  положенные  обыкновенно  на  вс^мъ  зна- 
комый нап^въ:  куплеты  составлены  изъ  стиховъ,  не  имЬющихъ 
связи  между  собою,  но  отм-Ьченныхъ  шутливостью  и  часто  неожи- 
данными риемами.  Иногда  это  пародш  на  изв^стныя  сочинешя, 
легк1е  намеки  на  личности  и  такъ  дал'Ье.  Вотъ  н'Ькоторыя  выписки 
изъ  Неелова: 

Пускай  Тардивъ  *) 
Въ  компотъ  изъ  сливъ 
Мадеру  подлпваетъ; 
А  Жанъ  Распнъ, 
Какъ  въ  масл^  блннъ, 
Въ  безсмертьи  утопаеть. 


♦)  Петербургски  рестораторъ. 
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Андрей  Сушвовъ 

Лишь  пять  верпшовъ 

Въ  природе  занимаетъ; 

А  Бонапарть 

Съ  коюдой  картъ 

Одинъ  въ  пасьянсъ  играетъ. 

Это  было  писано  въ  1813  году.  Тутъ  быль  забавный  куплетъ 
о  Французскихъ  маршалахъ  Давустъ  (риома  была  кустъ)  и  Удино, 
но  этой  риемы  не  скажу.  Въ  это  время  все  содействовало  патрхо- 
тизму  поражать  врага:  и  лубочныя  народныя  карриватуры,  и,  по- 
жалуй, лубочные  стихи,  которые  на  этотъ  разъ  съ  <$ольшею  м'Ьт- 
востью  попадали  въ  ц'&иь,  ч^мъ  оды  Державина. 

Въ  то  самое  время  Не-бловь  им-Ьдъ  тяжбу,  которая  разсматри- 

валась   въ  Правительствующемъ  Сенате.    Д'кю   длилось.    Не^овъ 

излилъ  меланхоличесмя  чувства  свои  въ  заключительномъ  куплегЬ 

своего  амфигури: 

Мой  геморой. 
•     Иной  порой, 

Вертнтъ  меня,  юмаетъ; 
Но  ахъ,  Сенатъ 
Мн-Ь  во  сто  кратъ 
Жить  бол'Ье  вгЬшаетъ. 

Не^овъ,  истинный  поэтъ  въ  своемъ  род4,  им4лъ  потребность 

перекладывать  экспромтомъ   на  стихи  вс4  свои  чувства,  впечатл*- 

шя,    заметки.    Онъ   былъ  русская  Эолова  арфа,  то-есть  народная 

игривая  балалайка.   Не^ловъ  два  раза  былъ  женатъ,  но  д'Ьтей  не 

им'1лъ;  а  сердце  ^1  рг10п  было  очень  чадолюбивое.  Вотъ  какъ  эта 

любовь  выразилась  однажды: 

Дай,  судьба,  ты  мн'Ъ  ребенка; 
ТЬмъ  утЬшь  ты  жреб1Й  мой: 
Хоть  щенка,  хоть  жеребёнка, 
Лишь-бы  былъ  мн'Ь  сынъ  родной. 

Этотъ  поэтъ,  по  вольности  дворянства  и  по  вольности  поэзш, 
не  всегда  былъ  разгульшшъ  диникомъ.  Онъ  иногда  над^^валъ  и 
перчатку  на  правую  руку  и  мадригальничалъ  въ  альбомахъ  Мо- 
сковскихъ  барышень.  Вотъ  что  написать  онъ  во  время  грозы: 

Я  грома  не  боюся; 

Онъ  прогремитъ,  пройдетъ. 

Но  равнодупп»я  твоего  страшуся: 

Оно  меня  убьетъ. 
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Я  говорилъ  о  балалайк'Ё:  это  напомнило  мн^  разсвазъ  Амери- 
канца Толстаго.  Высаженный  на  берегъ  Ерузенштерномъ,  онъ  воз- 
вращался домой  п^^шеходнымъ  туристомъ.  Гд'Ь-то  въ  отдаленной 
Сибири,  напалъ  онъ  на  старика,  вероятно  сосланнаго:  онъ  утб- 
шалъ  горе  свое  родными  сивухою  и  балалайкою.  Толстой  говорилъ, 
что  онъ  пилъ  хорошо,  но  еще  лучше  игралъ  на  своемъ  доморо- 
щенномъ  инструменте.  Голосъ  его,  хотя  и  пьяный  и  несколько 
дребезжапцй  отъ  старости,  былъ  отм']&нно  выразителенъ.  Толстой 
помнилъ,  между  прочимъ,  куплетъ  изъ  одной  пЬсни  его: 

Не  тужн,  не  плачц  дЬтиова; 
Въ  роть  попа1а  коф^шка, 
Авось  проглочу. 

И  на  этомъ  авось  проиючу  голосъ  старика  разрывался  рыда- 
шемъ,  самъ  онъ  обливался  слезами  и  говорилъ,  утирая  слезы  свои: 
„Понимаете-ли,  ваше  С1ятельство,  всю  силу  этого:  авось  про- 
глочу!* Толстой  добавлялъ,  что  р4дко  на  сцей^  и  въ  концертахъ 
бывалъ  онъ  болЬе  растроганъ,  ч^мъ  при  этой  дикой  и  нелепой 
п^н^  Сибирскаго  рапсода. 


Кто-то  говорилъ,  что  вообще  наши  статистики  скорее  ста- 
шисты^  которые,  по  опред^тешю  нашего  академнческаго  словаря, 
суть  актеры  безъ  р'Ёчей  на  сцен-Ь.  И  отъ  нашихъ  статистиковъ 
большихъ  р'Ёчей  и  чнселъ  ожидать  нельзя.  Въ  статистику  прихо- 
дится верить  бол'Ёе  на  слово.  Хорошо  еще  въ  маленькомъ  госу- 
дарстве; но  у  насъ,  съ  нашими  пространствами,  безграмотностью 
и  недостаткомъ  правильнаго  счетоводства,  какъ  усл^^дить  за  вс^^ми 
д'Ёлами  природы  и  д^ами  рукъ  челов^ческихъ?  Прошу  покорно 
вычислить,  хотя  приблизительно,  хотя  съ  некоторою  вероятностью, 
число  курицъ  и  коровъ,  и  такъ  далЬе,  которыя  родятся,  здравству- 
ютъ  и  умираютъ 

отъ  хжадныхъ  Фкнскнгь  скахь  до  планенно!  Болхнды. 

Въ  начале  стол^пя  и  собирашя  статистическихъ  св^д^шй,  одна 
местная  власть  обратилась  въ  одинъ  у^^дъ  съ  требоватемъ  доста- 
вить таковыя  св^д^^шя.  Исправникъ  отв^чалъ:  „Въ  течешидвухъ 
посл^днихъ  л^тьу  то-есть  съ  самаго  времени  назначешя  моего  на 
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занимаемое  мною  жксго^  ни  о  вакихъ  статистичесвихъ  происше- 
ств1яхъ,  благодаря  Бога,  въ  ^'кз^^,^  не  слышно.  А  если  таковые 
слухи  до  начальства  дошли,  то  единственно  по  недоброжелатель- 
ству моихъ  завистнивовъ  и  враговъ,  которые  хотятъ  мн^^  повре- 
дить въ  глазахъ  начальства,  и  я  нижайше  прошу  защитить  меня 
отъ  подобной  статистической  напраслины**. 


Жена  генерала  Л.,  слывшаго  острякомъ,  была,  говорятъ,  осо- 
бенно глупа.  При  людяхъ,  боясь  какой  нибудь  чудовищной  об- 
молвки, мужъ  держалъ  языкъ  ея  на  привязи.  Наприм^^ръ,  онъ  не 
позво.1ялъ  ей  открывать  ротъ,  пока  не  дастъ  онъ  условленнаго 
знака.  Однажды,  на  многочисленномъ  вечер'Ь,  генералъ,  по  обык- 
новешю  своему,  краснобаялъ,  разсказывалъ  анекдоты,  разсыпался 
шутками,  острыми  словами.  Въ  пылу  вит1йства  своего  онъ  необ- 
думанно и  нечаянно  сд'Ълалъ  головою  условленный  съ  женою 
знакъ. — д,Ну,  наконецъ,  слава  Богу  (вскрикнула  она),  вотъ  уже 
полчаса  чтб  мигаю  теб^:  жажда  меня  замучила.  Смерть  хочется 
выпить.  Челов-Ькъ,  подай  мн4  стаканъ  воды*. 

Въ  другой  разъ  генералъ  ожидалъ  какого-то  почетнаго  гостя; 
между  гЬмъ  необходимо  было  ему  нужно  отлучиться  изъ  дома.  Онъ 
приказываетъ  жепЬ  принять  гостя  и  сказать,  что  онъ  тотчасъ 
возвратится;  вм'Ьст^  съ  т^мъ  строго  наказываетъ  ей  не  пускаться 
въ  дальн1е  разговоры,  а  говорить  только  о  самыхъ  близкихъ  и  до- 
машнихъ  предметахъ.  Гость  прйзжаетъ.  — „Что  это  за  панталоны 
на  васъ?*"  обращается  она  къ  ирх^зжему.  „У  моего  мужа  платье 
совсЬмъ  не  такъ  сшито**.  Призываетъ  она  камердинера  мужа  и 
приказываетъ  ему  принести  жилеты  и  панталоны  барина.  Прино- 
сятъ.  Генералъ  возвращается  домой  и  застаетъ  выставку.  Вотъ 
картина!  (Разсказано  В.  Л.  Пушкинымъ,  современникомъ  этихъ  со- 

6ЫТ1Й). 

N.  N.  говоритъ,  что  сочинен1яК.— недвижимое  имущество  его: 
никто  не  беретъ  ихъ  въ  руки  и  не  двигаетъ  съ  полки  въ  книж- 
ныхъ  лавкахъ. 
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Двоюродные  братья,  Енявья  Гагарины,  оба  красавцы  въ  свое 
время,  встретились  поел*  двадцати-л'Ьтней  разлуки  въ  посторон- 
немъ  дом*.  Они.  разумеется,  постарели  и  другъ  друга  не  уз- 
нали. Хозяинъ  доласенъ  быль  назвать  ихъ  по  имени.  Тутъ  бро- 
сились они  во  взаимныя  объят1я.  „Грустно,  князь  ГригорШ,  ска- 
залъ  одинъ  изъ  нихъ,  но  судя  по  впечатленш,  которое  ты  на 
меня  производишь,  долженъ  я  казаться  тебе  очень  гадокъ^. 


Обыкновенное  действхе  чтешй  романиста  X...,  когда  онъ  чн- 
таетъ  вслухъ  пр1ятелямъ  новыя  повести  свои,  есть  то,  что  мнопе 
изъ  слушателей  засыпаютъ.  „Это  натурально,  говоритъ  N.  К.,  а 
вотъ  что  мудрено:  какъ  самъ  авторъ  не  засыпаетъ,  перечитывая 
ихъ,  или  какъ  не  засыпалъ  онъ,  когда  ихъ  писалъ!'' 

Впрочемъ,  Еарамзинъ  разсказывалъ,  что  когда  (вероятно  въ 
угоду  какой  нибудь  даме)  писалъ  онъ  Меланхолш,  подражаше  Де- 
лилю,  съ  нимъ  было  тоже.  Онъ  писалъ  эти  стихи  ночью,  въ  по- 
стеле,  съ  карандашемъ  въ  руке.  Было  уже  поздно,  сонъ  клонилъ 
его,  и  онъ  часто  засыпалъ  надъ  недоконченнымъ  стихомъ:  встре- 
пенется и  бодро  примется  опять  за  дело,  и  опять  задремлетъ. 
Такъ  продолжалось  до  утра;  но  победа  осталась  за  нимъ,  и  вышло 
одно  изъ  лучшихъ  стихотворен1й  его  и  того  времени.  Писано  оно 
въ  1800  году. 

О  меланхол1я,  н^^н'Ьдш1й  передивъ 

Отъ  скорби  и  тоски  къ  утЬхамъ  наслажденья! 

Веселья  н'кгь  еще,  и  н'Ьтъ  уже  мученья.... 

Безнолше  любя,  ты  слушаешь  унылый 

Шуиъ  листызвъ,  горныхъ  водъ,  шумъ  в'Ьтровъ  п  иорев; 

Теб*  пр1ятенъ  л*съ,  теб*  пустыни  мнлн; 

Въ  уедннешн  ты  бол*е  съ  собой. 


Ни  съ  того,  ни  съ  сего  N.  N.  говоритъ  соседве  своей  за 
ужиномъ,  княгине  Т.:  „Понимаю,  что  оно  продолжается,  но  не 
понимаю,  какъ  могло  оно  начаться*...  — „А  я,  улыбаясь,  отвечаетъ 
княгиня,  напротивъ,  понимаю,  что  оно  началось,  но  сама  не  по- 
нимаю, какъ  оно  продолжается".  Княгиня  съ  догадливостью,  при- 
рожденною женщине,  особенно  въ  подобныхъ  случаяхъ,  уразу- 
мела на-лету,  что  речь  идетъ  о  связи  ея  съ  молодымъ  ***. 
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Разсказываютъ,  что  известный  Копьевъ,  чтобы  уб'Ьдить  вресть- 
янъ  своихъ  внести  разомъ  ему  годовой  обровъ,  говорилъ  имъ,  что 
такой  взносъ  будетъ  посл-ЬдиШ,  а  что  съ  будущаго  года  станутъ 
они  уплачивать  всЬ  повинности  и  отбывать  воинскую  одною  постав- 
кою клюквы. 


ГАСТРОНОМИЧЕСШЯ  И  ЗАСТОЛЬНЫЯ  ОТМ-ЬТКИ,  А  ТАКЖЕ  И  ПО 
ЧАСТИ  ПИТЕЙНОЙ. 

К.  Г.  былъ  очень  бережливъ,  чтобы  не  сказать  свупъ;  между 
т1мъ  ю/Ллъ  онъ  притязашя  на  некоторую  гастрономическую  изы- 
сканность. Однажды,  силою  какихъ-то  обстоятельствъ,  былъ  онъ 
вынужденъ  дать  об']^дъ  нрхятелямъ  своимъ.  Въ  чиеггЬ  ихъ  находи- 
лись два-три  гастронома  ех  рго^езво.  Нельзя  было  пристыдить  себя 
предъ  ними.  Об'Ъдъ  былъ,  какъ  говорится,  ничего,  то  есть  прили- 
ченъ.  Доходила  очередь  до  Шампанскаго,  а  Шампанское  въ  то  вре- 
мя продавалось  дорого  въ  Мосвв'Ь.  По  водвореши  жителей  посл'Ь 
Французовъ,  ц4на  на  бутылку  Шампанскаго  доходила  до  25  руб- 
лей, разум']&ется,  на  ассигнац1и.  Но  такая  ц'Ёна  никого  не  пугала: 
незлопамятные  Москвичи  запивали  горе  свое,  что  Французы  были 
въ  Москв'Ъ  и  радость,  что  ихъ  изъ  Москвы  прогнали,  и  совер- 
шали веб  эти  тризны  и  поминки  по  Французамъ  ихъ  же  Фран- 
цузскимъ  виномъ.  Разсказывали,  что  въ  предсмертные  дни  Москвы 
до  пришеств1я  Французовъ,  С.  Н.  Глинва,  добродупшый  и  добро- 
сов-Ьстный  отечестволюбецъ,  разъ'1зжалъ  по  улицамъ,  стоя  на 
дрожвахъ,  и  вричалъ:  „Бросьте  Французсв1Я  вина  и  пейте  народ- 
ную сивуху!  Она  лучше  поможетъ  вамъ''.  Разсвазъ  можетъ  быть 
и  выдуманный,  но  не  лишенный  врасовъ  местности,  современно- 
сти и  личности.  Пора  однавоже  возвратиться  въ  нашему  Амфи- 
тр10ну.  Когда  подали  Шампанское,  онъ  свазалъ:  „1е  пе  уоив  ге- 
ройств раз  Ае  1а  ^аа1^(ё  Ае  шоп  У1п  Ае  СЬашра^е;  та18  ]е  ршз 
уоаз  ргошеИге  се  ^а'^1  ез!  зпШзашшеп!  &аррё  (не  отвечаю  вамъ 
за  вачество  Шампансваго,  но  могу  обещать,  что  оно  достаточно 
заморожено).  Должно  заметить  при  томъ,  что  это  было  зимою,  и 
недостатва  во  льду  и  въ  спЬг4  не  было. 
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л.,  тоже  родъ  гастронома  и  вполн']^  повлоннивъ  Вавха,  но 
вм-ЬстЬ  съ  т4мъ  среброАюбгя  недугомъ  отягченный  и  каты  рачи- 
тель, говорилъ  въ  30-хъ  годахъ:  „Еавъ  времена  перем'Ьнчивы! 
Давно-ли  нельзя  было  порядочному  челов-Ьву  отоб-Ьдать  безъ  бу- 
тылки дорогаго  Лафита  или  Бургонскаго  вина?  Теперь  вошли  въ 
моду  и  въ  общее  употребленхе  Хересъ  и  Портъ-вейнъ".  Тавъ  и 
слышенъ  былъ  въ  этихъ  словахъ  переводъ  потаенной  мысли:  оно 
и  дешевле,  и  крепче. 

Около  того-же  времени  Пушкинъ,  встретившись  съ  товари- 
щемъ  юныхъ  л-Ьтъ,  который  только  что  возвратился  въ  Петербургъ 
изъ-за  границы,  гд-Ь  провелъ  несколько  л^тъ,  спрашивалъ  о  впе- 
'чатл'Ьшяхъ  его  и  о  томъ,  какъ  находитъ  онъ  Петербургъ  и  об- 
щество поел*  долгаго  отсутств1я.  —  ^,Не  могу  надивиться,  отв-Ьчалъ 
тотъ,  какъ  все  изменилось:  бывало  за  об^домъ  и  у  лучшихъ  лю- 
дей ставили  на  столъ  хорош1й  Медокъ,  да  и  полно;  теперь,  гд-Ь 
ни  обедаешь,  вездй  видишь  Лафитъ,  по  шести  и  семи  рублей  бу- 
тылка**.— Статистичесшя  данныя  разноречивы  между  Л.  и  новымъ 
наблюдателемъ;  но  первое  наблюденхе  выражено  человекомъ,  при- 
надлежащимъ  школ*  позитгшгшма^  другое  гастрономическому  ту- 
ристу, который  изучаетъ  страну  и  народные  нравы  по  столовой 
статистике.  „Скажи  мне,  чтб  ты  ешь  и  пьешь,  и  я  скажу  тебе, 
чтб  ты  за  человекъ^,*  заметилъ  известный  гастрономъ. 


Дашковъ,  который  долго  жилъ  на  Востоке,  разсказывалъ,  по 
возвращеши  своемъ  въ  Петербургъ,  что  одно  служебное  лицо,  ехав- 
шее въ  те  края,  просило  у  него  свидашя,  чтобы  воспользоваться 
указан1ями  и  советами  его  для  руководства  своего  въ  незнакомой 
стороне  и  на  новомъ  поприще.  Свидаше  было  назначено.  Первый 
вопросъ  предусмотрительнаго  неофита  былъ  следующ1й:  „А  какъ 
вы  полагаете,  не  лучше-ли  будетъ  мне  закупить  въ  Одессе  не- 
сколько боченковъ  Французскихъ  винъ,  и  какого  именно  более, 
краснаго  или  белаго;  или  и  тамъ  на  месте  могу  составить  по- 
гребъ  свой?**  Проч1е  вопросы  вертелись  около  предметовъ  такой-же 
политической  экономш. 
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0.  П.  ЛубяновскШ,  ир1ятель  и  единов'Ьрецъ  Лопухина  (Ивана 
Владим1ровнча),  разсвазывалъ  жа%  что  императоръ  Алевсандръ  Па- 
вловнчъ  им'Ьлъ  однажды  нам^ренхе  назначить  посл'Ьдняго  мини- 
стромъ  народнаго  просв-Ьщенхн.  Для  этой  ц-Ьди  выписали  Лопухи- 
на изъ  Москвы,  щЪ  былъ  онъ  сенаторомъ.  Желая  ближе  съ  нимъ 
ознакомиться,  Государь  вел^лъ  пригласить  его  къ  об4ду.  Лопухинъ 
вовсе  не  былъ  пит^хъ;  но,  необдуманно  соблазнясь  лакомыми  ви- 
нами, которыя  подавали  за  царскимъ  столомъ,  онъ  ничего  не  отка- 
зывалъ,  охотно  выпивалъ  все  предлагаемое,*  а  иногда  въ  промежут- 
кахъ  подливалъ  себ*  еще  вино  изъ  бутылокъ,  которыя  стояли  на 
стол*.  Къ  тому-же,  на  б-Ьду,  его  лицо,  краснокожее  и  расцветаю- 
щее почками  багровосиними,  напоминало  стихи  Княжнина: 

....Л1ще 
ОлМо  въ  красненьк1й  сафьянный  переплетъ; 
Не  в^рю  я  тому,  а  кажется  онъ  пьетъ. 

Императоръ  держался  самой  строгой  трезвости  и  былъ  вообще 
склоненъ  къ  подозр-Ьтю.  Возл1ян1я  и  вл1яшя  недогадливаго  Лопу- 
хина не  могли  ускользнуть  отъ  наблюдательнаго  и  пытливаго  взгля- 
да Императора.  Ему  не  только  казалось,  но  онъ  убедился,  что 
Лопухинъ  пьетъ.  „Штъ,  сказалъ  онъ  приближеннымъ  своимъ, 
вставъ  изъ-за  стола,  этотъ  не  годится  мн*  въ  министры**.  Т^мъ 
1ганистерство  его  и  кончилось:  онъ  возвратился  сенаторомъ  въ  Мо- 
скву, какъ  и  ви^халъ  сенаторомъ. 


Ю.  А.  Нелединск1й  въ  молодости  своей  могъ  много  съесть  и 
много  выпить.  И  онъ  охотно  пользовался  этими  способностями.  Я 
узналъ  его,  когда  онъ  былъ  уже  зр-Ьлыхъ  л-Ьтъ,  а  я  еще  ребен- 
комъ.  Помню,  съ  какою  завистью  смотр']^лъ  я  на  почетъ,  оказы- 
ваемый ему  за  об-Ьдомъ  у  отца  моего,  Къ  нему  возвращалось  блюдо 
съ  пирожками  посл'Ь  супа,  и  вс!  оставппеся  пирожки  переходили 
на  тарелку  его  и  вскор*  съ  тарелки  въ  его  желудокъ.  Вечеромъ, 
когда  подавали  чай  и,  посл*]^  первой  или  второй  чашки,  слуга  спра- 
шивалъ  его,  желаетъ-ли  онъ  еще  чаю,  онъ  отв-Ьчалъ:  желаю,  пока 
вода  будетъ  въ  самовар*.  О  питейныхъ  подвигахъ  его  по  части 
другихъ  жидкостей  слыхалъ  я  разсказы,  но  самъ  засталъ  я  его  въ 
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пор'Ь  совершенной  трезвости.  О  съедобной  способности  своей  раз- 
сказывалъ  оиъ  забавный  случай.  Въ  колодости  зашелъ  онъ  въ  Пе- 
тербурге въ  одинъ  реопифанъ  позавтракать  (впрочемъ,  въ  прош- 
ломъ  стол-Ьйн  ресторановъ^  ге8(аигап(,  еще  не  было,  не  только  у 
насъ,  но  и  въ  Париж']^;  а  вавъ  назывались  подобвыя  благородныя 
харчевни,  не  знаю).  Д&ю  въ  томъ,  что  онъ  заказалъ  себ*]^  каплуна 
и  всего  съ&гь  его  до  косточки.  Баплунъ  понравился  ему,  и  на 
другой  день  является  онъ  туда-же  и  совершаетъ  тотъ-же  подвить. 
Такъ  было  въ  течеши  н']&сколькихъ  дней.  Наконецъ,  зам^чаетъ  онъ, 
что  столовая,  въ  первый  день  посЬщешя  его  соверпхенно  пустая, 
наполняется  съ  каждымъ  днемъ  бол']&е  и  бол^е.  По  разглашешю 
хозяина,  публика  стала  собираться  смотр']&ть,  какъ  некоторый  ба- 
ринъ  уничтожаетъ  въ  одиночку  ц'к[аго  и  жирнаго  каплуна.  Неле- 
динскому надо'&ю  давать  зрителямъ  даровой  спектакль,  и  хозяинъ 
гостинницы  былъ  наказанъ  за  нескромность  свою. 


Однажды  об^АВлп  мы  съ  Плетневымъ  у  Гн-^Бдича  на  дач*]^.  За 
об^домъ  понадобилась  соль  Плетневу;  глядь,  а  соли  пЬтъ.  „Что-же 
это,  Николай  Ивановичъ,  столъ  у  тебя  кривой**,  сказалъ  онъ  (из- 
в']^стная  Русская  поговорка:  безъ  соли  столъ  кривой).  Плетневъ 
вспомнилъ  Русскую,  но  забылъ  Французскую  поговорку:  не  на- 
добно говорить  о  веревк'Ь  въ  дом'Ь  пов']^шеннаго  (Гн'Ьдичъ  былъ 
кривъ). 

ОссинскШ,  Польсшй  поэтъ  и  директоръ  Варшавскаго  театра, 
забавно  разсказывалъ  объ  одномъ  Польскомъ  хл^босол^,  отличав- 
шемся худыми  винами,  которыя  подавались  за  столомъ  его.  Я  ду- 
маю, говорилъ  ОссинскШ,  что  нашъ  милый  хозяинъ  раззоритсяна 
вина  свои:  иначе  нельзя,  какъ  за  больш1я  деньги  отыскивать  и 
покупать  подобныя  въ  своемъ  род*  редкости. 


Николая  Николаевича  Новосильцова  зазвалъ  однажды  къ  себЪ 
обедать  братъ  его  Иванъ  Николаевичъ,  большой  чудакъ  и  нерасто- 
чительнаго  десятка.  Николай  Николаевичъ  былъ  тонк1й  гастрономъ 
и  винономг.  Въ  конц4  об'бда  хозяинъ  говоритъ  ему:   »Я  тебя  бра- 
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тецъ,  ШампансБимъ  подчивать   не    стану:    это    вино    производить 
кислоту  въ  желудк**^. 


Графъ  Вьельгорск1й  спрашивалъ  провинцхала,  ирх-Ьхавшаго  въ 
первый  разъ  въ  Петербурга  и  об'Ьдавшаго  у  одного  сановника, 
какъ  показался  ему  об^дъ? — „Великол-Ьпень,  отв-Ьчалъ  онъ,  только 
въ  конц*  об-Ьда  поданный  пуншъ  былъ  ужасно  слабъ**.  Д-Ьло  въ 
томъ,  что  провинщалъ  выпилъ  залпомъ  теплую  воду  съломтикомь 
лимона,  которую  поднесли  для  полоскашя  рта. 


Одна  барыня  стараго  времени  им'Ьла  въ  дом*]^  Француза  повар& 
и  Француза  дворецкаго.  Однажды  за  об']&домъ  подаютъ  ей  дичьсъ 
душкомъ.  Она  посылаетъ  дворецкаго  сд-блать  выговоръ  повару.  Дво- 
рецкШ  возвращается  и  докладываетъ,  что  шефъ  кухни  (1е  сЬеГ  йе 
сш81пе)  объясняетъ,  дне  с'ев!  (1е  1а  У1апс1е  тог(1&ёе  (мясо  несколько 
замореное).  ВНез  1ш  е!;  регесШе»^  1ш  (скажите  и  перескажите  ему) 
говорить  княгиня,  дне  ^е  п'ахте  раз  1ез  шог^ШсаИопз  (что  я  не 
люблю  замариван1й). 


У  степнаго  хлебосола  об-Ьдаеть  иностранецъ,  находитъ,  что 
об'Ьдъ  очень  хорошъ  и  спрашиваетъ  хозяина:  Французъ-ли  поваръ 
его,  или  РусскШ? — ^е  пе  8а18  ра&,  отв4чаетъ  онъ  съ  некоторою 
гордостью,  81  1е  си181П1ег  ез!;  Ьоп,  тахз  зе  8а18  ди'И  ез!  топ.  (Я 
не  знаю,  хорошъ  ли  поваръ;  но  знаю,  что  онъ  мой).  Вотъ  Рус- 
СК1Й  гастрономъ  на  законномъ  основаши  кр']^постнаго  права. 


Въ  старые  годы  Московскихъ  порядковъ,  жила  богатая  барыня 
и  давала  балы,  то  есть  балы  давалъ  мужъ,  гостепрхимный  и  пир- 
шестволюбивый  Москвичъ,  жена-же  была  очень  скупа  и  косилась 
на  эти  балы.  За  ужиномъ  садилась  она  обыкновенно  особнякомъ 
у  дверей,  чрезъ  которыя  вносились  и  уносились  кушанья.  Этотъ 
обсервацгонный  постг  им'Ьлъ  дв*  ц-бли:  она  наблюдала  за  слугами, 
чтобы  они  какъ  нибудь  не  присвоили  себЬ  часть    кушашй;    а  къ 
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тому-же  должны  были  они  сваливать  ей  на  тарелку  все  что  оста- 
валось на  блюдахъ  посл^  разноски  по  гостямъ,  и  все  это  упле- 
тала она,  чтобы  остатки  не  пропадали  даромъ.  Эта  барыня  прихо- 
дилась сродни  Американцу  Толстому.  Онъ  прозвалъ  ее:  тетушка 
сливная  лохань. 


Иванъ  Петровичъ  Архаровъ,  посл-Ьдшй  бурграфъ  (Ьиг{?гауе) 
Московскаго  барства  и  гостепр1имстба,  сгор']&вшихъ  вм.^стЬ  съ 
Москвою  въ  1812  году,  им-бль  своего  рода  угощеше.  Встречая 
почетныхъ  или  любим']^йшихъ  гостей,  говорилъ  онъ:  „Ч^мъ  по- 
чтить мн']^  дорогого  гостя?  Прикажи  только,  и  я  для  тебя  зажарю 
любую  дочь  мою**. 


Одинъ  очень  близкхй  мн*]^  челов^къ  съ'к[ъ  однажды  разомъ  на 
тысячу  дв']^сти  рублей  земляники.  Это  покажется  баснею,  а  между 
т^мъ  оно  быль,  и  самая  достов']^рная.  Вотъ  какъ  это  случилось. 
Поел*  довольно  долгаго  отсутств1я  изъ  Москвы,  ирх-Ьхаль  онъ  въ 
свою  подмосковную.  Это  было  въ  началЬ  лЬта.  За  об-Ьдомъ  уго- 
щаютъ  его  глубокою  тарелкою  ранней,  но  очень  крупной  и  вкус- 
ной земляники.  Онъ  «Ьстъ  ее  съ  удовольствхемъ  и  съ  чувствомъ 
признательности  къ  заботливому  и  усердному  садовнику;  онъ  ду- 
маетъ  дать  ему  за  верную  службу  приличное  награждеше.  Но  на- 
ступаетъ,  чтб  называется  1е  ^ив,т^  й'Ьеиге  де  ВаЪе1а18,  то  есть 
пора  расплаты.  Пом']^щикъ  спрашиваетъ  садовника,  много-ли  про- 
далъ  онъ  плодовъ  и  много-ли  над-Ьется  еще  продать?— ВеЬ  деревья 
въ  грунтовыхъ  сараяхъ  побиты  морозомъ,  отв^чаетъ  тотъ,  а  черви 
ио^кли  вс']^  плоды  на  оранжерейныхъ  деревьяхъ.  Выручки  никакой 
быть  не  можетъ. — А  чтЬ  стоить  содержан1е  оранжерей  и  грунто- 
выхъ сараевъ?  спрашиваетъ  пом'Ьщикъ.  Ответь:  ежегодно  тысячу 
двести  рублей.  —  д, Прекрасно!  возражаетъ  баринъ,  стало,  по  тво- 
ему расчету,  съ4лъ  я  сегодня  земляники  на  тысячу  двести  руб- 
лей. Слуга  покорный!  Спасибо  за  угощеше.  А  между  т^мъ  вели 
написать  въ  контор*]^  себ4  отпускную,  и  чтобы  и  духа  твоего  зд^^ 
де  было".  Управителю    вел&1ъ  онъ  тотчасъ-же  упразднить  оран- 
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жерею  и  прекратить  вс%  садовые  расходы.  Забавно,  что,  прх'бхавъ 
въ  Москву,  узнаетъ  онъ,  что  разносчики  особенно  хвастаются  фрук- 
тами, добытыми  изъ  оранжерей  именно  подмосковной  его. 


Известно,  что  въ  старые  годы,  въ  конц*  прошлаго  стол'Ьтая, 
гостепрхимство  нашихъ  баръ  доходило  до  баснословныхъ  пред']^ловъ. 
Ежедневный  открытый  столъ  на  30,  на  50  челов'Ькъ  было  д']^ло 
обыкновенное.  Садились  за  этотъ  столъ  кто  хотЬлъ:  не  только  род- 
ные и  близше  знакомые,  но  и  малознакомые,  а  иногда  и  вовсе 
незнакомые  хозяину.  Таковыми  столами  были  преимущественно  въ 
Петербург*  столы  графа  Шереметева  и  графа  Разумовскаго.  Кры- 
ловъ  разсказывалъ,  что  къ  одному  изъ  нихъ  повадился  постоянно 
ходить  одинъ  скромный  искатель  обЬдовъ  и  чуть-ли  не  изъ  сочи- 
нителей. Разумеется,  онъ  садился  въ  конц4  стола,  и  также,  ра- 
зумеется, слуги  обходили  блюдами  его  какъ  можно  чаще.  Однажды 
понесчастливилось  ему  пуще  обыкновеннаго:  онъ  почти  голодный 
всталъ  со  стола.  Въ  этотъ  день  именно  такъ  случилось,  что  хо- 
зяинъ  после  обеда,  проходя  мимо  его,  въ  первый  разъ  заговорилъ 
съ  нимъ  и  спросилъ:  доволенъ-ли  ты? — Доволенъ,  ваше  схятельство, 
отвечалъ  онъ  съ  низкимъ  поклономъ:  все  было  мне  видно. 


А  самъ  Крыловъ!  Можно-ли  не  помянуть  его  въ  застольной 
летописи?  Однажды  приглашенъ  онъ  былъ  на  обедъ  къ  импера- 
трице Марш  Оедоровне  въ  Павловске.  Гостей  за  столомъ  было 
немного.  ЖуковскШ  сиделъ  возле  него.  Крыловъ  не  отказывался 
ни  отъ  одного  блюда.  —  Да,  откажись  хоть  разъ,  Иванъ  Андрее- 
вичъ,  шепнулъ  ему  ЖуковскШ:  дай  Императрице  возможность  по- 
потчивать  тебя.— Ну,  а  какъ  не  попотчуетъ!  отвечалъ  онъ  и  про- 
должалъ  накладывать  себе  на  тарелку.  Крыловъ  говорилъ,  что  за 
столъ  надобно  такъ  садиться,  чтобы,  какъ  скрипачу,  свободно  дей- 
ствовать правою  рукою.  Такъ  и  старался  онъ  всегда  садиться.  Онъ 
очень  любилъ  ботвинью  и  однажды  забавно  преподавалъ  онъ  исто- 
рш  ея  и  чрезъ  как1я  постепенныя  усовершенствовашя  должна  была 
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она  проходить,  чтобы  достигнуть  до  того,  чЬмъ  она  нын'6  является, 
хорошо  и  со  всЬми  удобствами  приготовленная. 


Нельзя  пропустить  и  Пушкина  въ  этомъ  съ^стномъ  очерке. 
Онъ  вовсе  не  былъ  лакомка.  Онъ  даже,  думаю,  не  цЬеилъ  и  не 
хорошо  постигалъ  тайнъ  повареннаго  искусства;  но  на  иныя  вещи 
былъ  онъ  ужасный  прожора.  Помню,  какъ  въ  дорог'Ь  съЪлъ  онъ 
почти  однимъ  духомъ  двадцать  персиковъ,  к)Т1ленныхъ  въ  Торжк*. 
Моченымъ  яблокамъ  также  доставалось  отъ  него  нередко. 


Карамзинъ  былъ  очень  воздерженъ  въ  ^дЪ  и  въ  питай.  Впро- 
чемъ,  такрвымъ  былъ  онъ  и  во  всемъ,  въ  жизни  матерхальной  и 
умственной:  онъ  ни  въ  как1я  крайности  не  вдавался;  у  него  была 
во  всемъ  своя  прирожденная  и  благоирхобр-Ьтенная  дхететика.  Онъ 
вставалъ  довольно  рано,  на  тощакъ  ходилъ  гулять  п']&шкомъ,  или 
■Ьздилъ  верхомъ,  въ  какую  пору  года  ни  было-бы  и  въ  какую-бы 
ни  было  погоду.  Возвратясь  выпивалъ  дв§  чашки  кофе,  за  ними 
выкуривалъ  трубку  табаку  (кажется  обыкновеннаго  кнастера)  и 
садился  вплоть  до  об-Ьда  за  работу,  которая  для  него  была  также 
пип1,а  и  духовная  и  насущный  хл-Ьбъ.  За  об-Ьдомъ  начиналъ  онъ 
съ  варенаго  риса,  котораго  тарелка  стояла  всегда  у  прибора  его, 
и  часто  см'Ьшивалъ  онъ  рисъ  съ  супомъ.  За  об'^Бдомъ  выпивалъ 
рюмку  портъ-вейна  и  стаканъ  пива,  а  стаканъ  этотъ  былъ  выд^ланъ 
изъ  дерева  горькой  квассш.  Вечеромъ,  около  12-ти  часовъ,  съ-Ь- 
далъ  онъ  непременно  два  йеченыя  яблока.  Весь  этотъ  порядокъ 
соблюдался  строго  и  нерушимо,  и  преимущественно  съ  гиггениче- 
скою  ц^лью:  онъ  берегъ  здоровье  свое  и  наблюдалъ  за  нимъ,  не 
изъ  одного  опасешя  бол-Ьзней  и  страдашй,  а  какъ  за  орудаемъ, 
необходимымъ  для  безпрепятственнаго  и  свободнаго  труда.  Кажется, 
въ  посл-Ьдше  годы  жизни  его,  вседневный  порядокъ  былъ  нЬсколько 
^зм-Ьненъ;  но  въ  Москв-Ь  держался  онъ  его  постоянно  въ  течеши 
нЬсколькихъ  годовъ.  Мы  сказали,  что  онъ  былъ  въ  пищ*  воздер- 
женъ. Былъ  онъ  вовсе  и  не  прихотливъ.  Но  какъ  никогда  не  пи- 
салъ   онъ  наобумъ,  такъ  и  -Ьсть   наобумъ   не   любилъ.   Въ    этомъ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  373  — 

отношети  быль  онъ  взыскателенъ.  У  него  былъ  свой  слогъ  и  въ 
пищ']^:  нужны  были  припасы  св']^ж1е,  здоровые,  вавъ  можно  бол']&е 
естественно  изготовленные.  Неопрятности,  неряшества,  безвкус1я  не 
терп'Ьлъ  онъ  ни  въ  чемъ.  ОбЬдъ  его  былъ  всегда  сытный,  хорошо 
приготовленный  и  не  въ  обр'Ьзъ,  не  смотря  на  общ1е  экономиче- 
ск1е  порядки  дома.  Въ  Петербург*  два-три  прхятеля  могли  всегда 
свободно  являться  къ  об4ду  его  и  не  возвращались  домой  голод- 
ными. Въ  1816  году  об'Ьдалъ  онъ  у  Державина.  ОбЪдъ  былъ 
очень  плохой.  Еарамзинъ  ничего  4сть  не  могъ.  Наконецъ  къ  ка- 
кому-то кушанью  подаютъ  горчицу;  онъ  обрадовался,  думая,  что 
на  ней  отыграться  можно  и  что  она  отобьетъ  дурной  вкусъ:  вы- 
шло, что  и  горчица  была  невозможна.  —  Державинъ  былъ  бол-Ье 
гастрономъ  въ  поэз1и,  нежели  на  домашнемъ  очаг-Ь.  У  него  встре- 
чаются лакомые  стихи,  отъ  которыхъ  слюнки  по  губамъ  такъ  и 
текутъ.  Наприм^ръ: 

Таиъ  славный  окорокъ  Вестфальской, 
Тамъ  зв'Ьнья  рыбы  Астраханской, 
Тамъ  пловъ  и  пироги  стоять. 
ШампансБиыъ  вафли  запиваю. 

Въ  двухъ  первыхъ  стихахъ  риема  довольно   тощая,  но  содер- 
жан1е  стиховъ  сытное.  —  Или: 

Багряна  ветчина,  зелены  щи  съ  желткомъ, 
Румяно-жолтъ  пирогъ,  сырь  бФлый,  раки  красны. 

Тутъ  есть  и  яшпарь-^кра,  и  щука  съ  голубымъ  перомь.  А  эта 

прелесть: 

Младыя  д1}вы  угощаютъ, 
Подносятъ  вина  чередой: 
И  Ал!атико  съ  Шампанскииъ, 
И  пиво  Русское  съ  Британскимъ, 
И  Мозель  съ  Зельцерской  водой. 


Одно  ЛИЦО,  довольно  значительное  въ  город-Ь,  им-Ьло  обыкно- 
вен1е  забирать  чрезъ  посланнаго  въ  Ренскихъ  погребахъ  съ  дю- 
жину бутылокъ  разныхъ  винъ,  дескать  на  пробу.  Эти  постоянно- 
пробныя  вина  служили  украшенгемъ  стола  въ  дни  тезоименитства 
хозяина,  или  въ  другхе  торжественные  семейные  дни.  Дома  сры- 
валъ  онъ  ярлыки  съ  бутылокъ  п,  для  вящаго   эффекта,    импрови- 
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зировалъ  свои,  которые  и  записывались  крупными  буквами  рукою 
канцелярскаго  служителя,  наприм']^ръ:  Дрейглафитъ,  Шато-ма^гам, 
настоящее  аныгйское   Шампанское  перваю  сорта^  и  такъ   далЪе. 


По  В08вращен1и  нашихъ  войскъ  изъ  Парижа,  ходило  въ  об- 
ществ^^  много  забавныхъ  анекдотовъ  о  неожиданныхъ  приключе- 
тяхъ  н^которыхъ  изъ  нашихъ  офи1^еровъ,  не  знавпгахъ  Француз- 
скаго  языка.  Наприм'Ьръ,  входитъ  офицеръ  въ  ресторанъ  и  про- 
ситъ  ЛЫег^  по  заученному  имъ  слову.  Ему  подаютъ  карту  и  ка- 
рандашъ.  Онъ  ничего  разобрать  не  можетъ  и  см'&ю  отхватываетъ 
карандашемъ  первыя  четыре  кушанья,  означенныя  на  каргЬ.  „Стран- 
ный об']^дъ  у  этихъ  Французовъ,  говорилъ  онъ  посл^:  мн^  подали 
четыре  тарелки  разныхъ  суповь^.  Д&ю  въ  томъ,  что  по  незнанш 
Французской  грамоты,  онъ  размахнулся  карандашемъ  по  граф']^;ю- 
1аде8.  Другой,  немножко  маракующШ  по-французски,  но  не  вполне 
обладающ1й  языкомъ,  говорилъ:  „Каше  шарлатаны  и  обманщики 
эти  Французы!  Захожу  я  въ  ресторанъ;  об-Ьдаю;  гарсонъ  предла- 
гаетъ  МП*,  не  хочу-ли  я  св'Ьж1я  петигпуа.  Я  думаю,  почему  не 
попробовать,  чтб  так1я  за  пети-пуа^  и  вел'Ьлъ  подать.  ЧтЬ-же  вы- 
шло? Подали  мн*  простой  горошекъ  (рей*  рохз)**. 

Денисъ  Давыдовъ  вывезъ  изъ  похода  много  такихъ  анекдотовъ 
и  уморительно  забавно  разсказывалъ  ихъ. 


Хозяинъ  дома,  подливая  себ*  рому  въ  чашку  чая  и  будто  не- 
вольнымъ  вздрагивашемъ  руки  переполнивш1Й  м-Ьру,  вскрикнулъ: 
ухь!  Потомъ  предлагаетъ  онъ  гостю  подлить  ему  адвокашца  (вы- 
ражен1е,  употребляемое  въ  среднемъ  кругу  и  означающее  ромъ 
или  коньякъ,  то  есть  адвокашещ,  развязывающШ  языкъ),  но  под- 
ливаетъ  очень  осторожно  и  воздержно.  ;,Н4тъ,  говоритъ  гость: 
сделайте  милость,  ухните  уже  й  мн*". 


Въ  начал']^  20-хъ  годовъ,  Московская  молодежь  была  пригла- 
шена на  ЗамоскворецкШ  балъ  къ  одному  вице-адмиралу,  состоявшему 
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бол^е  по  части  пресной  воды.  За  ужиномъ  подходить  онъ  къ  столу, 
который  заняли  молодые  люди.  Онъ  спрашиваетъ  ихъ:  „Не  нуж- 
но-ли  вамъ  чего?" — Очень  нужно,  отв-Ьчаютъ  они:  пить  нечего. — 
„Степашка!''  вричитъ  хозяинъ:  „подай  сейчасъ  этимъ  господамъ 
пЬсвольво  бутыловъ  вислыхъ  щей''.  Вотъ  картина!  Сначала  общее 
остолбен-Ьше,  а  потомъ  дружный  хохотъ. 


Была  пр1ятельская  и  повс^щичья  попойка  въ  деревн']^  **  губер- 
нш.  Во  время  пиршества  домъ  загор']^лся.  Кто  могъ,  опрометью 
выб'Ёжалъ.  Достопочтенный  А.  выб']&жать  не  могъ:  его  вынесли  и 
положили  на-земь  на  двор']^.  Послышались  встревоженные  крикц: 
воды,  воды!  Съ  просонья  А.  услышалъ  ихъ  и  несколько  сипова- 
тымъ  голосомъ  сказалъ:  „кому  воды,  а  мн^  водки!"  (разсказана 
свид^телемъ). 


За  об'Ьдомъ,  на  которомъ  гостямъ  удобно  было  пЬть  съ  Фигаро 
изъ  оперы  Россини: 

С1*о,  с11о,  р1апо,  р1апо  (то  есть  сыто,  сыто,  пьяно,  пьяно). 

Американецъ  Толстой  могъ  быть,  разумеется,  не  изъ  посл4д- 
нихъ  зап']&вальщиковъ.  Въ  конц^  обЬда  подаютъ  какую-то  закуску 
или  прикуску.  Толстой  отказывается.  Хозяинъ  настаиваетъ,  чтобы 
онъ  попробовалъ  предлагаемое  и  говоритъ:  „Возьми,  Толстой;  ты 
увидишь,  какъ  это  хорошо;  тотчасъ  отобьетъ  весь  хмель  **. — „Ахъ 
Боже  мой!",  воскликнулъ  тотъ,  перекрестясь,  „да  за  что-же  я  два 
часа  трудился?  Н'Ьтъ,  слуга  покорный;  хочу  оставаться  при  своемъ". 

Онъ  же  одно  вревся,  не  знаю  по  какимъ  причинамъ,  наложила 
на'  себя  ЭПИТИМ1Ю  и  мЪсяцевъ  шесть  не  бралъ  въ  ротъ  ничего 
хмельнаго.  Въ  самое  то  время  совершались  въ  Москв-Ь  проводы 
пр1ятеля,  который  отъ^жалъ  на  долго.  Проводы  эти  продолжались 
нед'&ш  дв^.  Чтб  день,  то  прощальный  об-Ьдъ  или  прощальный 
ужинъ.  ВсЬ  эти  прощашя  оставались,  разумеется,  не  сухими.  Тол- 
стой на  нихъ  присутствовалъ,  но  не  нарушалъ  обФта,  несмотря 
на  все  приманки  и  ув^щанхя  прхятелей,  несмотря,  вероятно,  и 
на  собственное  желаше.  Наконецъ  назначены  окончательные  про- 
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воды  въ  гостинниц^,  помнится,  въ  сел-Ь  Всесвятскомъ.  Дружно  вы- 
1штъ  прощальный  кубокъ,  уже  дорожная  повозка  у  крыльца.  Отъ- 
4зжающ1й  пр1ятель  сЬлъ  въ  кибитку  и  пустился  въ  путь.  Гости 
отправились  обратно  въ  городъ.  Толстой  сЬлъ  въ  сани  съ  Дени- 
сомъ  Давыдовымъ,  который  (гнмЬтюлъ  мимоходомъ)  не  давалъ  об^- 
та  въ  трезвости.  Но%  морозная  и  светлая.  Глубокое  молчаше. 
Толстой  вдругъ  кричитъ  кучеру:  стой!  Сани  остановились.  Онъ 
^)бращается  къ  попутчику  и  говоритъ:  „Голубчикъ  Денисъ,  дохни 
:на  меня!" 

Воля  ваша,  а  въ  этомъ  дохни  много  поэз1и.  Это  ц-блая  элегхя! 
Оно  можетъ  служить  содержашемъ  и  картинЬ;  былъ-бы  только 
^ивописецъ,  который  бы  постигъ  всю  истину  и  прелесть  этой  сце- 
ны и  ум^лъ  выразить  типическ1я  личности  Дениса  Давыдова  и 
Американца  Толстого. 


Заключимъ  длинную  нашу  застольную  хронику  разсказомъ  о 
столовомъ  приключеши,  которое  могло  кончиться  и  трагически  и 
комически.  Однажды  проЪзжалъ  изъ-за  границы  въ  Росс1Ю  чрезъ 
Варшаву  Петръ  Михайловичъ  Лунинъ.  Съ  начала  стол4т1я  и  ра- 
н-Ье,  былъ  онъ  очень  изв^стенъ  обществамъ  Петербургскому  и  Мос- 
ковскому. Его  любили,  а  часто  и  забавлялись  слабостями  его,  Въ 
часл^  ихъ  была  страсть  вышивать  основу  разсказовъ  своихъ  раз- 
ными фантастическими  красками  и  несбыточными  узорами.  Но  все 
это  было  безобидно.  Давно  знакомый  съ  Н.  Н.  Новосильцовымъ, 
Лунинъ  за^халъ  къ  нему.  Тотъ  пригласилъ  его  на  об'Ьдъ.  „Охотно, 
отв^чалъ  Лунинъ,  но  подъ  однимъ  условхемъ:  со  мною  -Ьздитъ 
прхятель  мой  и  дядька  (Лунинъ  былъ  тогда  уже  очень  старъ),  поз- 
воль мн4  и  его  привезти".  Оказалось,  что  это  былъ  старый  Фран- 
цузскШ  поваръ,  кажется  по  имени  Ахтб,  который  долго  практико- 
вался въ  Петербург*  и  не  безъ  достоинства.  Новосильцовъ  по- 
смеялся при  такой  странной  просьб*;  но,  разумеется,  согласился 
на  нее.  За  об-Ьдомъ  было  только  несколько  Русскихъ,  въ  числ4 
ихъ  князь  Александръ  Серг-Ьевичъ  Голицынъ  (одинъ  изъ  младшихъ 
сыновей  известного  князя  Сергея  ведоровича),  полковникъ  гвар- 
дейскаго  уланскаго  полка.  По  волосамъ  слылъ  онъ  рыжимъ  Голи- 
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цынымъ.  Онъ  былъ  любимъ  въ  Варшав']^  и  Поляками,  и  земляка- 
ми. Отличался  онъ  н']&которымъ  Русскимъ  удальствомъ  и  остроу- 
М1емъ,  могъ  много  выпить,  но  никогда  не  напивался;  а  только,  по 
словамъ  дорогих:  собутыльниковъ  видно  было,  какъ  паръ  поды- 
мается изъ  рыжей  головы  его.  Этотъ  Голицынъ  за  об-Ьдомь  у  Но- 
восильцова  отпустилъ  какую-то  шутку,  направленную  на  Людови- 
ка ХУШ-го.  Это  происходило  въ  первые  года  реставрац1и.  Со- 
трапезникъ-поваръ  встаетъ  со  стула  и  громко  говорить:  „Хоть  не- 
годяй (такъ  переводимъ  мы  крепкое  Французское  выраженхе,  упо- 
требленное поваромъ),  кто  осмеливается  оскорбить  священную  осо- 
бу короля.  Я  готовъ  подтвердить  слова  свои,  гд4  и  какъ  угодно. 
Не  первую  рану  получу  я  за  короля  своего".  И  тутъ-же  снима- 
етъ  онъ  свой  фракъ,  засучиваетъ  рукавъ  рубашки  и  указываетъ 
на  руку.  Была-ли  получена  эта  рана  отъ  кухоннаго  ножа,  или  отъ 
шпаги,  въ  достоверности  неизвестно;  но  вызовъ  былъ  сд^ланъ  въ 
формальномъ  порядке.  Можно  вообразить  себе  общее  удивленхе  и 
смущете.  Голицынъ  принимаетъ  вызовъ.  Много  стоило  труда  Но- 
восильцову  и  некоторымъ  изъ  присутствующихъ,  чтобы  умирить 
эту  бурю  и  уладить  дело  безъ  кровопролитая.  Нечего  и  говорить, 
какъ  много  было-бы  несообразнаго  и  дикаго  въ  поединке  Русскаго 
князя,  Русскаго  полковника  съ  Французскимъ  кухмистеромъ.  Въ 
начале  было  не  до  смеха;  но  после  много  и  долго  смеялись  этой 
застольной  стычке. 


Профессоръ  Московскаго  университета,  Шлбцеръ,  сынъ  знаме- 
нитаго  нашего  Несторханца,  пользовался  въ  Москве  известностью 
и  уважешемъ;  едва-ли  не  въ  лучшую  пору  процветан1я  Москов- 
скаго университета.  Въ  то  время  выписываемы  были  для  препода- 
вашя  некоторыя  Ёвропейск1я  знаменитости.  Они  нисколько  не  да- 
вили и  не  заслоняли  развит1я  отечественныхъ  дарован1й;  напро- 
тивъ,  отсюда  выходило  полезное  соревнованхе.— Говорятъ  о  вреде 
замкнутыхъ  учебныхъ  заведен1й  для  успешнаго  образован1я  юно- 
шества; но  можно  многое  сказать  и  о  вреде  замкиу^гаго  и  одно- 
стороняяго  преподаватя.  Свежхе  и  навеваемые  извне  притоки  воз- 
духа очищаютъ  внутреннюю   температуру  л  придаютъ  ей  гигхени- 
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чесЕую  силу.  Мечты  о  какой-то  народной,  доморощенной  наук'Ь  и 
требовашя  на  пос']&въ  и  обработку  ея — ничто  иное  какъ  ребячество 
и  прихоть  узкаго  патрготизма.  Когда  наука  раздробится  на  погра- 
ничные и  чрезполосные  участки,  тогда  '^науки  не  будетъ,  а  оста- 
нутся одни  учебники. 


Шлёцеръ  былъ  притомъ  красивый  и  плотный  мужчина.  Онъ 
давалъ  уроки  въ  дом*  К.,  молодому  сыну.  Ему  показалось,  что 
во  время  уроковъ  мать  ученика  очень  часто  приходить  въ  учебную 
комнату  и  н']^жно,  и  вызывательно  заглядывается  на  учителя.  Це- 
ломудренная натура  Шмецкаго  1осифа  содрогнулась  отъ  покуше- 
шй  новой  Потифаровой  жены.  Вскор']^  загЬмъ,  пишетъ  онъ  мужу, 
что  не  можетъ  продолжать  давать  уроки  сыну,  потому  что  подм*- 
тилъ,  что  г-жа  К.  влюблена  въ  него. 


11одъ  пару  ц-Ьломудренному  Тосифу-Шлбцеру  выведемъ  еще 
ученаго,  и  не  мен-Ье  благочестиваго  Шмца.  До  имени  его  д'Ь.та 
я^ть.  Онъ  былъ,  однажды,  за  вечернимъ  чаемъ  у  Барамзиныхъ 
въ  Царскомъ  Сел*.  Ирх-йзжаеть  туда  же  княгиня  Г-а,  которой 
онъ  не  зналъ.  Зашла  р']^чь  о  Жуковскомъ  и  сочинен1яхъ  его.  Кня- 
гиня говорить,  что  его  обожаетъ.  Н'Ьмёцъ  перебиваетъ  ее  и  спра- 
шиваетъ:  ^А  позвольте  узнать,  милостивая  государыня,  вы  д-Ьвица, 
или  замужняя?"  —  „ Замужняя **. — „Въ  такомъ  случае,  освгЬлюсь  за- 
метить, что  замужняя  женщина  никого  и  ничего  обожать  не  должна, 
за  исключешемъ  мужа"".  Понятно,  какъ  подобная  назидательная 
выходка  позабавила  все  общество,  начиная  отъ  самой  княгини.  Не 
липшимъ  будетъ  притомъ  вспомнить,  что  княгиня  л'Ьтъ  пятнад- 
цать и  бол']^е  жила  уже  врозь  съ  мужемъ.  Вопросъ  и  нравоучеше 
Шмца  были  т^мъ  см'Ьшн']^е. 

Княгиня  Г-на  была  въ  свое  время  замечательная  и  своеоб- 
разная личность  въ  Петербургскомъ  обществ*.  Она  была  очень 
красива,  и  въ  красот*  ея  выражалась  своя  особенность.  Она  долго 
пользовалась  этимъ  преимуществомъ.  Не  знаю,  какова  была  она 
въ  первой    своей  молодости;  но  и  вторая,  и  третья    молодость   ея 
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пленяли  Бавою-то  свежестью  и  ц']^ломудр1емъ  д'Ёвственности.  Чер- 
ные выразительные  глаза,  густые  темные  волосы,  падающге  на 
плеча  извивистыми  локонами,  южный  матовый  колоритъ  лица, 
улыбка  добродушная  и  гращозная:  придайте  къ  тому  голосъ,  про- 
изношеше  необыкновенно-мягк1е  и  благозвучные  —  и  вы  составите 
себ*]^  приблизительное  понятхе  о  вн'Ьшности  ея.  Вообще,  красота  ея 
отзывалась  чЬмъ-то  пластическимъ,  напоминавшимъ  древнее  Гре- 
ческое изваяше.  Въ  ней  ничто  не  обнаруживало  обдуманной  оза- 
боченности, житейской  женской  изворотливости  и  суетливости.  На- 
противъ,  въ  ней  было  что-то  ясное,  спокойное,  скорее  ленивое, 
безстрастное.  По  обезпеченному  состоян1Ю  своему,  по  обоюдно-со- 
гласному разрыву  брачныхъ  отношен1й,  она  была  совершенно  не- 
зависима. Всл'Ьдствхе  того  устроила  она  жизнь  свою,  не  очень 
справляясь  съ  уставомъ  св-Ьтскаго  благочин1я,  которому  подчинилъ 
себя  несколько  чопорный  и  боязливый  Петербургъ.  Но  эта  неза- 
висимость, это  св-Ьтское  отщепенство  держались  въ  строгихъ  гра- 
ницахъ  чистейшей  нравственности  и  еущественнаго  благоприлич1я. 
Никогда  ни  малМшая  т4нь  подозр'Ьн1я,  даже  злослов1я,  не  отем- 
няли  чистой  и  светлой  свободы  ея.  Можетъ  быть,  старожилы,  уко- 
ренивппеся  на  почв*  прежнихъ  порядковъ  и  староверы  осуждали 
н^которыя  странности  этой  жизни,  освободившейся  отъ  крепостной 
зависимости;  другхе,  можетъ  быть,  изподтишка  и  см']^ялись  надъ 
подобными  эксцентричностями:  общество  назидательно  обсуждаетъ, 
или  себялюбиво  предаетъ  осм-Ьяшю  все,  чтд  осмеливается  пере- 
шагнуть на  сторону  со  столбовой  дороги,  которую  проложило  оно 
себе.  Все  это  въ  порядке  вещей.  Все  это  могло  выпасть,  и  ве- 
роятно, пало  на  долю  княгини;  но,  повторимъ  еще,  доброе  имя 
ея,  и  при  этой  общественной  цепсур*,  осталось  безупречно-непри- 
косновеннымъ.  При  всемъ  этомъ,  не  могла-же  такая  личность  про- 
ходить безсл^дно  и  не  пробуждать  н^жныхъ  сочувствШ  въ  томъ 
или  другомъ  сердц*.  Такъ  и  было.  Она,  на  молодомъ  в4ку  своемъ, 
внушила  несколько  глубокихъ  и  продолжительныхъ  привержен- 
ностей,  почти  поклоненШ.  До  какой  степени  сердце  ея,  въ  чистот* 
своей,  отвечало  на  эти  жертвоприношен1я,  и  отв^чало-ли  оно,  или 
только  благосклонно  слушало,  все  это  остается  тайною.  Да  и  во 
всякомъ  случае,    для  свЪтскаго  любопытства   мало    приманчивости 
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и  пищи  въ  разгадк'Ь  романа  платоничесваго.  Большая  часть  чита- 
телей не  зачитывается  романа,  въ  воторомъ  съ  первыхъ  страницъ 
не  угадывается,  чтб  будетъ  продолженге  впредь.  Этого  обыкновен- 
наго  и  неминуемаго  впредь  и  ожидаютъ  нетерпеливые  читатели, 
а  услужливые  романисты  считаютъ  обязанностью  не  томить  тер- 
п']&тя  продолжительнымъ  ожиданхемъ. 

Въ  числе  известныхъ  поклоннивовъ  княгини  назовемъ  двухъ, 
особенно  отличавшихся  умственными  и  нравственными  достоинствами. 
Одинъ  изъ  нихъ— М.  е.  Орловъ,  рыцарь  любви  и  чести,  который 
не  былъ-бы  неум^стнымъ  и  липшимъ  въ  той  исторической  пор*, 
когда  рыцарство  почиталось  призвашемъ  и  уд^ломъ  возвышенныхъ 
натуръ.  Другой  —  князь  Михаилъ  Петровичъ  Долгоруковъ,  одна 
изъ  блестящихъ,  но  рано  угасшая  надежда  царствован1я  импера- 
тора Александра  1-го.  Говорили,  что  въ  отношеши  къ  последнему 
со  стороны  княгини  были  попытки  и  домогательства  освободить 
себя  путемъ  законнаго  развода;  но  упрямый  мужъ  не  соглашался 
на  расторжен1е  брака.  Бакъ-бы  то  ни  было,  смерть  доблестнаго 
князя  Долгорукова  неожиданно  разорвала  недописанные  листы  этого 
романа 

Домъ  ея,  на  Большой  Милл10нной,  былъ  артистически  украшенъ 
кистью  и  р-Ьзцомъ  лучшихъ  изъ  современныхъ  Русскихъ  художни- 
ковъ.  Хозяйка  сама  хорошо  гармонировала  съ  такою  обстановкою 
дома.  Тутъ  не  было  ничего  изъ  роскошныхъ  принадлежностей  и 
прихотей  своенравной  и  скороизм^нчивой  моды.  Во  всемъ  отража- 
лось что-то  изящное  и  строгое.  По  вечерамъ,  немногочисленное, 
но  избранное  общество  собиралось  въ  этомъ  салон*:  хот-Ьлось-бы 
сказать  въ  этой  храмине,  темъ  более,  что  и  хозяйку  можно  было 
признать  не  обыкновенною  светскою  барынею,  а  жрицею  какого-то 
чистаго  и  высокаго  служен1я.  Вся  постановка  ея,  вообще  туалетъ 
ея,  более  живописный,  нежели  подчиненный  современному  образцу, 
все  это  придавало  ей  и  кружку,  у  нея  собиравшемуся,  что-то  не 
скажу  таинственное,  но  и  не  обыденное,  не  завсегдашнее.  Можно 
бы.1о-бы  думать,  что  тутъ  собира.1ись  не  просто  гости,  а  и  посвя- 
щенные. Выше  сказали  мы:  собирались  по  вечерамъ  Найдется  и 
тутъ  поправка:  можно  было-бы  сказать  —  собирались  тЫгапосЬе^ 
въ    полночь.    Княгиню    прозвали    въ    Петербурге    Ьа    Рггпсеззе 
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КосШгпе  (княгиня  ночная).  Впрочемъ,  собирались  къ  ней  не  поздно, 
но  долго  засиживались.  Княгиня  не  любила  рано  спать  ложиться, 
и  бесЬды  длились  обыкновенно  до  трехъ  и  четырехъ  часовъ  утра. 
Л'^^томъ  живала  она  на  дачи  своей  на  Нев*!.  Прозрачныя  и  св'^^т- 
лыя  Невсшя  ночи  еще  бол-Ье  благопр1ятствовали  этимъ  продолжи- 
тельнымъ  всенощнымъ.  Даже  свир'^^пствовавшая  холера  не  м'^^шала 
этимъ  сходкамъ  в'^^рныхъ  избранныхъ.  Ёдва-ли  не  одновременно 
похитила  она  двухъ-трехъ  изъ  нихъ.  Кажется,  въ  чвслЬ  ихъ  быль 
и  графъ  Ланжеронъ. 

Событ1я  1812  г.  живо  расшевелили  патрютическую  струну 
княгини.  Помнится,  вскор']^  по  окончаши  войны,  явилась  она  въ 
Москв']^,  на  обыкновенный  балъ  Благороднаго  Собрашя,  въ  сара- 
фв,кЬ  и  КОКОШНИК']^,  оплетенномъ  лаврами.  Невозмутимо  и  съ  не- 
которою храбростью  прохаживалась  она  по  зал^  и  посреди  дамъ 
въ  обыкновенныхъ  бальныхъ  платьяхъ;  съ  недоум'^^шемъ,  а  мо- 
жетъ  быть,  и  съ  насм'^^шливымъ  любопытствомъ,  смотр'кш  он']^  на 
эту  возрожденную  Марву  Посадницу.  Во  всякомъ  случа*  эти  ба- 
рыни худо  понимали,  чтб  это  значитъ.  Славянофильства  и  напря- 
женныхъ  народолюбивыхъ  помышлешй  тогда  и  въ  помине  не  было: 
всЬ  довольствовались  тЬмъ,  что  просто  по-русски  выпроводили  не- 
званыхъ  гостей  изъ  Росс1и,  и  съ  почетомъ  проводили  ихъ  до  Па- 
рижа. Каждому  дню  довл'^^етъ  злоба  его. 

Была-ли  княгиня  очень  умна  или  н^тъ?  Знавъ  ее  довольно  ко- 
ротко, мы  не  безъ  н-Ькотораго  смущешя  задаемъ  себ*  сей  затруд- 
нительный и  щекотливый  вопросъ.  Но  положительный  отв'Ьтъ  дать 
на  него  не  беремся.  Бо-первыхъ,  по  мн-Ьтю  нашему,  умъ  такая 
неуловимая  и  улетучивающаяся  составная  часть,  что  измерить  ее, 
взв'^сить  и  положительно  опред'^^лить  невозможно.  Кажется,  въ 
Испан1и  не  говорятъ  о  человек*:  онъ  храбръ,  а  говорятъ:  онъ 
былъ  храбръ  въ  такой-то  день,  въ  такомъ-то  д-Ьл*.  Можно  при- 
менить эту  осторожность  и  къ  умнымъ  людямъ.  Особенно  женсшй 
умъ  не  поддается  положительной  оценке.  Умъ  женщины  иногда 
тЬмъ  и  ограничивается,  но  тЬмъ  и  обольщаетъ  и  господствуетъ, 
что  онъ  отм-Ьнно  чутокъ  на  чужой  умъ.  Женсшй  умъ  часто  госте- 
прхименъ;  онъ  охотно  зазываетъ  и  прив-Ьтствуетъ  умныхъ  гостей, 
заботливо  и  ловко  устроивая  ихъ  у  себя:   такъ,  проницательная  и 
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опытная  хозяйка  дома  не  выдвигается  впередъ  передъ  гостями,  не 
перечить  имъ,  не  сп'Ьпгатъ  перебить  у  нихъ  дорогу,  а  напретавь, 
кавъ  будто  прячется,  чтобы  только  имъ  было  и  просторно,  и  вольно. 
Женщина,  одаренная  этимъ  сво&ствомъ,  едва-ли  не  перетягиваетъ 
на  свою  сторону  владычество  женщины,  над'1ленной  способностями 
бол']&е  р^кими  и  властолюбивыми.  Эта  пассивность  женскаго  ума 
есть  нер'^дко  увлекательная  прелесть  и  сила.  Кажется  (сколько 
можемъ  судить  по  позднему  знакомству)  этою  силою  должна  была 
въ  высшей  степени  обладать  изв']&стная  г-жа  Рекамье.  Блистатель- 
ная, и  въ  н'^^которомъ  отношеши  гетальная  прхятельница  ея,  г-жа 
Сталь,  должна  была  уступать  ^  первенствующее  мЪсто  въ  состя- 
зати  поклонниковъ,  которые  толпились  предъ  тою  и  другою.  Из- 
в']&стенъ  отв-Ьтъ  Талейрана.  Г-жа  Сталь,  въ  присутствш  г-жи  Ре- 
камье, спросила  его:  „Если  мы  о6^  тонули-бы,  которую  изъ  насъ 
бросились-бы  вы  сперва  спасать?"  —  ^0,  я  ув-Ьренъ,  отв']&чалъ  лу- 
кавый дипломатъ,  что  вы  отлично  плавать  ум']&ете".  Бенжаменъ 
Констанъ  былъ  въ  связи  съ  г-жею  Сталь,  но  до  безум1Я  влюбленъ 
былъ  въ  г-жу  Рекамье. 

Сравнивать  Парижсше  салоны  того  времени  съ  салономъ  Боль- 
шой Милл10нной  было-бы  слишкомъ  см'1ло;  подводить  подъ  одинъ 
знаменатель  личности,  которыя  встр'^чались  тамъ,  и  т^&,  которыя 
могли  встречаться  у  насъ,  было-бы  неловко.  Ограничимся  т^мъ, 
чтб  мы  сказали,  не  принимая  на  себя  ответственности  решать  во- 
просъ  ни  въ  томъ,  ни  въ  другомъ  отношеши:  умъ  вообще  и  жен- 
СК1Й  умъ  въ  особенности  остаются  пока  еще  открытымъ  вопросомъ. 

Съ  своихъ  чисто-умозрительныхъ  и  эстетическихъ  вершинъ  кня- 
гиня сходила  иногда  на  почву  и  прозаическихъ  общественныхъ  об- 
суждешй.  Въ  доказательство  тому  упомянемъ  о  противо-картофель- 
номь  походе,  который  предприняла  она  противъ  графа  Киселева, 
когда  новый  министръ  государственныхъ  имуществъ  заботился  объ 
успепшомъ  разведети  картофеля  въ  сельскихъ  общинахъ.  Ей  ка- 
залось, что  это  нововведете  есть  посягательство  на  Русскую  на- 
щональность,  что  картофель  испортитъ  и  желудки,  и  благочести- 
вые нравы  нашихъ  искони  и  богохранимыхъ  хл^бо-  и  каше^довъ. 
Съ  упорствомъ  и  страстью  отстаивала  она  свой  протестъ,  которымъ 
довольно  забавлялись  въ  обществе. 
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Еще  позднее  и  въ  посл^дше  годы  жизни  своей,  княгиня  пу- 
стилась въ  высшую  математику,  соединенную  съ  еще  высшею  мета- 
физикою. Эти  занят1я  признавала  она  какимъ-то  наит1емъ  свыше. 
Она  никогда  къ  нимъ  не  готовилась  и  разр'^^шала  многотрудныя 
задачи,  такъ  сказать,  безсознательно  и  нев'^^домо  отъ  себя.  Таковы 
были  собственныя  оц'Ьнки  трудовъ  ея.  Забывая  свой  прежшй 
сарафанъ,  переехала  она  на  время  въ  Парижъ,  лучшШ  и  удоб- 
н-Ьйний  городъ  для  подобныхъ  упражнешй.  Разумеется,  Русская 
княгиня,  къ  тому-же  богатая,  легко  отыскала  въ  ученой  Париж- 
ской братш  усердныхъ  приверженцевъ  и  д']^тельныхъ  сотрудниковъ. 
Она  въ  это  время  издала  на  Французскомъ  язык*!  н'^^сколько  бро- 
шюрокъ  по  этимъ  темнымъ  и  головоломнымъ  предметамъ.  Но  Рус- 
ская струя,  но  РусскШ  духъ  и  тутъ  были  ей  не  совершенно  чужды: 
при  ней,  въ  качеств']^  секретаря  или  компаньонки  (почему  не  ска- 
зать барской  барышни?)  находилась  дочь  Сергея  Николаевича 
Глинки.  Это  былъ  родъ  Русской  ладонки  отъ  окончательнаго  вра- 
жьяго,  иноземнаго  соблазна. 

Не  знаю,  продолжала-ли  княгиня,  по  возвращенш  своемъ  въ 
Петербургъ,  заниматься  опытами  умозрительнаго  сновид'6н1я  своего; 
но  жиЬ  жаль,  что  разстаюсь  съ  ней  на  этомъ  поворот']^  жизни  ея. 
Въ  прежнихъ  видахъ  и  обстановкахъ  было  бол']&е  поэз1и,  самобыт- 
ности и  правды,  ^иап(^  1е  (1!аЫе  (1еУ1п1  у!еих,  11  8е  и!  егт11е  *), 
говоритъ  Французская  поговорка.  Напрасно!  Б-Ьсу  лучше  оставаться 
б-^комъ  до  конца,  а  женщин'Ь  женщиною,  даже  когда  уже  п^ть 
молодости.  Метафизика  для  нея  удушливое  уб-Ьжище.  Хуже  ея 
разв'Ь  одна  политика.  Кажется,  когда  настаетъ  для  женщины  пора 
линянгя  и  отрезвлен1я,  и  нужно  ей  какъ  нибудь  пор'Ьшить  съ  со- 
бою, то  лучше  уже  откровенно  и  съ  самоотвержетемъ  приняться 
ей  за  нюхаше  табаку:  табакерка  въ  рукахъ  женщины  есть  знаме- 
Н1е  отречен1я  отъ  владычества  своего  и  вм^стЬ  съ  гёмъ  отъ  са- 
таны и  вс^хъ  д^ъ  его.  Впрочемъ,  все  это  не  касается  до  нашей 
княгини.  При  всей  женственности,  которою  была  она  проникнута, 
она,  кажется,  по  натур'Ь-ли  своей  или  по  об'Ьту,  никогда  не  при- 
б']&гала   къ  обольстительнымъ    прхемамъ,    въ  которые  невольно  во- 


*)  Когда  чортъ  ста1УЬеть,  то  делается  отшельннкомъ. 
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влекается  женщина,  одаренная  внешними  и  внутренними  приман- 
ками. Однимъ  словомъ,  нельзя  представить  себ']^,  чтобы  енягиня, 
Еогда-бы  и  въ  вавихъ  обстоятельствахъ  то  ни  было,  могла,  если  см-Ь- 
емъ  сказать,  промышлять  обыкновенными  уловками  прирожденнаго 
бол^е  или  жекке  каждой  женщине,  такъ  называемаго  кокетства. 

Со  ве1мъ  т^мъ  и  Пушкинъ,  въ  медовые  месяцы  вступлешя 
своего  въ  св']&тъ,  былъ  маленько  привороженъ  ею.  На  долго-ли,  не- 
взъ^стЕО,  но  во  всякомъ  случа^^,  неправдоподобно.  Въ  сочинешяхъ 
его  встречаются  стихи,  на  имя  ея  написанные,  если  не  страст- 
ные, то  довольно  воодушевленные.  Правда,  въ  тЬхъ-же  сочинетяхъ 
есть  и  оборотная  сторона  медали.  Едва-ли  не  къ  княгине  отно- 
сится сл'Ьдующая  зам']&тка,  по  поводу  появлешя  въ  св']&тъ  первыхъ 
8-ми  томовъ  Исторш  Государства  Росс1йскаго:  «Одна  дама,  впро- 
чемъ  весьма  почтенная  (въ  первоначальномъ  тексте  сказано  ^ме#- 
лая)  при  мн-Ь,  открывъ  2-ю  часть  (Исторхи),  прочла  вслухъ:  Вла- 
дгшгръ  усыновим  Святополка,  однако  не  любим  его,.,  „Однако!  за- 
ч4мъ  не  но?  Однако!  Какъ  это  глупо!  Чрствуете-ли  вы  всю  ни- 
чтожность вашего  Карамзина?^ 

Какъ  ни  странна  эта  критика,  но  я  ею  радуюсь.  Во-первыхъ 
доказываетъ  она,  что  и  въ  высшемъ  обществ^!,  осужденномъ  за 
безграмотность  многими  не  высшими  суд1ями  нашими,  всякая  за- 
мечательная, хотя-бы  и  Русская,  книга  не  ускользаетъ  отъ  вни- 
машя  даже  и  великосветскихъ  барынь.  Дал^е  радуетъ  меня  срод- 
ство критики  княгини  съ  критикою  многихъ  напгахъ  журнальныхъ 
борзописцевъ.  Зам^чаше  княгини  такъ-бы  и  улеглось  въ  любомъ 
Русскомъ  журнал*.  Следовательно  н^тъ  этого  вотющаго  разрыва 
между  литтературою  нашею  и  нашимъ  обществомъ, — разрыва,  о  ко- 
торомъ  у  насъ  с^туютъ  и  противъ  котораго  такъ  негодуютъ. 

Между  гЬмъ  нелипшимъ  допустить  зд^сь  предположеше,  что 
княгиня  находилась  тогда  подъ  вл1ян1емъ  всеславянскаго  генерала 
Костенецкаго,  усерднаго  посетителя  и  отчасти  оракула  этога  ка- 
пища. Впрочемъ,  другой  приверженецъ  княгини,  умный  и  образо- 
ванный Михаилъ  Орловъ,  былъ  также  недоволенъ  трудомъ  Карам- 
зина: патр10тизмъ  его  оскорблялся  и  страда.ть  въ  виду  прозаиче- 
скаго  и  мещанскаго  происхождешя  Русскаго  народа,  которое  вы- 
водилъ  историкъ. 
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Вотъ  еще  зам-Ьтка  Пушкина:  »Онъ  (т.  е.  Орловъ)  пенялъ  Ка- 
рамзину, гдкЧ^иъ  въ  начал*!  Исторш  не  ном'^стилъ  онъ  какой 
нибудь  блестящей  гипотезы  о  проиасождеши  Славят^  то  есть 
требовалъ  романа  въ  Исторш**. 

Не  дожилъ  Ортс:;ъ  до  исполнешя  патрхотическихъ  требованш 
и  прихотей  сюпхъ.  Позднее  возникла  ц4лая  школа  ггтотезь,  бо- 
л-Ье  или  мен-Ье  блестя щихъ:  выбирай  любую.  Семь  Греческихъ  го- 
родовъ  спорили  о  м'бсторождеши  сл']&паго  Омира;  наберется,  ве- 
роятно, столько  же  изыскателей  колыбели  Русскаго  народа.  До  окон- 
чательнаго  р'6шен1я  спора  приходится  тысячел'Ьтнему  младенцу  быть 
безъ  глазу  у  семи  нянекъ  или  кормилицъ  своихъ. 

Но  скажемъ  съ  поэтомъ: 

И  все  то  благо,  все  добро! 

Можетъ  быть,  иному  скептику  и  позитивисту  покажется  до- 
вольно суетною  и  празднословною  та  упорная  тяжба  о  происхож- 
деши  нашемъ,— тяжба^  за  многими  и  многими  столетними  данно- 
стями следующая  на  покой  въ  архивъ.  Но  если,  напримЬръ,  кому 
нибудь  захот^лось-бы  досконально  изсл^довать,  какого  цв^та  во- 
лосъ  была  кормилица  его,  давнымъ  давно  умершая,  была-ли  она 
белокурая,  рыжая,  или  скорее  гаандре,  какъ  говоритъ  городничиха 
въ  Ревизор*,  то  почему  не  предоставить  ему  волю  гЬшиться  надъ 
этою  невинною  и  никому  не  мешающею  задачею?  Н^тъ  сомн^шя, 
что  каждому  соблазнительна  и  лестна  попытка  доказать,  что  сто- 
л'Ьт1я  и  ученые  авторитеты  ошибались  и  врали  чепуху,  а  что  онъ 
одинъ  нашелъ  слово  истины.  Во  всякомъ  случае,  можетъ  быть 
д^ло  и  не  совсЬмъ  безполезное.  Истина  историческая,  какъ  и  мно- 
Г1Я  друг1я  истины,  НС  рождастся  въ  наше  время  въ  полномъ  об- 
лачен1и,  какъ.  родилась  мудрость  изъ  больной  головы  Юпитера. 
Ныне  истина  добывается  не  такъ  легко:  она  часто  многотрудная 
переработка,  переплавка  очищенныхъ  заблужденхй,  устар^вшихъ 
ошибокъ,  предубеждешй,  суеверныхъ  предразсудковъ.  А  чтобы 
кончить  съ  симъ  вопросомъ,  позволимъ  себе  еще  одно  замечан1е: 
большой  прибыли  намъ  не  будетъ,  ежели  даже  откроются  новые 
источники,  новыя  достоверныя  и  неопровержимыя  справки  —  чего 
теперь  нетъ  —  по  коимъ  докажется  какъ  дважды  два  четыре,  что 
Несторъ  ошибался,  или  худо  былъ  понятъ,  что  ошибались  и  Шлё- 
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церъ,  и  Барамзинъ.  Мы  теперь  живемъ  не  младенческою  жизнью, 
а  жизнью  уже  взрослою  и  заваленною  на  огн']^  событШ.  Какъ-бы 
то  ни  было,  мы  стол^т1ями  и  подвигами  завоевали  право  назы- 
ваться Русскими.  И  это  право  давно  признано  Европою,  не  безъ- 
изв-Ьстно  и  Аз1и.  Что-же  касается  до  утвер:::дси1я  отечественнаго 
прозвища  нашего  по  восходящей  линш  вплоть  до  безъимянныхъ 
и  баснословныхъ  праотцевъ  нашихъ,  то  въ  этомъ  я^ть  насущной 
и  неотлагаемой  потребности.  Признаюсь,  по  мн*,  тутъ  кстати  ска- 
зать: кто  ни  попъ,  тотъ  и  батька;  или  кто  ни  батька,  тотъ  и 
попъ.  Былъ-бы  только  приходъ  ц'Ьлъ  и  богохранимъ:  вотъ  это 
главное. 

Незам-Ьтнымъ  для  себя  образомъ  и  ув.1екаясь  теченхемъ  мыслей 
нашихъ,  мы  немного,  и  даже  много,  удалились  отъ  задачи,  перво- 
начально себ*  поставленной.  Мы  хогЬли  вставить  въ  определен- 
ную раму  уголокъ  изъ  нашей  общественной  жизни  и  олицетворить 
его  изображешемъ  личности,  которая  въ  свое  время  занимала  не 
поа1*днее  м-Ьсто  на  сцен*  общежит1я  нашего.  Оказывается,  что 
мы  въ  очерк-Ь  своемъ  значительно  перешли  объемъ  этой  рамы.  Въ 
извинен1е  себ']^  за  подобное  своевол1е,  мы  прикрываемъ  археогра- 
фическое отступлен1е  свое  (пожалуй,  настоящ1й  Ьогз  й'оепуге)  зна- 
менитымъ  сарафаномъ  княгини  на  бал^  Московскаго  дворянскаго 
собратя.  Подъ  этимъ  нарядомъ  и  знамешемъ,  она  безъ  большого 
труда  можетъ  вместиться  въ  раздвижную  раму  нашу.  Бол-Ье  того: 
мы  даже  ув-Ьрены,  что  любезная  т^нь  ея  не  посЬтуетъ  на  насъ 
за  то,  что  мы  помянули  о  ней  добрымъ  словомъ  въ  такой  не-жен- 
ской  и  полемической  обстановке. 

Приписка.  Когда  въ  памяти  нашей  пробуждаются  очерки  лич- 
ностей, съ  которыми  мы,  на  в^ку  своемъ,  встречались,  живали  и 
бывали  въ  отношен1яхъ  более  или  менее  близкихъ,  мы  всегда  чув- 
ствуемъ  же.1ан1е,  более  того,  потребность,  уловить  эти  мелькаюпце 
призраки,  эти  въ  насъ  еще  живыя  предан1я  вшнувшаго:  мы  хотимъ 
прикрепить  ихъ  къ  бумаге.  Успеваемъ-ли  въ  попыткахъ  своихъ, 
этотъ  вопросъ  решить  не  намъ.  Но  намъ  сдается,  что  на  насъ 
какъ  будто  лежитъ  обязанность  быть  однимъ  изъ  хранителей  и  ку- 
стЬдовъ  делъ  давно-минувшихъ  летъ  и  преданШ  спшринц  глубо- 
кой, но  еще  свежей  и  не  онемевшей  въ  воспоминашяхъ  нашихъ. 
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За  неим^^шемъ  кисти  Ванъ-Дейка,  мы  выр^зываемъ  на  сворую  руву 
силуэтки,  которыя  со  временемъ  могутъ  и  пригодиться.  Усп'Ьлъ-же 
знаменитый  естествоиспытатель  Кювье,  наблюдешями  своими,  воз- 
создать  по  мелвимъ  обломвамъ  остововъ  ц'Ьлыя  повол-Ьтя  существъ, 
уже  съ  незапамятнаго  времени  сошедшихъ  съ  лица  земли  и  рас- 
пределить ихъ  въ  методичесвомъ  и  стройномъ  порядк-Ь.  Почему  не 
надеяться,  что  и  будущ1Й  Руссшй  Кювье-романистъ,  или  историкъ 
нашего  общежипя,  не  просл'^^дуетъ,  по  разбросаннымъ  очеркамъ 
нашимъ,  ходъ,  правдивыя  положеия  и  обстановку  Русскаго  обще- 
ства въ  пер10де,  который  мы  б'Ьглымъ  взглядомъ  окидываемъ?  На 
будущее  всегда  позволительно  уповать;  но,  вмЬсгЬ  съ  т4мъ,  въ 
настоящемъ  зарождается  въ  насъ  грустное  чувство  и  сЬтоваше,  что 
романисты  наши,  драматурги,  такъ  называемые  нравоиспытатель- 
ные  публицисты  наши,  вообще,  столь  мало  знакомы  съ  достов'^^р- 
ными  и,  такъ  сказать,  олицетворенными  предан1ями  Русскаго  обще- 
ства. Всл']&дств1е  невольнаго  невед'Ён1я  (не  хотимъ  и  думать  о 
вольномъ  и  предумышленномъ)  они  безсознательно  и  неправдиво 
изображаютъ  это  общество  съ  самыхъ  неблаговидныхъ  сторонъ: 
они  размалевываютъ  картину  свою  р']^кими,  непрхятными  и  къ 
тому-же  фантастическими  красками.  Однимъ  словомъ,  они  кле- 
плятъ  на  общество  наше,  чтобы  не  сказать  клевещутъ.  Подъ  ихъ 
очерками  оказывается,  будто  наше  общество  (разум'Ьется  и  съ  ихъ 
стороны  и  съ  нашей  р-Ьчь  идетъ  о  высшемъ  обществ*)  было,  если 
не  есть  и  по-нынЬ,  до  крайности  безцв-Ьтно,  тщедушно,  худосочно, 
малокровно.  ЁС1И  выбрить  имъ,  мышцы  его  дряблы:  въ  немъ  н^тъ 
ни  твердости  воли,  ни  способности  д^йствхя.  Существа,  образующ1я 
это  общество,  не  люди,  а  как1я-то  раскрашенныя  и  нарядныя 
куклы.  Едва-ли  оно  такъ.  Не  споримъ,  что  можно  подсмотреть 
въ  немъ  мног1е  недостатки;  наприм^ръ,  нсдостатокъ  зрелой  серь- 
езностщ  упирающейся  на  почву,  возделанную  и  обработанную 
постоянными  и  долговременньши  трудами.  Просвещеше  наше,  обра- 
зованность наша,  то-есть  циви.1изащя,  въ  некоторыхъ  отношен1яхъ, 
несколько  поверхностны:  они  не  вошли  въ  нашу  кровь  и  въ  нашу 
плоть,  а  более  въ  привычки  наши.  Но  спасибо  и  за  это.  Мы  до- 
вольствуемся энциклопедическими  сведен1ями;  въ  насъ  мало  спец!- 
альности,  потому  что  въ  насъ  нетъ  долготерпенгя.    Съ  удивитель- 
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нымъ  чутьемъ,  съ  тонвимъ  и  возвышеннынъ  сочувств1емъ,  съ  бы- 
стротою и  ловкостью  мы  много  хорошаго  и  превраснаго  уловляемъ 
на-лету,  а  мало  что  добываемъ  въ  пот4  лица,  труда  и  науки. 
Но  едва-ли  вс^  эти  недостатки  не  окажутся,  при  ближайшемъ  из- 
сл^доваши,  первородными  грехами  нашими,  то  есть  свойствами  и 
услов1ями  Исторш  нашей. 

^И  мимоидый  виА^  челов'^^ка  сл']&п&  отъ  рождества;  и  вопро- 
сиша  его  ученицы  его,  глаголюще:  Равви,  кто  согр-Ьши,  сей-ли, 
или  родители  его,  яко  сл-Ьпъ  родися.  Отв^ща  1исусъ:  Ни  сей  со- 
гр']&ши,  ни  родители  его,  но  да  явятся  д'&зй  Бож1Я  на  немь"". 

Истор1я  народа  есть  истинно  гласъ  Бож1й  надъ  нимъ. 

Такъ  или  сякъ,  куда  и  откуда  не  пересаживай  генеалогиче- 
ское дерево  наше,  но  все-же  мы  Славяне,  Славянами  родившхеся, 
или  въ  Славянъ  переродивппеся.  Бакъ  ни  рертывайся,  а  есть  въ 
насъ  доля  благородной,  добродушной  и  милой  беззат^йливости,  при- 
рожденной Славянской  натур*.  Громъ  не  грянетъ,  мужикъ  (Рус- 
СК1Й  челов-Ькъ)  нр  перекрестится.  Эту  поговорку  выдумали  не  мы, 
и  не  грамотеи,  а  мы  подслушали  ее  опять-таки  изъ  устъ  самой 
Истор1и.  Намъ  не  тягаться  съ  доками-Германцами.  Пожалуй,  мы 
иногда  и  перегонимъ  ихъ;  но  все-же  не  догонимъ.  Не  должно 
также  терять  изъ  виду  еще  одно  историческое  обстоятельство.  Про- 
видите въ  одно  прекрасное  утро  послало  намъ  на  должность 
воеводы,  дядьки  и  учителя — богатыря,  который  былъ  маленько-го- 
рячъ  и  скоръ  и  кр-Ьпокъ  на  руку.  Почву  свою  онъ  не  обеЬменялъ 
въ  ожиданш  будущихъ  благъ.  Онъ  ждать  не  любилъ  и  не  ум'Ьлъ. 
Жолуди  были  не  по  немъ:  давай  ему  сейчасъ  дубнякъ.  Вотъ  онъ 
и  сталъ  цкшкомъ  и  живьемъ  пересаживать  его  на  обширныхъ 
пространствахъ  своей  возлюбленной  вотчины.  И  мы  вс*,  больппе 
и  малые,  особенно  больш1е,  и  старые,  и  молодые,  вольные  и  не- 
вольные, возрасли  и  обжились  подъ  этимъ  импровизированнымъ 
дубнякомъ.  Кажется,  князь  Цищановъ,  изв'^стный  поэз1ею  разска- 
зовъ,  говорилъ,  что  въ  деревн*  его  одна  крестьянка  разр'^^шилась 
отъ  долгаго  бремени  семил^тнимъ  мальчикомъ^  и  первое  слово  его, 
въ  часъ  рождешя,  было:  дай  мн*  водки!  Можетъ  быть,  и  мы  на- 
чали пропиташе  свое  не  съ  молока  матери,  а  прямо  съ  водки. 

Какъ-бы  то  ни  было,  но  если  упрекать  высшее  общество  наше 
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въ  недостатке,  скажемъ  опять,  серьезности  (за  неим'Ьнхемъ  дру- 
гаго  слова  подъ  перомъ),  усидчивости,  духовной  возмужалости,  то 
въ  какихъ  другихъ  общественныхъ  слояхъ  нашихъ  найдемъ  мы 
живыя  и  поразителъныя  улики  въ  свойствахъ  и  вачествахъ^  кото- 
рыя  могли-бы  пристыдить  это  высшее  общество  въ  легкомыслш 
его,  недозр^Ьдости  и  въ  умственной,  и  нравственной  несостоятель- 
ности? Скажемъ  безпристрастно  и  по  совести,  что  всЬ  эти  нарека- 
Н1Я  и  междоусобный  непр1язненныя  нритязатя,  оглашаемыя  н'^ко- 
торою  частью  печати  нашей,  неосновательны,  несправедливы  и  не- 
благовидны. Высшее  общество  наше  им^етъ  въ  такомъ  случае 
полное  право  сказать  нашей  печати:  не  вамъ-бы  говорить,  не  мнё- 
бы  слушать. 


Когда  К.  Я.  Булгаковъ  былъ  переведенъ  изъ  директоровъ  Мое- 
ковскаго  почтамта  въ  Петербургъ  на  таковую-же  должность,  на 
м^сто  его  назначенъ  былъ  РушковскШ,  съ  незапамятныхъ  временъ 
служивш1Й  по  Московскому  почтовому  в-Ьдомству.  Никто  никогда 
не  зналъ  ни  происхожден1я,  ни  родства  его.  Онъ  точно  родился 
на  почт^:  почта  была  мать  его,  семейство,  родина.  Шъ^сияля 
жизнь  его  начиналась  съ  почты  й  почтою  кончилась  она.  Онъ 
былъ  какой-то  почтовой  самородокъ.  По  н^^которымъ  слухамъ^  при- 
м']&тамъ  и  по  выговору  его,  можно  было  приписать  его  къ  Б'Ьлорус- 
самъ,  съ  отпечаткомъ  хезуитскаго  образоватя.  Онъ  былъ  большой 
оригиналъ,  умный,  со  св'1д'Ьн1ями  и,  по  крайней  жЬ^Ьу  невиди- 
мому, простосердечный,  скромный,  даже  когда  судьба  возвела  его 
на  почтъ-директорское  м-Ьсто,  м-Ьсто  везд*  и  всегда  значительное, 
а  въ  Москве,  небогатой  представительными  должностями,  и  по- 
давно. Всегда  оживленный,  веселый,  гостепршмный  домъ  К.  Я. 
Булгакова  претворялся  со  дня  на  день  въ  домъ  пустынный,  отшель- 
ническШ,  въ  келью.  Въ  первый  разъ,  что  я  нав-Ьстилъ  Рушков- 
скаго  въ  новомъ  жительств-Ь  его,  онъ  вышелъ  ко  мн4  на-встр-Ьчу 
съ  подсв'Ьчникомъ,  въ  которомъ  тускло  горела  сальная  св4ча.  Я 
тогда  отправлялся  въ  Петербургъ  и  шутя  спросилъ  его,  не  дастъ 
ли  онъ  жеЛ  писемъ,  чтобы  избавиться  отъ  любопытства  и  нескром- 
ности почты.  Надобно  было  видеть,  съ  какимъ  страннымъ  и  словно 
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испуганнымъ  выраженхемъ  въ  лиц^^  принялъ  онъ  предложеше  мое. 
— ^Штъ**,  сказа.1ъ  онъ,  „благодарю,  но  и  вамъ  не  советую  пи- 
сать никогда  съ  отъ'Ьзжающими:  это  ненадежн'^^е,  а  часто  и  опас- 
н'Ье,  нежели  писать  прямо  по  почтЬ*.  Булгавовъ  очень  любилъ  и 
уважалъ  его.  В']&роятно,  онъ  и  увазалъ  начальству  на  него,  кавъ 
на  преемника  себ']^;  преемника,  но  вовсе  не  наследника.  При  Бул- 
гаковыхъ,  т.-е.  при  Константин']^  Яковлевич']^,  а  посл^  кончины 
Рушковскаго,  при  Александр']^  Яковлевич']^,  почтамтъ  отличался 
любезною  угодливостью  вс^мъ  невиннымъ  ходатайствамъ  Носков- 
скихъ  барынь,  особенно  молоденькихъ  и  пригоженькихъ,  по  части 
писемъ  и  вообще  почтовыхъ  сношешй  и  удобствъ.  Съ  Рушковскимъ 
ничего  этого  не  было.  Почтамтъ  сд'&кался  запов']&днымъ  монасты- 
ремъ  и  недоступною  крепостью:  съ  нимъ  существовали  одни  офи- 
щальныя  сношен1я.  Въ  Москв']^  Рушковскаго  никто  не  зналъ;  онъ 
былъ  нелюдимъ  и  не  общителенъ.  Кажется,  и  милый  нашъ  все- 
обпцй  корреспондентъ  и  общ1й  почтовой  приживалка,  Тургеневъ, 
не  бывалъ  въ  переписк']^  съ  нимъ:  эта  черта  обрисовываеть  Руш- 
ковскаго. Во  время  бытности  императора  Александра  въ  Москве, 
Рушковсшй  представлялся  ему  въ  кабинегЬ  его.  Государь,  отпу- 
ская его,  когда  онъ  приблизился  къ  дверямъ,  сказа.1ъ  ему:  II  у  а 
1й  ипе  тагсЬе,  ргепег  §а.гЛе  йе  1отЬег  *).  Еще  не  договорены 
были  слова  Государя,  а  РушковскШ  зад-Ьлъ  за  ступеньку  и  пова- 
лился. Падая,  говоритъ  онъ:  С'ез!  Аё^з^  &11,  уо1ге  тазе§1;ё  **). 


А  вотъ  и  другой  почтовой  анекдотъ  довольно  историчесюй  и 
характеристическ1й. 

И.  Б.  Пестель,  въ  зваши  Петербургскаго  почтъ-директора  и 
президента  главнаго  почтоваго  правлен1я  при  император'^  Павл'6, 
пользовался  особеннымъ  благоволешемъ  его  и  дов'Ьренностью.  Графъ 
Ростопчинъ,  родъ  перваго  министра,  въ  то  время,  былъ  недово- 
ленъ  этимъ.  Не  любилъ-ли  онъ  Пестеля,  им'Ьлъ-ли  причину  не 
любить,  забывался-ли  предъ  нимъ  Пестель  при  счаст1и  своемъ  и 
можетъ  быть,  въ  ожиданш  и  надежд']^  на  счастхе  еще  бол']&е  воз- 


*)  Тутъ  ступенька;  смотрите,  не  упадите. 
♦♦)  Я  уже  упалъ,  ваше  величество. 
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вышенное,  опасался-ли  его  Ростопчинъ,  какъ  соперника,  который 
рано  или  поздно  можетъ  победить  его,  или  просто  не  дов^ряль 
онъ  искренности,  преданности  его  къ  Государю?  Все  это  остается 
неразъясненною  тайною.  Но  вотъ  какую  западню  устроилъ  Рос- 
топчинъ  противъ  Пестеля.  Онъ  написалъ  письмо  отъ  неизв^стнаго,. 
который  р-Ьдокляетъ  прхятеля  своего  за  границею  о  заговор-Ь  про- 
тивъ Императора  и  входить  въ  разныя  подробности  по  этому  пред- 
мету; въ  заключен1е  говорить  онъ:  ^Не  удивляйтесь,  что  пишу 
вамъ  по  почтЬ;  нашъ  почтъ-директоръ  Пестель  съ  нами**.  Ростоп- 
чинъ  приказалъ  отдать  письмо  на  почту,  но  такъ  (неизвестно, 
какимъ  способомъ),  что  письмо  должно  было  непрем']&нно  возбудить 
вниман1е  почтоваго  начальства  и  быть  передано  главноуправляю- 
щему для  перлюстращи.  Графъ  Ростопчинъ  хорошо  зналъ  харак- 
теръ  императора  Павла,  но  хорошо  зналъ  его  и  Пестель.  Онъ  не  р*- 
шился  показать  письмо  Императору,  который,  по  мнительности  и 
вспыльчивости  своей,  не  далъ-бы  себ-Ь  времени  порядочно  изсл-Ьдо- 
вать  достоверность  этого  письма,  а  тутъ-же  ролилъ-бы  его,  или 
сослалъ.  Графъ  Ростопчинъ  также  все  это  сообразилъ  и  съ  боль- 
шою надеждою  на  удачу.  Несколько  дней  спустя,  видя,  что  Пе- 
стель утаиваетъ  письмо,  доложилъ  онъ  Государю  о  ход*  всего  д^ла, 
объясняя,  разумеется,  что  единственнымъ  побуждешемъ  его  было 
испытать  верность  Пестеля,  и  что  во  всякомъ  случае  повергаетъ 
онъ  повинную  голову  свою  предъ  его  величествомъ.  Государь  по- 
благодарилъ  его  за  прозорливое  усерд1е  къ  нему.  Участь  Пестеля 
решена:  прекращены  дальнейппе  успехи  его,  по  крайней  мере, 
на  все  настоящее  царствован1е;  онъ  уволенъ  отъ  занимаемаго  имъ 
места.  Но  этимъ  не  довольствуется  торжество  Ростопчина.  Онъ 
былъ  ума  насмешливаго,  и  ему  захотелось  еще  пошутить  надъ 
жертвою  своею,  такъ  сказать,  подурачить  ее.  До  сообщен1я  Пе- 
стелю именнаго  повеленхя,  онъ  приглашаетъ  его  къ  себе  на  обедъ. 
Тотъ,  обольщенный  успехами  своими,  является  къ  обеду  въ  попы- 
хахъ  и  съ  некоторою  самоуверенностью.  Хозяинъ  расточается  предъ 
гостемъ  своимъ  въ  особенныхъ  вежливостяхъ  и  ласкахъ.  Пестель 
при  этомъ  думаетъ,  что  Ростопчинъ  начинаетъ  опасаться  его  и 
хочетъ  задобрить.  Онъ  проговаривается  и  двусмысленными  сло- 
вами указываетъ  на  виды  свои  въ  будущемъ.    Возвратившись    до- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  392  — 

мой  отъ  об-Ьда,  находить  онъ  офицхальную  бумагу,  вовсе  не  со- 
гласную съ  розовыми  мечташями  честолюб1я  его.  (Слышано  '  отъ 
Карамзина). 

Вотъ  кавхе  разыгрываются  водевили,  а  иногда  и  драмы  на 
скользкой  сцеяЬ  честолюбивыхъ  замысловъ  и  столкновешй.  Графъ 
Ростопчинъ  былъ  человЬкъ  страстный,  самовластный.  При  всей  об- 
разованности своей,  которая  должна-бы  укрощать  своевольные  по- 
рывы, онъ  часто  бывалъ  необузданъ  въ  увлечешяхъ  и  д'1йств1яхъ 
своихъ.  Но  онъ  не  былъ  золъ,  хотя,  можетъ  быть,  былъ  несколько 
злопамятенъ.  Дружба  его  съ  доблестнымъ  княземъ  Цищановымъ, 
уважеше  къ  Суворову,  поздн^^е  постоянно  пр1ятельск1я  сношешя 
съ  Карамзинымъ,  благоговМная  признательность  къ  памяти  импе- 
ратора Павла,  благодетеля  своего,  а  во  время  служешя  при  немъ^ 
искренность  въ  изложеши  мн'^^шй  своихъ,  искренность  доходившая 
иногда  до  неустрашимости  и  гражданскаго  геройства,  все  это  до- 
казываетъ,  что  онъ  способенъ  былъ  питать  въ  себ*]^  благородныя  и 
возвышенныя  чувства. 


И.  Б.  Пестель  —  одно  изъ  воспоминатй  д-Ьтства  моего.  Онъ 
часто  бывалъ  въ  дом^  нашемъ  въ  Москве.  Мой  отецъ,  довольно 
строг1й  и  исключительный  въ  пр1язняхъ  своихъ,  былъ,  сколько  мн^ 
известно,  дружески  расположенъ  къ  нему.  Эти  пр1ятельск1я  отно- 
шен1я  сохранились  до  кончины  отца  моего.  Когда  привезъ  онъ 
меня  въ  Петербургъ  для  пом']&щен1я  въ  панс10нъ,  онъ  часто  ви- 
делся съ  Пестелемъ.  До  поступлешя  моего  въ  училище  я  также 
часто  видался  съ  сыновьями  его,  почти  одного  возраста  со  мною. 
В']&роятно  товарищемъ  въ  играхъ  моихъ  былъ  и  несчастный,  столь 
горестно  кончивппй  свое  политическое  и  земное  поприще.  Жена 
Дестеля,  какъ  узналъ  я  изъ  семейныхъ  нреданШ,  была  очень  ум- 
ная и  любезная  женщина.  Мои  родители  очень  любили  и  уважали 
ее;  а  сколько  мн^  изв']^стно,  моя  мать  была  также  довольно  раз- 
борчива съ  связяхъ  своихъ.  Съ  нею  "езжали  къ  намъ  мать  ея, 
Крокъ,  съ  ея  дочерью  незамужнею.  Салонъ  отца  моего  былъ  са- 
лономъ  разговора:  сл']&довательно  посбщавшхе  его  должны  были  вно- 
сить, кто  бо.1'Ье,  кто  мен-Ье,  свою  долю  ума  и  любезности.  Въ  ма- 
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леньвой  комнатной  бибяхотев*]^  отца  моего,  въ  одномъ  пгкап^^  съ 
книгами,  за  стеклами  хранился  маленьшй,  очень  маленьшй,  б^лой 
толковой  матер1и,  башмачекъ.  Посл']^  узналъ  я,  что  этотъ  сандрильо- 
Н0ВСК1Й  бапшачекъ  обувалъ  маленькую  ножку  г-жи  Пестель.  Ноппу 
8011;  дш  та1  у  репзе. 


Князь  Б'1лосельск1Й  (отецъ  милой  и  образованной  княгини  Зи- 
наиды Волконской)  былъ,  какъ  изв']&стно,  любезный  и  просвещен- 
ный вельможа,  но  б'Ьдовый  поэтъ.  Его  поэтичесюя  вольности  (Гюеп- 
сез  рое(;|дие8)  были  безграничны  до  невозможности.  Однажды  въ 
Москве  написалъ  онъ  оперетку,  кажется,  подъ  заглавхемъ  Олинька. 
Ее  давали  на  домашнемъ  и  кр']&постномъ  театр']^  Алекс*]^  Аеонасье- 
вича  Столыпина.  Не  придворная,  а  просто  дворовая  труппа  его,  от- 
личалась н'^^которыми  художественными  актерами,  которые  посл*]^ 
заняли  почетныя  м-Ьста  въ  императорскомъ  Московскомъ  театр-Ь. 
Помню  между  прочими  одного  изъ  нихъ,  Лисицына:  онъ  былъ 
очень  забавенъ  въ  комическихъ  роляхъ  простачковъ  и  долго  см']^- 
шилъ  Московскую  публику.  Оперетка  князя  Б']&лосельскаго  была 
приправлена  пряностями  самаго  соблазнительнаго  свойства.  Хо- 
зяинъ  дома,  въ  своемъ  нелиттературномъ  простосердечхи,  а  мо- 
жетъ  быть  и  всл']&дств1е  общаго  вкуса  стариковъ  къ  крупнымъ 
шуткамъ,  которыя  кажутся  имъ  т^жь  болЫ  забавны,  что  они  не ' 
очень  целомудренны,  созвалъ  Московскую  публику  къ  представле- 
шю  оперы  князя  Б^лосельскаго.  Сначала  все  было  чинно  и  шло 
благополучно. 

Бдагопрпстовности  ничто  не  нарушало. 

Но  Б'Ьлосельсшй  быхь  не  разь  бгьдамъ  начаю. 

Вдругъ  посыпались  шутки  даже  и  недвусмысленно-прозрачныя, 
а  прямо  на-б'Ьло  и  на-голо.  Въ  публике  удивленхе  и  смущеше. 
Дамы,  мнопя  вероятно  по  чутью,  чувствуютъ  что-то  неловко  и  не- 
ладно. Д'Ьйств1е  переходить  со  сцены  на  публику:  сперва  слышенъ 
шопотъ,  потомъ  ропотъ.  Однимъ  словомъ,  театральный  скандалъ 
въ  полномъ  разгар']^.  Н'бкоторые  мужья,  не  дождавшись  конца 
спектакля,  посп']&шно  съ  женами  и  дочерьми  выходятъ  изъ  залы. 
Дамы,   присутствующ1я  тутъ  безъ  мужей,  молодыя    вдовы,  чинныя 
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старухи  сл-Ьдують  этому  движешю.  Зала  пус1*етъ.  Слухи  объ  этомъ 
представлеши  доходятъ  до  Петербурга  и  до  правительства.  Спустя 
нед-кга  дв4  (тогда  не  было  ни  жел'Ьзныхъ  дорогъ,  ни  телеграфовъ), 
князь  Б'6лосельсБ1й  тревожно  вб^гаетъ  въ  Карамзину  и  говорить 
ему:  „Спаси  меня:  императоръ  (Павелъ  Петровичъ)  повел-бль,  что- 
бы немедленно  прислали  ему  рукопись  зюей  оперы.  Сд^ай  ми- 
лость, исправь  въ  ней  век  подозрительныя  м'^^ста;  очисти  ее,  вакъ 
можешь  и  какъ  ум']&ешь^.  Карамзинъ  тутъ-же  исполнилъ  желаше 
его.  Очищенная  рукопись  отсылается  въ  Петербургъ.  Немедленно 
въ  такомъ  вид']^,  исправленную  и  очищенную,  предаютъ  ее,  на 
ВЗЯК1Й  случай,  печати.  Все  кончилось  благополучно:  ни  автору,  ни 
хозяину  домашняго  спектакля  не  пришлось  быть  въ  ответственности. 
Д.1Я  статистическаго  и  топографическаго  опред-блешл  прибавимъ 
еще  несколько  словъ:  домъ  Столыпина,  въ  Знаменскомъ  переулк*, 
близъ  Арбатскихъ  воротъ,  не  гор^лъ  въпожаръ  1812  года  и  су- 
ществуешь донын*.  Въ  старину,  то  есть  при  влад-бльц*  Столыпин*, 
былъ  онъ,  какъ  мы  видимъ,  сборнымъ  м'бстомъ  увеселешй  и  дра- 
матическихъ  зр-Ьлищъ.  Старая  Москва  славилась  не  однимъ  этимъ 
театральнымъ  барскимъ  домомъ.  Были  домашше,  дворовые  и  даро- 
вые спектакли  у  князя  Шаховскаго,  бригадира  Дурасова,  Позня- 
кова. Комикъ  князь  ШаховскШ,  въ  забавной  комедхи,  осм^^ъ  эти 
полубарскгя  заттьи  родственника  своего  или  однофамильца.  Но  мы 
опять  скажемъ:  эти  заттьи  были  не  худшая  сторона  Русскаго 
крепостничества.  Напротивъ,  они  им-бли  и  свое  хорошее  значеше. 
Домъ  Столыпина  перешелъ  поел*  во  влад-Ьше  князя  Хованскаго, 
а  отъ  него  купленъ  былъ  княземъ  Трубецкимъ,  и  вотъ  по  какому 
случаю.  По  соседству  съ  нимъ  былъ  домъ  князя  Андрея  Ивано- 
вича Вяземскаго,  у  Колымажнаго  двора  *).  Когда  князь  скончался, 
на  отп^ваше  приглашенъ  былъ  Московск1Й  викархй.  По  ошибке 
пр1'Ьхалъ  онъ  въ  домъ  Хованскаго  и,  увид'Ьвъ  князя,  сказалъ  онъ 
ему:  „Какъ  я  радъ,  князь,  что  встречаю  васъ;  а  я  думалъ,  что  при- 
глашенъ въдомъ  вашъ  для печальнаго  обряда**.  Ховансшй  былъ  очень 
суев-брень  и  вовсе  не  располагался  умирать.  Онъ  невзлюбилъ  дома 
своего  и  посп-Ьшиль  продать  его  при  первомъ  удобномъ  атуча*Ь. 


*)  Нын^  княгини  Натальи  Владитровны  Долгорукой. 
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Длинный,  многословный  разсказчивъ  им^ъ  привычку  поми- 
нутно вставлять  въ  р-Ьчь  свою:  короче  сказать.  —  „Да,  попробуй 
хоть  разъ  сказать  длиннгье  сказать'^ ^  прервалъ  его  N.  К.,  „авось 
будетъ  короче*". 


Умному  Б.  сов-^^товали  жениться  на  умной  и  любезной  д']&виц']& 
Б.  Й  она,  и  онъ  были  рябые.  —  ^Что-же",  отв^чалъ  онъ,  „вы 
хотите,  чтобы  д^ти  наши  были  вафли  ^. 


Говорили  объ  интересномъ  и  несколько  двусмысленномъ  поло- 
жеши  молодой  ***...  „А  мужъ  ея**,  сказала  одна  изъ  ея  пр1я- 
тельницъ,  д,такъ  глупъ,  что  онъ  даже  не  слыхалъ,  что  жена  его 
беременна**. 


Шкоторые  драматичесюе  писатели  —  зач']&мъ  называть  ихъ 
поименно?  —  отвергли  три  классическ1я  драматичесшя  единства: 
времени,  м^ста  и  содержашя;  или  интереса.  Они  зам']&нили  ихъ 
единымъ  единствомъ:  единствомъ  скуки. 


Въ  походахъ  своихъ  на  драматическихъ  Французскихъ  клас- 
сическихъ  писателей,  А.  М.  Пушкипъ  перевелъ,  между  прочимъ, 
и  комед1ю  Реньяра  Игрокъ  и,  помнится,  удачн-Ье  другихъ  попы- 
токъ  своихъ.  Ее  должны  были  разыгрывать  любители  въ  подмос- 
ковной Екатерины  Владимхровны  Апраксиной.  Сама  хозяйка  при- 
нимала въ  ней  участ1е,  равно  какъ  и  самъ  переводчикъ,  княгиня 
Вяземская,  Васи.11й  Львовичъ  Пушкинъ  и  другхе.  Роль  слуги  пе- 
редана была  В.,  видному  мужчине,  который  держалъ  себя  особенно 
благоприлично.  Пушкинъ  находилъ,  чт^^онъ  и  въ  роли  своей  не- 
много чопоренъ,  и  зам-Ьтилъ  это  ему,  какъ  чадолюбивый  родитель 
д']&тища,  которое  должно  было  явиться  въ  св'Ьтъ,  какъ  режиссеръ 
домашняго  спектакля  и  какъ  самъ  отличный  актеръ.  —  „А  поз- 
вольте спросить**,  возразилъ  В.,  „благородный-ли  спектакль  у 
насъ,  или  н-Ьтъ?**  —  „Разумеется,  благородный**.  —  „Такъ  предо- 
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ставьте  же  мн^    разыгрывать  роль  свою   благородно,  а  не  по-ла- 
кейски". 


Совм'Ьстникъ  А.  М.  Пушкина  по  части  драматическихъ  пере- 
водовъ  былъ  Дыитрхй  Ёвгенхевичъ  Кашкинъ,  брать  изв^стнаго  и 
любимаго  въ  Москв']^  бригадира,  а  потомъ  сенатора  Николая  Ев- 
гешевича.  Но  этотъ  нападалъ  бол'Ье  на  новМшихъ  Французскихъ 
трагиковъ:  классиковъ  оставлялъ  онъ  въ  поко'Ь.  Такимъ  образомъ 
смастерилъ  онъ  съ  полъ-дюжины  трагедШ.  Пупшинъ,  встр^тясь 
съ  нимъ,  спрашиваетъ:  „Шть-ли  у  васъ  новой  трагедаи?*  — 
„Н'Ьтъ",  отв^чалъ  онъ,  „я  трагедш  оставилъ;  мн*  показалось, 
что  это  не  мой  родъ:  я  принялся  за  комедхи''. 


Въ  Константинопол']^  спросилъ  я  одного  изв'&стнаго  и  знаме- 
нитаго  Греческаго  поэта,  мнопе-ли  нын']^  занимаются  поэзхею  въ 
Грещи?  —  „Кому-же  теперь  заниматься?"  отв-Ьчалъ  онъ.  „Мы  съ 
братомъ  захватили  всю  поэзш:  я  драматическую,  а  онъ  лириче- 
скую.  Друтимъ  тутъ  м-Ьста  н'Ьтъ*'.  —  Вотъ  семейный  и  братскШ 
миролюбивый  разд']^ъ. 


А.  М.  Пушкинъ,  по  сходству  фамил1Й,  величалъ  всегда  гра- 
фомъ  одного  барина,  который  никакого  графства  за  собой  не 
им^лъ.  Кто-то  зам-Ьтилъ  Пушкину  ошибку  его. —  „А,  теперь  по- 
нимаю **,  сказалъ  онъ,  „почему,  когда  случается  мн4  заговорить 
съ  нимъ,  онъ  поспешно  отводитъ  меня  въ  уголъ  комнаты,  чтобы 
подальше  отъ  людей  и  безпрепятственно  насладиться,  когда  я  сёл- 
тельствую  его^. 


Одна  милая,  умная,  молодая  женщина,  въ  откровенной  испо- 
веди, сказала  мн^...  но  какъ  пересказать  то^  чтб  она  мн^  ска- 
зала? Впрочемъ  попробуемъ,  но  съ  следующею  оговоркою,  въ 
виде  предостережешя: 

Ъа  тёге  еп  ЛёГепбга  1а  1ес(иге  21  8а  &11е; 
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а  особенно: 

Ь'ёроих  еп  дёГепдга  1а  1ес<;иге  21  8а  ^етте  *) 
Вотъ  сущность  сдовъ  моей  своеобразной  собеседницы:  „Жен- 
щина, которая  себя  уважаетъ  и  не  совс^^мъ  заглушила  сов']&сть 
свою,  ни  въ  кавомъ  случа'Ь,  ни  при  кавихъ  увлечешяхъ  страсти, 
не  позволить  себ']^  подвергнуться  опасешю  водворить  въ  семью 
свою  д^тей,  Боторыя  не  принадлежали  бы  мужу  ея.  Но  разъ 
мужемъ  застрао(юванная  на  известный  сровъ  (ея  собственное  вы- 
ражеше),  это  д-Ьло  другое:  тогда  она  не  тавъ  безусловно  обя- 
зана бороться  съ  наступающимъ  исвушенхемъ.  Тавимъ  образомъ 
уравниваются  брачныя  права  и  отв-Ьтственность  между  супругами. 
Бъ  устройств']^  нашего  общества,  главное  преимущество  мужа 
предъ  женою  заключается  въ  томъ,  что  проступокъ,  что  гр-Ьхъ 
его  не  позоритъ  семьи,  не  вводить  въ  нее  беззаконныхъ  насл^д- 
никовъ  и  насл'Ьдницъ:  семья  остается  ненарушимою  твердынею, 
святынею,  по  крайней  м'Ьр^,  фактически  непоруганною  и  неза- 
тронутою.  Вы  мужчины  счастливы:  даже  и  преступлеше  ваше 
им*етъ  въ  пользу  свою  облегчающ1Я  вину  обстоятельства".  Вотъ 
новыя  соображешя  для  любопытной  главы  философхи  и  физ1олог1и 
брака. 


ДмитрШ  Гавриловичъ  Бибиковъ,  узнавъ  о  болЬзни  одного  изъ 
нашихъ  государственныхъ  людей,  посЬтилъ  его.  Ему  показалось, 
что  больной  очень  задумчивъ  и  мраченъ.  Приписывая  это  опасе- 
шю за  исходъ  бол-Ьзни,  нача.1Ъ  онъ  угЬшать  его,  говоря,  что  онъ 
вовсе  не  такъ  боленъ  и  скоро  непрем-Ьинооправится.  — „Вовсе  не 
за  себя  безпокоюсь",  отв^чалъ  тотъ,  „а  мн-Ь  жаль  бедной  Россш: 
что  будетъ  съ  нею,  когда  я  умру".  Вотъ  челов-Ькъ,  который,  при 
всемъ  обширномъ  ум-Ь  и  большихъ  способностяхъ  своихъ,  имЬлъ 
простодушхе  думать,  что  онъ  необходгшъ. 

А  на  что-же  Провид*н1е?  Оно  не  воплощается  въ  одномъ  че- 
ловек*.   Иногда  оно  какъ  будто    выдаетъ  полномочхе  ему;  но  все 


*)  Мать  запретить  читать  объ  этомъ  своей  дочери.  —  Мужъ  запретить  читать 
объ  этомъ  своей  жен'Ь. 
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это  на  изв-Ьстное  время,  и  въ  тому-же    на  изв^стныхъ  услов1яхъ. 
У  Провид'Ьн1я  есть  всегда  въ  запас*  свои  калифы  на  часъ. 


На  б-Ьломъ  св-Ьт-Ь  лишнихъ  людей  много,    нужиыхъ  мало,  не- 
обходимыхъ  вовсе  н*тъ. 


Князь  Андрей  Кириловичъ  Разумовсюй  былъ  въ  молодости 
очень  красивый  мужчина  и  славился  своими  счастливыми  любовны- 
ми похождешями,  то  есть  благородными  интригамщ  какъ  гово- 
рится у  насъ  въ  провинц1и,  и  какъ  говорилось  еще  и  недавно  въ 
напгахъ  столицахъ.  Онъ  былъ  назначенъ  посланникомъ  въ  Неаполь. 
Въ  то  вревш  Неаполитанскою  королевою  была  Каролина,  извест- 
ная красавица  и  не  жев^е  изв']&стная  своими  благородными,  а  мо- 
жетъ  быть,  и  инородными  интригами.  Долгое  время  фаворитомъ 
ея  былъ  Ирландецъ  Актонъ,  а  фавориткою  леди  Гамильтонъ,  то- 
же известная  въ  хроник*  любовныхъ  происшеств1Й.  Поел*  офи- 
щальнаго  представлен1я  королев*,  графъ  Разумовск1й  распустнлъ 
по  городу  слухъ,  что  удивляется  общей  молв*  о  красот*  ея,  что 
онъ  не  видитъ  ничего  въ  ней  особеннаго.  Этотъ  слухъ,  разум*ется, 
дошелъ  до  королевы:  онъ  задралъ  за  живое  женское  и  царское 
самолюбхе.  Опытный  и  въ  сердечной  женской  дипломатик*,  Разу- 
М0ВСК1Й  на  это  и  разсчитывалъ.  Чрезъ  м*сяцъ  онъ  былъ  счастливъ. 
(Разсказано  графомъ  Косаковскимъ). 

Графъ  Разумовсшй  былъ  очень  гордъ.  Однажды,  на  эрмитаж- 
номъ  спектакл*,  Павелъ  Петровичъ  подзываетъ  Ростопчина  и  го- 
воритъ  ему:  „Поздравь  меня;  сегодня  мн*  везетъ:  Разумовскхй 
первый  поклонился  мн***  (Слышано  отъ  графа  Ростопчина). 

Я  познакомился  съ  Разумовскимъ  (уже  княземъ)  въ  В*н*  въ 
1835  г.  Онъ  былъ  уже  старъ,  но  видны  были  еще  сл*ды  кра- 
сивости его.  Онъ  показался  мн*  очень  прив*тливъ  и  обхождешя 
простого  и  добродушнаго,  что  впрочемъ  зам*тилъ  я,  за  н*сколько 
л*тъ  предъ  т*мъ,  и  въ  брат*  его  граф*  Алекс**  Кирилович*, 
который  также  слылъ  н*когда  гордецомъ.  Д'ёЫз  ^еипе  е1  вирегЬе*), 

♦)  я  бы1ъ  молодъ  п  гордъ. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  399  — 

могли  сказать  они  съ  поэтомъ.  Но  жизнь  присмирила  ихъ.  Можно 
еще  постигнуть  молодого  гордеца:  тутъ  есть  ч-Ьмь  похвастаться, 
когда  есть  молодость  прекрасная,  цв-Ьтущая  и  къ  тому-же  еще 
одаренная  разными  преимуществами.  Но  что  можетъ  быть  жалче 
и  глуп-Ье  стараго  гордеца?  Старость  не  порокъ,  а  хуже:  она  не- 
мощь и  недугъ.  Пожалуй,  стыдиться  ея  не  для  чего,  но  и  похва- 
литься неч^мъ.  Графъ  Разумовсшй  им*лъ  свой  собственный  вели- 
кол']&пный  домъ  въ  В^иЪ  и  жилъ  въ  немъ  барски.  Городъ  этотъ 
былъ  совершенно  по  немъ,  и  въ  немъ  оставался  онъ  до  самой 
кончины  своей,  уважаемый  и  любимый  В']&нскимъ  аристократиче- 
скимъ  обществомъ,  что  дЬло  не  легкое  и  не  всякому  удается. 
В-Ьнское  общество  славилось  всегда  блескомъ  своимъ,  общежитель- 
ствомъ,  но  бол-Ье  между  собою,  и  было  довольно  исключительно 
и  недоступно  для  иностранцевъ  и  разночинцевъ,  съощъ  и  чуже- 
земныхъ.  ЦарскШ  конгресъ  1814  г.,  родъ  политическаго  вселен- 
скаго  собора,  не  могъ  выбрать  въ  Европ*  лучше  сцены  для  сво- 
ихъ  лицед-Ьевъ  и  дМствхй.  Утромъ  занимались  д-Ьлами,  ворочали 
и  переворачивали  Европу;  вечеромъ  присутствовали  на  велико- 
л4пныхъ  праздникахъ  и  балахъ.  Старый  принцъ  де-Линь,  любез- 
ный и  любимый  собесЬдникъ  и  попутчикъ  Екатерины  Великой, 
дожившШ  до  конгреса,  говорилъ:  „Конгресъ  пляшетъ,  но  не  по- 
двигается впередъ".  Императоръ  Александръ  и  министръ  его  Ра- 
зумовсшй достойно  разыгрывали  роли  свои  на  этомъ  театр']^,  со- 
бравшемъ  въ  одну  группу  все,  что  Европа  им-Ьла  блестящаго  и 
высокопоставленнаго.  ВЬнск1Й  конгресъ  могъ  въ  своихъ  перегово- 
рахъ  и  прешяхъ  обмолвиться  не  одною  ошибкою;  но  все-же  онъ 
былъ  важное  и  занимательное  историческое  событ1е  въ  Европей- 
скихъ  л-Ьтописяхъ.  Наши  политическхе  недоброжелатели,  чтобы 
не  сказать  враги,  остались  недовольны  этимъ  конгресомъ,  и  въ 
продолжеши  многихъ  л^тъ  они  напрягали  всЬ  свои  силы  и  козни, 
чтобы  ослабить  и  уничтожить  посл'Ьдствхя  его.  Равно  вооружались 
они,  изъ  непр1язни  къ  намъ,  и  противъ  Священнаго  Союза.  ВсЬ 
эти  враждебныя  усил1я  и  постоянныя,  такъ  сказать,  злоумышле- 
шя  не  доказываютъ-ли,  что  въ  сущности,  за  исключенхемъ  част- 
ныхъ  промаховъ  и  ошибокъ,  была  въ  этой  политик-^Ь  и  въ  основ'Ь 
ея,  положенной  Александромъ  1-мъ,  и  своя  доля  пользы  и  первен- 
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ствующей  власти  для  Росс1и?  Не  изъ  любви  же  къ  намъ  недобро- 
желатели наши  таЕъ  усердно,  упорно  и  горячо  работали,  чтобы 
потрясти  и  окончательно  ниспровергнуть  созданхе  рукъ  императора 
АлсЕсандра.  А  наши  недальновидные,  невинные  журнальные  поли- 
тиваны  туда-же  л'^^утъ  за  Европейскими  крикунами  и  съ  негодова- 
нхемъ  и  ужасомъ  порицаютъ  политику  Александра  1-го.  Легко  пе- 
ресуживать заднимъ  числомъ  попытки,  дМствхя  и  событая  минувша- 
го!  Не  должно  забывать,  что  Провид-Ьше,  что  Исторхя  им4ютъ 
свои  неожиданные,  крутые  повороты,  свои  соирв  (1'^.1а(  и  соирз  (!<* 
1Ьё&*ге,  которые  озадачиваютъ  и  сбиваютъ  съ  панталыку  всякую 
человеческую  мудрость.  То,  что  казалось  полезнымъ  и  нужнымъ 
въ  изв-Ьстное  время,  можетъ,  въ  силу  непредвидимыхъ  и  неподле- 
жащихъ  человеческой  видимости  обстоятельствъ,  принять  въ  дру- 
гое время  совершенно  противоположный  оборотъ. 

Въ  проЬздъ  мой  чрезъ  В-Ьну,  жила  у  деверя  своего  графиня 
Мар1Я  Григорьевна  Разумовская,  вдова  брата  его  графа  Льва  Кири- 
ловича.  Она  меня  и  представила  хозяину  дома.  На  прощанья 
графъ  посоветовалъ  мн^  ^хать  на  Прагу.  „Она  напомнитъ  вамъ 
нашу  Москву  **,  сказалъ  онъ. 

Графъ  Левъ  Бириловичъ  былъ  также  замечательная  и  особенно 
сочувственная  личность.  Онъ  не  оставилъ  по  себе  следовъ  и  вос- 
поминанШ  ни  на  одномъ  государственномъ  поприще,  но  много  въ 
памяти  знавшихъ  его.  Отставной  генералъ-махоръ,  онъ  долго  жилъ 
въ  допотопной  или  допожарной  Москве,  забавлялъ  ее  своими  празд- 
никами, спектаклями,  концертами  и  балами,  какъ  въ  доме  своемъ 
на  Тверской,  такъ  и  въ  прекрасномъ  своемъ  загородномъ  Петров- 
скомъ.  Онъ  былъ  человекъ  высокообразованный:  любилъ  книги, 
науки,  художества,  музыку,  картины,  ваяше.  Едва-ли  не  у  него 
перваго  въ  Москве  былъ  зимшй  садъ  въ  доме.  Это  смешен1е  при- 
роды съ  искусствомъ  придавало  еще  новую  прелесть  и  разнооб- 
раз1е  праздникамъ  его.  Братъ  его  графъ  Алексей  Бириловичъ 
имелъ  въ  то  время  въ  Горенкахъ  замечательный  и  богатый  бота- 
ническ1Й  садъ,  известный  въ  Европе,  и  при  немъ  равно  известнаго 
и  ученаго  ботаника  Фишера.  Москва  въ  то  время  славилась  не 
однимъ  барствомъ,  а  барство  славилось  не  одною  Азхатскою  пыш- 
ностью. Графъ  Левъ  Бириловичъ  былъ  истинный    баринъ  въ  пол- 
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номъ  и  настоящемъ  значеши  этого  слова:  добродушно  и  утончен- 
но в'&жливый,  любилъ  онъ  давать  блестящхе  праздники,  чтобы  уго- 
щать и  веселить  другихъ.  Но  вм-ЬстЬ  сът-Ьмъ  дорожилъ  онъ  еже- 
дневными отношен1ями  съ  некоторыми  избранными:  графомъ  Ростоп- 
чинымъ,  Карамзинымъ,  княземъ  Андреемъ  Ивановичемъ  Бязем- 
скимъ,  княземъ  Андреемъ  Петровичемъ  Оболенскимъ,  графомъ  Ми- 
хаиломъ  Юрьевичемъ  Вьельгорскимъ  и  другими.  Сверхъ  того,  у  не- 
го были  гЬсныя  связи  съ  передовыми  и  старостами  масонства.  Въ 
молодости  былъ  онъ  большой  сердечкинъ  и  волокита.  Дмцтр1евъ 
разсказывалъ,  что  на  дежурства  на  Петербургскихъ  гауптвахтахъ 
ему  то  и  д']&ло  приносили,  на  тонкой  надушеной  бумаг'Ь,  записки, 
видимо  написанныя  женскими  руками.  Сп^шилъ  онъ  отв^ч^ть  на 
нихъ  на  заготовленной  у  него  также  красивой  и  щегольской  бума- 
ге. Такимъ  образомъ  упражнялся  онъ  и  угЬшалъ  себя  въ  душ- 
ныхъ  и  скучныхъ  ст1нахъ  не  всегда  опрятной  караульни.  Поздн']Бе 
влюбился  онъ  въ  княгиню  Голицыну,  жену  богача,  котораго  про- 
зва.1и  въ  Москв']^  со§а  гага.  Она  развелась  съ  мужемъ  иобв']&нча- 
лась  съ  графомъ  Разумовскимъ.  Онъ  страстно  любилъ  ее  до  самой 
кончины  своей.  Бракъ^  разум'Ьется,  не  былъ  признанъ  законнымъ, 
то  есть  не  былъ  офищально  признанъ;  но  семействомъ  графа,  то 
есть  Разумовскими,  графомъ  Кочубеемъ,  Наталхей  Бириловной  За- 
гряжской, Мар1я  Григорьевна  была  принята  радушно  и  съ  любовью- 
Дядя  графа,  фельдмаршалъ  графъ  Гудовичъ,  былъ  въ  Москв-Ь  ге- 
нера.1ъ-губернаторомъ.  Въ  одинъ  изъ  пр14здовъ  императора  Алек- 
сандра, дядя,  вероятно,  ходатайствовалъ  предъ  его  величествомъ 
за  племянника  и  племянницу.  На  одномъ  бал*!  въ  нам^стническомъ 
дом4.  Государь  подошелъ  къ  Марь4  Григорьевне  и  громко  сказалъ: 
Марате  1а  сош1;е88е,  тоикг-уоиз  ше  &1ге  ГЬоппеиг  де  Дапзег  иио 
ро1опа18е  атес  Ш01?  *)  Съ  той  минуты  она  вступила  во  вс'Ь  права 
и  законной  жены,  и  графскаго  достоинства.  Впрочемъ  общество, 
какъ  Московское,  такъ  и  Петербургское,  по  любви  и  уваженхю  къ 
графу  и  по  сочрств1ю  къ  любезнымъ  качествамъ  жены,  никогда 
не  оспаривали  у  нея  этихъ  правъ. 

Графъ  Левъ  Бириловичъ,  или  какъ  обыкновенно  звали  его  въ  об- 

*)  Графиня,   не  угодно  ли   вамъ   сд-Ьдать  мн*   честь  ирагандовать  со  мною 

ПОЛЬШИ? 
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ществ^Ь,  1е  сот4е  Ь^оп,  быдъ  въ  высшей  степени  характера  благо- 
роднаго,  чистЬйшей  и  рыцарской  чести,  прямодушенъ  и  простоду- 
шенъ  вм^&ст']^.  Хозяинъ  очень  значительнаго  им1^н1я,  быль  онъ,  ра- 
зумеется, плохой  хозяинъ,  какъ  и  подобаетъ  или  подобало  Рус- 
скому барству.  Вопреки  изречен1Ю  Евангел1я,  у  насъ  кому  много 
дано,  у  того  много  и  отпадаетъ.  Т-Ь,  у  кого  мало,  им^ютъ  еще  на- 
дежду, да  и  къ  тому-же  ум-Ьихе,  округлить  это  малое.  Графъ  былъ 
любезный  говорунъ.  При  серьезномъ  выражен1и  лица  и  вообще  по- 
койной осанке  (какъ  иначе  перевести  выразительное  слово  Сепие?), 
онъ  часто  отпускалъ  живое,  м^Ьткое,  забавное  слово.  Онъ  н-Ь- 
сколько  картавилъ.  Даже  в']&чный  насморкъ  придавалъ  р-^^чи  его 
особенный  и  привлекательный  дхапазонъ:  по  крайней  м^р^  таково 
мое  датское  впечатлЬше,  уц^Ьвшее  и  понын-Ь.  Я  л-Ьтъ  десяти 
особенно  и  внимательно  вслушивался  въ  разговоръ  его,  когда  онъ 
нав^щалъ  отца  моего,  съ  которымъ  былъ  очень  друженъ.  Д']^т-* 
ство  воспрхимчиво  и  впечатлительно.  Помню,  какъ  будто  вид-Ьдъ  это 
вчера,  сани  его,  запряженныя  парою  красивыхъ  коней  и  светлой 
б^^зны  покрывало,  которымъ  былъ  обтянуть  передокъ  саней.  Ма- 
лоросс1Йск1й  гайдукъ  въ  большой  м']&ховой  шапк'Ь  стоялъ  на  за- 
пяткахъ.  Графъ,  войдя  въ  первую  комьату,  бросалъ  ловко  и  даже 
гращозно  большую  мЬховую  муфту  свою.  Проходя  мимо,  онъ  всег- 
да прив'Ьтствовалъ  меня  прив'Ьтливымъ  и  веселымъ  словомъ.  Позд- 
н'Ье  удостоивался  я  и  прхязни  его.  Большое  счастхе  для  сына  быть 
обязаннымъ  отцу  своему  доброжелателями,  такъ  сказать  по  на- 
следству, которые  сохраняютъ  прежшя  связи  свои  съ  умершими, 
въ  лице  ихъ  детей. 

Въ  воспоминашяхъ  детства  моего  встречаюсь  и  съ  графинею 
Разумовскою,  въ  то  время  еще  княгинею  Голицыною.  Съ  чуткою 
и  безсознательною  догадливостью  б^ьдовыосъ  дгьтей  (енГап^з  1;егг1Ые8), 
скоро  подметилъ  я,  что  за  муфтою  графа  не  замешкаетъ  явиться  и 
княгиня,  или  за  княгинею  немедленно  покажется  и  муфта.  Я  всег- 
да такъ  и  караулилъ  эти  неминуемыя,  одно  за  другимъ  последо- 
вательныя  явлен1я.  Она  въ  молодости  своей  пела  очень  ми.1о;  впро- 
чемъ  и  до  конца  была  любительницею  и  ценительницею  хорошей 
музыки.  Однажды  задрала  она  за-живо  стихотворческое  и  Рус- 
ское самолюб1е  Неледпнскаго.  Пропевъ  романсъ  Ханыкова:  ^иа^ё 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  403  — 

заг  168  аЦез  дез  р1а1$1Г$  и  пр.  '^),  графиня  сказала  Нелединскому: 
д,Вотъ  никакъ  не  передать  этихъ  словъ  на  Русск1Й  языкъ^.  На 
другой  день  привезъ  онъ  ей  свой  прелестный  переводъ. — Помню, 
какъ  она  меня,  ребенка,  учила  п']&ть  сл^дующхй  куплетъ: 

БпГап^  сЬёп  Лез  Латев, 
Ле  Л18  еп  1ои1  рау8, 
Рог!  Ыеп  ауес  1е8  Геттез, 
Ма1  ауес  1е8  тап8  ♦♦). 

Есть  имена,  которыя,  разъ  попавшись  подъ  перо,  невольно  вовлека- 
ютъ  его  въ  дальн*йпия  подробности.  Имя  гр.  Разумовской  при- 
надлежитъ  этому  разряду.  Она,  въ  н^которыхъ  отношен1яхъ,  едва-ли 
ижкла.  много  себ']^  подобныхъ.  Во-первыхъ,  знавшхе  ее  съ  моло- 
дыхъ  л-Ьтъ  говорили,  что  она  хорош^Ьла  съ  годами,  то-есть,  разу- 
меется, до  изв-Ьстнаго  возраста.  Въ  л-Ьтахъ  полной  зрелости,  и 
даже  въ  л-Ьтахъ  глубокой  старости,  она  могла  дать  о  себ*  понятхе, 
что  была  некогда  писаной  красавицей,  чего,  говорятъ,  никогда  не 
было.  Во-вторыхъ,  позднее,  пережила  она  всЬхъ  сверстниковъ  и 
свое  современное  покол']&ше;  пережила  многихъ  и  изъ  новаго,  такъ 
что  Мавусаиловсше  года  ея  оставались  головоломною  задачею  для 
охотниковъ  до  л'Ьтосчислен1я.  Долго  по  кончин*  графа,  мужа  сво- 
его, предавалась  она  искренней  и  глубокой  скорби.  Глаза  ея  были 
буквально  двумя  источниками  непрерывныхъ  и  неистощимыхъ  слезъ. 
Для  здоровья  ея,  сильно  пострадавшаго  отъ  безугЬпшой  печали, 
присоветова.1и  ей  съездить  на  время  въ  чужхе  края.  Тамъ,  М1ръ 
новыхъ  явленШ  и  впечатл']^ц1й,  новая  природа,  разнообразхе  пред- 
метовъ,  а  в^оятно  бол4е  всего  счастливое  сложен1е  натуры  и  ха- 
рактера ся,  взяли  свое.  Она  въ  глубин*  души  осталась  в*рна 
любви  и  воспоминашямъ  своимъ,  но  источникъ  слезъ  изсякъ:  трауръ 
жизни  и  одЬяшй  переменился  на  бол*е  светлые  оттенки.  Она  не 
забыла  прежней  жизни  своей,  но  переродилась  на  новую.  Парижъ, 
В*на,  приняли  ее  радушно:  домъ  ея  сделался  опять  гостепр1им- 
нымъ.  Руссюе,  особенно  богатые,  имЬютъ  даръ  привлекать  ино- 
странцевъ;  къ  тому  же  иностранцы  ум^ютъ  ц'Ьнить  благовоспитан- 


*)  Когда,  на  крыаьяхъ  удоводыггв1я. 

**)  Любимое  дитя  даиъ,  я  во  в(г]^хъ  странахъ  быдъ  очеиь  хоро1иъ  съ  женами, 
нехорошь  съ  мужьями. 
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ность  и  дорожать  ею.    А  должно  признаться,    что   Русскхя   дамы 
высшаго  общества,  въ  немъ  рожденный,   въ  немъ  взроспия,    чуж- 
дающ1яся  излишней  эмансипацт    и  не  гоняющ1яся   за  тсентрич- 
ноапью  (два  слова  и  два  понят1я  нерусскаго  происхождешя)  умЬютъ 
поставить  себя  везд^    въ  отношенхя    благопр1ятныя    и  внушающ1я 
уважеше.  Г-жа  Жирарденъ,    въ  изв']&стныхъ  остроумныхъ  Париж- 
скихъ   письмахъ  своихъ,    печатаемыхъ    за  подписью    Виконта   де 
Лоне,  упоминаетъ    о  графин*  Разумовской   и   о    ея    Парижскомъ 
салон*.  Благодарный  Карлсбадъ  посвятилъ  ей  памятникъ:  она  была 
на  водахъ  душою  общества  и  хороводицею  посЬтителей  и  посЬтн- 
тельницъ  этого  цЬлительнаго  уголка.    Починъ  прогулокъ,    весел1й, 
праздниковъ,  ей  принадлежалъ.  Такую  власть  иначе  пр1обр*сти  нельзя 
какъ  образованностью,    навыкомъ   утонченнаго  общежит1я,  вежли- 
выми прхемами  и  привычками,  которыя  делаются  второю  натурою. 
По  возвращеши  своемъ  въ  Росс1ю,  она  тотчасъ  устрои.та  поло- 
жен1е  свое  въ  Петербург*    и  заняла  въ  обществ*  подобающее  ей 
м*сто.  Домъ  ея  сделался  однимъ  изъ  наиболее  пос*щаемыхъ.  Об*ды, 
вечеринки  у  балы  зимою  въ  город*,  л*томъ  на  дач*,  сл*довали  не- 
прерывно другъ  за  другомъ.    Не  одно  городское   общество,    но  и 
царская  фамилгя  были  къ  ней  благопрхятно  расположены.  Импера- 
торъ  Николай  и  Государыня  Александра  веодоровна  были  къ  ней 
особенно  милостивы  и  удостоивали  праздники  ея  присутств1емъ  сво- 
имъ.  И  ее  принимали  они  запросто  въ  свои  и  немноголюдный  со- 
брашя.  Велик1й  Князь  Михаилъ  Павловичъ,  который  любилъ  шу- 
тить и  ум*лъ  вести  непринужденный  и  веселый  разговоръ,  охотно 
предавался  ему   съ  графинею.    Все    это,    разум*ется,    угЬшало  и 
услаждало  ея  св*тск1я  наклонности.  Но,  при  всей  любви  своей  къ 
обществу,  соблазнамъ  и  суетнымъ  развлечешямъ  его,  она  храци.1а 
въ  себ*  непочатый  и,  такъ  сказать,  освященный  уголокъ,  пред*лъ 
предашй  и  памяти  минувшаго.  Рядомъ  съ  ея  салонами  и  большою 
залою  было  зав*тное,  домашнее,  сердечное  для  нея  уб*жище.  Тамъ 
была  моле.1ьня  съ  семейными  образами,  мраморнымъ  бюстомъ  Спа- 
сителя, работы  знаменитаго  Итальянскаго  художника,  съ  неугасаю- 
щими  лампадами  и  портретомъ  покойнаго  графа.  Кто  знаетъ,  кашя 
думы,  кашя  чувства  сосредоточивались  въ  ней,  когда  входила  она 
въ  эту  домашнюю  святыню  и  пребывала  въ  ней  въ  молитв*  н  съ 
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глазу  на  глазъ  съ  сердечною  памятью  своею?  Она  не  любила  ри- 
соваться^ не  любила  облекать  себя  въ  назидательную  наружность: 
въ  ней  не  было  и  гЬни  притворства;  не  было  ни  желан1я,  ни  ум4- 
шя  прикрывать  свои  и  невинныя  слабости  личиною  умышленной 
и  обдуманной  вн^^шности.  Напротивъ,  она  скорее  была  склонна 
какъ-бы  хвалиться  своими  слабостями:  не  по  л^тнмъ  моложавостью 
нрава  своего,  нарядовъ,  обычаевъ,  жадностью  (доходившей  до  слабо- 
душ1я)  св^тскихъ  развлечен1й,  весел1й  и  в^чно  суетнаго  движен1я. 
Но  н'^Ьтъ,  она  и  тутъ  не  хвалилась:  она  ничЬмъ  не  хвалилась,  а 
была  таковою  безсознательно,  неприм']&тно  для  себя  самой,  един- 
ственно потому,  что  натура  таковою  создала  ее.  Она  была  прав- 
дивая, чистосердечная  личность.  Общественное  строгое  сужденхе, 
насм']Ьшливое  злор']^ч1е  обезоруживались  и  я^ъЛлш  предъ  нею.  То, 
чт5  могло-бы  казаться  см'Ьшнымъ  въ  другой,  находило  везд^  не 
только  снисхождеше,  но  и  сочувствхе.  ВсЬ  были  довольны,  что  она 
была  довольна:  всЬ  тому  радовались,  что  ей  было  радостно  и  ве- 
село. Личности,  одаренныя  такими  свойствами  и  способностями,  бы- 
ваютъ  въ  обш,еств*  столь  рЬдк1Я  исключен1я,  такъ  много  встр-Ь- 
чаегаь  людей  скучающихъ  жизнью,  не  ум*юш,ихъ  ужиться  съ  нею, 
жа.1ующихся  на  нее,  что  невольно  отдохнешь,  когда  попадается  на 
глаза  светлое  изъятхе  изъ  этой  почти  поголовной  неуживчивости  и 
брюзгливости. 

Говоря  о  слабостяхъ  ея,  нельзя  не  указать  особенно  на  одну 
изъ  нихъ,  совершенно  женскую:  а  именно  на  страсть  ея  къ  наря- 
дамъ.  Когда  въ  1835  году  въ  В']&н^  собиралась  она  возвратиться 
въ  Росс1Ю,  просила  она  про-Ьзжавшаго  чрезъ  В-Ьну  прхятеля  сво- 
его, который  служилъ  въ  ПетербургЬ  по  таможенному  ведомству, 
облегчить  ей  затруднетя,  ожидавш1я  ее  въ  провозе  туалетныхъ 
пожитковъ.  —  Да  что-же  намерены  вы  провезти  съ  собою?  спро- 
силъ  онъ!  —  д, Безделицу ^,  отвечала  она,  „триста  платьевъ**.  Она 
была  неутомительна  въ  исправленхи  визитовъ:  лошади  ея  не  пользо- 
вались синекурою,  а  заработывали  свой  овесъ  въ  труд*  и  погЬ. 
Разсказывали  въ  город']^,  что  у  нея  была  соперница  по  этой  части, 
и  когда  кучера  той  и  другой  съ']^жались  гд*  нибудь,  то  они, 
одинъ  предъ  другимъ,  высчитывали  и  хвастались,  сколько  въ  те- 
чеши  утра  сделали  они  визитовъ  съ  своими  барынями. 
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На  этомъ  фотографичесБОмъ  снимке  не  можемъ  мы  и  не  хо- 
тнмъ  кончить  наше  памятованхе  о  графин']^  Разумовской.  Приба- 
вимъ  еще  несколько  очёрковъ.  Она  была  отменно  добра,  не  только 
пассивно,  но  и  д^^ельно.  Вс']^  домашнхе  и  близкхе  любили  ее  пре- 
данною любовью.  Много  добра  и  милостей  соверша.1а  она,  безъ 
мал']&йшаго  притязан1я  на  огласку.  Она  была  примерная  родствен- 
ница и  охотно  д'Ьлила  богатство  свое  съ  родственниками  и  даль- 
ними, нуждающимися  въ  пособш.  Брату  своему,  князю  Николаю 
Григорьевичу  Вяземскому,  подарила  она  свой  великолепный  домъ 
на  Тверской,  обратившШся  посл^  въ  помЬщеше  Англхйскаго  клуба. 
Свойство,  а  можетъ  быть  и  погр']^шность,  аристократическаго  круга 
есть  ограничен1е,  съуживанхе  этого  круга  до  самой  тЬсной  исключи- 
тельности. Этого  правила  и  обычая  не  держалась  она:  на  балахъ 
и  раутахъ  ея  въ  Петербурге  встречались  лица,  часто  совершенно 
незнакомыя  высшему  Петербургскому  обществу.  Въ  присутствш 
царскихъ  особъ,  въ  наплыв*  вс^хъ  блестящихъ  личностей  тузем- 
ныхъ  и  дипломатическихъ,  были  ласково  принимаемы  ею  и  даль- 
Н1е  родственники,  прхезжхе  изъ  провинцхй.  На  это  нужна  была  не- 
которая независимость  и  смелость,  и  сердечная  доброта  ея  выка- 
зывала открыто  эту  независимость  и  смелость.  Ей  очень  хотелось 
ехать  въ  Парижъ  на  выставку  1861  года.  Она,  не  слишкомъ  бе- 
режливая на  расходы,  скопила  и  отделила  нужную  сумму  на  со- 
вершеше  этой  поездки,  не  теряя  вероятно  изъ  виду  освежить  и 
пополнить  свой  туалетный  пакгаузъ,  если  не  въ  численности  Вен- 
скаго  счета,  нами  выше  упомянутаго,  то  все-же  въ  почтенномъ 
размере.  Срокъ  отъезда  приблизился,  а  она  не  ехала.  Я  спросилъ 
ее:  когда-же  она  едетъ?  Она  отвечала  неопределенно.  Что-же  ока- 
залось? Сбереженнымъ  ею  деньгамъ  для  реселительной  прогу.1ки 
дала  она  другое  назначенхе:  узнавъ,  что  одинъ  изъ  молодыхъ  род- 
ственниковъ  ея  много  задолжалъ  и  находится  въ  нужде,  она,  долго 
не  думая,  употребила  эти  деньги  на  уплату  до.1говъ  его.  Такая 
черта  была-бы  замечательна  и  прекрасна  въ  каждомъ;  но  со  сто- 
роны ея,  которую  обыкновенно  почитали  женщиною  легкомысленною 
и  безпредельно  преданною  развлечешямъ  и  соблазнамъ  светскимъ 
и  которая  въ  самомъ  деле  была  такова,  этотъ  поступокъ  имеетъ 
все  свойства  жертвы  благочестивой  и  почти  героической. 
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Вотъ  ч^нъ  довершу  памятную  записку  свою  о  графин*!  Мар1и 
Григорьевн-Ь  Разумовской,  которую  всЬ  любили,  но  не  всЬ  зна.1и. 
Подъ  радужными  отблесками  светской  жизни,  подъ  пестрою  обо- 
лочкою нарядовъ  Парижскихъ,  нередко  таятся  въ  Русской  жен- 
щин* сокровища  благодушхя,  добра  и  сердобол1я.  Надобно  только 
им-ЬтБ  случай  подметить  ихъ  и  сочувственное  расположенхе,  чтобы 
ихъ  оценить  и  воздать  имъ  должную  признате.1ьность. 


Въ  заключеше  св-Ьтлыхъ  воспоминан1й  о  семейств*  графовъ  Ра- 
зумовскихъ  приведемъ  одно  довольно  мрачное  воспоминанхе.  Одинъ 
изъ  сыновей  графа  Алексея  Бириловича  былъ  въ  первыхъ  годахъ 
стол'Ьт1я  заключенъ  въ  Суздальсшй  Спасо-Ефим1евъ  монастырь. 
Монастырь  этотъ,  не  знаю  съ  котораго  времени  и  по  какому  по- 
воду, былъ  и  обита^ью  благочестивыхъ  иноковъ,  и  какою-то  Рус- 
ско1^  Бастил1ею,  въ  которую  административными  м-Ьрами  ссыла.1и 
преступниковъ  или  провинившихся  особеннаго  разряда.  Молодой 
графъ  былъ,  безъ  сомн-Ьнхя,  не  въ  нормальномъ  умственномъ  поло- 
жен1и.  Говорили,  что  учеше  Иллюминатовъ  вскружило  ему  голову 
за-границею,  что  ватЬдствхе  этого  онъ  предавался  иногда  увле- 
чен! ю  дикихъ  страстей  и  совершалъ  поступки,  нарушающ1е  закон- 
ное и  общественное  благочин1е.  Зам-Ьчательно,  что  самъ  отецъ 
слылъ  усерднымъ,  высокопоставленнымъ  членомъ  въ  1ерарх1и  Мар- 
тинистовъ.  Прим*ръ  его,  можетъ  быть,  пагубно  под-Ьйствовалъ  на 
сына.  Рассказывали,  что  молодой  графъ,  'Ьхавш1Й  по  большой  до- 
рог* въ  Росс1и,  выстр'Ьли.ть  въ  коляск*  изъ  пистолета  въ  ямщика, 
сид*вшаго  на  козлахъ.  Все  это  слухи,  за  достоверность  коихъ  не 
ручаемся;  но  д^ло  въ  томъ,  что  онъ  сид-Ьлъ  въ  монастыр*  и  вовсе 
не  но  благочестивому  призван1ю  и  не  по  доброй  вол*.  Въ  1809 
году,  или  около  того,  сенаторъ  Петръ  Алекс*евичъ  Обр*зковъ  ре- 
визовалъ  Владимхрскую  губершю.  Бы.1ъ  онъ  и  въ  Суздал*  съ  чи- 
новниками своими,  былъ  и  въ  помянутомъ  монастыр*  (въ  числ* 
этихъ  чиновниковъ  былъ  и  Алекс*й  Перовск1Й,  будущ1й  авторъ 
МонастырскШ).  Это  было  въ  воскресный  день.  Архимандритъ,  поел* 
об*дни,  пригласилъ  насъ  вс*хъ  на  завтракъ  и.1и  на  закуску.  Въ 
кель*  его  нашли  мы  еще  довольно  молодого  челов*ка,  прекрасной, 
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но  н^Ьсколько  суровой  наружности:  лицо  смуглое,  глаза  очень  вы- 
разительные, но  выражен1е  ихъ  им^о  что-то  странное  и  тревожное, 
волоса  черные  и  густые.  Од^тъ  онъ  былъ  въ  какой-то  халатъ,  об- 
шитый, кажется,  мерлушкою;  на  рук^  пальцы  обвиты  были  тол- 
стою проволокою,  вместо  кольцевъ.  Это  былъ  графъ  Разумовсшй, 
отрасль  знатной  фамил1и,  рожденный  быть  насл']&дникомъ  значи- 
тельнаго  им^н1я,  по  рожден1Ю  своему  и  по  обстоятельствамъ  при- 
званный и  самъ  занять  въ  обществ']^  блистательное  и  почетное 
мЪсто.  Когда  приступили  мы  къ  завтраку,  графъ  съ  прим^Бтнымъ 
удовольствхемъ  и  съ  жадностью  бросился  на  рюмку  водки,  которую 
поднесли  ему.  Архимандритъ  говорилъ,  что  затворникъ  всегда 
ждалъ  съ  нетерп^Ьнхемъ  этой  минуты,  которая  повторялась  только 
по  Воскресеньямъ  и  праздничнымъ  днямъ.  Не  помню,  по  какому 
поводу,  зашла  р^чь  объ  ад'Ь  и  о  наказашяхъ,  которымъ  грешники 
въ  немъ  подвержены.  Графъ  вмешался  въ  разговоръ  и  сказалъ, 
что  наказате  ихъ  будетъ  въ  томъ  состоять,  что  каждый  гр*га- 
никъ  будетъ  вид-Ёть,  безпрерывно  и  на  вЬки  в^ковъ,  вс^  благо- 
пр1ятные  случаи,  въ  которые  могъ-бы  онъ  согр']Бп1ить  невидимо  и 
безнаказанно,  и  которые  пропустилъ  онъ  по  оплошности  своей. 
Мысль  довольно  замысловатая.  Не  помню,  есть-ли  что  подобное 
ей  въ  Божественной  Комедт  Данте;  но  эта  кара  могла-бы  за- 
нять не  посл'Ёднее  м^сто  въ  адовой  уголовной  статистик']^  великаго 
поэта. 

Вотъ  еще  просится  подъ  перо  одно  воспоминанхе  изъ  того-же 
времени,  изъ  той-же  по'^^дки  и  также  по  монастырской  части.  При 
вы'Ьзд']^  изъ  Казани  сенатора  Обр^^кова  и  жены  его,  Ктасаветы 
Семеновны  (которая  была  прославлена  и  обезсмертена  прекрасными 
стихами  Нелединскаго),  большая  часть  избраннаго  Казанскаго  об- 
щества провожала  насъ  до  города  Свхяжска.  Тамъ  ожидалъ  насъ 
напутственный  завтракъ.  Въ  числ'Ё  встр^чавшихъ  насъ  былъ  и 
архимандритъ.  И  вотъ  какая  встреча  тутъ  случилась.  Архиман- 
дритъ вглядывается  въ  молодого  человека  изъ  провожателей:  тотъ 
пристально,  вглядывается  въ  архимандрита.  Наконецъ  архимандритъ 
узнаетъ  въ  молодомъ  челов^к^^  Чемесова  (сына  богатаго  Казан- 
скаго домо&1ад'к1ьца  и  пом'^^щика),  котораго  онъ,  во  время  слу- 
жен1Я  своего  квартальнымъ  въ  царствоваше  императора  Павла,  по 
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повел'Ьн1ю  его,  вывезъ  изъ  Петербурга.   Эта  драматическая,   воде- 
вильная встреча  очень  насъ  вс^хъ  позабавила. 


Казанское  общество  въ  то  время,  въ  1809  году,  было  очень 
прхятно,  и  даже  блистательно.  Губернаторомъ  былъ  Мансуровъ, 
женатый  на  красавиц*  княжп*  Баратаевой;  домъ  его  былъ  госте- 
прхимный.  Семейство  Юшковыхъ,  Чемесовыхъ,  Дебособръ  (?)  и 
МН0Г1Я  друг1я  вносили  каждое  свою  посильную  лепту  въ  казну 
общежит1я  и  пр1ятныхъ  развлечешй.  Были  даже  тутъ  и  поэты, 
которые  воспевали  прекрасную  сенаторшу.  Театръ  былъ  очень  по- 
рядочный; одинъ  изъ  актеровъ,  по  имени  Грузинцевъ,  съ  большимъ 
искусствомъ  и  воодушевлен1емъ  передавалъ  роль  разбойника  въ 
драм*  Шиллера. 

Вообще  эта  офищальная  и  ревиз10нная  поездка  отъ  Москвы 
до  Перми  представляла  рядъ  любопытныхъ  вцечатл'Ьн1Й.  Не  ли- 
шена была  она  и  н*которыхъ  поэтическихъ  отт*нковъ,  по  крайней 
м*р*  для  канцелярской  молодежи.  Незнакомая  намъ,  при-волжская 
и  при-камская  природа  съ  разнообразными  картинами  своими  была 
для  насъ  новымъ  зр*лищемъ.  Провинщальная  жизнь  и  обстановка, 
хотя  иногда  и  странная,  выкупала  свои  областныя  и  м*стныя  осо- 
бенности добродушнымъ  гостепрхимствомъ  и  желан1емъ  угодить  и 
угостить,  какъ  можно  лучше,  своихъ  столичныхъ  посЬтителей.  Къ 
тому-же  везд*  встречались  несколько  людей  и  не  лишенныхъ  об- 
разованности. Они  вынесли  изъ  прежней  жизни  въ  столицахъ  при- 
вычки общежит1я  и  вежливости.  Эти  привычки,  перенесенныя  на 
провинщальную  почву  и  несколько  приспособлепныя  къ  этой  почв*, 
им^ли  для  насъ  особенный  вкусъ  новинки.  О  женщинахъ  и  го- 
ворить нечего.  Женская  натура  носитъ  въ  себ*  самой  родникъ 
богатыхъ  задатковъ  и  успешнаго  развит1я.  Ей  не  нужно  ни  уни- 
верситетовъ,  ни  гимназ1Й,  чтобы  образовать  себя.  Женская  натура 
угадываетъ  то,  чтб  мужчина  постигаетъ  ц-Ьною  напряженнаго  труда. 
Она  сама  себ4  своя  школа,  своя  наука.  Кому  не  случалось  встре- 
чать и  въ  отдаленныхъ  областяхъ  Россш  женщинъ,  къ  которымъ 
можно  применить  стихи  Жуковскаго: 
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Какъ  часто  р^^дкШ  перлъ,  волнами  сокровенный, 
Въ  бездонной  пропасти  с1яетъ  красотой; 
Какъ  часто  лнл1я  дв4тетт>  уединенно, 
Вт.  губернскомъ  воздух-Ь  теряя  запахъ  свой  *). 

Перенесите  этотъ  перлъ  въ  роскошное  ожерелье,  перенесите 
эту  ЛИЛ1Ю  въ  садъ,  и  они  будутъ  предметами  общаго  удивлен1я  и 
общей  привлекательности.  По  крайней  м-Ьр*  таковы  были  наши 
тогдашн1я  путевыя  впечатл^шя.  Каждый  изъ  насъ  оставлялъ  по 
себ4  на  память  частичку  сердца  своего  въ  томъ  и  другомъ  город*. 
Особенно  памятно  довольно  долгое  пребываше  въ  Перми.  Пермскимъ 
генералъ-губернаторомъ  былъ  Модерахъ,  челов-Ькъ  очень  умный, 
очень  д-Ьятельный,  можетъ  быть  н-Ьсколько  самоуправный  въ  сво- 
ихъ  административныхъ  дМств1яхъ,  но  принесшхй  краю  много 
пользы.  Онъ  завелъ  въ  Пермской  губерши  первыя  въ  Россхи  шоссе. 
Въ  1809  году  мы  безпрепятственно  и  покойно  катились  по  этому 
дорожному  полотну.  Въ  Перми,  родин'Ь  поэта  Мерзлякова,  въ 
числ*  чиновниковъ,  нашли  мы  дядю  его  того  же  имени,  и  помнится 
печатный  экземпляръ  первой  оды,  которую  онъ  написалъ,  бывши 
еще  школьнымъ  ученикомъ.  Семейство  Модераха  заключалось  въ 
н^сколькихъ  дочеряхъ.  Казалось,  видишь  семью  изъ  романа  Ав- 
густа Лафонтена,  перенесенную  на  берега  Камы  и  подъ  свинцовое 
небо,  въ  преддвер1е  Ура.1ьскихъ  горъ.  Между  т-Ьмъ  эти  пересе- 
ленки совершенно  обрусЬли,  следили  за  Русскою  литтературою  и 
жили  общею  Русскою  жизнью,  на  которую  повеяло  благоухан1емъ 
Рейнской  природы.  Одна  изъ  дочерей,  жена  генерала  П-Ьвцова, 
бывшаго  Гатчинца,  была  необыкновенной  красоты  и  очень  обра- 
зованная и  любезная  женщина.  Одинъ  изъ  канцелярскихъ  чинов- 
никовъ, находившихся  въ  свит*  сенатора,  сказалъ  ей  въ  саняхъ, 
во  время  по'Ьздки  въ  какой-то  м^дноплавильный  заводъ: 

Природа  зд^сь  печальна  н  сурова, 
Но  душу  ей  придать  ум'к1а  ты. 
Ты  зд^кь  живешь,  прекрасная  Шицова, 
И  Пермь  тобой  есть  царство  красоты. 

Если  мы  разъ  уже  вступили  въ  канцелярск1я  и  сердечный  не- 
скромности и  сплетни,  то  пойдемъ  еще  далЬе.  Эти  нескромности 
прикрыты  многими  давностями;    эти  нескромности    чуть    не    допо- 


*)  У  Жуковскаго:  въ  пустынномъ  воздух*. 
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топныя  и  не  замогильныя:  не  грешно  ихъ  разглашать.  Этетъ-же 
чйновникъ,  .тЬтъ  семнадцати  съ  неболыпимъ,  на  бал*,  танцуя  съ 
П-Ьвцовой,  открылся  ей  въ  любви  и  предложилъ  жениться  на  ней, 
если  разведется  она  съ  своимъ  Гатчинскимъ  всужемъ.  Соттеп* 
роиуег-уоиз  стге,  отв-Ьчала  она,  дне  з'аШе  те  сотрготе<;1ге  роиг 
ип  епГап!?  (какъ  можете  вы  думать,  что  я  скомпрометирую  себя 
для  ребенка).  Тутъ  чйновникъ  доказа.1ъ,  что  онъ  въ  самомъ  д-Ьл-Ь 
ребенокъ:  онъ  публично  расплакался  на  генералъ-губернаторскомъ 
быЬ.  Впрочемъ,  поел*  д*ло  приняло  бол^е  спокойный  оборотъ:  на 
безвременную  и  несовершеннол-Ьтнюю  любовь  его  отвечали  добро- 
дупгаою  и  нужною  дружбою.  Взаимныя  отношен1я  установились 
мирныя  и  правильныя. 

А  вотъ  еще  маленьк1Й  энизодъ  изъ  этой  ж^  домашней,  •канце- 
лярской  и  негласной  драмы.  Сенаторъ  отправился  въ  Екатерин- 
бургъ  съ  своею  свитою.  Влюбленный  чйновникъ  не  могъ  выносить 
разлуку  съ  кумиромъ  своимъ.  На  дорог*,  въ  город*  Кунгур*,  въ 
которомъ  назначенъ  былъ  первый  ночлегъ,  онъ  наклепалъ  на  себя 
боль  въ  глазахъ  и  выпросилъ  позволен1е  возвратиться  въ  Пермь. 
По  пр1*зд*  въ  городъ,  онъ  на  другой  день  былъ  пораженъ  силь- 
нымъ  воспаленхемъ  глазъ.  Во  все  время  отсутств1я  сенатора,  то 
есть  около  трехъ  нед*ль,  просид*лъ  онъ  одинъ  въ  темной  комнат*. 
Подите,  не  в*рьте  поел*  того,  что  каждая  ложь,  каждый  гр*хъ 
не  несутъ,  рано  или  поздно,  пмъ  подобающей  кары  на  земл*. 
Какъ-бы  то  не  было,  молодой  влюбленный  чйновникъ  алазилъ  себя 
поклепомъ  на  глаза  свои. 


Въ  первыхъ  годахъ  текущаго  стол*т1Я,  Французская  труппа 
при  Петербургскомъ  театр*  отличалась  многими  первостепенными 
даровашями.  Что  ни  говори,  а  хорош1й  иностранный  театръ  въ 
столиц*  есть  роскошь  не  только  позволительная,  но  и  полезная  и 
просв*тите.1ьная.  Подобная  роскошь  не  можетъ  подавлять  развнт1е 
туземнаго  театра;  напротивъ.  А  если  и  подавляетъ,  то  разв*  въ 
томъ  случа*,  когда  туземнаго  настоящаго,  самобытнаго  театра 
н*тъ.  Есть  театральная  дирекщя,  есть  и  актеры,  есть  и  драмати- 
ческ1е  писатели,  пожалуй  есть  и  публика;  но  все  же  н*тъ  театра, 
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а  есть  что-то  въ  род*  полубарскихъ  зат^й.  Въ  числ*  отличныхъ 
Французскихъ  актеровъ,  особенно  выделялся  комикъ  *необывновен- 
наго  дарован1Я,  Фрожеръ.  Онъ  былъ  любнмъ  дворомъ  и  обще- 
ствомъ:  забавлялънхъ  и  см^шилъ.  Бром^  сценическнхъ  усп^ховъ, 
ц']^нили  въ  немъ  и  дарован1е  искуснаго  и  оригннальнаго  разсказчи- 
ка.  Былъ  онъ  къ  тому-же  и  отличный  мистифнкаторъ.  Между  про- 
чими разсказами  былъ  одинъ  очень  забавный.  Какой-то  несчаст- 
ный, за  прод^ки  свои,  былъ  осужденъ  на  пов'Ьшаше;  но  онъ  съ 
вис^ицы  сорвался  живой,  изъ  благодарности  сделался  палачемъ, 
и  впосл-Ьдствхи  нришлось  ему  повысить  палача  своего,  который — 
на  гр*хъ  мастера  н*тъ — самъ  провинился  и  осужденъ  былъ  пра- 
восуд1емъ.  Разсказъ  заключался   сл-ЬдуюЩимъ  правоучен1емъ: 

Неигеих  се1и1  ^и^  рви1  геп11ге 
Пп  ЫепГа!!  й  1а1  гсп(1и; 
Ма18  р1и8  Ьеагеах  чи1  реи!  р8П(1ге 
Ье  Ьеиггеаи  чи!  Га  реп()и. 

Это  нравоучен1е  можно,  кажется,  такъ  передать  по-русски: 

Тотъ  иожетъ  быть  нескйзанно-5т*гаеоъ, 
Кто  за  услугу  самъ  воздать  услугой  могь; 
Но  счастливей  еще,  кого  сподобить  Богь 
Пов^кпть  палача,  которымъ  былъ  пов'&шенъ. 

Зшктижъ  мимоходомъ,  что  по  свойству  нашего  языка,  трудно, 

если  не  вовсе  не  можно,  перевести  короткхе  Французсше  стихи  та- 

кими-же  короткими  Русскими  стихами.  Нашъ  Великоросс1йск1й  языкъ 

богатъ  и  великоросстйскими,  или  длинно-росс1Йскими  словами,  кото- 

рыхъ  не  скоро  упрячешь   въ  стихъ.    Да  и  обороты  Французскихъ 

выражентй  легче  и  поворотливее,  ч^мъ  наши. 


Мы  сказали,  что  Фрожеръ  былъ  искусный  мистифнкаторъ.  Это- 
му слову  н-Ьтъ  соотв*тственнаго  у  насъ.  Мистификащя  не  просто 
одураченге,  какъ  значится  въ  нашихъ  словаряхъ.  Это,  въ  своемъ 
род'Ё,  разыгрыван1е  маленькой  домашней  драматической  шутки.  Въ 
старину,  особенно  во  Франщи— а  сл']^довательно  и  къ  намъ  пере- 
шло— были,  такъ  сказать,  присяжные  мистификаторы,  которые 
упражнялись  и  забавлялись  надъ  простодушхемъ  и  легков'Ьргемъ 
простяковъ  и  добряковъ.  Такъ  наприм'Ьръ,  Фрожеръ,  мастеръ  гри- 
мироваться и  переряжаться,  не  только  предъ  лампами   и  осв-Ьще- 
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Н1емъ  сцены,  но  и  днемъ  и  за-просто  въ  вомнат%|  бывалъ  пред- 
ставляемъ  въ  разные  салоны  подъ  видомъ  то  врачебной  Европей- 
ской знаменитости,  пр1'Ьхавшей  въ  Петербургъ,  то  подъ  изв4ст- 
нымъ  именемъ  какого  нибудь  Англичанина  или  №мца,  и  тавъ  да- 
л'Ье.  До  конца  вечера  разыгрывалъ  онъ  невозмутимо  принятую  на 
себя  роль.  Въ  обществе  находились  дов'1рчивые  простачки.  Легко 
вообразить,  как1я  выходили  тутъ  забавныя  недоразум-^тя  и  ^и^  рго 
^ио  (прошу  покорнейше  и  это  слово  перевести  по-русски). 

Въ  Париж-!  былъ  литтераторъ  Поансине  (Ро1П81пе1).  По  нео- 
быкновенной доверчивости  своей  былъ  онъ  мишенью  вс^хъ  возмож- 
ныхъ  мистификац1й.  Однажды  уверили  его,  что  король  хочетъ  при- 
близить его  ко  двору  и  назначить  придворнымъ  экраномъ  (ширмы, 
щитъ  передъ  каминомъ).  Поансине  поддался  на  эту  ловушку,  не- 
сколько дней  сряду  стоялъ  близехонько  передъ  пылающимъ  ками- 
номъ и  безъ  1шлосерд1я  жарилъ  себе  икры,  чтобы  пргучить  себя 
къ  новой  должности  своей.  Милый  и  незабвенный  нашъ  Васил1й 
Львовичъ  Пушкинъ  былъ  въ  своемъ  роде  нашъ  Поансине.  Алек- 
сей Михайловичъ  Пушкинъ,  Дмитрхевъ,  Дашковъ,  Блудовъ  и  дру- 
пе  пр1ятели  его  не  щадили  доверчивости  добраго  поэта.  Однажды, 
не  смотря  на  долготерпен1е  свое,  онъ  решился,  если  смеемъ  ска- 
зать, вгрызться  прекраснымъ,  полнымъ  горечи  стихомъ: 
дИхъ  дружество  почти  на  ненависть  похоже^. 

Алексей  Перовсшй  (Погорельстй)  былъ  позднее  удачный  ми- 
стификаторъ.  Онъ  однажды  уверилъ  сослуживца  своего  (который 
после  сделался  известенъ  несколькими  историческими  сочинен1ями), 
что  онъ  великШ  мастеръ  какой-то  масонской  ложи  и  властью  своею 
сопричисляетъ  еш  къ  членамъ  ея.  Тутъ  выдумывалъ  онъ  разныя 
смешныя  испытан1я.  чрезъ  которыя  новообращенный  покорно  и 
охотно  проходилъ.  Наконецъ  заставилъ  онъ  его  росписаться  въ 
томъ,  что  онъ  бобра  не  убиль. 

Перовск1й  написалъ  амфтури  (ашрЬ1§оиг1),  шуточную,  веселую 
чепуху.  Вотъ  некоторые  стихи  изъ  нея: 

Авдулъ-визирь 
На  лбу  пузырь 
И  холить  и  дел'Ьетъ; 
А  ПапШ  сынъ, 
Взявъ  апельоинъ, 
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ужъ  не  помню,  что  изъ  него  д'к!аетъ.  Но  такими  стихами  напи- 
сано было  около  дюжины  куплетовъ.  Онъ  приносить  ихъ  къ  Ан- 
топскому,  тогдашнему  ректору  университета  и  предсбдателю  обще- 
ства любителей  словесности,  знакомить  его  сь  произведенгемъ  сво- 
имь  и  говорить,  что  желаеть  прочесть  стихи  свои  вь  первомь  пу- 
бличномь  зас']^дан1и  общества.  Не  должно  забывать,  что  въ  то  время 
графь  АлексЬй  Кириловичь  Разумовск1й  быль  попечителемь  Москов- 
скаго  университета,  или  уже  министромь  народнаго  просв^Ьщен1я. 
Можно  вообразить  себ4  смущенхе  робкаго  Антонскаго.  Онь,  крас- 
п'Ья  и  запинаясь,  говорить:  „Стишки-то  ваши  очень- то  милы  и  за- 
мысловаты-то; но,  кажется,  не  у  м-Ьста  читать  ихь  вь  ученомь  со- 
бран1и-то^  *).  Перовск1й  настаиваеть,  что  хочеть  прочесть  ихь, 
уверяя,  что  вь  нихь  ничего  противуценсурнаго  н4ть.  Обьяснен1я 
и  пререкан1я  продолжались  сь  полчаса.  Б-Ёдный  Антонск1Й  бл*д- 
н4ль,  красн^ль,  изнемогаль  чуть  не  до  обморока. 

А  воть  еще  проказа  Перовскаго.  Прхятель  его  быль  женихомь. 
Вотчимь  нев-Ьсты  быль  челов^кь  такь-себ-Ь.  Перовсшй  ув^риль 
его,  что  и  онь  страстно  влюбдень  вь  нев-Ьсту  пр1ятеля  своего,  что 
онь  за  себя  не  отв-Ьчаеть  и  готовь  на  всякую  отчаянную  проделку. 
Вотчимь,  растроганный  и  перепуганный  такимь  признан1емь,  р'Ь- 
щеваеть  его  образумиться,  одолеть  себя.  Перовск1й  пуще  предается 
своимь  с']^тован1ямь  и  страстнымь  разглагольствхямь.  Вотчимь  не 
отходить  оть  него,  сторожить,  не  спускаеть  его  сь  глазь,  чтобы 
во-время  предупредить  какую  нибудь  б-Ьду.  Это  продолжается  сь 
нед'Ьлю  и  бол-Ье.  Разь  вое  семейство  гуляеть  вь  саду.  Вотчимь 
идеть  рука  подь  руку  сь  Перовскимь,  который  продолжаеть  на- 
шептывать ему  свои  жалобы  и  отчаянныя  признанхя;  наконець  вы- 
рывается изь  рукь  его  и  бросается  вь  прудь,  мимо  котораго  они 
шли.  иеровск1й  зналь,  что  этотъ  прудь  быль  не  глубокь  и  не 
боялся  утонуть;  но  прудь  быль  грязный  н  покрытый  зеленою  ти- 
ною. Надобно  было  вид'Ьть,  какь  вылЬзь  онь  изь  него  зеленою 
русалкою  и  какь  Менторь  ухаживаль  за  своимь  злополучнымь 
Телемакомь:  од-Ьль  его  своимь  халатомь,  поиль  теплою  ромашкою 
и  такь  дал'Ье,  и  такь  да.1^&е. 

Другой  проказникъ-мнстификаторь  читаеть  вь  Петербургскихь 
*)  А11Т011СК1Й  1!м1аъ  иривычку  ирилагагь  кь  словамъ  частичку:  то. 
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В^домостяхъ,  что  такой-то  баринъ  объявилъ  о  желанш  им^^ть  на 
общихъ  издержБахъ  попутчика  въ  Казань.  На  другой  день,  въ 
четыре  часа  поутру,  нашъ  мистификаторъ  отправляется  по  озна- 
ченному адресу  и  велитъ  разбудить  барина.  Тотъ  выходить  къ  нему 
и  спрашиваетъ  что  ему  угодно.  „А  я,  пришелъ,  отв^чаетъ  онъ, 
чтобы  извиниться  и  доложить  вамъ,  что  я  на  вызовъ  вашъ  соби- 
рался предложить  вамъ  товарищество  свое,  но  теперь,  по  непред- 
видимымъ  обстоятельствамъ,  раздумалъ  ^хать  съ  вами  и  остаюсь 
въ  Петербург-Ь.  Прощайте:  желаю  вамъ  счастливах^о  пути!** 

Кажется,  этотъ  мистификаторъ  чуть  не  былъ-ли  сродни  Перов- 
скому. 


Когда  образовалось  Арзамаское  общество,  пригласидд  и  В.  Л. 
Пушкина  принять  въ  немъ  участ1е.  При  томъ  его  уверили,  что 
это  общество  родъ  литтературнаго  масонства  и  что  при  вступлеши 
въ  ложу  нужно  подвергнуться  н4которымъ  испытан1ямъ  довольно 
тяжелымъ.  Пушкинъ,  который  уже  давно  былъ  настоящимъ  масо- 
номъ,  легко  и  охотно  согласился  на  вс4  предстоящ1я  искушен1я. 
Тутъ  воображен1е  Жуковскаго  разыгралось.  Онъ  былъ  не  только 
гробовыхъ  д4лъ  мастеръ,  какъ  мы  прозвали  его  по  ба.1ладамъ,  но 
и  шуточныхъ  и  шутовскихъ  дЪлъ  мастеръ.  Странное  физхологиче- 
ское  и  психическое  совпадете!  При  натуре  идеальной,  мечтатель- 
ной, несколько  мистической,  въ  немъ  были  и  сокровища  веселости, 
см-Ьш-швости:  въ  немъ  были  зародыши  и  залоги  каррикатуры  и 
парод1и,  отличающ1еся  нер-Ьдко  острою  замысловатостью.  Прхемъ 
Пушкина  вдохновилъ  его.  Онъ  придумалъ  и  устроилъ  разныя  мы- 
тарства, чрезъ  которыя  новобранецъ  долженъ  былъ  пройти.  Тутъ 
пошли  въ  д4ло  и  въ  символъ  и  Липецк1я  Воды  Шаховскаго,  и 
Расхищепныя  Шубы  его,  и  еще  Богъ  в4сть  что.  Барыня- Арзамасъ 
требуетъ  весь  тулалетъ:  вотъ  вся  Славянофильская  Беседа  заочно 
всполошилась,  вспрыгнула  съ  усыпительныхъ  креселъ  и  прибежала, 
или  притащилась  на  крестины  новорожденнаго  Арзамасца.  Приво- 
димъ  зд'Ьсь  р'Ьчи,  которыя  были  произнесены  при  этомъ  торже- 
ственномъ  обряд'Ь.  ОнЬ  познакомятъ  непосвященныхъ  и  невЬдую- 
щихъ   съ   Арзамаскими   порядками.    Много  было  тутъ  шалости  и, 
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пожалуй,  частью  и  вздорнаго;  но  не  мало  было  и  ума  н  веселости. 
Въ  старой  Нталш  было  множество  подобныхъ  академШ,  шуточ- 
ныхъ,  по  назван1ю  и  н'Ькоторымъ  обрядамъ  своимъ,  но  не  менЬе 
того  обратившихся  на  пользу  языка  и  литтературы.  Можетъ  быть, 
н  Арзамасъ,  хотя  не  долго  просуществовавш1й  принесъ  свою  да1ю 
литтературной  пользы.  Во-первыхъ,  это  было  новое  свр^плеше 
литтературныхъ  и  дружескихъ  связей,  уже  существовавшихъ  прежде 
между  пр1ятелями.  Дал-Ье,  это  была  школа  взаимнаго  литтератур- 
наго  обучен1Я,  литтераторскаго  товарищества.  А  главное^  зас^^дан^я 
Арзамаса  были  сборнымъ  м^стомъ,  куда  люди  разныхъ  возрастовъ, 
иногда  даже  и  разныхъ  воззр^нШ  и  мн^нгй  по  другимъ  посторон- 
нвмъ  вопросамъ,  сходились  потолковать  о  .шттератур^,  сообщить 
другъ  другу  свои  труды  и  опыты  и  остроумно  повесе.1иться  и  по- 
дурачиться, 

РЪЧИ  ЧИТАННЫЛ  ПРИ  ПР1ЕМЪ  ВЪ  АРЗАМАСКОЕ  ОБЩЕСТВО 
ВАСИЛЬЯ  ЛЬВОВИЧА  ПУШКИНА. 

Какое  зр^^ще  предъ  очами  моими?  Кто  сей,  обремененный 
толикими  шубами  страдалецъ?  Сердце  мое  говорить,  что  это  по- 
чтенный В.  Л.  Пушкинъ,  тотъ  Васил1й  Львовичъ,  который  сннсшелъ 
съ  своею  Музою,  чистою  д4вою  Парпасса,  въ  обитель  нечистыхъ 
барышень  нокушешя,  и  вывелъ  ее  изъ  сего  вертепа  не  осрамлен- 
ною, хотя  и  близокь  быль  сундукь  *);  тотъ  Васил1Й  Львовичъ,  ко- 
торый вид'Ьлъ  въ  Париж*]^  не  одни  переулки  **),  но  г.  Фонтана  и 
г.  Делиля;  тотъ  В.  Л ,  который  могуществомъ  ген1я  обрати.ть  до- 
роднаго  Крылова  въ  легкокрылую  ма.1иновку.  Все  это  говорить 
МП*  мое  сердце.  Но  что  же  говорятъ  мн4  мои  очи?  Увы!  Я  вижу 
предъ  собою  одну  только  груду  шубъ.  Подъ  сею  грудою  существо 
друга  моего,  орошенное  хладнымъ  потомъ.  И  другу  моему  не 
жарко.  И  не  будетъ  жарко,  хотя  бы  груда  С1я  возвысилась  до 
Олимпа  и  давила  его  какъ  Этна  Энце.1ада.  Такъ  точно!  Сей  В.  Л. 
есть  Энцеладъ:  онъ  славно  вооружился  противъ  Зевеса-Шутовскаго 
и  пустилъ  въ  него  утесистый    стихъ,    раздавивш1й  ему  чрево.  Но 

♦)  Поэма  Пушкина:  Опасный  СосЬдъ. 

*♦)  Шншковъ  гд1;-то  намскалъ,  что  Пушкинъ  таскался  только  но  Парихсклмъ 
улицахъ  и  персудкамъ. 
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что  же?  Сей  издыхающхй  Зевесъ  наслалъ  на  него,  смиренно  пЬ- 
шешествующаго  къ  Арзамасу,  мятель  Расхищенныхъ  Шубъ.  И  не 
спасла  его  дЬвственная  Муза,  матерь  Буянова.  И  лежитъ  онъ  нодъ 
страшнымъ  сугробомъ  шубъ  прохладительныхъ  *).  Очи  его  постигла 
куричья  слепота  Беседы;  тЬло  его  покрыто  проказою  сотрудниче- 
ства, и  въ  членахъ  его  пакость  Академическихъ  ИзвЪст1й,  изда- 
ваемыхъ  г.  Шишковымъ.  О  другъ  нашъ!  Скажу  тебЬ  просто  твоимъ 
же  непорочнымъ  стихомъ:  шерптьше,  любезный}.  Схе  испытан1е  ко- 
нечно есть  мзда  справедливая  за  н^ше  тайные  гр'Ьхи  твои.  Когда 
бы  ты  им'Ьлъ  совершенную  чистоту  Арзамаскаго  гуся,  тогда  бы 
прямо  и  безпрепятственно  вступилъ  въ  святилище  Арзамаса;  но  ты 
еще  скверенъ;  еще  короста  Беседы,  покрывающая  тебя,  не  совсЬмъ 
облупилась.  Нодъ  сими  шубами  испыташя  она  отд^Ьштся  отъ  твоего 
состава.  Потерпи,  потерпи,  Васил1й  Львовичъ.  Прикасаюсь  рукою 
дружбы  къ  мученической  глав*  твоей.  Да  погибнетъ  ветхШ  В.  Л.! 
Да  воскреснетъ  другъ  нашъ  возрожденный  Воть!  Разсыптесь  шубы! 
Возстань  другъ  нашъ!  Гряди  къ  Арзамасу!  Путь  твой  труденъ. 
Ожидаетъ  тебя  испыташе.  Чудище  обло^  озорно^  шрезгьвно  и  лаян 
ожидаетъ  тебя  за  сими  дверями.  Но  ты  низложи  сего  Ииеона, 
облобызай  сову  правды,  прикоснись  къ  лир']^  мщен1я,  умойся  водою 
потока  и  будешь  достоинъ  вкусить  за  трапезою  отъ  Арзамаскаго 
гуся,  и  онъ  войдетъ  въ  святилище  желудка  твоего  безъ  перхоты 
и  изыдетъ  изъ  онаго  безъ  натуги. 

Не  страшись,  любезный  странникъ^  и  см^^лыми  шагами  путь 
свой  продолжай.  Твоему-ли  чистому  сердцу  опасаться  испытан1й? 
Теб'Ь  ли  трепетать  при  вид*  пораженнаго  непр1ятеля?  Мужайся! 
Уже  ты  освобожденъ  отъ  прохладительнаго  удушья  чудотворныхъ 
шубъ,  и  переходъ  твой  изъ  одного  круга  подлунныхъ  храминъ 
очищетя  въ  другой  уже  ознаменованъ  великимъ  собыпемъ.  Ты 
пришелъ,  увид^лъ  и  поб'Ьдш1ъ,  и  совесть  твоя,  не  смотря  на  из- 
можденный ликъ  ра(!терзаннаго  врага  Арзамаса,  спокойна  Такъ, 
любезный  странствователь  и  будущШ  согражданинъ!  Я  нахожу  на 


♦)  Намекъ  на  острослов1в  графа  Д.  Н.  Блудова:  Ты  въ   „Шубахъ*  ИГутовскМ 
холодный;  въ  „Водахъ*  ты  Шутовсшй—сухой. 

У/.  Д 
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ляф  твоемъ  вс!  признаки  тишины,  всегда  украшающей  величавую 
осанку  Живаго  Арзамаскаго  знака!  Какое  сходство  въ  судьбахъ 
любимыхъ  сыновъ  Аполона!  Ты  напоминаешь  намъ  о  путешеств1и 
предка  твоего  Данта.  Ведомый  божественнымъ  Виргил1емъ  въ  под- 
земныхъ  подвалахъ  царства  Плутона  и  Прозерпины,  онъ  презиралъ 
возрождавш1яся  препятств1я  на  пути  его,  грознымъ  взоромъ  уби- 
в^шъ  порокъ  и  глупость,  съ  умилешемъ  смотр^лъ  на  несчастныхъ 
жертвъ  страстей  необузданныхъ  и  наконецъ,  по  трудномъ  испнта- 
ши,  достигъ  земли  об'1тованной,  гд*!  ждали  его  в'1нецъ  и  Беата. 
Гряди  подобно  Данту,  повинуйся  спутнику  твоему;  рази  безъ  ми- 
лосерд1я  т^ни  М'Ёшковыхъ  и  Шутовскихъ  и  помни,  что  „прямой 
талантъ  везд*!  защитниковъ  найдетъ^.  Уже  зв^да  восточная  на 
высоте  играетъ;  стремись  къ  лучезарному  св-Ьтилу;  тамъ  при  его 
С1ЯШИ  ты  вм^кгго  Беаты  услышишь  п%н1е  Соловья  и  Малиновки  '^, 
и  чувства  твои  наполнятся  прхятн^йшими  воспоминатями. 

Принимая  съ  сердечнымъ  умилешемъ  тебя,  любезный  товарищъ, 
въ  н'Ёдро  отечественнаго  Арзамаса,  можемъ  ли  мы  отъ  тебя  со- 
крыть таинственное  значеше  обрядовъ  и  символовъ  нашихъ?  Мо- 
жемъ-ли  оставить  на  глазахъ  твоихъ  мрачную  зав^у  новшества 
бесЬднаго?  Намъ-ли  следовать  примеру  Бес4дъ,  сихъ  рыкающпхъ 
Сцнллъ  и  Харибдъ,  между  коими  ты  донын^^  плавалъ  и,  подобно 
клевретамъ,  тщательно  прятать  отъ  слушателей  и  сочленовъ,  даже 
отъ  самихъ  себя,  здравый,  обыкновенный  смыслъ  и  самыя  обыкно- 
венныя  познан1я?  Чтб  намъ  до  Бес4дъ?  Арзамасъ  далекъ  отъ  нихъ, 
какъ  Бостокъ  отъ  Запада,  какъ  водяный  Шутовской  далекъ  отъ 
Молхера,  а  д4дъ  с4дой  отъ  Лагарпа.  Н'Ьтъ!  Сердца  и  таинства 
наши  равно  открыты  нововсу  нашему  собрату,  защитнику  вкуса, 
врагу  Славянскаго  варварства. 

Вступая  въ  С1е  святилище,  ты  на  каждомъ  шагу  видишь  ц^^ 
и  быгописашя  нашего  общества.  Ты  переносишься  въ  трудныя 
времена,  предшествовавш1я  обновленхю  благословеннаго  Арзамаса, 
когда  мы  скитались  въ  стран'6  чуждой,  дикой,  между  пеннами  и 
онаграми,  между  Халдеями  БесЬды  и  Академ1и.  На  каждомъ  шагу 
Щ1дишь  сл^ды  претерп4нныхъ  нами  бурь  и  преодол^нныхъ  опаспо- 
•)  Басня,  соч11веп1е  В.  Л.  Пушкина,  которую  0Ш|  особенно  ^юбв^ъ  читать. 
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стей,  прежде  нежели  мы  соорудили  ковчегъ  Арзамаса,  дабы  спа- 
стись въ  немъ  отъ  потопа  Липецваго.  —  Съ  непроницаемою  повяз* 
кою  на  глазахъ  блуждалъ  ты  по  опуст^вшимъ  чертогамъ;  тавъ  и 
б-Ьдные  читатели  блуждаютъ  въ  мрачномъ  лабиринт*  Славенских! 
пер10довъ,  отъ  страницы  до  страницы  вялые  свои  члены  прости- 
рающихъ.  Ты  ниспускался  въ  глубошя  пропасти:  такъ  и  досточуд- 
ные  внуки  с^Аой.  Славены  добровольно  ниспускаются  въ  бездны 
безвкус1Я  и  безсмыслицы.  Ты  мучился  подъ  символическими  шубами, 
и  обильный  потъ  разливался  по  тЬлу  твоему,  какъ-бы  при  вид* 
огромной  мелко  исписанной  тетради  въ  рукахъ  чтеца  бес*днаго. 
Можетъ  быть  ропталъ  ты  на  излишнюю  теплоту  сего  покрова;  но 
гд*  же  было  взять  шубъ  холодныхъ?  Он*  остались  вс*  въ  поэм* 
Шутовскаго!  Потомъ  у  священныхъ  врать  представился  взорамъ 
твоимъ  бл*дный,  ИЗС0ХШ1Й  ликъ  Славенофила:  глубошя  морщины, 
собранныя  тщательно  съ  лицъ  вс*хъ  усопшихъ  прабабушекъ,  укра- 
шали чело  его;  глаза  не  зря  смотргьли  на  новаго  витязя  Арзамаса,  а 
изъ  недвижныхъ  устъ,  казалось,  исходилъ  грозящ1й  голосъ:  „Чадо! 
возвратися  вспять  въ  Бес*ду  вторую,  изъ  нея  же  исшелъ  еси!*^ 
Но  теб*  ли  устрашиться  суетнаго  гласа?  Ты  извлекъ  свой  лукъ, 
который  подобно  луку  Тонаеана  отъ  крове  язвеныхъ  и  отъ  тука 
си.шшхъ  не  возвратися  тощъ  вспять^  наложилъ  вм*сто  стр*лы 
губительный  стихъ:  Намъ  нуоюны  не  слова^  намъ  нужно  проседь- 
щенье..,у  и  призракъ  упалъ,  извергая  изъ  устъ  безвредный  свой 
пламень.  Не  такъ  ли  упалъ  передъ  тобою  и  самъ  Славенофилъ, 
тщетно  твердя  о  Парижскихъ  переулкахъ!  Наконецъ,  совершены 
ВС*  испыташя.  Уста  твои  прикоснулись  къ  таинственнымъ  симво- 
ламъ:  къ  Лир*,  конечно  не  Хлыстова  и  не  Барабанова,  и  къ  Сов* 
сей  гЬрной  подруг*  Арзамаскаго  Гуся,  въ  которой  истинные  Ар- 
замасцы  чтятъ  изображеше  сокровенной  мудрости.  Не  БесЬд*  при- 
надлежитъ  С1я  посланница  Аеинъ,  хотя  с*дой  Славенофилъ  и  же- 
лалъ  себ*  присвоить  ее  въ  сл*дующей  п*сн*,  достойной  бесЬдныхъ 
Анакреоновъ: 

Сядить  сова  на  печи, 
Крылышками  треплючи; 
Оченьками  лопъ,  лопъ, 
Ноженьками,  топъ,  топъ. 

27* 
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Н^тъ,  не  благородная  Сова,  но  безобразный  нетопырь  служить 
ему  изображетемъ,  ему  и  всЬмъ  его  клевретамъ. 

Настала  минута  откровешй.  Приближься,  почтенный  д,Вотъ", 
новый  любезный  собрать  нашъ!  Прими  же  изъ  рукъ  моихъ  истин- 
ный символъ  Арзамаса,  сего  благол^Ьпнаго  Гуся,  и  съ  нимъ  стре- 
мись къ  совершенному  очищешю.  Въ  потоке  Липецкомъ  омой 
остатки  бес^Ьдныя  скверны,  сей  грубой  коры,  которую  никогда  не 
могутъ  проникнуть  лучи  здраваго  разсудка;  и  потомъ,  съ  Гусемъ 
въ  рукахъ  и  сердц'Ь,  займи  м^Ьсто,  давно  тебя  ожидающее.  Таин- 
ственный Гусь  сей  да  будетъ  отнын'Ь  всегдаганимъ  твоимъ  путево- 
дителемъ.  Не  ищи  его  происхожденхя  въ  нов'Ьйгаихъ  басняхъ:  въ 
нихъ  Гуси  едва  ли  опрятн-Ье  свиней  собственныхъ!  Гусь  нашъ 
достоинъ  предковъ  своихъ.  Т-Ь  спасли  Капитол1й  отх  внезапнаго 
нападен1я  Галловъ,  а  сей  бодрственно  охраняетъ  Арзамасъ  отъ 
нападешй  бес^дныхъ  Халдеевъ  и  щиплетъ  ихъ  поб^доносныжъ. 
своимъ  клювомъ.  И  ты,  любезный  собратъ,  будешь,  подобно  ему, 
нашимъ  стражемъ,  бойцемъ  Арзамаса,  см'Ьло  сразишься  съ  гидрою 
Беседы  и  съ  симъ  нелЪпымъ  чудовищемъ,  столь  красноречиво  пред- 
сказанномъ  въ  изв'1стномъ  стих']^  патр1арха  Славенофиловъ: 
Чудище  обло,  озорно,  огромно,  трез'Ьвно  и  лаяй. 

Пусть  лаетъ  сге  чудище,  пусть  присоединятся  къ  нему  и  ьск 
другхе  Церберы,  по  образу  и  по  подобш  его  сотворенные;  но  пусть 
лаютъ  они  издали,  не  сжЬя  вредить  дарован1ямъ,  возбуждающимъ 
зависть  и  злобу  ихъ. 

Такъ,  добрый  Вотъ,  ты  разсказывалъ  о  древнихъ  гр'Ьхахъ 
твоихъ  и,  слыша  въ  памяти  вой  и  крикъ  полицейскнхъ,  ты  пролн- 
валъ  слезы  раскаяшя...  О  несчастный,  С1и  слезы  были  безплодныя: 
ты  готовъ  на  гр-Ьхъ  новый,  ужасный,  сказать  ли?  На  любодМство 
души!  И  вотъ  роковая  минута.  Меркнетъ  въ  глазахъ  твоихъ  св-Ьгв 
Московской  БесЬды,  и  близокъ  сундукъ  Арзамаса.  Ты  погибалъ, 
поэтъ  легковерный!  Для  тебя  запираются  врата  БесЬды  старшей, 
и  навсегда  исчезаютъ  5)?етонц  Академ1и.  Но  судьба  еще  жал*етъ 
тебя;  оцэ-  в^щаетъ:  „Тц  добрый  челов^&к'1ь,  мнЬ  твой  пр1ятенъ  видъ*. 
Есть  средство  спасешя.  Такъ,  мой  другъ,  есть  средство.  Оно  въ 
»той  лахаор.  Взгляни— тутъ  Липецкгя   воды:   ръ  нихъ   очистились 
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мног1е.  Творецъ  сей  влаги,  лишь  вздумалъ  опрыскать  публику,  и 
все  переменилось.  Баллады  сделались  гр-Ьхомъ  и  посм4шищемъ; 
достоинство  стиховъ  стали  определять  по  сходству  ихъ  съ  прозой, 
а  достоинство  комедхй  по  лишнимъ  ролямъ.  Что  говорю  я?  Одинъ- 
ли  вкусъ  переменился?  Все  глупцы  сделались  умными,  и  въ  чест- 
ныхъ  людяхъ  мы  узнали  изверговъ.  Тоже  будетъ  съ  тобою.  Оку- 
нись въ  эти  воды  и  осмотрись:  увидишь  себя  на  краю  пропасти. 
О  пилигримъ  блуждающ1й,  о  пилигримъ  блудливый!  Знаешь  ли, 
где  ты?  Но  разслепленный  сухою  водою  узнаешь,  узнаешь,  что 
Арзамасъ  есть  пристань  убхйцъ,  разбойниковъ,  чудовищъ.  Вотъ 
здесь  они  вокругъ  стола  сидятъ 

И  объ  уб1Йствахъ  говорить, 
Готовясь  на  адод'Ьйатва  новы. 

Тамъ  на  первомъ  месте  привидеше,  исчад1е  Тартара,  съ  ще- 
тинистой брадой,  съ  хвостомъ,  съ  когтями,  лишь  только  не  съ  ро- 
гами; но  вместо  роговъ  торчитъ  некое  перо.  Смотри,  на  немъ, 
какъ  на  ружье  охотника,  навешана  дичина,  и  где-жъ  она  настре- 
ляна? И  въ  лесу  университетскомъ,  и  въ  беседныхъ  степяхъ,  и  въ 
театральномъ  болоте.  Увы!  и  въ  Московскомъ  обществе.  Съ  нимъ 
рядомъ  старушка,  нарушительница  мертвыхъ:  она  взрывала  могилы, 
сосетъ  кровь  изъ  неопытной  Музы,  и  подъ  ней  черный  котъ  „Сынъ 
Отечества".  За  нею  сидитъ  съ  полуобритой  бородой  красная  де- 
вушка; она  проводитъ  дни  во  сне,  и  ночи  безъ  сна  передъ  вол- 
шебнымъ  зеркаломъ,  и  въ  зеркале  мелькаютъ  скоты  и  Хвостовъ. 
И  вотъ  твое  чудное  зрелище.  Ты  видишь  и  не  знаешь  чтб  видишь, 
гора-ли  это,  или  туча,  и.1и  бездна,  или  эхо.  Чу!  тамъ  кто-то  сто- 
нетъ  и  мычитъ  по-славянски.  Но  одни-ли  Славяне  гибнутъ  въ  сей 
бездне?  Въ  ней  погрязли  и  Макаровъ  Московсшй,  и  Анастасевичъ 
Польск1й,  и  сей  Хвостовъ  не-славянск1й  и  не-русск1й.  Надъ  про- 
паст1Ю  треножникъ,  на  немъ  тень  Кассандры.  Ей  хочется  трепе- 
тать, и  предсказывать,  и  воздымать  свои  волосы;  но  пророчества 
не  сбываются,  и  въ  волосахъ  недостатокъ.  Вдали  плыветъ  челнокъ 
ещё  пустой.  Увы!  онъ  скоро  нагрузится  телами.  Изъ  него  выпры- 
гнулъ  Котъ  и  для  забавы  гложетъ  не-русскаго  сына  Русской  отчизны. 
А  тамъ  Журавль  съ  другимъ  Хвостовымъ  на  носу.  А  тамъ  един- 
ственная,   ветреная  Арфа,  безъ  злодействъ  и  безъ  струнъ  и,  на- 
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конецъ,  тамъ  Громобой-самоуб1йца:  онъ  перомъ  прокололъ  сердце, 
въ  коемъ  былъ  образъ  БесЬды.  Какое  скопище  безумныхъ  злод^евъ! 
Б-Ьдный  Вотъ!  Ты  ридишь  и  ужаснешься;  но  берегись,  берегись 
полотенца.  Есть  ли  оно  сотретъ  воду  прозр4н1я,  ты  ослЬпъ  на- 
всегда: злод-Ьи  будутъ  твоими  друзьями,  безумцы  твоими  братьями. 
Избирай:  тьма  или  св-Ьтъ?  Вертепъ  или  БесЬда? 

Непостижимы  приговоры  Провид'Ьшя!  Я,  юный  ратникъ  на  пол^ 
жизни,  младш1й  на  поляхъ  Арзамаса,  пр1емлю  кого?  Героя,  пос^- 
д'Ьвшаго  въ  буряхъ  житейскихъ,  прославившагося  давно  подъ  зна- 
менами вкуса,  ума  и  Арзамаса!  Того,  который  первый  водрузилъ 
хоругвь  независимости  на  башняхъ  Халдейскихъ,  первый  прервалъ 
безмолв1е  робости,  первый  вырвалъ  перо  изъ  крыла  безв'Ьстнаго 
еще  тогда  Арзамаскаго  Гуся,  и  пламенными  чертами  написалъ 
м&нифестъ  о  войн^  съ  противниками  подъ  именемъ  послашя  въ 
Св^тлан'Ь,  и  продолжалъ  поел-!  вызывать  враговъ  на  частыя  битвы, 
битвы  трудныя,  но  навсегда  ув^&нчавш1я  сына  Арзамаской  кр'Ьпости 
новою  славою,  новыми  трофеями,  новыми  залогами  поб'Ьды.  Не 
см-Ью  толковать  приговоровъ  судьбы,  благоговею  предъ  нею  и  съ 
признательност1Ю  исполняю  обязанность  возложенную  на  меня.  Приди, 
о  мой  отче!  О  мой  сынъ,  ты,  побФдившШ  всЬ  испытанхя,  псре- 
ПЛЫВШ1Й  бурныя  пучины  водъ  на  плоту,  построенномъ  изъ  дере- 
вянныхъ  стиховъ  угрюмаго  п^Ьвца,  съ  торжественнымъ  флагомъ, 
разв']&вающимъ  по  воздуху  безсмертныя  слова: 

Прямой  талантъ  везд*]^  защитниковъ  найдетъ! 

Ты,  в-Ёрною  рукою  поразивш1й  урода  Халдейскаго  прямо  въ 
чело!  Приди,  ты,  безб'Ьдно,  но  не  безъ  славы  приставили  къ  Арзама- 
скому  брегу!  Посвяти  мокрую  одежду  свою  коварному  богу  Ли- 
пецкихъ  Водъ  и  займи  м'Ьсто  свое  между  нами.  Оно  давно  при- 
зывало тебя.  Давно  трапеза  Арзамаская  тосковала  по  собеседнике 
знаменитомъ,  давно  кладбище  Халдейское  требовало  священныхъ 
остатковъ  сего  п^вца  угрюмаго,  сего  Филина-великана,  прокричав- 
шаго  на  гробахъ  ц^лую  ночь,  возмутившаго  сонъ  усоппгахъ  и  по- 
грузившаго  въ  сонъ  живущихъ.  Насталъ  часъ  удовлетворешя. 
Почтецнейш1я  собрат1я!  Онъ  зд^сь,  сей  мужъ  опыта,  онъ  зас^- 
даетъ  съ  нами;  на  открытомъ  чел^  его  читаю  зрелый  надежды  ц 
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в-Ьчную  славу  Арзамаса.  Еще  рука  его  дымится  чернилами;  еще 
взоръ  его,  упоенный  благороднымъ  тщеславгемъ,  указываетъ  намъ 
на  трупъ  распростертый,  хладный  вавъ  Пожарсшй,  Мининъ  и 
Гермогенъ,  бездушный  какъ  Петръ  Великхй  или,  по  словамъ  одного 
Арзамасца,  Петръ  долгой^  безобразный,  какъ  оды  читанныя  въ 
Бес'Ьд'Ь  *). 

Излишне  и  дерзновенно  было  бы  хотеть  мн%  руководствовать 
тебя  моими  советами.  Семена  Арзамаскихъ  правилъ  давно  таились 
въ  душ*  твоей,  и  уже  некоторые  изъ  противниковъ  Арзамаса  по- 
давились ранними  плодами,  взращенными  отъ  нихъ  усерд1емъ  тво- 
имъ,  угадавшимъ,  что  н-Ьвогда  перенесутся  опи  на  почву  благо- 
словенную, на  землю  об-Ьтованную.  Судьба,  отворившая  теб-Ь  двери 
святилища  послЬ  вс^хъ  и,  тавъ  сказать,  замыкающая  тобою  торже- 
ственный рядъ  Арзамаскихъ  Гусей,  хотела  оправдать  знаменитое 
предсказан1е,  что  некогда  первые  будутъ  послЬдними,  а  посл4дте 
первыми.  Сердце  мое  и  разсудокъ  удостов-Ьряють  меня  въ  спра- 
ведливости моей  догадки.  Такъ!  Ты  будешь  Староста  Арзамаса. 
Благодарность  и  осторожность  вручать  теб*  патрхархальный  посохъ. 
Арзамаск1й  Гусь  прхоеЬнитъ  чело  твое  покровительствующимъ  кры- 
ломъ  и  охранить  его  отъ  коварнаго  крыла  времени— сего  ал чнаго 
ястреба,  „скалящаго  зуби^  **)  на  все,  что  носить  на  себ*  печать 
дарован1я,  вкуса  и  красоты.  Но  если  пророчество  мое  одна  мечта, 
то  по  крайней  м']&р']&  современники  мои  и  потомство  скажуть  о  немь 
вздохнувши:  Жаль,  что  не  исполнился  сонь  добраго  человека. 

Правила  почтенн'бйшаго  нашего  сословхя  повел^^вають  мнЪ, 
любезнМш1е  Арзамасцы,  совершить  себ4  самому  надгробное  отп4- 
ван1е,  но  я  не  почитаю  себя  умершимъ.  Напротивь  того,  я  воскресъ: 
ибо  нахожусь  посреди  вась;  я  воскресъ,  ибо  навсегда  оставляю 
мертвыхъ  умомь  и  чувствами.  Не  мертвъ-ли  духомь  и  умомь  тотъ, 
который  почитаеть  Омира  и  Виргилхя  скотами,  который  не  позво- 
ляеть  переводить  Тасса  и  въ  публичномь,  такь-называемомь  уче- 
номь,  собрати  ругаетъ  Горащя?  Не  мертвь-ли  чрствами  н  тотъ, 
который  прекрасныя  баллады  почитаеть  творешемь  уродлявымь,  а 


*)  Намеки  на  поэмы  князя  Шнхматова. 

♦*)  Хвостовъ  въ  одной  басн*  своей  придалъ  зубы  голубю. 
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самъ  пишетъ  уродливыя  оды  и  не  понимаетъ  того,  что  ему  пред- 
стоять не  рукоплескан1я,  но  свистки  и  Мидасовы  уши. 

Нын*]^,  говоря  объ  ушахъ  Мидасовыхъ,  долгомъ  почитаю  обра- 
титься къ  пресловутой  Петербургской  Бес'Ьд'Ь.  О  сколько  тутъ  длин- 
ныхъ  ушей  находится!  Сколько  мы  въ  ней  встр^чаемъ  старыхъ, 
юныхъ,  сухихъ,  чреватыхъ,  бл4дныхъ  и  румяныхъ  Мидасовъ!  Бе- 
еЬда  Петербургская  ни  въ  чемъ  конечно  Московской  не  уступаетъ, 
но,  по  моему  мн'бтю,  во  всемъ  ее  превосходить. 

Къ  сожал'Ьн1ю  моему  я  исполню  сердца  любезныхъ  Арзамас- 
цевъ  чувствительною  горестхю.  Я  возвещу  вамъ  кончину  юноши, 
въ  д-Ьтств-Ь  ума  и  д-Ьтств*  т&гесномъ  пребывающаго,  юноши  до- 
стойн'Ьйшаго,  питомца  великаго  патрхарха  Халдеевъ,  утверждаю- 
щаго,  что  тротуары  должны  называться  пгьшииками^  а  жареный 
гусь  печеииною;  юноши,  которому  кортикъ  *)  не  препятствовалъ 
держать  въ  рук*!  перо  на  безславге  литтературы,  но  во  славу 
досточестной  БесЬды. 

Тщетно  я  силюсь,  чувствомъ  гнетомый  (позвольте  мн^Ь  употре- 
бить собственныя  слова  умершаго),  тщетно  я  силюсь  изобразить  все 
происходящее  зьБес^д-Ь.  Она  лишается  наилучшихъ  усастыхъ  со- 
членовъ  своихъ. 

Тучей  надъ  ними  гибель  виситъ. 
Туча  обрушась  варваровъ  губить, 
Губитъ  ихъ  глупость,  губить  безстыдство, 
Губить  ихъ  уши,  губитъ  языкъ. 
Тысяща  поприщъ  телами  полны, 
Множеству  гЬней  гЬсень  сталъ  адъ. 

Такъ  точно!  Они  ва.1ятся  какъ  мухи  отъ  мухоморовъ,  и  мы 
зд'Ьсь,  въ  почтеннМшемъ  нашемъ  собранхи,  отп']&ваемъ  ихъ,  пре- 
возносимъ  и  удивляемся  ихъ  дарован1ямъ.  Наприм.,  какъ  не  ДИ7 
виться  творцу  лирическаго  п4сноп^н1я!  Сотворить  поэму,  въ  кото- 
рой находится  неисчетное  множество  строфъ,  и  н-Ьтъ  поэмы;  отвд- 
заться  навсегда  отъ  Аполона  и  Музъ,  и  не  смотря  на  то  зани- 
маться поэзхей?  Не  ему-ли  одному  С1е  предстояло?  Не  онъ-ливос- 
п&гь,  какъ  отъ  грознаго   взора  патр1арха   Халдейскаго,  Гальское 

*)  Говорится  про  моряка  князя  Шихматова.  —  Напоинимь  читателю,  что  въ 
АрвамасЬ  въ  каждоиъ  засЬданхи  отпивали  и  хоронили  кого-нибудь  изь  членовъ 
Беседы. 
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слово  умираетъ  на  устахъ  Еаждаго.  Не  ему-ли  надлежало  на^  та- 
кой предметъ  сочинить  оду?  Изящный  талаитъ  превозмогалъ  всЬ 
трудности,  и  вм'к^гЬ  съ  талантомъ  возрастали  и  уши  лирикоп']^сно- 
п^вца.  Н4тъ  бол-Ье  невиннаго  умомъ  и  т4ломъ.  Онъ  лежитъ  без- 
дыханенъ. 

Обратимся,  слушатели,  въ  плачевному  сему  зр-Ьлищу.  Сл-Ьдуйте 
за  мною  въ  мрачную  храмину,  обитую  академическими  сочинетями! 
Горящ1Я  св^щи,  обернутыя  въ  Письма  Схимника,  осв4щаютъ  воз- 
двигнутый усопшему  катафа1къ.  Разсужденге  о  старомъ  и  новомъ 
слогЬ  служить  ему  возглавхемъ,  разсужденхе  объ  одахъ  въ  десниц'Ь 
его,  Бд'Ьнхя  Тассовы,  похвальныя  слова  и  переводы  Андромахи, 
Ифиген1и.  Гамлета  и  Китайской  Сироты  лежать  у  поднож1я  гроба. 
Патрхархъ  Халдеевъ  изрыгаетъ  корни  словъ  въ  ужасной  горести 
своей.  Онъ,  уныло  преклонивъ  сЬдожелтую  главу  свою,  машетъ 
надъ  лежащимъ  въ  гроб^  Лзв'Ьстхями  Академическими  и  кадитъ 
въ  него  прибавленхемъ  къ  прибавлен1ямъ  Онъ  не  чрствуетъ,  что 
т^Ьмъ  лишь  умножаются  печаль,  скука  и  угрюмость  друзей,  хлад- 
ный трупъ  окружающихъ.  Плодовитый  творецъ  безчисленныхъ  и 
безсмысленныхъ  одъ,  палачъ  Депрео  и  Расина,  стоитъ  смиренно 
надъ  гробомъ  и,  осыпая  умершаго  грязью  и  табакомъ,  бормочетъ 
стихи  въ  похвалу  его.  Увы!  Онъ  еще  сплелъ  ихъ  до  кончины 
несчастнаго,  усп-Ьлъ  напечатать,  ибо  любитъ  ^писать  стихи  и 
отдавать  въ  печать^ ^  раздаетъ  ихъ  сотоварищамъ  своимъ,  и  со- 
товарищи его  не  читаютъ  ихъ.  Секретарь  БесЬды,  ничего  никогда 
не  сочинивппй  и  едва  знающ1й  грамогЬ,  б'Ьспуясь  топаетъ  ногами 
и  стучитъ  крючковатою  трост1ю.  Толсточреватый  сочинитель  .Ти- 
пецкихъ  Водъ  кропитъ  ими  въ  умершаго  и  тщится  согр*ть  его 
овчинными  шубами  своими.  Но  все  тщетно:  онъ  лежитъ  бездыха- 
ненъ!  Давно- ли  я  дерзновенный  Боспфвалъ  невиннаго  юношу,  имянуя 
его  Варягороссомъ  и  кумомъ  Славенофила?  И  се  успе!  Длинныя 
уши  его  повисли,  уста  охладели,  ноги  протянулись.  Стихотворен1Я; 
п^ноп^вца,  въ  которыхъ  столь  мало  глаголовъ  и  столь  много 
пустоглаголен1я,  останутся  навсегда  въ  подвалахъ  Глазунова  и 
Заикина,  останутся  на  съ^денхе  стихожаднымъ  крысамъ,  и  даже 
самъ  патргархъ  Халдейск1й  забудетъ  о  нихъ! 

О  таши$  уап11а(пш  ошша  уаш(д8. 
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Потгенн*Ьвш1е  сограждане  Арзамаса!  Я  не  буду  исчислять  подви- 
говъ  вашихъ.  Они  вс^мъ  изв^Ьстны.  Я  скажу  только,  что  каждый 
изъ  васъ  приводить  сочлена  Бес']&ды  въ  содрогате,  точно  такъ 
какъ  каждый  изъ  нихъ  производить  вь  собраши  нашемь  смЪхъи 
забаву.  Да  в-Ьчно  схе  продолжится!  Чтб  сь  нами  будетъ,  если  не 
будетъу  если  не  будеть  Изв'кгпй  Академическихь?  Что  намь  оста- 
нется д^ать,  если  патр1архь  Халдейск1Й  престанетъ  безумствовать 
вь  разборе  происхожден1я  словь  и  принимать  черное  за  б^ое? 
Куда  сокроемь  мы,  если  толсточреватый  комикь  догадается,  что 
комед1и  его  ничто  иное  суть  какь  печать  глупости,  злобы  и  не- 
кЬжества?  Какая  намь  будеть  польза  вь  томь,  если  неутомимый 
рифмоткачь  узнаеть  наконецъ,  что  у  козла  н*Ьть  свиной  туши,  а 
у  голубей  зубовь,  точно  такь  какь  н-Ьть  здраваго  разсудка  въ  сти- 
хахь  его;  не  совершенная-ли  б-Ьда  для  нась  будетъ  если  Мидасы, 
оглянувпгась  другъ  на  друга,  прим-Ьтять,  что  упш  ихь  еще  длин- 
1зЛе  похвальныхь  словь,  читаемыхь  вь  пресловутой  ихь  Бес^^д'Ь? 
Да  сохранить  нась  отъ  того  златовласый  Фебь  и  Музы.  Пусть 
сычи  в^чно  останутся  сычами:  мы  вЪчно  будемь  удивляться  много - 
плоднымь  ихь  произведешямь,  в^чно  отпивать  ихь,  в^чно  забав- 
ляться ихь  трагед1ями,  плакать  и  з']&вать  отъ  ихь  комед1й,  любо- 
ваться н']&жност1ю  ихь  сатирь  и  К0ЛК0СТ1Ю  ихь  мадригаловь.  Вотъ 
чего  я  желаю,  и  чего  вы,  любезн']&йш1е  товарищи,  должны  же.1ать 
непрестанно  для  угЬшен1я  и  чести  Арзамаса. 


»-' 


,Меня  насильно  обвенчали  °,  жаловался  пр1ятелю  своему 
одинъ  мужь,  недовольный  своимъ  брачнымь  положешемь.  —  ,,Да 
какь  же  такь?^  возразиль  ему  пр1ятель;  ^в^дь  священникь  спра- 
шиваль  же  тебя:  имаши  ли  благое  и  непринужденное  произволен1е 
пояти  себ*  вь  жену  юже  предь  собою  вид-Ьши?** — Да,  теперь  по- 
мнится, у  меня  что-то  такое  спрашивали;  да  тогда  я  не  спохва- 
тился отвечать,  а  нынче  уже  поздно:  не  воротишь!  Вотъ  мы  не- 
давно отпраздновали  и  серебряную  свадьбу  у  тещи  вь  деревне. 
Богъ  сь  нею  совсЬмь!* 
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А  иногда  и  серебряныя  свадьбы  развязываются.  Карамзинъ 
разсказывалъ  про  одну  знакомую  ему  чету.  Были  имянины  мужа; 
заботливая  жена  заготовила  ему  съ  полдюжины  сюрпризовъ,  раз- 
ные подарки,  об'Ьдъ  на  славу,  пиръ  на  весь  М1ръ,  вечеромъ  спек- 
такль и  балъ;  однимъ  словомъ,  торжество  на  флые  сутки.  Мужъ 
былъ  не  въ  дух'Ь  и  все  это  принялъ  брюзгливо.  Когда  кончился 
день  и  гости  разъехались,  онъ  пенялъ  жен^,  что  она  сд'Ьлала 
больш1я  издержки,  что  все  это  одна  суетность,  и  такъ  дал^е,  и 
такъ  дал^е.  На  сл'Ьдующхй  годъ,  въ  день  совершившагося  двадцати- 
пятил'Ьтняго  брачнаго  счастья,  жена,  помня  прошлогоднее  голово- 
мытье,  ничего  не  готовитъ  для  празднован1я  этого  дня.  Она  мол- 
читъ,  и  мужъ  молчитъ.  День  прошелъ нич']&мъ  неотмеченный.  Не- 
довольный супругъ  пеняетъ  жен^  своей  за  невниманхе  ея,  за  равно- 
душ1е,  за  холодность.  Она  сердито  отв4чаетъ,  что  худо  была  прош- 
лаго  года  вознаграждена  за  вс^  свои  сердечныя  заботы  и  за  же- 
лан1е  угодить  ему.  Мужъ  пуще  сердится,  разговоръ  обращается  въ 
крупный  споръ,  споръ  въ  ссору,  ссора  чуть  ли  не  въ  драку.  На 
другой  день  двадцатипятилетн1е  супруги  навсегда  разъеха.1ись. 


Умный,  образованный  графъ  Сергей  Петровичъ  Румянцовъ  пе- 
нялъ Дмитр1еву,  что  онъ  излишне  строгъ  къ  графу  Хвостову:  „А 
воля  ваша,  Иванъ  Ивановичъ'',  продолжалъ  онъ:  „Хвостовъ  уже 
т^мъ  заслуживаетъ  уваженхе,  что  часто  для  своихъ  песнопенхй  из- 
бираетъ  предметы  особенно  высоте  и  важные^.  Въ  этомъ  случае 
графъ  Румянцовъ  сбивается  немножко  на  Н^мца. 


Баратынсшй  какъ-то  не  ц^нилъ  ума  и  любезности  Дмитргева. 
Онъ  говаривалъ,  что  уходя,  посл4  вечера  у  него  проведеннаго, 
ему  всегда  кажется,  что  онъ  былъ  у  всенощной.  Трудно  разгадать 
эту  странность.  Между  т^мъ  онъ  высоко  ставилъ  дароваше  поэта. 
Пушкинъ,  обратно,  нередко  бывалъ  строгъ  и  несправедливъ  къ 
поэту,  но  всегда  увлекался  остроумною  и  любезною  р^чью  его. 
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Н'Ькто,  очень  св^тстй,  быль  по  службе  своей  близокъ  въ  ми- 
нистру далеко  несв-Ьтскому.  Всл'Ьдств1е  положен1я  своего,  обазанъ 
онъ  быль  яв.1яться  иногда  на  об-Ьды  и  вечеринки  его. — „Что  же 
онъ  тамъ  д-блаеть?^  спрашиваютъ  0.  И.  Тютчева. —  „Ведетъ  себя 
очень  прилично*',  отв4чаетъ  онъ:  „какъ  маркизъ-пом^щикъ  въста- 
рыхъ  Французскихъ  онереткахъ,  когда  случается  попасть  ему  на 
деревенск1й  праздникъ,  онъ  ко  вс^мъ  благоприв^тливъ,  каждому 
скажетъ  любезное,  ласковое  слово,  а  тамъ,  при  первомъ  удобномъ 
стуча*,  сд'Ьлаетъ  пируетъ  и  исчезаеть**. 


Неправильная  разстановка  буквъ  е  л  т  еще  небольшая  б^Ьда: 
по  крайней  мЪр'Ь,  мы  усп']&ли  уже  къ  ней  привыкнуть  частыми 
прим']&рами.  Я  вид^лъ  собственноручное  писан1е  одного  литтера- 
тора:  онъ  благодар1ггъ  кого-то  за  лгьсныя  выражен1я  письма  его 
(лестныя).  Одно  правительственное  лицо  писало  всегда  своею  ру- 
кою черновые  проэкты  по  д']&ламъ  особенной  важности  Этотъ  гра- 
мотей, для  облегчешя  себя,  совершенно  выкинулъ  изъ  Русской  аз- 
буки неугомонное  гь  и  употреблялъ  везд*  одно  е.  Въ  конц4  бу- 
маги выставлялъ  онъ  съ  дюжину 'гь  и,  отдавая  бумагу  для  пере- 
писыванья,  говорилъ  чиновнику:  ^Распоряжайтесь  ими, какъ  знаете "". 
Но  вотъ  что  можетъ  быть  названо  пес  р1и8  иКта  пренебрежен1я 
къ  правописан1ю.  Ши^  также  случилось  имЪть  въ  рукахъ  письмо 
н'Ьжнаго  родителя:  въ  немъ  извЪщаетъ  онъ  родственника,  что  Вотъ 
даровалъ  ему  дочку.  Подобное  самоуправство  подлежитъ  не  только 
уголовному  в']&д']&н1Ю  грамматики,  но  едва  ли  и  неналожетю  эпи- 
ТИМ1И  духовникомъ. 


Въ  какомъ-то  у^зд-Ь  врачъ  занимался,  между  прочимъ,  н  пере- 
водами романовъ.  Землякъ  его  по  уЬзду  написалъ  по  этому  поводу: 

У']^доыЯ  врачъ,  Пахоиъ,  въ  часы  свободы 
Отъ  Д01ЖН0СТИ  уб1Дственной  своей, 
Съ  недавнихъ  поръ  пустился  въ  переводы. 
Дивлюсь,  Пахоиъ,  упорности  твоей: 
Иль  мало  перевелъ  въ  у^зд*  ты  людей? 
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Вотъ  едва-ли  не  .тучгаее  опред-Ьдеше  просв'Ьщетя,  слышанное 
мною  отъ  кр'Ьпостнаго  крестьянина,  впрочемъ  уже  бурмистра  въ 
сел'Ь  своемъ  и  занинавшагося  дорольно  обширною  хл^бною  торгов- 
лею. Въ  одинъ  изъ  прх'Ёздовъ  моихъ  въ  деревню,  былъ  я  пригла- 
шенъ  имъ  вечеромъ  на  чай.  Чай,  разум-^^тся,  съ  Нижегородской 
ярмарки,  и  очень  хорош1й.  Въ  продолжете  разговора  обратился 
онъ  ко  мн*]^  со  следующими  словами:  „А  позвольте  доложить  вамъ: 
батюшка  вашъ  былъ  къ  намъ  очень  благоволителенъ;  но  вы,  ка- 
жется, еще  благоволительн'Ье;  в4дь  это,  я  думаю,  должно  отнести 
къ  усп']&хамъ  просв4щен1я**.  Я  прогостилъ  недели  дв-Ь  въ  его  дом-Ь. 
На  прощати  спросилъ  я,  какой  гостинецъ  прислать  ему  изъ  Москвы 
за  постой.  „Если  милость  ваша  будетъ,  отв-Ьчалъ  онъ,  пришлите 
мн4  Истор1Ю  Россш,  написанную  г-номъ  Барамзинымъ^.  Это  все 
происходило  въ  начал']^  двадцатыхъ  годовъ.  Вотъ,  стало  быть,  не 
все  же  было  черство  и  дикообразно  въ  сношешяхъ  пом']&щика  и 
кр'Ьпостнаго.  Были  проблески  и  светлые  и  отрадные.  Зач^мъ  о 
нихъ  умалчивать? 


Есть  на  язык%  нашемъ  оборотъ  р^чи  совершенно  нтилгютиг 
ческгйу  хотя  находивш1йся  въ  употребленхи  еще  до  изобр4тен1я 
нигилизма  и  употребляемый  доныне  вовсе  не  нигилистами.  „Какова 
погода  сегодня?  —  Ничего.  —  ,Какъ  нравится  вамъ  эта  книга?  ^ — 
Ничего.— „Красива  лп  женщина,  о  которой  вы  говорите? ''—Ни- 
чего.— „Довольны  .1и  вы  своимъ  губернаторомъ**  —Ничего.  -  И  такъ 
да.14е.  Въ  этомъ  оборот*  есть  какая-то  Русская,  лукавая  сдержан- 
ность, боязнь  проговориться,  какое-то  совершенно  Русское  себгьна 


N.  N.  говорить  о  Н^Ьмцахъ:  въ  числ*  ихъ  хорошихъ  качествъ  и 
свойствъ,  которыя  могутъ  почти  вм-Ьниться  въ  добродетель,  есть  и 
то,  что  они  не  знаютъ  и.1и,  по  крайней  мЪр'Ь  не  сознаютъ,  скуки. 
Этотъ  общ1й  недугъ,  эта  костоеда  нов-Ьйшихъ  поколЬшй  не  зара- 
зила ихъ.  Въ  другихъ  м']^стахъ  скука  доводить  людей  часто  до  со- 
вершен1я  дурачества,    а  иногда  и  преступлешя:  Н4мца  (говоримъ 
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зд^сь  вообще  о  среднемъ  состояши,  о  бюргершафтЬ)  если  паче 
чаян1я,  и  дотронется  скука,  то  онъ  выпьетъ  разв^  одну  или  дв^ 
лишшя  кружки  пива  молча,  съ  толкомъ  и  съ разстановкой;  ново- 
обще скука  для  Шмца  (если  уже  быть  скукЪ)  не  въ  тягость,  не 
въ  томлен1е;  н'Ьтъ,  она  для  него  родъ  священнодМствхя.  Онъ  ску- 
чаетъ,  какъ  друг1е  священнодМствуютъ,  съ  самозабвенхемъ,  съ 
благоговейною  важност1Ю.  Такъ  покорные  и  преданные  племянники 
слушаютъ,  въ  Москве,  у  старой  тетки,  мефимоны  и  длинную  все- 
нощную. На  то  и  постъ,  и  племянники  стоять  у  тетки,  не  давая 
замечать  въ  себ^  ни  усталости,  ни  нетерп^^н^я,  ни  ропота.  Въэтомъ 
отношети  у  Н']^мцевъ  вечный  постъ.  Посмотрите  на  нихъ,  когда 
соберутся  они  послушать  УоЛезипд  какого  нибудь  преподавателя, 
закаленнаго  въ  учености  и  скук*]^.  Скука,  крупнымъ  потомъ,  такъ 
и  пробивается  на  лбу  чтеца  и  слушателей;  но  ничего:  никто  не 
осмелится,  никому  не  придется  з']&внуть,  или  охнуть,  или  уйти  до 
окончашя  длинной  рацеи.  Тоже  и  съ  слушателями  какой  нибудь 
глубоко-ученой  и  головоломной  симфоши.  Разве  два-три  человека 
изъ  слушателей  способны  понять  въ  этихъ  музыкальныхъ  и  гром- 
кихъ  алгебраическихъ  задачъ,  апрочимъ  это  тарабарская  грамота. 
Но  они  и  не  пришли  веселиться:  д^ло  въ  томъ,  что  музыка  изъ 
важныхъ;  вотъ  они  и  сошлись  соборно  посвященнодействовать. 


Французъ   и  въ  тяжелые  и  трудные  дни  живетъ    припеваючи; 
Немецъ  и  веселится  надседаючись. 


Вопросъ.  Что  можетъ  быть  глуп4е  журнала  такою-то? 
Отвгь/ть.  Подписчики  на  него. 


N.  N.  говорилъ  о  комъ-то:  д,онъ  удушливо  глупъ;  глупость  его 
такъ  и  хватаетъ  насъ  за  горло''. 

Въ  скуке,  которую  иные  навеваютъ  на  васъ,  есть  точно  что-то 
и  физическое,  и  болезненно-наступательное. 
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Не  помню  въ  какой-то  газегЬ  была  забавная  опечатка:  вместо 
банкирская  контора,  было  напечатано— башкирская,  контора. 
Недавно  —  вместо  литтературный  —мануфактурный  вечеръ. 


6ъ  Казани,  около  1815  или  1816  года,  прх'ЬзжШ  иностранный 
живописецъ  печатно  объявлялъ  о  себ*]^:  „пишетъ  портреты  въ  по- 
стели и  очень  на  себя  похожхе**.  (Разумеется,  р-Ьчь  идетъ  о  па- 
опгельныхъ  краскахъ). 

А  какова  этавыв'Ьска,  которую  можно  было  вид'Ьть  въ  1820-хъ 
годахъ,  въ  Москве,  на  Арбат'Ь  или  Новарской!  Большими  золоче- 
ными буквами  красовалось:  Гремиславъ,  портной  изъ  Парижа. 


д,  Почему  не  пишите  вы  Записокъсвоихъ?'' спрашивали  N.N. — 
„А  потому*,  отв^чалъ  онъ,  „что  судьба  издала  въ  св-Ьтъ  жизнь 
мою  отрывками,  на  отд^льныхъ  летучихъ  листкахъ.  Жизнь  моя  не 
ц'кзьная  переплетенная  тетрадь,  а  потому  и  можно  читать  ее  только 
урывками**. 


Въ  прхемной  комнате  одного  министра  (подобныя  комнаты 
могли-бы  часто,  по  Французскому  выражен1ю,  быть  называемы  8а11е 
йез  раз  регдпз  —  сколько  утрачено  и  въ  нихъ  безполезныхъ  ша- 
говъ?)  было  много  просителей,  чающихъ  движешя  воды  и  мини- 
стерскихъ  милостей.  Одинъ  изъ  этихъ  просителей  особенно  суетился, 
б^галъ  къ  запертымъ  дверямъ  министерскаго  кабинета,  прислуши- 
вался, распрашивалъ  дежурнаго  чиновника:  скоро-ли  выйдетъ  ми- 
нистръ?  Между  гЬмъ  часы  шли  своимъ  порядкомъ,  и  утро  было 
на  исходе,  а  нашъ  проситель  все  волновался  и  кидался  во  всЪ 
стороны.  Кто-то  изъ  присутствующихъ  вспомпилъ  стихи  Лермон- 
това Иу  переделывая  ихъ,  сказалъ  ему: 

Отдохни  немного, 
Подождешь  и  тн. 


На  Германскихъ  водахъ  молодой  Французъ  ухаживалъ  за  при- 
гоженькою  Русской  барынею;  казалось,  и  она  не  была  совершенно 
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равнодушна  къ  заисвивая1ямъ  его.  Провинщальный  мужъ  ея  не 
догадыва.1Ся  о  .томъ,  что  завязывалось  подъ  его  глазами.  Прхятель 
его  быдъ  прозорливее:  онъ  часто  уговарива.1ъ  его,  не  теряя  вре- 
мени, уЬхать  съ  женою  въ  деревню  и  напомнналъ,  что  пришло 
уже  время  охотиться.  Онъ  прибавлялъ: 

Пора,  иора,  рога  трубятъ! 


Жуковск1й,    въ   п^вц-Ь    во  стан'Ь    Русскихъ    воиновъ,    сказалъ 

между  прочимъ: 

И  мчитъ  грозу  ударовъ, 

Сквозь  дымъ  и  огнь,  по  грудамъ  т^лъ, 

Вь  среду  враговъ,  Кайсаровъ. 

Батюшковъ  говорилъ,    что  эти  стихи  можно    объяснить  только 
стихомъ  изъ  того-же  П']&вца  во  стан*  Русскихъ  воиновъ: 
Для  дружбы— все  чтб  въ  шр*  есть. 


Вогь    еще   одно   довольно   удачное   прим']&нен1е  стиха  старика 

Майкова   изъ   поэмы    „Ииисей*.    N.  N.  говорить,    что  если  кому 

вздумалось-бы    собрать    большую    часть    нашихъ    журнально-поле- 

мическихъ  статей,   то  онъ  предлагаетъ  къ  услугамъ  его  и  стихъ  для 

эпиграфа: 

Мараемъ  и  разимъ  другъ  друга  безъ  пощады. 

Только  в^рн^е  было-бы  допустить  маленькую  варханту  и  сказать: 
Мараеиъ  и  клеймлиъ  другъ  друга  безъ  пощады. 

Въ  нашихъ  полемическихъ  схваткахъ  р']^дко  доходитъ  до  смерт- 
ныхъ  случаевъ:  потому  что  и  дерутся  обыкновенно  уже  заблаго- 
временно убитые  и  мертвые.  Двухъ  смертей  не  бывать. 


Глупый  либералъ  непрем-Ьнио  г.1уп4е  глупаго  консерватора. 
Сей  поатЬдигй  остается  т4мъ,  при  чемъ  Богъ  создалъ  его:  его  не 
трогай,  и  онъ  никого  и  ничего  не  тронетъ.  Другой  заносчиво  л*- 
зетъ  на  все  и  на  всЬхъ.  Одинъ  просто  и  безобидно  глупъ;  другой 
изъ  глупости  д^Ьлаетъ  глупости,  не  только  предосудительный,  но 
часто  враждебныя  и  преступныя. 
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РусскШ  Н^мецъ,  который  любитъ  щеголять  Русскими  посло- 
вицами, говорить  между  прочимъ:  потливой  коров*!;  Богъ  рогъ  не 
даетъ. 


N.  N.  говорить  про  дочь  одного  архитектора:  е11е  681  аззег  та! 
Ь&йе  роиг  1а  Ш1е  д'ип  агсЬИеске  (она  довольно  нестройна  для  до- 
чери строителя). 


Вь  Рим*  были  дв*  статуи:  одна  древняя  Марфорш,  другая  но- 
вейшая Пасквино.  Стояли  он*  другъ  противь  друга.  Долго  слу- 
жили он*  для  разныхь  выв*сокь  и  выходокь  сатирическихъ.  Ста- 
туя Марфор10  задавала  вопрось,  на  который  другая  отвечала 
остротою  и  пасквиладою.  Л*ть  сорокъ  тому  или  бол*е,  Марфорхо 
спрашиваеть  сос*да  своего,  чтд  думаеть  онъ  о  свят*йшемъ  отц*? 
Пасквино  отв*чаетъ:  радге  з!;  та  8апс(о,  по. 


Вь  игр*  секретарь  задань  быль  вопрось:  что  можеть  быть  не- 
пр1ятн*е  полученной  пощечины? — Дв*,  сказано  вь  отв*ть. 


„Жаль,  что  я  не  выпытай,  а  то  даль-бы  оплеуху  этому  мер- 
завцу", говориль  одинь  оскорбленный,  но  трезвый  мудрець. 


ЖуковскШ  припоминаль  стихи  Мерзлякова  изь  одной  оперы 
Итал1янской,  которую  тоть,  для  бенефиса  какого-то  актера,  пере- 
вель  вь  ранней  молодости  своей: 

Пощечину  Испанцу  Титу 
Во  всю  ланиту! 

Онъ,  ТО  есть  Жуковсшй  (на  ловца  и  зв*рь  б*жить)  подм*тилъ 
вь  опер*  Херубини  сл*дующ1й  стихъ.  Водовозь,  во  Французской 
опер*,  спасаеть  вь  бочк*,  во  время  Парижскихь  смуть,  несчаст- 
наго,  приговореннаго  кь  смерти  и  прикрывавшаго  себя  плащемь  и 
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поетъ:  II  ез1;  ваиуё,  1Ъотше  аи  тап(еаи.   Въ  Русскомъ  переводе, 
отличный  и  превосходный  актеръ  Зловъ  долженъ  быль  п'1ть: 
Спасенъ,  спасенъ  мой  друтъ  въ  плащ'к 

Этотъ  стихъ  долго  былъ  у  насъ  поговоркою. 

Странно,  вакъ  подобный  поговорки,  прибаутки  неприм'Ьтно  и 
невольно  вкрадываются,  а  иногда  вторгаются  въ  р-Ьчь.  Часто  сами 
по  себ']^  он'Ь  не  им'Ьютъ  никакого  опред&1еннаго  смысла,  но  при 
частомъ  употреблен1и  кончаютъ  т^мъ,  что  получаютъ  условное  и 
обыкновенно  забавное  значенГе  въ  прим^Ьнеши  къ  лицу,  или  собы- 
Т1Ю.  Въ  Париж*!  безпрестанно  бтыаютъ  по  улицамъ  подобныя  вы- 
ходки, клички.  Москва  также  отличалась  ими.  Наприм']&ръ,  въ 
1810-мъ  и  1811-мъ  годахъ  можно  было  слышать  въ  высшемъ 
Московскомъ  обществ-Ь  слова:  соште  да  брусника.  Д^ло  въ  томъ, 
что  кто-то  подслушалъ,  какъ  кучеръ,  разговаривая  на  двор-Ь  съ 
товарищами,  сказалъ:  комса  брусника.  И  самъ  расхохотался  онъ, 
и  слушатели  расхохотались.  Подслушавш1й  присвоилъ  себ4  это  вы- 
ражен1е  и  перенесъ  его  шуткою  въ  некоторые  салоны;  оно  тамъ 
принялось  и  разошлось.  Вошло  оно  въ  употреблеше  и  по  стихо- 
творной части.  Кто-то  написалъ: 

Пускай  Сиеранск1й  образуетъ, 
Пускай  на  вкусъ  БесЬда  плюетъ 
И  хлещетъ  умъ  въ  бока  хвостоиъ: 
Я  не  собьюся  съ  пантахыка! 
Штъ,  мое  Д&10  то1ько  пить, 
И  на  нихъ  глядя  говорить: 
Сотте  9&  брусника! 

Съ  этимъ  прип^^вомъ  написано  было  несколько  куплетовъ. 
ВьельгорскШ  положилъ  ихъ  на  музыку,  и  они  весело  и  шумно 
расп']&вались  на  прхятельскихъ  ужинахъ. 


Забавный  чудакъ,  служивш1й  когда-то  при  Московской  театраль- 
ной дирекцш,  былъ  между  прочимъ,  какъ  и  слЪдуетъ  Русскому 
челов']&ку,  а  т^ъ  паче  Русскому  чиновнику,  охваченъ  повальною 
бол'Ьзнью  чинолюб1я  и  крестолюб1я.  Онъ  безпрестанно  говорилъ  и 
писалъ  кому  сл']^дуетъ:  „я  не  прошу  кавалер1и  чрезъ  плечо,  или 
на  шею,  а  только  маленькаго  анкураже  (епсоига^ё)  въ  петличку'*. 
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Пушкинъ  подхватилъ  это  слово  и  прим'Ьнилъ  его  къ  любовнымъ 
похождешямъ  въ  тЬхъ  случаяхъ,  когда  въ  обращеши  не  вапитадъ 
любви,  а  мелкая  монета  ея:  то  есть  съ  одной  стороны  ухаживаше, 
а  съ  другой  снисходительное  и  ободрительное  кокетство.  Такнмъ 
образомъ,  въ  изв^^стномъ  кругу  и  слово  анкураже  пользовалось 
некоторое  время    правомъ  гражданства  въ  Московской  р'Ьчи. 

А  вотъ  еще  жемчужина,  отысканная  Жуковскимъ,  который  съ 
удивительнымъ  чутьемъ  нападалъ  на  сл4дъ  всякой  печатной  глу- 
пости. Въ  романе  Вершеръ  есть  милая  сцена:  молодежь  забавляется, 
пляшетъ,  играетъ  въ  фанты,  и  между  прочими  фантами,  раздаются 
легк1я  пощечины,  и  Вертеръ  зам'Ьчаетъ  съ  удовольствхемъ,  что 
Шарлота  ударила  его  крепче,  нежели  другихъ.  Между  т^Ьмъ  на 
неб4  и  въ  воздух*  гремитъ  ужасная  гроза.  ВсЬ  немножко  пере- 
пугались. Подъ  впечатл'Ьшемъ  грозы  Шарлота  съ  Вертеромъ  под- 
ходятъ  къ  окну.  Еще  слышатся  вдали  перекаты  грома.  Испарешя 
земли,  посл-Ь  дождя,  благоуханны  и  упоительны.  Шарлота,  со  сле- 
зами на  глазахъ,  смотритъ  на  небо  и  на  меня^  говорить  Вертеръ, 
и  восклицаетъ:  Клопштокъ!— такъ  говоритъ  Гёте,  намекая  на  одну 
оду  Германскаго  поэта.  Но  въ  старомъ  Русскомъ  перевод**  романа, 
Клопштокъ  превращается  въ  следующее:  „Пойдемъ  играть  въ  ко- 
роли**  (старая  игра).  Что-же  это  можетъ  значить?  Какой  тутъ 
смыслъ?  спрашиваете  вы.  Послушайте  Жуковскаго.  Онъ  вамъ  все 
разъяснитъ,  а  именно:  переводчикъ  никогда  не  слыхалъ  о  Клоп- 
шток*  и  принимаетъ  это  слово  за  опечатку.  Въ  начал*  было  го- 
ворено  о  разныхъ  играхъ:  Шарлота,  в*роятно,  предлагаетъ  новую 
игру.  Клапгитось  выражеше  изв*стное  въ  игр*  на  биллхард*:  пе- 
реводчикъ заключаетъ,  что  Шарлота  вызываетъ  Вертера  сыграть 
парт1йку  на  биллхард*.  Но  по  понят1ямъ  благовоспитаннаго  пере- 
водчика такая  игра  не  подобаетъ  порядочной  дам*.  Вотъ  изо  всего 
этого  и  вышло:  пойдемъ  играть  въ  короли. 

Жуковск1й  очень  радовался  своему  комментар1Ю  и  гордился  имъ. 


Мы,  кажется,  упоминали  уже  о  Павл*  Николаевич*  Каверин*, 
умномъ,  веселомъ  и  неистощимомъ  говорун*.  Онъ  самъ  сознавался 
въ  словоохотливости  своей.  Вотъ  что  я  слышалъ  отъ  него.  Однажды 
за*халъ    онъ  къ  старику,   больному  и  умирающему  Офросимову, 
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мужу  изв-Ьстной  въ  Московскихъ  л-Ьтописяхъ  Настас1и  Дмитр1евны. 
Желая  развлечь  больного,  да  и  себя  потешить,  онъ  ц'Ьлый  битый 
часъ  не  умолкалъ.  Наконецъ  простился  и  вышелъ.  Въ  передней 
догоняетъ  его  слуга  и  говорить  ему:  „Баринъ  прнвазалъ  спросить 
васъ,  не  угодно  ли  вамъ  будетъ  взять  кого-нибудь  въ  себ*  въ  ка- 
рету, чтобъ  было  вамъ  съ  к^мъ  поговорить?" 

Сынъ  его,  Петръ  Павловичъ,  бывшШ  Гетингенсшй  студентъ  и 
гусарскШ  офицеръ,  въ  томъ  и  другомъ  зваши  изв^стенъ  былъ  про- 
казами своими  и  Скиескою  жаждою.  Но  былъ  онъ  въ  свое  время 
изв'Ьстенъ  и  благородствомъ  характера,  и  любезнымъ  обхождешемъ. 
Онъ  былъ  любимъ  и  уважаемъ  сослуживцами  своими:  между  про- 
чими Хомутовымъ,  впосл'Ьдствш  казацкимъ  атаманомъ.  Русская 
литтература  не  должна  забывать,  что  Каверинъ  былъ  товарищемъ 
и  застольникомъ  Евгетя  Онегина,  который  съ  нимъ  заливалъ 
шампанскимъ  горячШ  жиръ  котлетъ. 


Въ  начал-!  нынбшнаго  стол']^т1я  еще  зам'Ьтно  было  въ  обще- 
стве нашемъ,  а  особенно  въ  военной  молодежи,  некоторое  раз- 
гульное удальство.  Англичане  говорятъ:  время  деньги.  Руссвхе  го- 
ворили: жизнь  копейка.  Историко-политическхе  перевороты,  пере- 
вороты довольно  часто  повторявшхеся  и  легко  удававппеся,  оставили 
въ  умахъ  сл^ды  отваги  и  какого-то  почти  своевольнаго  казачества 
въ  понят1яхъ  и  нравахъ.  Разумеется,  таково  было  не  общее  на- 
строеше;  но  привычки  произвола  не  повсюду  и  неохотно  под- 
чинялись услов1ямъ  и  законамъ  новаго  порядка.  Съ  первыми  го- 
дами царствован1я  императора  Александра  I,  волнеше  умовъ  на- 
чало улегаться.  Небо  очищалось  и  прояснялось,  но  старыя  дрожжи 
еще  кое-гд-Ь  бродили.  Политическихъ  Орловыхъ  на  сцен*  уже  не 
было;  но  Орловское  молодечество,  хотя  уже  отрекшееся  отъ  кулач- 
ныхъ  боевъ,  еще  проглядывало  въ  нравахъ  и  обычаяхъ.  Проказы 
гвардейскихъ  офицеровъ  въ  Новой  Деревне  и  въ  другихъ  окрест- 
ностяхъ  столицы  пугали  дамъ,  проезжавпгахъ  по  этимъ  м^стно- 
стямъ.  Много  забавныхъ,  но  иешюто-скабрезныхб  случаевъ  и  встр^чъ 
бывало  въ  то  время.  Лучппе  по  рожденш  и  по  положешю  своему 
въ  полку  и  въ  обществе  офицеры  отличались  подобными  похож- 
дешямн.  Время  шло,  молодость  перебесилась,  ц  многге  нзъ  этихъ 
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шалуновъ  сделались  не  только  порядочными,  но  йЬкоторые  и  по- 
лезными людьми  на  поприщ*  гражданской  и  государственной  д-Ь- 
ятельности.  А  все-таки  благочише  целомудренной  печати  не  поз- 
воляетъ,  и  по  минован1и  многихъ  десятил4тнихъ  давностей,  пред- 
ставить читателю,  а  т-Ьмъ  паче  читательниц-Ь,  нЪкоторыя  изъ  этихъ 
проказъ  во  всей  ихъ  естественной  и  буквальной  нагот*.  Выберемъ 
изъ  этой  эпохи  другой  прим-брь,  бол-Ье  удобный  для  разсказа,  но 
все-же  подкр*пляющ1Й  вышеприведенныя  соображен1я  наши. 

Въ  1808  или  1809-мъ  году,  часть  блестящей  Московской  мо- 
лодежи, сливки  тогдашняго  отборнаго  общества,  собралась  на  об-Ьдъ 
пикникЪмъ  въ  Царицыно.  Въ  ожиданги  об-Ьда  гуляли  по  саду.  Въ 
числ*  прочихъ  былъ  Новосильцовъ  (СергМ  СергЪевичъ).  Онъ  им'Ьлъ 
при  себ*  ружье.  Пролетала  птица.  Новосильцовъ  готовился  вы- 
стрелить въ  нее.  Князь  ведоръ  ведоровичъ  Гагаринъ  (оба  бы.1и 
военные)  остановилъ  его  и  говоритъ  ему:  „Что  за  важность  стре- 
лять въ  птицу!  Попробуй  выстрелить  въ  человека/ — д, Охотно,  от- 
вечаетъ  тотъ,  хоть  въ  тебя*. —  „Изволь,  я  готовъ.  Стреляй! **  И 
Гагаринъ  становится  въ  позиц1ю.  Новосильцовъ  целитъ;  но  ружье 
осеклось.  Валуевъ,  Александръ  Петровичъ,  кидается,  вырываетъ 
ружье  изъ  рукъ  Новосильцева,  стреляетъ  изъ  ружья,  и  выстрелъ 
раздался.  Можно  представить  себя  смущеше  и  ужасъ  зрителей  этой 
сцены.  Они  думали  сначала,  что  все  это  шутка  и  мало  обраща.1и 
на  нее  внимаше.  Но  есть  еще  продолженхе  этой  сцене.  Гагаринъ 
говоритъ  Новосильцеву:  „Ты  въ  меня  целилъ:  это  хорошо.  Но 
теперь  будемъ  целить  другъ  въ  друга;  увидимъ,  кто  въ  кого  по- 
падетъ.  Вызываю  тебя  на  поединокъ".  Разумеется,  Новосильцовъ 
не  отнекивается.  Но  тутъ  пр1ятели  вмешались  въ  наездничество 
двухъ  отчаянныхъ  сорванцевъ  и  на  силу  могли  прекратить  дело 
миролюбивымъ  образомъ.  Сели  за  столъ,  весело  пообедали,  и  вся 
честная  компан1я  возвратилась  въ  городъ  благополучно  и  въ  пол- 
номъ  составе.  Бойцы,  готовившхеся  совершить  уб1йство  другъ  надъ 
другомъ,  остались  по  прежнему  добрыми  товарищами,  какъ  будто 
ни  въ  чемъ  не  бывало.  Разсказъ,  приведенный  нами,  разумеется, 
случай  частный  и  отдельный,  но  и  въ  немъ  можно  подметить  духъ 
и  знамеше  времени. 
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Спрашивали  ребенка:  ^Зач'Ьмъ  ты  солгалъ?  ТебЪ  никакой  не 
было  выгоды  лгать/  —  „Боялся,  что  не  пов'Ьрятъ  мн'Ь,  если  правду 
скажу  *". 

Когда  бываю  въ  Русскомъ  театре  (этому  давно)  припоминаю 
отзывъ  одного  слуги.  Баринъ,  узнавъ,  что  онъ  никогда  не  видалъ 
спектакля,  отпустилъ  его  въ  театръ.  Любопытствуя  проведать,  ка- 
К1Я  вынесъ  онъ  впечатл']^тя,  баринъ  спросилъ  его  на  другой  день: 

—  Ну,  какъ  понравился  теб*  театръ? 

—  Очень  поправился,  отв-Ьчалъ  слуга. 
--  А  чтб  именно  и  бол^^е  понравилось? 

—  Да  все:  тепло,  светло,  люстра  пребогат^йшая,  такъ  и  го- 
ритъ,  народу  много,  ложи  наполнены  знатными  господами  и  бары- 
нями, музыка  играетъ.  Праздникъ,  да  и  только. 

—  Ну,  а  дал^е,  какъ  понравились  теб^  комед1я  и  актеры? 

—  Да,  признаться,  когда  занав^съ  подняли  и  начали  актеры 
разговаривать  между  собою  про  д'кза  свои,  я  и  слушать  ихъ  не 
сталъ. 

Этотъ  простосердечный  слуга  едва-ли  не  в-Ьри^йппй  и  лучппй 
критикъ  нашей  драматург1и. 


Издатель  журнала  долженъ  бы.1ъ  Баратынскому  довольно  круп- 
ную сумму.  Изъ  деревни  писалъ  онъ  должнику  своему  н']&скольво 
разъ  о  высылк']^  денегъ.  Тотъ  оставлялъ  всЬ  письма  безъ  ответа. 
Наконецъ  БаратынскШ  написалъ  ему  такое,  что  могло  назваться 
ножемъ  къ  горлу.  Журналистъ  пишетъ  ему:  „Какъ  вамъ  не  совест- 
но сердиться  за  молчаше  мое?  Вы  сами  .титтераторъ  и  знаете,  что 
мы  народъ  безпечный  и  на  переписку  л'^нивый''.  — „Да  я  вовсе  и 
не  хлопочу,  отв^чаетъ  Баратынск1й,  о  прхятности  переписки  съ 
вами;  держите  письма  свои  при  себ%:  они  мн*]^  не  нужны,  а  нуж- 
ны деньги,  и  прошу  и  требую  ихъ  немедленно*'. 


Кто-то  спрашиваетъ  должника:  „Когда-же  заплатите  вы  мнЬ 
свой  долгъ?*— ,,Я  и  не  зналъ,  что  вы  такъ  любопытны',  отв']&чаетъ 
тотъ. 
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Чиновникъ  р.  славился  въ  канцелярш  министерства  красивымъ 
почервомъ  и  надписывашемъ  особенно  важныхъ  письменныхъ  па- 
кетовъ.  N.  N.  говорилъ,  что  сл^довало-бы  предложить  его  въ  Па- 
рижскую авадем1ю  йев  1П8СпрНоп8  е*  ЪеИез  1еиге8. 


Спрашивали  паломнива^  недавно  возвратившагося  изъ  Палестины, 
какъ  доволенъ  онъ  путешествхемъ  своинъ?  » Очень  доволенъ,  отвФ- 
чалъ  онъ:  но  непрхятно,  что  вообще  на  Восток*  н-Ьтъ  порядочныхъ 
сливокъ,  а  особенно  въ  Херусалим*.  Поел*!  многихъ  поисковъ  и  тру- 
довъ,  нашелъ  я  наконецъ  кое-как1я  сливки  на  Англ1йскомъ  по- 
дворье; да  и  т*,  отъ  дневнаго  жара  и  отъ  неим']&тя  льда,  совер- 
пхенно  скисались  къ  вечернему  чаю.  Такое  лишете  въ  насущной 
потребности  имеетъ  большое  влхяше  на  общее  настроете  духа.  За 
то  нельзя  не  отдать  справедливости  Виелеему  и  голубямъ  его.  Они 
необычайно  вкусны.  А  что  всего  удивительн'Ье,  очень  порядочно 
изготовляютъ  ихъ  на  монастырскихъ  кухняхъ.  Вообще,  я  очень 
радъ,  что  сподобился  поскппъ  святыя  м^ста^. 


Между  т*мъ,  другой  паломникъ — а  можетъ  быть  и  тотъ-же— 
стоялъ  однажды  въ  Виелеем*  на  плоской  кровле  монастырскаго 
дома  и  любовался  великол'^пною  м'бсячною  ночью,  ночью,  поистине, 
восточною.  Ш^сяцъ  и  зв^ды  были  невыразимо-светлы,  небо  и  воз- 
духъ  синевы  необычайной.  Все  кругомъ  было  тихо  до  святости,  до 
благоговен1Я.  Въ  воздух*  и  въ  ум*  мелькали  и  слышались  одни 
таинственные  голоса  неумолкаемыхъ  предан1й.  Паломникъ  пред- 
ставлялъ  себ*,  что  можетъ  быть  на  томъ  же  м-ЬстЬ,  гд*  онъ  стоитъ, 
стоялъ  за  1850  л*тъ  тому  и  любовался  также  подобною  ночью 
современникъ^  почти  зритель  событ1я,  которое  озарило  благодатнымъ 
С1яшемъ  одну  изъ  страницъ  л*тописи  М1ра  и  человечества.  Палом- 
никъ говорилъ  себе,  что  стоитъ  при  скромномъ  роднике,  изъ  ко- 
тораго  разлились  потоки  света  и  любви  на  грядущ1я  поколешя, 
потоки,  преобразивппе  судьбы  М1ра,  еще  до  ныне  не  изсякппе  и 
благотворно  разливающхеся.  Посетите.1ю  этихъ  местъ  не  нужно  осо  • 
бенной  набожности,  особеннаго  верующаго  настроенхя,  чтобы  увле- 
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кательпО;  почти  безсознательно,  подчинить  себя  всеногуществу  пре- 
дашй,  который  зд^Ьсь  струятся  въ  воздух*  и  всего  тебя  обхватывають, 
вакъ  этотъ  ТИХ1Й,  теплый  и  глубово-прониваюпцй  воздухъ.  Даже 
нев'Ьруюпцй  въ  чудеса  долженъ  сознаться,  что  эта  земля  сокро- 
вищница И  прорицательница  чудесныхъ  предашй.  Зд-Ьсь  в*ковыя 
событ1я  не  сменяются,  не  стираются  съ  лица  земли  и  съ  исторш 
новыми  событ1ями  мимотекущаго  дня;  здЪсь  какъ  по  глаголу  1исуса 
Навина,  солнце  остановилось  въ  течеши  своемъ,  но  солнце  не  еди- 
наго  дня,  а  стол^тхй.  Зд4сь  читаешь  Евангел1е  сът^мъже  любо- 
пытствомъ  и  вниманхемъ,  какъ  въ  другихъ  странахъ  читаешь  мест- 
ный дневникъ  текущихъ  происшеств1й  и  новостей.  Все  возбуждаетъ 
любознательность  и  отражается  въ  душ*  св*жимъ,  глубокимъ  впе- 
чатл*темъ.  Все  зд*сь  отзывается  древностью,  и  вм*ст*  съ  тЬмъ 
все  постоянно,  все  в*ков*чно  и  ново. 


Съ  людскою  злобою  еще  какъ-нибудь  справишься,  по  крайней 
м*р*  на  время;  съ  людскою  глупостью  невозможно.  Она  носить 
на  лбу  своемъ  надпись  Данта:  оставь  всякую  надежду,  если  имеешь 
д-Ьло  до  меня.  Злоба  ухищренхе;  можно  перехитрить  ее.  Глупость- 
сила  самородная  и  неодолимая.  Злоба — крепость;  но  есть  возмож- 
ность и  надежда  сделать  въ  ней  проломъ.  Глупость — голая,  пле- 
шивая, большущая  скала;  н*тъ  къ  ней  приступа,  не  за  что  уце- 
питься. Попробуй  взлезть  на  нее:  неминуемо  скатишься  внизъ  посл^ 
первой  попытки. 

М.  6.  Орловъ  былъ  прикомандированъ  императоромъ  Алексая- 
дромъ  къ  знаменитому  генералу  Моро,  когда  онъ  изъ  Америки 
прх^халъ  въ  нашу  главную  квартиру.  Однажды  утромъ  Орловъ  сн- 
дитъ  передъ  зеркаломъ  и  бреется.  Входитъ  Моро,  смотритъ  на 
Орлова  и  говоря  ему:  „Да  вы  совс4мъ  не  такъ,  какъ  сл4дуетъ 
держите  бритву!",  вырываетъ  ее  изъ  руки  Орлова  и  начинаетъ 
брить  его.  Ошеломленный  Орловъ  не  зналъ,  что  и  думать,  и  какъ 
объяснить  эту  выходку.  Посл-Ь  спрашиваетъ  онъ  адъютанта  Моро, 
что  это  можетъ  значить?  Тотъ  разсм-Ьялся  и  говорить:  „Генералъ 
очень  любитъ  брить  и  полагаетъ,  что  никто  лучше  его  не  бр*етъ*. 
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(Разсказано  мн^  Орловымъ). 

Бываютъ  же  тав1е  странные  вкусы  въ  челов']&чесвой  натур*]^! 
Знавалъ  я  одного  барина,  который  по  любви  въ  искусству  и  изъ 
чести  выучился  рвать  зубы.  Онъ  никогда  не  выходилъ  изъ  дому 
безъ  футляра  съ  зубными  инструментами  въ  карман-Ь,  какъ  дру- 
гой безъ  сигарочницы.  Ко  вс']^мъ  онъ  въ  зубы  такъ  и  заглядывалъ. 
Б4да  тому,  кто  при  немъ  заикнется,  что  у  него  зубъ  болитъ  или 
бол-Ьлъ:  онъ  такъ  на  него  сейчасъ  и  кинется  и  съ  инструментомъ 
въ  ротъ  зал-Ьзетъ. 

А  царь  бедоръ,  который  любилъ  звонить  въ  колокола?  Одинъ 
нашъ  поэтъ  обезсмертилъ  эту  любовь    въ  поэм*  своей  и  свазалъ: 

ведоръ 
Звонись  въ  кодокола: 
Его  любимая  охота  въ  томъ  была. 

Кажется,  въ  этой  же  поэм']^,  Полякъ  старается  совратить  Рус- 
скаго  боярина  съ  пути  чести  и  в']^рности  и  увлечь  его  на  свою 
сторону.  Тотъ  отговаривается  и  выставляетъ  обязанности  свои  предъ 
Отечествомъ. 

Отечество!  Увы,  чт5  иожеть  быть  глуп-Ьй? 

возражаетъ  Полякъ.  NN.  говорить,  что  Гречу  следовало  бы  взять 
этотъ  стихъ  въ  эпиграфъ  для  журнала  своего  Сьшъ  Отечества. 

Кто-то  прив-Ьтствоваль  выгаепомянутую  поэму  сл-Ьдующимъ 
четверостишхемъ: 

Пожарскимъ,  Мининымъ  и  взрывомъ  снлъ  народныхъ 
Огь  козней  вражескихъ  Росс1я  спасена; 
Но  огь  стиховъ  твоихъ  эпически-негодныхъ 
Ахъ,  не  спаслась  она! 


Алекс']^й  Михайловичъ  Пушкинъ  разсказываетъ,  что  изъ  дома 
воспитательницы  его  Мелиссино  старый  слуга  былъ  отпущенъ  на 
волю.  ЯЬсиолько  л-Ьтъ  спустя,  встр-Ьчаетъ  онъ  Пушкина  и  гово- 
ритъ:  „Что  же  вы,  баринъ,  никогда  кънамъ  не  пожалуете?**  Пуш- 
кинъ, воображая,  что  онъ  при  м^ст^  въ  какомъ-нибудь  клуб%  или 
въ  гостинниц-Ь,  спрапшваетъ  его:  „Да  гд-Ь  же  ты  теперь  нахо- 
дишься?"— „Какъ  же,  ваше  превосходительство,  отв'Ьчалъ  онъ:  вотъ 
уже  трет1й  годъ,  что  служу  при  Иверской**. 
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Онъ  же  разсвазывалъ,  что  у  вавой-то  провинщальной  барыни 
убежала  вр']&постная  д']&ву111ва.  Спустя  н&жольво  лЪтъ,  барыня 
про^^жаетъ  чрезъ  вавой-то  у^^дный  городъ  и  отправляется  въ 
цервовь  въ  об^дн^.  Но  овончанш  службы,  дьячевъ  подносить  ей 
просвиру.  Барыня  вглядывается  въ  него  н  вдругъ  всврививаетъ: 
„вхъу  ваналья,  Палашва,  да  это  ты?^  Дьячевъ  въ  ноги:  „Не  по- 
губите, матупша!  Вотъ  уже  четыре  года,  что  служу  зд'Ьсь  цервов- 
нивомъ.  Буду  за  ваше  здрав1е  в^чно  Бога  молить". 


Дельвига  знавалъ  я  мало.  Бол^е  зналъ  я  его  по  Пупшину,  во- 
торый  н^жно  любнлъ  его  и  уважалъ.  Ёдва-ли  не  Дельвигъ  былъ, 
между  пр1ятелями,  ближайшая  и  постоянн']&йшая  привязанность  его. 
А  посмотр']&ть  на  нихъ:  мало  было  въ  нихъ  общаго,  за  исвлюче- 
шемъ  швольнаго  товарищества  и  любви  въ  поэзш.  Пушвинъ 
исвренно  в-Ьровалъ  въ  глубовое  поэтичесвое  чрство  Дельвига. 
Впрочемъ,  не  было  ыя^  и  случая  вороче  сблизиться  съ  нимъ.  Онъ 
постоянно  жилъ  въ  Петербурге,  я  постоянно  жилъ  въ  Мосвв^. 
Когда  пр1'1зжалъ  я  на  время  въ  Петербургъ,  были  мы  съ  нимъ, 
что  называется,  въ  хорошихъ  отношешяхъ,  встр']&чаясь  нер']&двона 
пр1ятельсвихъ  литтераторсвихъ  об^дахъ,  вечеринвахъ.  Но  и  тутъ 
вазался  онъ  мн^  мало  доступенъ.  Была-ли  это  въ  немъ  застенчи- 
вость, или  н^воторая  нелюдимость^  объяснить  я  себе  не  могъ;  но 
воротваго  сближен1я  между  нами  не  было.  На  сходвахъ  нашихъ 
онъ  мало  вмешивался  въ  разговоръ,  мало  даже  вмепгавался  въ 
нашу  веселость.  Во  всявомъ  случае  былъ  онъ  мало  разговорчивы 
речь  его  нивогда  не  пенилась  и  не  исврилась  вместе  съ  шампан- 
свимъвиномъ,  воторое  у  всехъ  насъ  развязывало  язывъ.  Спраши- 
вали одного  Англичанина,  любитъ-ли  онъ  танцовать?  —  „Очень 
люблю,  отвечалъ  онъ,  но  не  въ  обществе  и  не  на  бале  (|ата1$ 
(-п  80С1ё(ё),  а  дома  одинъ,  или  съ  сестрою.  Дельвигъ  походилъна 
этого  Англичанина.  Однажды  убедился  я  въ  томъ  и  имелъ  воз- 
можность оценить  его  и  понять  нежное  сочувств1е  въ  нему  Пуш- 
вина.  Мы  случайно  провели  съ  нимъ  съ  глазу  на  глазъ  оволо 
трехъ  часовъ.  Мы  ездили  въ  общему  знавомому  нашему  обедать 
на  дачу,  верстъ  за  пятнадцать  отъ  Петербурга.  Тутъ  разговорился 
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онъ.  я  отыскалъ  въ  немъ  человека  мыслящаго,  здраво  и  само- 
бытно обдумавшаго  многое  въ  жизни.  Я  удивился  и  обрадовался 
находк'Ь  моей.  Между  прочимъ  разсвазалъ  онъ  мн^  планъ  по- 
вести, которую  собирался  писать.  Планъ  былъ  очень  оригиналь- 
ный и  совершенно  новый,  а  именно  разсказъ  о  домашней  драм^, 
подм^енной  съ  улицы.  Лица,  имена,  происхождеше  ихъ  остава- 
лись тайною,  какъ  для  читателей,  тавъ  и  для  самого  автора;  но 
при  этой  тн&шЬ  выказывалась  истина  и  подлинная,  живая  жизнь 
со  вс']&ми  своими  переворотами,  треволнешями,  радостями  и  скорбью. 
Какъ  мы  уже  звжЬтЕлИу  авторъ  не  вводилъ  читателей  въ  домъ 
д^йствующихъ  лицъ,  и  самъ  не  входилъ  въ  неш,  но  все  сквозь 
окна  подсмотр^ъ  съ  улицы,  и  вышелъ  полный  разсказъ,  созда- 
лась полная  пов^^сть. 

Вотъ  какъ  это  было.  Кто-то,  пожалуй  самъ  авторъ,  нанялъ 
себ*  дв4-три  комнаты  въ  дом-Ь  на  Петербургской  Сторон*.  Онъ 
былъ  челов^къ,  озабоченный  разными  занятгями,  часто  долженъ 
былъ  выходить  изъ  дому  и  домой  возвращаться.  Куда  бы  онъ  ни 
шелъ,  онъ  долженъ  былъ  проходить  мимо  одноэтажнаго  низенькаго 
домика  съ  садикомъ.  Домикъ  не  им^ъ  ничего  зам']&чательнаго,  но 
какъ-то  обратилъ  на  себя  вниман1е  сосуда.  Каждый  разъ,  что  онъ 
проходилъ  мимо,  а  это  случалось  часто,  онъ  заглядывалъ  въ  окна; 
а  какъ  окна  были  низки,  онъ  могъ  читать  въ  комнатахъ  и  въ  томъ, 
что  въ  нихъ  д^ается,  какъ  въ  открытой  книг*!).  Жилецъ  домика 
долженъ  былъ  быть  и  хозяинъ  его,  холостой,  одинокой.  Судя  по 
первымъ  впечатл-Ьшямъ,  по  усамъ  его,  по  архалуку,  по  чапраку, 
прибитому  къ  ст'Ьн*  и  по  сабл*  на  немъ  пов-бшенной,  вообще  по 
ухваткамъ  его.  можно  было  заключить  достоверно,  что  онъ  отстав- 
ной кавалер1йск1й  офицеръ,  можетъ  быть,  бывш1й  Кавказецъ.  Ка- 
зался онъ  уже  не  молодъ,  но  и  не  старъ:  походка  бодрая,  движен1я 
свободныя,  развязныя;  лицо  св']&тлое,  еще  довольно  свежее  и  выра- 
жающее много  простоты  и  добродуш1я.  Сос4дъ  задалъ  себ4  какъ 
будто  задачу  изучить  его.  Каждый  разъ,  что  проходилъ  мимо,  онъ 
пристально  вглядывался  въ  окопшо.  Зам^чаетъ  онъ,  что  незнако- 
мый хозяинъ  началъ  какъ-то  опрятн-бе  и  щеголеватее  одеваться. 
Спустя  несколько  дней,  зам^тилъ  онъ  большое  движете  въ  домике: 
его  обчищаютъ  снаружи  и  внутри,  обиваютъ  ст^ны  новыми  св^т- 
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лыми  бумажками,  изукрашенными  яркими  гирляндами  и  какими-то 
фигурочками,  чуть-ли  не  амурчиками  съ  крыльями  и  со  стр'блами. 
Изъ  Гостиннаго  Двора  приносятся  коврики,    столовые    часы,  при- 
носятся маленьк1е  клавикорды,  различная  мебель,  и  между  прочимъ 
большая,  краснаго  дерева  двуспальная  кровать.  Загадка  начинаетъ 
разгадываться.    Недели   чрезъ  дв^  въ  домик']^  справляется  свадеб- 
ный пиръ.  Сос^дъ  нашъ  еще  медленнее,  ч-бмъ  прежде,  проходить 
мимо  домика,  еще  съ  ббльшимъ  любопытствомъ,  даже  съ  нескром- 
ностью,   проникаетъ    глазами  во  внутренность    комнатъ.    Никакой 
добросов^тный  и  хорошо  оплаченный  штонъ  не  могъ  бы  следить 
за  лицомъ,  на  которое  указало  ему  начальство,   какъ   онъ   сторо- 
жить, допытываетъ  этотъ  домикъ  и  совершенно  неизв']&стныхъ  ему 
жильцовъ  его.  Да  онъ  и  не  хочетъ  знать,  кто  они;  а  съ  какимъ-то 
темнымъ  предугадывашемъ  ожидаетъ  удобнаго  случая,  чтобы  сами 
событ1я,  сама  жизнь  открыли  ему,  кто  и  что  они  и  что  будетъ  съ 
ними.  Какъ  читатель,  пристрастивш1йся  къ  чтешю  романа,  онъ  не 
хочетъ,   чтобы  авторъ  намекалъ  ему  заран'бе  на  д']&йств1я  и  поло- 
жеше  героевъ;  онъ  даже  боится,    что    авторъ  какъ-нибудь  прого- 
ворится и  слишкомъ  скоро  укажетъ  на  развязку  романа.  Молодая 
хозяйка  красива,  стройна,  од-Ьта  всегда'  просто,  но  всегда  со  вку- 
сомъ.  Выраженге  лица  ея  живое,  безпечное,  веселое.  На  глаза  она 
годами,  по  крайней  м^р']^,  пятнадцатью  моложе  мужа;  но  и  мужъ 
какъ    будто    помолод^1ъ,    еще    выпрямился  и  вторично  разцв'кгь. 
Медовые    м']&сяцы    проходятъ    благополучно,  во  всей    сладости,  во 
всемъ  благоуханш  своемъ.  Супруги  неразлучны;  они  милуются,  4*]^- 
луются;  мужъ  жену  въ  щеки  и  въ  губы;  она  обыкновенно  цалуетъ 
его  въ  лобъ:  знакъ  н'бжности  и  вм1ст%  почтительности.  Она  раз- 
ливаетъ  чай  и  подносить    чашку    ему,  прихлебнувъ  ее  немножко, 
чтобы    знать,    довольно-ли  чай    кр'бпокъ  и  подслащенъ  сахаромъ. 
Она  оправляетъ  трубку  и  подаеть  ему  курить.  Иногда  садится  она 
за  клавикорды,  играетъ  и  поеть.    Онъ,  облокотясь  на  стуль,  слу- 
шаетъ   со  внимашемь,    кажется    умилительнымъ:    переворачиваетъ 
листы  нотной  тетрадки.  Часто  по  вечерамь,  поздней  осенью  и  зи- 
мою, сидять  они  предъ  каминомъ:  онъ  въ  широкихъ  креатахъ,  она 
на  стул*,  почти  не  опираясь  на  спинку  его.  Она  вслухъ  читаетъ 
ему  газеты  или  книгу.  СосЬдь  все  это  видитъ.  Онъ  жал^етъ,  что 
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еще  не  посл']&довалъ  примеру  сосЬда  своего  и  не  обзавелся  жен- 
кою и  домивомъ.  Между  т4мъ  смутно  ожндаетъ,  что  будетъ  впе- 
реди. Ожидалъ  онъ  недолго,  то-есть  съ  годъ,  не  бол'Ье.  Къдвунъ 
д^йствующимъ  лицамъ  присоединяется  третье:  молодой  офицеръ, 
наружности  очень  красивой.  Быть  и  порядки  въ  дом^  не  изм'бни- 
лись:  все  идетъ  по  прежнему,  только  часто  и  все  чаще  и  чаще 
пр1емная  комната  оживляется  присутствхемъ  новаго  лица.  Гость  и 
мужъ  за  чайнымъ  столомъ  беседу ютъ  и  покуриваютъ  ыл'кстЬ:  одинъ 
трубку^  другой  сигару.  Гость  съ  каждымъ  разомъ  засиживается 
дол^е  и  поздн']&е,  часовъ  до  одиннадцати,  однажды  даже  до  поло- 
вины дв']&надцатаго.  Мужъ  начинаетъ  з-бвать;  жен']^,  невидимому, 
спать  вовсе  не  хочется.  Такъ  тянулись  дни  довольно  однообразно, 
въ  теченш  двухъ  или  трехъ  м-Ьсяцевъ.  Наконецъ,  соглядатай  нашъ 
зам']&чаетъ,  что  въ  дом']^  идетъ  какъ-то  неладно.  Мужъ  нахмуренъ, 
въ  лиц*  какъ  будто  похуд'Ьлъ  и  пожелтЬлъ.  У  жены  нер'бдко  за- 
плаканные глаза.  Офицеръ  все-таки  еще  является,  а  иногда  и  по 
утрамъ;  хозяйка  и  онъ  сидятъ  вдвоемъ;  мужа,  вероятно,  н^тъ  дома. 
Вечеромъ  вс^Б  три  на  лицо,  но  уже  какъ  будто  не  вм^сгЬ:  хо- 
зяйка съ  гостемъ  въ  одномъ  углу  комнаты;  въ  другомъ  мужъ  си- 
дитъ  за  столомъ  и  раскладываетъ  пасьянсъ,  а  можетъ  быть  и  га- 
даетъ.  Чего  тутъ  загадывать?  Тутъ  шпюну  нашему  пришла  не- 
обходимость выехать  изъ  Петербурга.  Больно  было  ему  оставить 
обсерватор1ю  свою;  больно  было  прервать  чтеше  романа,  который 
живо  заинтересовалъ  его.  М']&сяцевъ  чрезъ  семь  возвращается  онъ 
на  свое  жительство.  Нечего  и  говорить,  что  только  отряхнувшись 
съ  дороги,  поб-Ьжалъ  онъ  къ  своей  сторожк-Ь.  Смотритъ:  хозяинъ 
дома  такъ  же  и  тутъ  же,  съ  знакомою  трубкою  во  рту.  Но  онъ, 
въ  это  короткое  время,  постар&гь  десятью  годами:  осунулось  лицо, 
изнуренное  и  скорбное.  Видно,  что  большое  горе  прошло  по  этому 
лицу  и  по  этой  жизни.  Вдругъ  изъ  дверей  показывается  корми- 
лица съ  груднымъ  ребенкомъ  на  рукахъ  и  проходить  по  комнат']^. 
Хозяинъ,  озлобленно  взглянувъ  на  нихъ,  что-то  пробормоталъ  сквозь 
зубы;  по  выражешю,  по  сморщившимся  чертамъ  лица,  можно  было 
догадаться,  что  слова  были  недобрыя:  онъ  скорыми  шагами  вы- 
шелъ  изъ  комнаты  и  сердито  хлопну.ть  дверью  за  собою. 

Не  помню,  какъ  нам']&ревался  Дельвигъ  кончить  свою  семейную 
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и  келейную  драму.    Кажется,    преждевременною  смертью  молодой 
женщины. 

Разум'Ёется,  въ  этомъ  б^гломъ  разсваз']^,  въ  этомъ  сколке,  не 
упоминается  о  многнхъ  подробностяхъ  и  частныхъ  случаяхъ,  ко- 
торые связывали  эти  сцены,  наметанныя  на  живую  нитку  н  по- 
полняли накинутый  рисунокъ.  Не  знаю,  какъ  вышла-бы  пов'^Ьсть 
изъ  подъ  пера  Дельвига;  неизв']&стно  и  вышлали  бы  она,  потому 
что  Дельвигъ  былъ,  кажется,  тугъ  на  работу;  но  въ  первоначаль- 
ной см-Ьт*  своей,  пов']&сть  очень  [естественна  и  вм4сгЬ  съ  т^мъ 
очень  занимательна  и  замысловата.  Много  тутъ  жизни  и  движе- 
Н1я;  подъ  покровомъ  тайны  много  истины.  Все  проходить  тихо- 
молкомъ,  а  слышишь  голоса  живые.  Дельвигъ  разсказалъ  мн^  свой 
планъ  ясно,  отчетливо  и  еь  большимъ  одушевлетемъ.  Видно  было, 
что  эта  повесть  кр-Ьпко  въ  ум-Ь  его  засела.  Въ  эту  же  по^ку, 
р'Ьчь  наша  вакъ-то  коснулась  смерти.  Я  удивился,  съ  какою  яс- 
ною и  спокойною  философгею  говорилъ  онъ  о  ней:  казалось,  онъ 
ея  ожидалъ.  Въ  словахъ  его  было  какое-то  предчувствхе,  чуждое 
отвращен1я  и  страха;  напротивъ,  отзывалось  чувство  не  только  по- 
корное, но  благоприв^тливое.  Для  меня,  но  крайней  м'Ьр^,  этотъ 
разговоръ  былъ  лебединая  п^сня  Дельвига:  я  вы'бхалъ  изъ  Петер- 
бурга и  бол^е  не  видалъ  его,  а  онъ  скоро  заг1мъ  ум^ъ. 


Вспоминаю,  что  у  меня  было  еще  два  подобные,  предсмертные 
разговора,  тоже  съ  людьми  мн^^  не  особенно  близкими.  Это  было, 
кажется,  въ  1838  году.  Во  Франкфурте  на  МайнЪ  встретился  я 
съ  Н.,  который  возвращался  въ  Росс1Ю.  Опять  не  знаю,  какъ 
р^чь  зашла  о  смерти.  Онъ  говорилъ  мн^,  что  смерти  не  боится, 
а  боится  одного:  быть  за  живо  погребеннымъ,  и  потому,  не  же- 
лалъ  бы  умереть  въ  деревне,  въ  отсутствш  домашнихъ  своихъ.  А 
чрезъ  несколько  м^сяцевъ  загЬмъ  онъ  именно  такъ  и  умеръ:  въ 
деревне,  и  кажется  никого  изъ  семейства  его  не  было  при  немъ. 
Во  Франкфурте  было  мое  последнее  свидаше  съ  нимъ,  а  мысли 
его  о  смерти — последн1я  слова,  которыя  сльппалъ  я  отъ  него. 

Гораздо  позднее,  былъ  у  меня  еще  итретШ  разговоръ  въ  та- 
^й-же  обстановке.  Въ  какой-то  праздничный,  торжественный  день, 
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при  многолюдномъ  стечети  разныхъ  лицъ  во  дворц*]^,  встр^^чаю 
С,  только  что  возвратившагося  изъ  за-границы.  С.  любилъ  жизнь 
и,  по  своему,  ум^лъ  пользоваться  ею.  Онъ  былъ  богатъ,  зани- 
малъ  въ  обществ*]^  довольно  видное  м^сто,  не  тревожился  загадоч- 
ными задачами  жизни,  а  свор'^^е  рад^^ъ  о  житейскихъ  задачахъ  ея 
и  р']&шалъ  ихъ  всегда  удовлетворительно  для  себя.  Мытутъ  обме- 
нялись съ  нимъ  н^СБОльвими  шляпочными  словами.  Но  ни  съ  того, 
ни  съ  другаго — видно  лице  мое  вакое-то  п)етеп1о  топ — разговоръ 
вруто  повернулъ  на  смерть.  „Бъ  жизни  и  въ  св-бт^,  свазалъ  онъ 
мн-б,  все  довольно  хорошо  придумано  и  устроено;  одно  не  хорошо: 
сровъ  жизни  слишвомъ  коротовъ.  Нужно  было  бы  дать  челов^ву 
прожить  по  врайней  уЛр1^  л^тъ  дв-бсти^.  Спустя  н']&свольво  дней 
узнаю,  что  С.  умеръ  своропостижно.  Вотъ  тавъвончилась  и  третья 
моя  уповойная  беседа. 


Былъ  въ  Мосвв'Ь  вскиъ  известный  и  во  многихъ  домахъ  очень 
хорошо  принятый  Итальянецъ  Осипъ  Негри.  N.  N.  говорилъ  ему, 
что  онъ  и  безъ  спиртуозныхъ  напитвовъ  всегда  подъ  хмельвомъ. — 
Кавъ-же  тавъ? — Да,  разум']&ется:  Vои8  ёШ  пё  дгг$  *). 

Онъ-же  ему:  „Теб^  нивавъ  нельзя  п^ть  дуэтъ  съ  врасавицею 
твоею  ^.  (Онъ  былъ  влюблвнъ  въ  певицу  изъ  Итальянсвой  оперы). — 
А  почему-же? — „Потому,  что  ты  в^чно  Осйт^. 


Есть  у  насъ  прхятель;  онъ,  съ  н^воторымъ  заив^темъ,  гово- 
ритъ  свороговорвою,  а  воображеше  его  еще  и  языва  свороговор- 
ч«в%е.  Спрашиваютъ  его:  есть-ли  л']&съ  въ  вупленной  имъ  подмо- 
свовной? — Кавъ-же,  отв-Ьчаетъ  онъ:  соровъ  четыреста  четыре  ты- 
сячи соровъ  тысячъ  десятинъ  строеваго  л']^са.* —  Мы  думали,  что 
онъ  дойдетъ  до  четырехъ  сотъ  тысячъ  десятинъ:  да,  вавъ-то  духу 
у  него  не  хватило,  и  онъ  остановился.  Зам']&тва  для  читающаго 
или  для  повторяющаго  этотъ  разсвазъ:    не  надобно   ставить  запя- 


*)  Непереводимая  игра  звуковъ:  вы  рождены  пьдныцъ, 
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тыхъ  между  цыфрами  ни  письменно,    ни  устно;   иначе  пропадетъ 
вся  прелесть  этого  сгевсепДо. 


Бъ  этомъ-же  родЪ  разсказывалъ  Алекс']&й  ПеровскШ.  Былъ  ему 
хорошо  знаЕбмъ  одинъ  зубной  врачъ,  не  опровергавппй  Француз- 
ской поговорки:  тёпИг  соттн  ип  аггасЬеиг  йе  (1еп1;8  (лгать  какъ 
зубодбргъ).  Однажды  говорить  онъ  Перовскому:  „На  прошлой  не- 
д-Ьл*  внрвалъ  я  зубъ  у  стараго  князя  ***.  Какъ  думаете,  чтд  онъ 
далъ  мн-Ь  за  операцш?**— Перовск1й,  зная  хорошо  пр1ятеля  своего, 
отв-Ьчаеть  ему:  тысячу  рублей.  —  Мало.  —  Три  тысячи?  —  Ь1ало.  — 
Десять  тысячъ?  —  Ошеломленный  зубной  врачъ  не  посм'к1ъ  идти 
дал-Ье  и  сказалъ:  да,  именно  десять  тысячъ  рублей,  вы  угадали. 
Но,  одумавшись  немножко,  добавилъ:  и  еще  подарилъ  жв^  слав- 
наго  рысака. 


Къ  празднику  св^тл9^то  воскресешя  обыкновенно  раздаются  чины, 
ленты,  награды  лицамъ,  находящимся  на  службе.  Въ  это  время 
происходить  оживленная  м^на  поздравлен1й.  Кто-то  изъ  подобныхъ 
поздравителей  подходить  къ  Жуковскому  во  дворц'6  и  говорить 
ему:  нельзя  ли  поздравить  и  ваше  превосходительство?  —  Какъ-же, 
отв-Ьчаеть  онъ,  и  очень  можно.  — :  А  съ  ч^мъ  именно,  позвольте 
спросить? — Да  со  днемъ  Святой  Пасхи. 

Жуковск1й  не  1шЬлъ  опред']&леннаго  зван1я  по  службе  при 
двор*.  Онъ  говорилъ,  что  въ  торжественно-праздничные  дни  и  дни 
придворныхъ  выходовъ  онъ  былъ  знатною  особою  обоего  пола  (из- 
в^^стное  выраженхе  въ  офищальныхъ  пов']&сткахъ). 


Кривой  К.,  поел*  долгаго  разговора  съ  кривымъ  О.,   сказалъ: 
Я  очень  люблю  бес']&довать  съ  нимь  съ  глазу  н{1  глазъ. 


Зам-Ьтка  о  N.  N.  Не  знаю,  простить-ли  Богъ  ему  гр-Ьхи  его, 
до  онъ  не  прощаеть  Богу  ни  ивл'кйтв^то  насморка  своего. 
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Добрая  старушва,  довольная  участью  своею,  говорила  съ  уми- 
лешемъ:  »Да  будетъ  Господь  Богъ  вознагражденъ  за  всЬ  милости 
Его  ко  МП**'. 

Прогрессивные  провинц1алы  —  а  есть  тав1е  провишцалы  и  въ 
столицахъ — говорятъ  съ  ужасомъ,  съ  ожесточешемъ,  о  нравахъ  и 
обычаяхъ  стараго  времени,  особенно  проявлявшихся  въ  пом^щи- 
чьемъ  быту.  Боже  сохрани  запщщать  н  оправдывать  вс%  эти  нравы 
и  обычаи;  но  за  исвлючешемъ  т-бхъ  изъ  нихъ^  которые  им^ли  на 
себ*]^  неблаговидные  и  предосудительные  оттенки,  почему  предавать 
анаоем^  и  гЬ  обычаи,  которые  были  чисто-комическаго  свойства 
и  невинно-забавны?  Если  все  доводить  до  правильнаго  и  благочин- 
наго  однообраз1Я  и  благообраз1Я,  если  хот'бть  всю  жизнь  подчинить 
законамъ  и  услов1ямъ  платонической  академ1и  и  платонической  рес- 
публики, то  куда-же  д'бнемъ  мы  см-Ёхъ,  который  также  есть  ра- 
достная и  животворящая  принадлежность  жизни  и  челов-бка?  Не 
дай  Боже  заглуппггь,  задушить  въ  насъ  это  физшлогическое  явле- 
Н1е,  которое  служитъ  намъ  отдыхомъ  и  отрадою  за  слезы,  проли- 
ваемыя  нами  тоже  по  законамъ  натуры  нашей  и  жизни.  Я,  по 
крайней  м^р-б,  не  вхожу  въ  нзступлеше  при  картинахъ,  им^ющихъ 
бол-бе  забавный,  нежели  порочный  характеръ.  Если  ум^лъ  бы  я 
писать  комедаи  или  романы,  я  дорожилъ  бы  предан1ями  нашей  ста- 
рины: безъ  озлоблешя,  безъ  напыщеннаго  декламатерства,  выво- 
дилъ  бы  я  на  сцену  н']&которыхъ  чудаковъ,  живш^хъ  въ  удоволь- 
ств1е  свое,  но  впрочемъ  не  въ  обиду  другимъ.  Старый  бытъ  нашъ 
им^^  свое  драматическое  олицетворенхе,  свое  движете,  свои 
разнообразный  краски.  ИмМ  я  нужное  на  то  даровате,  я  обма- 
кивалъ-бы  кисть  свою  не  въ  желчь;  не  съ  п'Ьною  во  рту,  а  съ 
насм']&шливою  улыбкою,  растиралъ  бы  я  для  картинъ  своихъ  св']^ж1я 
и  ярк1я  краски  простосердечной  шутки.  Я  возбуждалъ-бы  въ  чита- 
теляхъ  и  зрителяхъ  симпатическШ  сжЬхъ^  потому  что  самъ  да- 
валъ  бы  я  имъ  прим^ръ  не  злостнаго,  а  искренняго  и  необиднаго 
см^ха.  Я  б']^галъ  бы,  чуровался  бы  отъ  всякаго  тенденцгоннаю  на- 
правлешя,  какъ  отъ  злаго  наипя.  Такъ,  кажется,  вообще  посту- 
палъ  и  Гоголь,  Гд-Ь  въ  художествахъ,  въ  литтератур*,  въ  живо- 
писи является  тендетт,    съ  притязашями    на  учительство,    тамъ 
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уже  н^тъ  ни  наггуры,  ни  искусства.  Реальная  правда  въ  созда- 
тяхъ  мысли  и  воображетя  не  можетъ  быть  живою  правдою:  она 
уже  охолод^виий  трупъ  подъ  лекарскимъ  ножемъ,  не  въ  театре 
живыхъ  людей,  а  въ  театргь  анатомическомъ  по  Французскому 
выражешю. 

Наприм'бръ,  былъ  одинъ  пом'бщикъ,  принадлежавш1й  довольно 
знатному  роду,  по  воспиташю  своему  образованный.  Когда  бывалъ 
въ  столицахъ,  жиль  и  дМствовалъ  онъ  какъ  друпе  въ  сред^  ему 
подобающей;  но  столичная  жизнь  стЬсняла  его. 
Мн^  душно  эд^к^ь,  я  въ  :Лсъ  хочу,— 
ТО  есть  въ  село  свое,  говорилъ  онъ  про  себя.  И  тамъ  въ  дер^н!, 
на  св^жемъ  воздух'6,  на  простор'^,  разыгрывались  прирожденныя 
и  таивш1яся  въ  немъ  наклонности,  причуды  и  странности.  Онъ  лю- 
билъ,  ему,  по  натур*  его,  нужно  было  чудачить,  и  онъ  чудаче- 
ствовалъ  себ*  въ  свое  удовольств1е.  По  предашямъ  стараго  барче- 
ства^  которыя  могли  быть  ему  не  чужды,  онъ  дома  завелъ  обряды 
и  этикетъ  на  подобхе  любаго  Н'Ьмецкаго  курфиршества.  Онъ  соста- 
вилъ  свой  дворъ  изъ  дворни  своей.  До  учрежден1я  мундира  онъ 
достигнуть  не  осм&гался;  но  завелъ  въ  прислуг*  офищальные  жи- 
леты разнаго  цв*та  и  покроя,  которые,  по  домапшему  значетю, 
равнялись  мундирамъ.  Жилеты  были  распределены  на  разныя  сте- 
пени, по  цв*ту  и  пуговицамъ.  Онъ  жаловалъ,  производилъ,  повы- 
шалъ,  наприм*ръ,  Никифора  въ  такой-то  жилетъ  высшаго  достоин- 
ства. Панкрат1й,  за  пьянство  или,  за  другой  поступокъ,  былъ  раз- 
жалованъ  въ  жилетъ  низшаго  достоинства,  со  внесенхемъ  въ  форму- 
лярный списокъ.  Когда,  по  воскресеньямъ  и  другимъ  праздничнымъ 
днямъ,  баринъ  отправлялся  въ  церковь,  дворовой  штатъ  его,  по 
старшинству  жилетовъ,  становился  въ  дв*  шеренги  на  пути,  по 
которому  онъ  изволилъ  шествовать.  Были  дни,  въ  которые  вс*  жи- 
леты и  ВС*  находящ1еся  при  нихъ  юбки  им*ли  счаспе  лобызать 
барскую  ручку.  Все  дбма  и  въ  домашнемъ  быту  подходило  къ  та- 
ковому порядку.  Дни  и  часы  были  распределены,  какъ  восхождеше 
и  захождеше  солнца,  по  календарю.  Хозяинг  музыку  любим,  осо- 
бенно Итальянскую.  Это  музыкальное  дароваше  было  родовымъ 
свойствомъ  въ  семейств*  его.  Изъ  кр*постныхъ  и  взятыхъ  во  дворъ 
голосовъ  избирались   вс*возможные   сопрано,   контральто,  теноры, 
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баритоны,  басы,  вс^  ступени  со  вс^ми  извилинами  музыкальной 
лестницы.  Изъ  шлхъ  составлялись  концерты,  которые  можно  было 
слушать  съ  удо90льств1емъ.  Зд^сь,  но  уравнен1ю  званШ,  аристо- 
кратическхе  голоса  барскихъ  д'бтей  сливались  съ  плебейными  голо- 
сами челядинцевъ.  Зд^сь  баринъ  быль  уже  не  баринъ,  а  нодп*]^- 
ваюпцй  отецъ  поющаго  семейства.  Въ  сел'Ь  своемъ  подм'бтилъ  онъ 
однажды  попадью,  которую  можно  было  завербовать  съ  усп']&хомъ 
въ  вокальное  общество.  Началъ  онъ  и  ее  итальянизировать  и  за- 
ставлялъ  п^ть  арш  и  дуэты  изъ  разныхъ  итальянскихъ  оперъ-буффъ. 
Разумеется,  притомъ  и  принаряжалъ  онъ  ее  въ  приличные  тому 
костюмы:  шелковый  платья  съ  длинными  шлейфами.  Выписывалъ 
онъ  для  нея  изъ  Москвы  тбки  со  всЬми  возможными  и  невозмож- 
ными перьями.  Показалось  ему,  что  она  должна  быть  забавна  вер- 
хомъ.  И  вотъ  заказалъ  онъ  ей  амазонское  платье  и  шляпку  съ 
вздернутымъ  вверхъ  козыркомъ,  посадилъ  ее  на  коня  и  разъ^з- 
жалъ  съ  ней  по  полямъ  и  по  л'Ьсамъ.  Слухи  обо  всемъ  этомъ  до- 
шли до  м^стнаго  арх1ерея.  Онъ  возъим'Ьлъ  подозр4ше,  что  тутъ 
кроется  что-то  недоброе.  Онъ  послалъ  за  попадьею.  Явилась  она. 
При  вид*  ея,  подозр4н1е  разсЬялось.  Онъ  говорить  ей:  „Извини 
меня,  матушка,  что  я  тебя  напрасно  потревожилъ;  мн^  не  такъ 
доложили.  Ты  такъ  стара  и  некрасива,  что  гр'бху  поживиться  тутъ 
неч'Ьмъ.  Возвращайся  съ  Богомъ  домой.  Счастливый  путь!" 

Все  это  не  просится-ли  подъ  кисть  Русскаго  Теньера,  подъ  перо 
Русскаго  Лесажа  (автора  Жи^ть-Блаза),  Русскаго  Дикенса?  Тутъ 
сту.и^ееъ  ломать  не  нужно.  Не  нужно  стучать  и  перомъ  о  бумагу, 
какъ  кулакомъ.  Пиши  съ  натуры;  не  черни  ея,  не  клепли  на  нее,  и 
выйдутъ  картины,  очерки  забавные,  но  миловидные,  и  съ  сатири- 
ческими оттенками.  Литтература,  ни  въ  какомъ  случа*]^,  не  должна 
быть  учреждешемъ  паралельнымъ  уголовной  палат-]^.  А  наша  лит- 
тература все  любить  карать.  Правда,  что  кому  охота  есть,  легче 
быть  подмастерьемъ  палача,  нежели  талантливымъ  живописцемъ. 

Баронъ  Мальтицъ  *),  Шмецкхй  поэтъ  и  Руссшй  дипломатъ, 
впосл^^дств1и    времени  нашъ    пов'Ьренный  въ  д'Ьлахъ  при  Веймар- 

*)  Брать  его,  некогда  посжавниЕъ  нашъ  въ  Гаг]^  былъ  также  Н-Ьмецкинъ 
поэтомъ,  н  между  прочимъ  дописалъ  вевонченную  трагедпо  Шиллера:  ДимнтрШ 
Самозванецъ. 
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свомъ  двор'%,  зять  и  другъ  0.  и.  Тютчева,  забавно  разсвазнваетъ, 
при  какой  обстановк'%  получилъ  онъ,  въ  молодеххъ  еще  л^Ьтахъ, 
первый  знакъ  отлищя.  Онъ  былъ  тогда  секретаремЕъ  при  нашей 
миссш  въ  Берлин'%,  посланникомъ  былъ  Алопеусъ.  Министръ  при- 
зываетъ  его  въ  свой  кабинетъ  и  торжественно  обращается  къ  нежу 
съ  следующею  р-Ьчью:  ,,  Милостивый  государь,  нашъ  августЬйппй 
властитель  (по1ге  ап§П8<;е  таИге),  всемилостив4йш1й  государь  Все- 
росс1йск1Й  (етрегепг  де  Ш\Ь  з  1^8  Кизз^ез),  въ  непрестанной  забот- 
ливости о  благ'6  подданныхъ  и  въ  великодупгаомъ  внинати  къ  за- 
слугамъ  усердныхъ  служителей  своихъ,  благоволилъ  пожаловать 
васъ,  милостивый  государь,  кавалеромъ  ордена  святаго  равноапо- 
стольнаго  великаго  князя  •  Бладим1ра  четвертой  степени:  это  по- 
следняя** (1'огйге  да  ^апд-дис,  8а1П<;  'VV^ад^т^^,  ё^Л  аих  ар61ге8, 
йе  1а  даа1г1ёте  с1аз8е:  с'ез*  1а  йет1ёге).  Все  это,  разумеется,  было 
сказано  на  французскомъ  языке. 


Князь  Гагаринъ,  принадлежапцй  ныне  къ  ордену  хезуитовъ,  го- 
ворилъ  объ  N.  N1  „Съ  нимъ  бываютъ  всегда  так1я  радости,  что 
какъ-то  совестно  поздравлять  его  съ  ними.  То  поздно  пожалованъ 
онъ  знакомъ  отличая,  который  давно  ему  следовалъ;  то,  рождешенъ 
внучки,  рано  пожалованъ  онъ  въ  дедушки. 


Въ  старину  говорили:  въ  Станиславе  —  мало  славы;  молись 
Богу  за  матушку  Анну.  (Слышано  отъ  Дмитр1я  Павловича  Тати- 
щева). 

Одинъ  департаментск1й  чиновникъ  никакъ  свыкнуться  не  могь 
съ  выражешемъ:  „написать  записку  въ  третьемъ  лице".  Въ  такихъ 
случаяхъ  онъ  докладывалъ  начальству:  „Не  прикажете-ли  написать 
записку  отъ  вашего  превосходительства  въ  трехъ  лицахъ?' 


д,Какъ  это  такъ  делается,  спрашивали  N.  N.5  что  ты  посто- 
янно жалуешься  на  здоровье  свое,  вечно  скучаешь  и  говоришь, 
что  ничего  отъ   жизни   не  ждешь,  а  вместе  съ  темъ  умирать  не 
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хочешь,  и  вавъ  будто  смерти  боишься?^  ^  ^^  никогда,  отв^чалъ 
онъ,  и  ни  въ  вакомъ  случае  не  любилъ  переезжать''  (^е  п'а!  ^а- 
ша18  ашё  21  йЫ&гщег). 


Брыловъ  вакъ  членъ  старой  РоссШской  Авадемш,  былъ  недо- 
воленъ  хозяйстаеннымн  и  эвонокичесвими  распоряжешями  ея.  Ка- 
питаль, которымъ  она  влад^иш,  не  употребляла  она  на  пользу 
Русской  словесности,  не  печатала  полезныхъ  и  дешевыхъ  книгъ, 
не  изготовляла  новыхъ,  улучшенныхъ  изданШ  нашихъ  классическихъ 
писателей,  не  помогала  молодымъ  талантамъ.  „Куда  копите  вы 
деньги  свои?  спрапшвалъ  онъ  академическое  правлеше.  Разв^  на 
приданое  Академш,  чтобы  выдать  ее  замужъ  за  МосковскШ  Уни- 
верситетъ?**  Свадьба  не  состоялась;  но  посл']^  смерти  Шишкова^ 
значительный  академичесшй  капиталь  быль  отобрань.  Богатая  не- 
веста замужъ  не  вышла,  и  какъ  сиротка  пристроена  была  кь  дру- 
гому м'Ьсту  и  подь  другимь  именемъ.  Для  старыхь  академиковь 
это  быль  жестокШ  ударь.  Министра  Уварова  осуждали  за  эту 
реформу.  Вь  лирическомъ  негодоваши  своемь,  иные  даже  утверж- 
дали, что  онь  этимь  преобразовашемь  оскорбляеть  память  Екате- 
рины Великой:  она  была  основательницей  Академш,  въ  лиц^  кня- 
гини Дашковой  была  сама  почти  членомъ  Академш.  Довольно  долго 
раздавались  жалобы,  с']&товашя  и  упреки.  Конечно,  кажется,  лучше 
было-бы  не  трогать  Академ1и,  не  нарушать  личныхъ  преимуществь 
ея.  Она  уже  пользовалась  правомь  гражданства  въ  состав'^  госу- 
дарства; принесла  не  столько  пользы,  сколько  могла  принести^  но 
все-же  не  совсЬмь  праздно  просуществовала.  Некоторыми  нововве- 
ден1ями  и  улучшен1ями  можно  было  еще  возвысить  влхяше  ея  на 
любознательную  и  просв'Ьщенную  публику.  Въ  Цариж']^  избранхе 
новаго  академика,  пр1емное  зас']&дан1е  ему,  ^^чя  при  этомь  читан- 
ныя,  составляють  еще  и  нын']^  событ1е  для  города,  который  въ 
событ1яхь  не  нуждается,  а  скор'Ье  подавлень  разнородными  собы- 
Т1ЯМИ.  У  нась  далеко  не  то,  особенно  вь  явлешяхъ  умственной  и 
литтературной  деятельности.  Впрочемь,  наша  Академш  тоже  запи- 
сала событхе  вь  летописяхь  своихь:  когда  Карамзинь  читаль  вь 
ней  рЬчь  и  отрывки  изь  Исторш  1'осударства  РоссШскаго  и  полу- 
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чклъ  золотую  медаль  изъ  рувъ  незлопамятнаго  Шишкова.  Въ  лиц^ 
его  старый  слои  не  только  примирился  съ  новимъ^  но  воздалъ  еху 
подобающую  честь.  Это  академическое  торжество  бшо  и  общест- 
веннымъ  и  городскимъ  собыпемъ.  Никогда  академическая  зала  не 
видала  въ  ст^нахъ  своихъ  такого  многолюднаго  и  блестящаго  со- 
брания лицъ  обоего  пола.  Чтеше  академика-Пушкина  могло  бы 
также  быть  академическимъ  праздникомъ.  Подобные  праздники  по- 
лезны и  нужны  для  разнообраз1я  и  пробуждешя  посреди  обихода 
будничныхъ,  голословныхъ  дней.  Можно  еще  заметить,  что  не 
каждый  членъ  чисто-литтературной  Академ1и  можетъ  быть  и  чле- 
номъ  Академ1и  Наукъ.  Фонъ-Визинъ,  Княжнинъ,  Дмитрхевъ  и  дру- 
пе  имъ  подобные  были  совершенно  на  м^ст^  своемъ  въ  РоссШ- 
ской  Академ1и;  въ  Академш  Наукъ  были  бы  они  не  жильцы,  а 
разв^  гости.  И  то  выходило  бы  тогда  см&пеше  понятШ  и  произ- 
вольная классификащя. 


Посл^  Крылова,  какъ-то  вспомнилось  о  Гн^дич^.  Впрочемъ, 
они  были  пр1ятели  и  друзья.  Дружба  ихъ  была^  вероятно,  осно- 
вана бол^е  на  уваженш  другъ  друга  въ  литтературномъ  отноше- 
Н1И,  хотя  дароваше  каждаго  изъ  нихъ  было  совершенно  противо- 
положно даровашю  другаго:  они  п&ш  не  на  одинъ  ладъ.  А  в^- 
роятн'Ёе  еще,  короткая  ихъ  связь  закр^шпась  общимъ  сожитель- 
ствомъ  въ  дом^  Императорской  Библ10теки.  Во  всемъ  быту,  какъ 
и  въ  СВОЙСТВ'^  даровашя  ихъ,  выказывалась  такая-же  рознь.  Бры- 
ловъ  былъ  неряха,  хомякъ.  Онъ  мало  заботился  о  внешности  своей. 
Гн'Ьдичъ,  испаханный,  изрытый  оспою^  не  сл^^пой,  какъ  поэтъ,  ко- 
тораго  избралъ  онъ  подлинникомъ  себ']^,  а  кривой,  былъ  усердиымъ 
данникомъ  моды:  онъ  всегда  одевался  по  посл']&дней  картинке. 
Волоса  были  завиты,  шея  повязана  платкомъ,  котораго  стало  бы 
на  три  шеи.  Не  смотря  на  непригожество  свое  -  прости  мн^  гЬнь 
его  мою  нескромность — онъ  придавать  себ^  ь&Ь  щ>итязашя  и  при- 
хоти красавца:  иначе  не  сталъ  бы  онъ  выказывать  свое  безобраз1е, 
вставляя  его  въ  изысканную  нарядную  раму.  Впрочемъ,  театраль- 
ная хроника  стараго  времени  гласить,  что  и  онъ  им^^  дни  сво* 
ихъ  любовныхъ  усп'Ьховъ   исчаспя.  Во  внутреннемъ  быт^  х^роемъ 
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соотв^тствовалъ  онъ  внешнему.  Онъ  быль  несколько  чопоренъ, 
величавъ;  р^чь  его  звучала  н'Ьскольво  декламаторски.  Онъ  какъ-то 
говорилъ  гекзаметрами.  Впрочемъ,  это  не  м'бшало  ему  быть  иногда 
забавнымъ  разсказчикомъ  и  м-бткимъ  на  острое  слово.  Онъ  слылъ 
хорошимъ  чтецомъ;  но  въ  чтеши  его,  какъ  и  во  всемъ  прочемъ, 
было  мало  простоты  и  натуральности.  Брыловъ,  напротивъ,  чи- 
та.1ъ,  по  крайней  ы^р^  басни  свои,  безъ  малМшаго  напряжен1я: 
он'%  выливались  изъ  устъ  его,  какъ  должны  были  выливаться  изъ 
пера  его,  спроста,  сами  собою.  Голосъ,  дикщя  Гн'бдича  были  какъ 
будто  подавлены  платкомъ,  который  въ  н']&сколько  разъ  обвивалъ 
шею  его  и  горловые  органы.  Любезный  и  во  многихъ  отношетяхъ 
почтенный  Гн*дичъ  былъ  короче  знакЬмъ  съ  языкомъ  Ил1ады,  не- 
жели съ  языкомъ  Петербургскихъ  салоновъ,  то  есть  съ  француз- 
скимъ.  Но  одетый  по  мод4,  хот4лъ  онъ  и  говорить  по  мод4.  и 
тутъ  французская  р-бчь  его  была  не  только  съ  гр']&хомъ  пополамъ, 
но  и  до  невозможности  забавна*.  Однажды  гд']&-то  хвалили  красоту 
какой-то  девицы.  Онъ  вм'бшался  въ  разговоръ  и  густымъ  голосомъ 
своимъ,  сказалъ:  Ропг  то!,  се  п'ев*  раз  пп  Ье1  У18а§е,  та18  согагае 
Шзеп*  1е8  Ггапоахв,  с'ез*  ппе  зоНе  Й5пг1е1(;е. 

Жуковск1й  жилъ  одно  время  въ  верхнемъ  этаж*]^  Шепелевскаго 
дворца.  Гн'Ьдичъ  пришелъ  къ  нему.  „Ты,  кажется  мой  Гн-Ьдко, 
(ЖуковскШ  всегда  такъ  называлъ  его)  запыхался?^ — Оп!,  отв'бчалъ 
онъ,  ]'а1  соигтШё  УоЬте  евсаЦег  (вб*жалъ  на  лестницу  вашу). 

Заключимъ  свои  н-бсколько  гр']&шныя  сплетни  словомъ  истины, 
которое  должно  перевесить  все,  чт^)  можетъ,  показаться  насмеш- 
кою въ  очерке  нашемъ.  Гнедичъ  въ  общежитхи  былъ  честный  че- 
лов^къ;  въ  литтературе  былъ  онъ  честный  литтераторъ.  Да  и  въ 
литтературе  есть  своя  честность,  свое  праводуш1е.  Гнедичъ  въ  ней 
держался  всегда  безъ  страха  и  безъ  укоризны.  Онъ  высоко  доро- 
жилъ  своимъ  звашемъ  литтератора  и  носилъ  его  съ  благородною 
независимостью.  Онъ  былъ  чуждъ  вс^хъ  проделокъ,  вс^хъ  мелкихъ 
страстей  и  промышленностей,  которыя  иногда  понижаютъ  уровень, 
съ  котораго  писатель  никогда  не  долженъ  бы  сходить.  Онъ  былъ 
въ  пр1ятельскихъ  сношетяхъ  съ  Крыловымъ,  Батюшковымъ,  Жу- 
ковскимъ,  Пушкинымъ,  Баратынскимъ,  Дельвигомъ,  Плстневымъ, 
Тургеневымъ.  Онъ  былъ  свой  человЪкъ  въ  гостепр1имномъ  и  ли1^- 
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тературномъ  дом4  А.  Н.  Оленина.  Въ  литтератур-Ь  оставилъ  онъ 
по  себ^  трудъ  и  памятнивъ  капитальный.  Его  переводъ  Ил1ады  и 
Жувовскаго  переводъ  Одиссеи  ничего  равнаго  себ'Ь  не  им^ютъ  въ 
литтератур^  нашей.  Они  хотя  несколько  восполнили  влассичесв1й 
проб'к1ъ,  воторымъ  наша  литтература  прискорбно  отличалась  и  от- 
личается отъ  вс*хъ  другихъ  изв4стныхъ  Европейскихъ  литтературъ. 


Когда  внязь  Шаливовъ  въ  первый  разъ  представлялся  Дми- 
тр1еву,  онъ,  входя  въ  комнату,  сказалъ  ему:  шоп  дёпёга!.  Это  т^мъ 
было  забавнее,  что  въ  обстановк'Ь  Дмитрхева  не  было  ничего 
военно-генеральскаго,  что  тутъ  являлся  онъ  не  по  д'ккамъ  службы^ 
а  по  литтературнымъ^  младш1й  къ  старшему,  и  наконецъ,  что 
Дмитрхевъ  неговорилъ  иначе,  вакъ  по-русски,  хотя  зналъ  хорошо 
французсшй  языкъ;  а  Шаликовъ,  хотя  и  говорилъ  на  немъ^  но 
довольно  плохо.  Въ  старое  время  и  въ  начай  стол^тхл,  въ  н*ко- 
торыхъ  слояхъ  общества  считалось  какъ-то  почтительнее  и  в'Ьжли- 
в^е  обращаться  съ  р^чью  на  французскомъ  дхалект^.  Заговаривать 
по-русски  казалось  слишкомъ  запросто  и  фамил1арно.  Зато  каше 
часто  забавные  промахи  отпускались!  Къ  о'шибкамъ  на  отечествен- 
номъ  языке  оказывалось  вообще  бол^е  терпимости.  Свои  люди  со- 
чтемся, или  рука  руку,  а  пожалуй  языкъ  моетъ.  Высшая  обра- 
зованность въ  обществе  была  воспитана  на  иностранной  выдержке. 
Въ  старое  время  говорили  по-русски  бол^е  самоучкою.  Да  иначе 
и  быть  не  могло.  Учителей  не  было;  Русскихъ  воспитателей  не 
было.  Въ  книгахъ  для  чтешя  былъ  большой  недостатокъ.  Хоро- 
шихъ  словарей,  общедоступной  грамматики  на  лицо  также  не  ока- 
зывалось. Есть-ли  они  теперь  въ  удовлетворительномъ  составе  и 
виде?  Право,  сказать  не  умею.  Лучш1е  писатели  наши  прсжняго 
времени  сами  воскормлены  были  на  чужихъ  хлебахъ.  Но  они  чу- 
жой хлебъ  перепекали  въ  своей  родной  печи,  прибавляли  къ  ней 
муки  своей,  и  мало  по  малу  пошли  въ  ходъ  и  вошли  въ  славу 
Московск1е  калачи  и  разный  сдобныя  печенья. 
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Въ  старое  время  была  ц^лая  устная  литтература,  литтература 
анекдотическая  забавно-искаженной  Французской  р^чи.  —  Чьи  это 
портреты? —  По  середк'Ь  та  !етте,  а  по  бокамъ  рёге  д'еПе  и  тёге 
д'еИе.  А  историческШ  и  знаменитый  ;е  бедора  Петровича  Уварова? 
Наполеонъ  I,  въ  которомъ-то  изъ  сраженШ,  .1юбовался  Русскою 
кавалерШскою  аттакою  и.  какъ  разсказываютъ,  воскликнулъ:  браво! 
браво!  ВырвавшШся  крикъ  изъ  груди  художника.  Позднее,  когда 
Уваровъ  представлялся  ему,  Наполеонъ,  вспомнивъ  впечатлите 
свое,  спросилъ  его:  кто  командовалъ  Русскою  кавалер1ею  въ  та- 
комъ-то  дЬл'Ь?  — ^е,  Зхге. 

Тономъ  пониже,  но  его-же.  Въ  сЬняхъ  театра,  при  выкличк^ 
каретъ  полицейскимъ  солдатомъ,  онъ  повторялъ:  Раз  та,  раз  та. 
Наконецъ  провозгласили  карету  его:  та,  та,  та^  воскликнулъ  онъ 
и  выб'Ьжалъ  изъ  с^ней. 

Барыня,  довольно  высокоименитая,  была  въ  Рим^  и  представ- 
лялась пап^.  Не  знаю,  ц^иовала-ли  она  туфлю  его  святейшества; 
но  изв'Ьстно,  что  на  какой-то  вопросъ  его,  отв1Ьчала  она:  ои1, 
топ  раре. 

Другая  Русская  путешественница,  на  представленш  Немецкой 
королеве,  говорила  ей:  Зхгёпе,  на  томъ  основаши,  что  королю  го- 
ворятъ:  81ге.— Вольно-же  Французскому  языку  не  быть  логически- 
посл'Ьдовательнымъ! 

Чрезъ  какой-то  губернскШ  городъ  про^зжалъ  ученый  путеше- 
ственникъ,  сильно  рекомендованный  изъ  Петербурга  местному  на- 
чальству. Губернаторъ  решился  дать  въ  честь  его  об-Ьдъ;  но  на 
б^ду,  онъ  никакого  иностраннаго  языка  не  зналъ.  Для  того,  чтобы 
помочь  этому  горю,  выписали  у^днаго  предводителя,  который  былъ 
въ  числ*  военныхъ  гостей,  посЬтившихъ  Парижъ  въ  1814  году  и 
поэтому  прозванъ  былъ  въ  уЪзд'Ь  Парижаниномъ.  Губернаторъ  про- 
силъ  его  заняться  во  время  об^да  разговоромъ  съ  путешественни- 
комъ  и  сказать  н^колько  приличныхъ  словъ,  когда  будутъ  пить 
за  здрав1е  его.  Нашъ  Парижанинъ  охулки  на  языкъ  не  положилъ. 
Въ  витхеватой  р'Ьчи  онъ  н'Ьсколько  разъ  выхвалялъ  достоинства  де 
Г111и8(ге  соираЫе  йа  МотрЬе  д'аизоигсГЬш  (знаменитаго  виновника 
нын^шняго  торжества), 

Въ  д'Ётств'Ь   моемъ  знавалъ   я  барина,    который   въ   Русскую 
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р^чь  —  а  онъ  иначе  вавъ  по-русски  не  говорилъ  —  вклеивать  по- 
минутно слово,  или  в^рн^  звуки  мунштрь.  Кто-то  спросить  у 
него  истолкован1я  этой  странности. — „Въ  молодости  моей  я  совер- 
шенно влад&гь  Французскимъ  языкомъ,  но  прожилъ  двадцать  л^тъ 
въ  деревне  и  совершенно  потерялъ  навыкъ  говорить  на  немъ.  Одно 
только  это  слово  осталось  у  меня  въ  памяти  и  невольно  наверты- 
вается на  языкъ^.  Кто-то  предполагалъ,  что  вероятно  когда-нибудь 
жена,  или  одна  изъ  пр1ятельницъ  назвала  его  топзЬге^  и  эта  кличка 
однажды  навсегда  такъ  и  вр']^алась  въ  него. 

Н^мцы  также  произношетемъ  своимъ  д&1аютъ  забавный  про- 
молвки.  Въ  Москве,  на  одной  вечеринке,  хозяйка  дома  пригла- 
сила барона  '*'''''''  сЬсть  за  ужинъ;  онъ  извинялся  и  просилъ  позво- 
лен1я  йе  г(Лег  аи  *оиг  йе  1а  <аЫе  (гойег). 

Дипломатъ,  родомъ  Венещанецъ,  въ  Русской  служб*,  чуть-ли 
не  Мочениго,  въ  конц']^  донесешя  своего  императриц']^  Екатерин*  П, 
говорилъ:  з'а!  1е  ЬопЬеиг  й*ё1ге  зивди'й  1а  шог4  айасЬё  а  1а  ^пшйе 
ро1епсе  йо  уо1ге  тазе81ё  (ро1;еп2а— держава). 

Можно-бы  собрать  ц*лый  фолхантъ  подобныхъ  археологиче- 
скихъ  и  архаическихъ  редкостей.  Эти  промахи  языка  т*мъ  были 
забавнее,  что  Французск1я  слова  вообще  очень  поддаются  на  дву- 
смысленное значеше.  Нын*  что-то  и  этого  см*ха  н*тъ.  Усга,  чтобы 
не  сказать  губы,  разучились  смеяться;  они  надулись  и  нахмури- 
лись. Одни  щеголеватые  фельетонисты  и  модные  повествователи 
великосв-Ьтскихъ  собыпй  пробуждаютъ  улыбку  нашу,  когда  они,  съ 
гр*хомъ  пополамъ,  испещряютъ  Французскою  мозаикою  свой  Рус- 
СК1Й  текстъ. 


Мы  сказали:  губы  нахмурились.  Выраженхе  совершенно  пра- 
вильное. На  Польскомъ  язык*  сохранилось  Славянское  слово  а:7Л121!|)а; 
то  есть  облако,  туча.  Напрасно  н*тъ  этого  слова  въ  нашемъака- 
демическо!^  словар*.  Вообще  было-бы  не  худо  пересмотреть  по- 
внимательнее лексиконы  Польскаго  языка.  Въ  нихъ,  н*тъ  со- 
мн*н1я,  нашлось  бы  довольно  словъ,  которыя  ускользнули  изъ  на- 
шихъ,  а  на  дЪл*  принадлежатъ  обоимъ  языкамъ.  Поляки  могли-бы 
сделать  и  у  насъ  подобный  повальный  обыскъ.  Тутъ  политическихъ 
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перекоровъ    бояться   нечего.    Никому  не  было  бы  въ  обиду:   вс! 
были  бы  въ  барышахъ. 


Брюловъ  говорилъ  мн*!  однажды  о  комъ-то:  „Онъ  очень  елез- 
ливъ,  но  когда  и  плачетъ,  то  кажется,  что  изъ  глазъ  слюнки  те- 
кутъ". 

Мы  съ  нимъ  прогуливались  въ  Рим']^  и  вышли  за  городсшя 
сгбны,  въ  такъ  называемую  1а  сатрапа  Ш  Вота,  Римскую  рав- 
нину, Римскую  степь.  Ее  воспевали  поэты,  живописцы  старались 
воспроизводить  ее  въ  картинахъ  своихъ;  путешественники  любуются 
ея  величавою  и  грустною  прелестью.  День  тогда  былъ  пасмурный; 
а  въ  Рим^  нужны  переливы  С1яшя.  „Жаль,  что  н^тъ  солнца,  ска- 
залъ  Брюловъ;  будь  оно,  и  все  это  предъ  нами  такъ  бы  и  за- 
п^о'^.  Замечательно,  что  онъ  свое  поэтическое  выражеше  заим- 
ствовалъ  не  изъ  живописи,  а  изъ  музыки. 

Но  вотъ  слово  его  же,  которое  такъ  и  носитъ  отцечатокъ  вели- 
каго  живописца.  Въ  Нетербургъ  пр1езжала  Англичанка,  известная 
портретистка.    Спрашивали   Брюлова,  чтб  онъ  думаетъ  о  ней. 

—  Талантъ  есть,  сказалъ  онъ,  но  въ  портретахъ  ея  н-Ьтъ  ко- 
стей: все  одно  мясо. 


Известный  П.  И.  Бутузовъ  не  всегда  былъ  сенаторъ  и  кура- 
торъ.  Было  время,  когда,  въ  молодости,  былъ  онъ  кирасирск1й 
ма1оръ,  или  подполковникъ  въ  полку,  квартирующемъ  въ  Москв'Ь. 
У  кого-то  за  городомъ  былъ  домапга1й  спектакль.  Бутузовъ  уча- 
ствовалъ  въ  немъ  въ  роли  арлекина.  Посл^  представлетя  спешить 
онъ  въ  городъ  и  какъ  до  него  было  только  версты  дв§  или  три, 
онъ  не  переод']Ьвшись,  а  закутавшись  въ  шинель,  с^лъ  въ  карету 
и  поскакалъ  въ  Москву.  Въ  торопяхъ  забылъ  онъ  одно:  что  пе- 
редъ  городомъ  есть  застава,  и  при  ней  неминуемая  гауптвахта. 
Кажется,  это  было  въ  царствоваше  императора  Павла.  Онъ  подъ- 
■бзжаетъ;  надобно  выходить  и  записаться.  Д'Ьло  сд'Ьлано;  шинель 
благоподучно  прикрыла  вс^  гр']&хи;  но  вотъ,  какимъ-то  неосторож- 
нымъ  движешемъ  щкуЬзжающаго,    шинель  распахну^1ась,    и  кара^ 
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ульный  видитъ  въ  Бирасир'Ь  пестраго  арлевина.  Можно  предста- 
вить себ']^,  чтЬ  за  соир  де  Шё&^ге!  Бавъ  бы  то  ни  было,  кирасяръ- 
арлевинъ  провелъ  ночь  на  гауптвахте,  а  утромъ,  съ  поличныкъ 
подъ  карауломъ,  препровожденъ  былъ  въ  начальству.  Помню,  кавь 
этотъ  разсвазъ,  слышанный  мною  въ  д']Ьтстве,  забавлялъ  меня. 


Одно  время  провазниви  сговорились  про^^жать  часто  чрезъ 
Петербургсв1я  заставы  и  записываться  тамъ  самыми  причудливыми 
и  см'Ьшными  именами  и  фамил1ями.  Этотъ  именной  масв^адъ  об- 
ратилъ  вниман1е  начальства.  Привазано  было  задержать  перваго, 
ВТО  подастъ  поводъ  въ  подозр^шю  въ  подобной  шутв'Ь.  Дня  два 
посл'Ь  тавоваго  распоряжешя,  про^жаетъ  чрезъ  заставу  госуд^ф- 
ственный  вонтролеръ  Балтазаръ  Балтазаровичъ  Бампенгаузенъ  и 
речисто,  во  всеуслышаше,  провозглашаетъ  имя  и  зваше  свое.— 
„Не  встати  вздумали  вы  шутить,  говорить  ему  вараульный:  знаемъ 
вашу  братью;  извольте-ва  зд^ь  посид'Ьть  и  мы  отправимъ  васъ 
въ  г-ну  воменданту''.  Тавъ  и  было  сделано. 


Въ  старину,  про-Ьздъ  черезъ  заставу  быдъ  д4ломъ  государ- 
ственной важности  не  тольво  у  насъ,  но  и  въ  другихъ  государ- 
ствахъ:  во  Франц1и  и  въ  Герман1и  этотъ  порядовъ  соблюдался,  мо- 
жетъ  быть,  еще  строже  и  довучлив-Ье,  нежели  у  насъ.  Тавъ  баю 
и  при  император*  Алевсандр*  I.  Волвовъ  (Алевсандръ  Алевсандро- 
вичъ),  хорошо  знавомый  Мосвв*,  вавъ  полицмейстеръ,  оберъ-ш>- 
лицмейстеръ,  вомендантъ  и  овончательно,  вавъ  начальнивъ  Мос- 
вовсваго  жандармсваго  управленхя  -  и  во  вс^хъ  этихъ  звашяхъ, 
равно  любимый  Мосввичами  и  молодыми  Мосвовсвими  барынями— 
говорилъ  мн'Ь,  что  онъ  нер'Ьдво  им&1Ъ  личные  довлады  у  Госу- 
даря, и  всегда  все  сходило  съ  рувъ  благополучно.  Одни  лредстав- 
лен1я  (въ  зваши  воменданта)  рапортовъ  императору  Алевсандру, 
во  времена  пребыван1й  его  въ  Мосвв**,  о  военныхъ  чинахъ,  пр1(з- 
жихъ  и  отъ^зжихъ,  озабочивали  его:  не  р'1дво  бывали  они  ново- 
домъ  въ  высочайшимъ  зам^чашямъ  и  выговорамъ.  Государь  им^лъ 
необывновенную  память  и  см'Ьтливость.  Казалось^  что  онъ  знаетъ  ва- 
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изустъ  фамил1и  всего  Росс1йсваго  войска,  кто  въ  какомъ  полку  и 
какого  чина.  Малейшая  описка  въ  рапорте  разомъ  и  прямо  ки* 
далась  ему  въ  глаза.  „Не  подумай,  Волковъ,  сказалъ  онъ  однажды, 
что  я  придираюсь  къ  теб^Ь^.  При  этихъ  словахъ  подошелъ  онъ  къ 
столу,  выдвинулъ  ящикъ  и  показалъ  ему,  въ  какомъ  порядке  ле- 
жать у  него  подобные  рапорты.  „Изъ  трехъ  моихъ  столицъ,  при- 
бавилъ  онъ,  изъ  Петербурга,  Москвы  и  Варшавы''. 

А  сколько  головоломнаго  труда  стоило  НЬмцамъ  записыванхе 
фамил1й  н^которыхъ  Русскихъ  путешественниковъ!  Ни  понят1е  ихъ, 
ни  азбука,  ни  ухо,  ни  перо,  не  могли  подд^аться  подъ  своенрав- 
ную терминолог1ю  нашихъ  родословныхъ  грамотъ  и  календарныхъ 
именъ.  Посл^  многихъ,  долгихъ  и  тщетныхъ  уснл1й  правильно  за- 
писать въ  книг]^  одну  изъ  такихъ  тарабарскихъ  для  Шмца  фа- 
милШ:  АЬег  ргоЫгеп  ае  посЬ  С1П  Ма1  пи*  8.  С.  Н.,  сказалъ  пи- 
сарю раздосадованный  и  выбивш1йся  изъ  силъ  начальникъ. 

Лучше  ъсЬхъ  отд'&1ался  въ  подобномъ  случае  Американецъ 
Толстой.  Гд-Ь-то  въ  Гермаши  офищально  спрашиваютъ  его:  1Ьг 
СЬагас4ег? — Ьивй^,  отв4чаетъ  онъ. 


ХАРАКТЕРИСТИКИ. 


N.  N.  можетъ  казаться  гордымъ,  но  онъ  не  гордъ,  а  скор'Ье 
не  всегда  и  не  со  вс-Ьхъ  сторонъ  общедоступенъ.  У  него  на  лбу 
не  написано:  очень  радъ  познакомиться  съ  еамщ  подобно  выв'Ьск']^ 
на  гостинниц^.  Онъ  не  за^жШ  домъ,  открытый  для  всЬхъ  про- 
4зжающихъ  и  проходящихъ.  Онъ  не  б4гаетъ  на  встречу  къ  каж- 
дому съ  распростертыми  объяпями.  Объят1я  его  не  гибки;  они 
р^дко  настежъ  растворяются.  Бъ  нему  не  входишь  большими  во- 
ротами, а  потаенною,  заветною  калиткою.  Если  покажется  ему, 
что  кто-нибудь  заискиваетъ  его  и  обращается  къ  нему  прив']Ьтли- 
вымъ  лицемъ,  онъ  готовъ  на  двадцать  шаговъ  предупредить  его; 
но  если  кто  какъ  будто  сторонится  и  ожидаетъ  отъ  него  заявлешя 
и  задатка,  онъ  на  пятьдесятъ  шаговъ  отступаетъ.  И  тогда  д^о 
кончено:  никакому  сближешю  во  вЪки  в^ковъ  не  бывать.  Онъ  въ 
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людяхъ  вообще  держится  побдаяь,  не  въ  наступательаомъ,  а  въ 
оборонителномъ  положен1и.  Тутъ  есть,  быть  можетъ,  доля  гор- 
дости, но  есть  и  доля  смирешя.  Онъ  не  ставить  себя  выше  дру- 
гихъ,  но  въ  немъ  развилось  ревнивое  чувство  охранешя  своего  до- 
стоинства; ра8ум1&ется,  достоинства  не  личнаго,  не  условнаго,  а 
просто  достоинства,  присущаго  каждому  нравственному  и  по  чув- 
ствамъ  своимъ  независимому  человеку. 

Это  достоинство  для  него  сокровище.  Онъ  охраняетъ  его,  какъ 
приставленныЁ  часовой  оберегаетъ  царсшя  регалш,  вв^ренныя  ежу 
подъ  отв']^тственность  его,  кавъ  вустодк  охраняетъ  святыню. 

Между  т4мъ,  по  какому-то  раднор^ч1ю  въ  натур'Ь  его,  онъ  въ 
одно  время  и  необщедоступенъ,  и  общежителенъ.  По  различные 
обстоятельствамъ  вн^шнимъ  и  прирожденнымъ,  по  движешю  и  пе- 
реворотамъ  жизни  N.  N.  —  такая  личность,  которую  почти  вс4 
знаютъ.  Назови  по  одному  крестному  имени  его,  и  вс^  догадаются, 
что  говорятъ  именно  о  немъ,  а  не  о  комъ  другомъ.  Онъ  человЬвъ 
улицы,  толпы,  всякаго  сборища.  Но  ни  онъ  толпою  не  погло- 
щается, ни  толпа  не  отражается  въ  немъ.  Кто-то  изъ  прхятелей 
его  сказалъ,  что  онъ  одна  изъ  плошекъ,  которыя  зажигаются  на 
улицахъ  по  праздничнымъ  днямъ.  Но  вообще  ничего  н^^тъ  празд- 
ничнаго  въ  немъ.  Онъ  существо  самое  будничное.  Когда  онъ  и  въ 
сред^  своей,  между  равными,  онъ  все  смотритъ  какимъ-то  посго- 
роннимъ:  и  они  какъ  будто  не  признаютъ  его  своимъ,  и  онъ  кавъ 
будто  не  признаетъ  ихъ  своими.  Есть  какая-то  коренная  разно- 
родность между  ними.  Въ  этомъ  и  сила  и  слабость  его.  Но  онъ 
на  эту  слабость  не  жалуется:  скорее  онъ  ею  угЬшается  и  еюдо- 
рожитъ*  Вотъ  8Д']Ьсь,  можетъ  статься,  и  гнездится  червякъ  гордо- 
сти. Еще  н^тъ  на  земл*!  челов'1ка,  который  такъ  или  иначе  не 
носилъ  бы  въ  себЬ  зародыша  этой  гадины.  Еще  одна  черта:  не 
смотря  на  свое  особничестео^  N.  N.  бывалъ  въ  пр1ятельскихъ  свя- 
зяхъ  своихъ  мало  разборчивъ.  Бывали  прхятелями  ему  не  р^дко 
люди  очень  посредственные,  дюжинные,  даже,  въ  нбкоторыхъ  от- 
ношен1яхъ  не  безупречные,  пожалуй,  частью,  и  предосудительные. 
Въ  этомъ  отношенш  натура  его  была  снослива.  Одно  натура  его 
не  могла  вынести:  соприкосновеше  съ  натуравси  низкопробными, 
цизкопокдонными,  низкодушными. 
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II. 
А  вотъ,  напрцм^ръ  X.  X. — Совершенная  иротивоположность  съ 
N.  N.  Онъ  его  антиподъ,  онъ  отрицаше  его.  Нельзя  и  предста- 
вить себ^,  чтобы  они  были  созданы  изъ  одной  и  той  же  персти, 
изъ  одного  и  того  же  духа.  У  него  на  лбу  отчеканено  крупными 
буквами:  я  вашъу  не  то  уже,  что  познакомился.  На  какую  и  на 
чью  сторону  онъ  ни  повернись,  все  прочтешь:  я  вашъ.  Ему  мало 
знакомиться,  онъ  отдаетъ  себя,  предаетъ  себя;  если  не  продаетъ 
себя,  то  разв^  единственно  потому,  что  никто  не  купитъ  его.  Да 
и  зач-Ьмъ  покупать^  когда  онъ  даромъ  весь  тутъ  на  лицо?  Только 
берите!  Для  него  нужнее  всего,  пуще  всего  не  быть  собою,  а  быть 
чьею  нибудь  собственностью.  Онъ  томится  тоскою,  сгораетъ  жаж- 
дою зависимости,  кидается  на  все  и  на  всфхъ,  чтобы  къ  чему  ни- 
будь прицепиться;  гд*  кидаться  нельзя,  онъ  ползкомъ  ползетъ, 
чтобы  къ  кому  нибудь  или  къ  чему  нибудь  прилипнуть,  и  прилип- 
нетъ.  К.  N.  боится  популярности,  какъ  бол^^ни  заразительной  и 
повсем']Ьстно  господствующей  въ  воздух*:  X.  X  всячески  приви- 
ваетъ  себЬ  эту  бол'ЬзЕъ.  Онъ  охотно,  страстно  записывается  въ  ла- 
зареты популярности,  то  есть  въ  журналы.  Пьетъ  съ  больными  изъ 
одного  стакана,  ^стъ  съ  одной  тарелки,  ложится  на  кровать  боль- 
наго,  дышетъ  дыхан1емъ  его;  согр^^вается,  увлажается  его  испа- 
риною. Такимъ  образомъ  онъ  проникнуть,  пропитанъ,  промазанъ, 
промозгнуть,  прошпигованъ  популярностью. — Чтб  онъ  за  челов'Ькъ? 
спросите  вы  хорошо  знающихъ  его,  близкихъ  ему.  -  Онъ  очень 
популяренъ,  скажутъ  они  вамъ,  и  бол']&е  ничего  сказать  о  немъ  не 
съум^ютъ  и  не  могутъ.  Онъ  вешалка  вс']&хъ  возможныхъ  дипло- 
мовъ,  вс^хъ  возможныхъ  и  невозможныхъ  обществъ  по  всЪмъ  от- 
раслямъ  науки,  промышленности,  художествъ,  техники,  благотвори- 
тельности, усыпительности,  говорительности,  уморительности,  со- 
бако  и  кошко-любивой  попечительности  и,  такъ  дал'Ье,  и  такъ  да- 
л*е.  Онъ  зап']^вало,  онъ  юла,  непременный  Спичгмшй  вс^хъ  юби- 
лейныхъ  об^довъ  и  годовщинъ.  Какъ  выходецъ  изъ  Полинезви^  онъ 
словно  татуирована  вс^ми  печатями  и  подписями  президентскими, 
комитетскими,  духовными  и  светскими.  Взглянешь  на  него,  ажъ 
въ  глазахъ  зарябить.  Шжа,  паче  чаяшя,  имя  его  не  встрети.10сь  бы 
въ  какомъ  нибудь  обществе,    хотя  въ  числ*   почетныхъ   членовъ, 
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сотрудниковъ,  или  иногородныхъ  корреспондентовъ,— то  подобное 
общество  походило  бы  на  человека,  который  родился  безъ  мизинца 
на  л^вой  рув%. 

Ш. 
Имя-рёвъ  былъ  въ  свое  время  не  д']^йствительный  тайный,  а 
просто  действительно  тайный  сов^тнивъ,  вотораго  советы  ни  ед- 
ной  душ^  на  геилЪ  не  были  изв'бстны.  Онъ  не  чванился  и  не  тя- 
готился зван1емъ  своимъ.  Казалось,  что  онъ  тавъ  и  рожденъ  тай- 
нымъ  сов^тнивоыъ.  О  жизни  его  сказать  много  не  для  чего  и  не- 
чего. Но  сл-Ьдуеть  припомнить  зд4сь  поговорку:  смерть  оюивты 
покажешь.  Онъ  умеръ  именно  своею  натуральною  смертью:  за  кар- 
точнымъ  столомъ  въ  Англ1Йскомъ  клуб*.  Роднымъ  и  пр1ятелямъ 
его  остается  угЬшеше  сказать  себ*,  что  онъ  до  самой  кончины 
сохранилъ  всю  ясность,  бодрость  и  свежесть  своихъ  внутренннхъ 
и  духовныхъ  силъ:  за  дв^  минуты  до  смерти  упрекалъ  онъ  пар^ 
пера  своего  за  то,*  что  тотъ  вышелъ  съ  бубновой  десятки,  когда 
нужно  было  выходить  съ  червоннаго  валета. 


РАЗГОВОРЪ  ХАРАКТЕРИСТИЧЕСК1Й. 

№  1.  (виуш14те^гьно  и  нгьсколько  сурово).  —А  ты,  голубчюл, 
начинаешь  опять  шалить!  Если  такъ  пойдетъ,  то  не  мудрено,  что 
и  выключимъ  тебя  изъ  своихъ. 

№  2.  (робко  и  съ  нгькошорою  запинкою).  -  А  чтб  же  я  таЕое 
сд&1алъ? 

№  1.  Бавъ  что!  Ты  вчера  об'1далъ  у  графа  3.,  а  дня  за  два 
предъ  гЬмъ  у  генерала  Ю. 

№  2.  Это  вовсе  не  отступлеше  съ  моей  стороны,  а  просто  ла- 
комство. Каюсь,  люблю  прхятно  и  вкусно  поесть  и  попить;  а  у 
этихъ  господъ  отличные  повара  и  отличный  вина.  Посл'Ь  об'Ьда  по- 
даютъ  великол']^пныя  настоящ1я  Гаванск1я  сигары!  Бери  сколько 
хочешь.  Мамонъ  свой  потЬшилъ  я:  гр']&ха  не  таю.  Но  впрочеиъ 
велъ  я  себя  съ  приличнымъ  достоинствомъ;  святости  принципа  не 
изм'Ьнилъ;  ни  разу  не  сказалъ  я  графу:  ваше  схятельство,  а  гене- 
ралу: ваше  превосходительство. 
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№  1 .  Это  похвально.  А  когда  опять  будешь  тамъ,  захвати  три- 
четыре  сигары  и  принеси  мн%  на  пробу. 


Кто-то,  въ  довольно  зр4лыхъ  л^Ьтахъ,  р4рялъ  молодую  бары- 
ню, что  онъ  безъ  ума  влюбленъ  въ  нее.  Бакъ  можете  вы  думать, 
отвечала  она,  что  я  пов-Ьрю  такой  нелепости  (аЬзигдйё)? — Тутъ-то 
и  в'1рить,  возразилъ  онъ:  припомните  слова  блаженнаго  Августина: 
сгейо,  дша  аЬзпгДию.  —  Я  по-латын^Ь  не  знаю,  отв-Ьчала  краса- 
вица.—  81  с*е81  а1П81,  Уу  регдга!  шоп  1а*1П,  шахз  }е  пе  тоиз  еп 
а1тега1  раз  то1П8. 

Неизв-бстно  ч^мъ  кончился  разговоръ  и  как1Я  были  посл^д- 
СТВ1Я  его. 


Молодая  девица  общипывала  розу  и  клала  листочки  въ  ротъ. — 
Я  и  не  зналъ,  что  вы  изъ  само']&докъ,  сказалъ  ей  старый  волокита. 


А  еати  пошло  на  старину,  такъ  вотъ  старосв-Ьтскхе  мадри- 
галы, найденные  въ  одномъ  р(щозненномъ  томгь  изъ  библготеки 
чертей^  кдкъ  сказалъ  Пушкинъ,  то  есть  въ  Московскомъ  альбоме. 
Эти  мадригалы  написаны,  можетъ  быть,  княземъ  Шаликовымъ;  а 
можетъ  быть  и  не  имъ: 

1. 

Что  написать  ии']^  вамъ  въ  адьбомъ? 
У  васъ  есть  близь  аптеки  домъ; 
Но  гд-Ь  найти  декарства 
Огь  вашихъ  прелестей  и  вашего  коварства? 

2. 

Кто  старшая  изъ  ннхъ?  вопросъ  сей  не  р-Ьшенъ: 
Он^  и  красотой  и  свежестью  двойчатки; 
И  какъ  ни  мучусь  я,  не  разрешу  загадки: 
Влюбденъ-1и  въ  матушку,  иль  въ  дочку  я  влюбленъ. 

3. 


Быль  и  мечтательность,  поэз1я  и  проза. 
Вдоль  дома  вашего,  въ  день  лютаго  мороза, 
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Л  шелъ,— п  страсти  пыдъ  гор^кп»  въ  груди  моей: 
Вашъ  милый  образъ  мн-Ь  мечтался  все  живМ. 
Въ  окн'Ь  за  стеиами  у  васъ  ал'к1а  роза. 
Я  думалъ,  это  вы,  и  поЕионился  еЛ. 


При  старугак-Ь  читали  оду  Петрова   къ  графу    Григорхю  Гри- 
горьевичу Орлову: 

Блюститель  строгаго  Зенонова  закона 
И  стеикъ  посреди  великол'Ьп1й  трона. 

При  иервомъ  стих']^  старая  барыня  прервала  чтеца:  Какой  вздоръ! 
Совс^мъ  не  Зенонова:  законная  жена  графа  Орлова  была  Зиновьева] 
я  очень  хорошо  знавала  ее. 


Робкой,  по  крайней  м'Ьр'Ь  на  словахъ,  молодой  челов*Еъ,  не 
съЛя  выразить  устно,  пытался  подъ  столомъ  выразить  ногами  лю- 
бовь свою  сосЬдк*,  уже  испытанной  въ  д'Ьл'Ь  любви.  Если  вы  лю- 
бите меня,  сказала  она,  то  говорите  просто,  а  не  давите  мнЬ  ногь, 
т-Ьмъ  бол-Ье,  что  у  меня  на  пальцахъ  мозоли  (исторически-в4рно). 


Въ  Москв'Ь  до-пожарной  жили  три  старыя  д']^вицы,  три  сестрицы 
Лев.  ***  Ихъ  прозвали  тремя  Парками.  Но  эти  Парки  никого  не 
пугали,  а  разъ'Ьзжали  по  Москве  и  были  непрем']^нными  посети- 
тельницами всЬхъ  баловъ,  всЬхъ  съйздовъ  и  собрашй.  Еакъ  ъс^ 
он'Ь  ни  были  стары,  но  все-же  третья  была  меньшая  изъ  нихъ. 
На  ней  сосредоточились  любовь  и  заботливость  старшихъ  сесгеръ. 
Он*  ея  съ  глазъ  не  спускали,  берегли  съ  какимъ-то  материнскимъ 
чувствомъ  и  не  позволяли  ей  вы']^жать  изъ  дома  одной.  Бывало, 
прх'Ьдутъ  он4  на  балъ  первыя  и  уЬзжаютъ  посл'Ьдн1я.  Кто-то  од- 
нажды говорить  старшей:  „Бакъ  это  вы,  въ  ваши  л']^та,  можете 
выдерживать  такую  трудную  жизнь?  Неужели  вамъ  весело  на  ба- 
лахъ?*"  — „Чего  тутъ  весело,  батюшка,  отв-Ьчала  она.  Но  надобно 
иногда  и  погЬшить  нашу  шалунью".  А  этой  шалунь*  было  уже 
62  года. 
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Москва  была  всегда  обильна  д']^вицами.  Въ  Москв']^  также  про- 
живали три  или  четыре  сестрицы.  Домъ  ихъ  былъ  на  улиц-Ь  —  н-Ьтъ, 
не  скажу  на  какой  улиц^.  Всяк1й  день  каждая  изъ  нихъ  сидела 
у  особеннаго  окна  и  смотр-бла  на  про'Ьзжающихъ  и  на  проходя- 
щихъ,  можетъ  быть  выглядывая  суженаго.  Какой-то  злой  шут- 
никъ — можетъ  быть  Копьевъ — сказалъ  о  нихъ:  на  каждомъ  окошк* 
по  лепёшк-Ь.  Такъ  и  помню,  что  въ  д-Ьтств-Ь  моемъ  слыхалъ  я  о 
княжнахъ-Лепешкахъ.  Другаго  имени  имъ  и  не  было. 

Москва  всегда  славилась  прозвищами  и  кличками  своими. 
Впрочемъ,  кажется,  этотъ  обычай  встречался  и  въ  древней  Руси. 
Въ  нов-Ьйшее  время  онъ  обыкновенно  выражается  насм-Ьптеою,  что 
также  совершенно  въ  Русскомъ  дух*.  Помню  въ  Москв-Ь  одного 
Раевскаго,  л-Ьтъ  уже  довольно  пожилыхъ,  котораго  не  зва.1и  иначе 
какъ  Зефиръ  РаевскШ,  потому  что  онъ  в4чно  порхалъ  изъ  дома 
въ  домъ.  Порхалъ  онъ  и  въ  разговор*!  своемъ,  ни  на  чемъ  серьезно 
не  останавливаясь.  Одного  Васил1я  Петровича  звали  Василисой 
Петровной.  Былъ  король  Неапольской,  генералъ  Бороздинъ,  кото- 
рый ходилъ  съ  войскомъ  въ  Неаполь  и  им-Ьлъ  тамъ  много  усп-Ьхонъ 
по  женской  части.  Онъ  былъ  очень  строенъ  и  красивъ.  Одного 
изъ  временщиковъ  царствовашя  императрицы  Екатерины,  Ив.  Ник. 
Корсакова,  прозвали  Польскимъ  королемъ,  потому  что  онъ  всегда, 
по  жилету,  носилъ  ленту  Б*лаго  Орла. 

Былъ  князь  Долгоруковъ  балконъ,  такъ  прозванный  по  сложеН1ю 
губъ  его.  Былъ  князь  Долгоруковъ  каламбурь,  потому  что  онъ 
каламбурами  такъ  и  сыпалъ.  Былъ  князь  Долгоруковъ  ГепГап!;  рго- 
(И^ие,  который,  въ  течеши  немногихъ  л^Ьтъ,  спустилъ  богатое  на- 
следство, полученное  отъ  отца.  Дочь  его  была  прозвана: 

Киргизкайсацкая  царевна, 
Владычица  златой  орды, 

потому  что  въ  Л1щк  ея,  оживленномъ  и  возбудительномъ,  было 
что-то  восточное,  и  что  им'бла  она  много  поклонниковъ.  Была 
красавица,  княгиня  Масальская  (домъ  на  Мясницкой),  1а  Ъе11е  заи- 
уа§е— прекрасная  дикарка— потому  что  она  никуда  не  показыва- 
лась. Мужъ  ея,  князь  мощщ  потому  что  онъ  былъ  очень  худо- 
щавъ.  Вс4хъ  кличекъ  и  прилагательныхъ  не  припомнишь.  Въ  Мо- 
скве и  дом4  носили  клички.  На  Покровк*  домъ  князя  Трубецкаго, 
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по  странной  архитектур*  своей,  слылъ  домъ-комо&ъ.  А  по  дому  и 
семейство  князя  называли:  Трубецкге-комодъ.  Домь,  кажется,  не 
сгор*лъ  въ  пожар*  1812  года,  и  въ  оффицхальномъ  донесеши  о 
пожар*'  упоминался  онъ  домг-комодъ.  Какъ  другой  князь  Трубец- 
К1Й  изв*стенъ  былъ  въ  обществ*  и  по  полицейскимъ  спискамь 
подъ  именемъ  князь-жарард,  потому  что  это  была  любимая  и  обы- 
кновенная прибаутка  его.  Между  прочимъ  онъ  прозвалъ  престар!- 
лаго  отца  своего,  когда  и  самъ  былъ  уже  старъ:  1е  рёге  ё(егпе1 

А  домъ  Пашкова  на  Моховой?  Не  знаю,  носилъ-ли  онъ  въ 
народ*  особую  кличку,  но  д*ти  прозвали  его  волшебнымъ  занкомь. 
На  гор*,  отличающ1йся  самобытною  архитектурою,  красивый  и  ве- 
личавый, съ  бельведеромъ,  съ  садомъ  на  улицу,  а  въ  саду  фонтаны, 
пруды,  лебеди,  павлины  и  заморсшя  птицы;  по  праздникамъ  игралъ 
въ  саду  домапппй  оркестръ.  Какъ  бывало  ни  идешь  мимо  дома, 
такъ  и  прильнешь  къ  жел*зной  р*шетк*;  глаз*ешь  и  любуешься; 
и  всегда  р*шетка  унизана  д*тьми  и  простымъ  народомъ. 

То  же  въ  старое  время  была  въ  Петербург*  графиня  Головкина. 
Ее  прозвали  мшушей^  потому  что  она  безпрестанно  мигала  и  мор- 
гала глазами.  Другаго  имени  въ  обществ*  ей  не  было.  Пр1*зас1Ё 
иностранный  посланникъ,  наслышавшись  этого  имени  и  однажды 
нм*я  нужду  къ  ней  писать,  преспокойно  и  прямо  надписалъ  письмо: 
Ьь  шалаше,  шалаше  1а  сот(е8зе  Ш1§оа8Ье. 


Тоже  старина.  Въ  кавалергардскомъ  полку  (почевсу  не  говорится 
кавалергвардъ,  какъ  конногвардеецъ?)  одного  офицера  прозвали 
супь.  Онъ  былъ  большой  хл*босолъ  и  встр*чнаго  и  поперечнаго 
приглашалъ  йе  уеп1г  шапдег  1а  зоире  сЬег  1и1,  то  есть  по-русски 
щей  похлебать.  Между  т*мъ  онъ  былъ  очень  щекотливъ,  взысва- 
теленъ,  раздражителенъ.  Б*довой  онъ  челов*къ,  съ  приглашеюями 
своими,  говаривалъ  Денисъ  Давыдовъ;  такъ  и  слышишь  въ  пригла- 
шеши  его:  покорн*йше  прошу  васъ  пожаловать  ко  мн*  отоб*дать, 
а  не  то  извольте  драться  со  мною  на  шести  шагахъ  разстояшя. 
Этотъ  оригиналъ  и  пригласитель  съ  пистолетомъ,  приставленнымъ 
къ  горлу,  былъ  впрочемъ  образованный  челов*къ  и  пользовавппйся 
уважешемъ.  Около  тридцатыхъ    годовъ,  онъ,  изъ  среды  общества, 
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изъ  среды  семейства,  со  дня  на  день,  пропалъ  безъ  в*сти.  Никто 
не  зналъ,  кажется,  и  нын*  не  зйаетъ,  куда  д'Ьвался  онъ,  какъ 
кончилъ  и  покончилъ-ли  съ  жизнью  своею.  Объяснительной  при- 
чины къ  исчезновешю  его  также  никто  придумать  не  могъ. 

Года  два-три  спустя,  на  д^тскомъ  бал'Ь  зэ^м'Ьтилъ  я  малол-Ьт- 
няго  сына  его,  танцовавшаго  съ  маленькою  дочкою  отца,  который 
года  два  предъ  т'Ьмъ  зарезался.  Разум^Ьется,  эта  встреча  была 
д-Ьло  случая,  и,  вероятно,  д'Ьти  и  не  знали  о  злополучной  участи 
родителей  своихъ,  но  и  въ  самомъ  случа^Ь  бываетъ  иногда  много 
трагическаго  драматизма. 


Умъ  и  талантъ  не  всегда  близнецы,  не  всегда  сросш1еся 
братья-С1амцы.  Напротивъ,  они  не  р^дко  разрозненные  члены. 
Умъ  самъ  по  себ*,  талантъ  самъ  по  себ*.  Такая  разрозненность 
обыкновенно  встречается  въ  литтератур*:  есть  умъ,  особенно  въ 
поэзш,  въ  стихотворств-Ь,  то-есть  внутренность;  но  н-Ьтъ  приличной 
и  красивой  оболочки,  чтобы  облечь  сырую  внутренность.  Есть  та- 
лантъ, то  есть  нарядная  блестящая  оболочка;  но  подъ  нею  н^тъ 
никакого  ядра,  н'Ьтъ  никакой  сердцевины.  Можно  быть  отличнымъ 
скрипачемъ  и  вм'&сгб  съ  т^мъ  челов']&комъ  ума  весьма  посредствен- 
наго.  Перо  тотъ-же  смычекъ. 


Н'Ёкоторые,  такъ  называемые,  св^тскхе  романы  богаты  блестя- 
щими и  тонко  обделанными  принадлежностями.  Комната  красиво 
убрана,  все  въ  ней  разставлено  въ  изящномъ  и  щегольскомъ  по- 
рядке, много  искусства  и  мастерства  и  вкуса  въ  разбросанныхъ 
зд-Ьсь  и  тамъ  изд4л1яхъ,  побрякушкахъ;  есть  и  ц-Ьнныя  картины 
вдоль  сгЁнъ,  есть  и  зам^чательныя  произведеп1я  ваяшя.  Одна  б^да: 
комната  пуста.  Читаешь  романъ  и  все  ждешь,  чтобы  въ  комнату 
вошелъ  хозяинъ,  чтобы  въ  комнату  вошла  жизнь;  но  ни  онъ,  ни 
она  не  входятъ.  Прекрасное  женское  платье,  прекрасные  женскхе 
наряды  висятъ  на  в4шалк4  и  лежатъ  на  туалетномъ  стол4.  Такъ 
и  ждешь,  вотъ  придетъ  красавица  и  придастъ  жизнь  и  значен1е 
этимъ  блестящимъ  прелестямъ.  Она  облечется  ими;  и  она  ими  укра- 
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сится,  и  он']^  украсятся  ею.  Читаешь  романъ,  а  все  красавица  не 
яв.1яется. 


Памятный  Москв*  оригиналъ,  Васил1й  Петровичъ  Титовъ,  "Ьхаль 
въ  Хамовническ1я  казармы  къ  князю  Хованскому,  начальствующему 
надъ  войсками,  расположенными  въ  Москве.  Ъхалъ  туда-же  и  въ 
то  же  время  князь  Долгоруковъ,  не  помню  какъ  звали  его.  Онъ  не- 
сколько разъ  обгонялъ  карету  Титова.  Наконецъ  сей  посл^дшй, 
высунувшись  въ  окно,  кричитъ  евсу:  куда  спешишь?  ВсЬ  тамъ  бу- 
демъ.  Когда  до'Ьхали  до  подъезда  казармъ,  князя  Долгорукаго  вы- 
тащили мертваго  изъ  кареты. 

Около  того  времени  умеръ  въ  Москв*  Ст.  Степан.  Апраксинъ. 
Вотъ  как1я  слухи  ходили  въ  город*  по  поводу  смерти  его.  При- 
ближенные къ  нему  передавали,  что  онъ  не  одинъ  разъ  разсказн- 
валъ  бывш1Й  съ  нимъ  въ  молодости  случай.  Онъ  былъ  въ  пр1я- 
тельскнхъ  связяхъ,  опять  не  упомню  съ  к']^мъ  именно.  По  какимъ-то 
служебнымъ  непр1Ятностямъ,  этотъ  прхятель  вынужденъ  былъ  выдти 
изъ  военной  службы.  Онъ  посе.1ился  въ  Москв-Ь.  Это  было  въ  цар- 
ствоваше  Екатерины  П  и,  кажется,  во  время  управлешя  Москвою 
князя  Прозоровскаго.  Увольнен1е  отъ  службы  д^ало  положеше 
его  въ  Москве  несколько  сомнительнымъ.  Онъ  умираетъ.  По  рас- 
поряжен1ю  градоначальника,  отменяются  военный  почести,  обыкно- 
венно оказываемый  при  погребеши  бывшаго  военнаго  лица.  Апрак- 
сину показался  такой  отказъ  неблаговиднымъ  и  несправедливымъ. 
Онъ  тогда  командовалъ  полкомъ  въ  Москв']^  и  прямо  отъ  себя  и, 
такъ  сказать,  частнымъ  образомъ  воздалъ  покойнику  подобающ1Я 
ему  почести.  Въ  ночь,  сл-Ьдующую  за  погребеньемъ,  является  ему 
умерш1й,  благодаритъ  его  за  дружескШ  и  благородный  поступокъ 
и  исчезаетъ,  говоря  ему:  до  свидан1я.  Гораздо  позднее  вторично 
является  онъ  ему,  и  въ  этотъ  разъ,  сказалъ  онъ:  » Теперь  приду 
къ  тебе,  когда  мн-Ь  суждено  будетъ  уведомить  тебя,  что  ты  дол- 
женъ  готовиться  къ  смерти".  Прошли  мнопе  годы.  Апраксинъ ус- 
п-бль  устареть.  Вероятно  онъ  бол4е  не  думалъ  о  являвшемся  ему 
привид'6н1и;  по  крайней  м'Ёр']^,  изгладились  первыя  впечатл'^^шя. 
Ничего  мрачнаго  и  напуганнаго    въ  немъ  не  замечалось.    Напро- 
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тивъ,  овъ  пользовался  и  наслаждался  жизнью,  любилъ  св^тсшя 
развлечен1я  и  самъ  въ  течен1и  многихъ  л^тъ  угощалъ  Москву  раз- 
ными увеселен1ями  и  празднествами:  зимою  въ  городскомъ  дом'Ь, 
л'Ьтомъ  въ  подмосковной.  Наконецъ  онъ  легко  занемогаетъ;  ни  док- 
торъ  его,  ни  домашн1е  не  обращаютъ  особеннаго  вниман1я  на  лег- 
кую простуду.  Но  онъ  самъ,  впрочемъ  нрава  немнительнаго,  оза- 
боченъ  нездоровьемъ  своимъ,  часто  задумчивъ  и  мраченъ.  Несколько 
дней  спустя,  онъ,  къ  удивлен1ю  врача  своего,  почти  безъ  видимой 
бол-Ьзни  и  причины,  угасаетъ.  Эту'  неожиданную  смерть  объясняли 
третьимъ  вид'Ьн1емъ,  или  сновид'Ьн1емъ,  котораго  былъ  онъ  жертвою. 

По  кончин'Ь  Апраксина  Москва  уже  не  видала  подобнаго  бар- 
скаго  и  гостепр1имнаго  дома. 

Чтобы  дать  понят1е  о  широкомъ  разм']&р'Ь  хл'1босольства  его, 
скажемъ,  что  вскоре  поел*  возрожден1я  Москвы  онъ,  не  помню 
по  какому  случаю,  далъ  въ  одинъ  и  тотъ  же  день  об-Ьдъ  възал-Ь 
Благороднаго  Собран1я  на  стопятьдесятъ  челов-Ькъ,  а  вечеромъ  въ 
дом*  своемъ  балъ  и  ужинъ  на  пятьсотъ.  Это  что-то  Гомерическое, 
или  просто  белокаменное.  Московское.  Впрочемъ,  не  слыхать  было, 
чтобы  хозяйство  и  дЬла  его  были  разстроены  вследствхе  подоб- 
ныхъ  Балтазарскихъ  пиршествъ.  Но  не  одними  плотоядными  пир- 
шествами отличался  этотъ  Московск1й  барски-увеселительный  домъ. 
Бол-Ье  возвьппенныя  и  утонченныя  развлечен1я  и  празднества  также 
не  были  забыты.  Бывали  въ  немъ  литтературные  вечера  и  чтешя, 
концерты,  такъ  называемые  благородные  или  любительск1е  спек- 
такли. Въ  городскомъ  ДОМ'Ь  была  обширная  театральная  зала.  Въ 
числ'Ь  близкихъ  Апраксину  прхятелей  назовемъ  0ед.  0ед.  Кокош- 
кина,  кажется,  несколько  и  родственника  ему,  и  АлексЬя  Михай- 
ловича Пушкина.  Это  были  два  соперника-1шрге8апо.  Первый  за- 
в^дывалъ  Русскою  сценою,  другой  Французскою.  Оба  и  сами  были 
отличные  актеры,  каждый  въ  своемъ  род*!.  Но  преимущество  было, 
разумеется,  на  сторон*  посл^дняго,  именно  отъ  того,  что  онъ  иг- 
ралъ  по-французки,  могъ  пользоваться  разнообразнымъ  выборомъ 
въ  богатой  сценической  литтератур-Ь;  другой  же  долженъ  былъ 
долго  искать  въ  очень  скудной  драматической  библ10теке  и  р^дко 
могъ  что  найдти.  Нашъ  театръ  держится  вообще  переводами  и  по- 
дражан1ями.    подъ    какою  то    фабричною    переделкою    па  Русше 


0\д\{\2.е6  Ьу 


Соо^к 


—  472  — 

нравы.  И  обыкновенно  выходить,  что  нравы  перестали  быть  Фран- 
цузсЕими,  но  въ  Русскую  плоть  не  облеклись.  Старыя  наши  ко- 
медаи,  какъ  наприм'Ьръ  Недоросль  Фонъ-Визина  или  Хвастунъ  Княж- 
нина, слишкомъ  устар&1и  по  форм'Ь  и  пр1емамъ  своимъ  для  на- 
шей пуб.1ики.  За  неим'Ьн1емъ  комед1й,  Кокошкинъ  любилъ  обу- 
ваться въ  трагическШ  котурнъ.  Онъ  хорошо  зналъ  театръ,  изучилъ 
сценическое  искусство;  но  наружность  и  средства  его  были  не  тра- 
гическ1я.  Нельзя  было  сказать  о  немъ:  даЧ1  ата!!;  1е  рЬуБ1дае  Ле 
80П  ешр1о1.  Именно  физика  изм'Ьняла  ему.  Онъ  быль  малаго  ро- 
ста, лицемъ  очень  некрасивъ.  Ничего  героическаго  и  энергичесваго 
въ  немъ  не  было.  Трагичесшй  шлемъ  вовсе  не  былъ  къ  лицу  ему; 
вязаное  нижнее  платье,  т^леснаго  цв'Ьта,  также  было  не  кстати. 
Голосомъ  влад&1ъ  онъ  довольно  хорошо,  стихъ  произносилъ  тол- 
ково и  правильно;  но  въ  голосе  было  что-то  слишкомъ  зычное  и 
напыщенное,  чтб  часто  встречается  на  театр*  нашемъ.  Роль  свою 
понималъ  онъ  хорошо.  Вообще  былъ  онъ  актеръ  не  безъ  даро- 
вашя,  классикъ  по  уб'Ьждешю  и  до  мозга  костей  своихъ:  онъ  дер- 
жался старинныхъ  сценическихъ  предашй  и  обычаевъ,  до  суев*р1я, 
до  язычества.  Но  самъ-то  на  сцен*  никакъ  быть  не  могъ  класси- 
ческимъ  героемъ. 

Номню  въ  дом*  Апраксина  представлеше  трагед1и  Вольтера, 
Альзира^  въ  старинномъ  перевод*  Карабанова,  впрочемъ,  довольно 
близкомъ  и  не  лишенномъ  достоинства.  Тутъ  подвизались  Кокош- 
кинъ, двоюродный  братъ  его,  тоже  Кокошкинъ  съ  женою  своею  и 
поэтъ  Ивановъ.  Если  0ед.  0ед.  былъ  довольно  сухощавъ,  то  два 
друпе  дородствомъ  своимъ  занимали  на  сцен*  достаточно  видное 
м*сто.  Это  представлеше  им*ло,  разум*ется,  свою  восторженную  и 
до  ломан1я  рукъ  хлопающую  публику.  И  тогда  уже  были  патр10- 
тическ1е  театралы,  почитавшхе  почти  государственною  изм4ною 
бол*е  любить  хорошее  драматическое  представленхе  Французское, 
нежели  плохое  отечественное.  Но  и  тутъ  въ  числ*  зрителей  были, 
хотя  и  въ  меньшинств*,  н*которые  изъ  такихъ  государственныхъ 
преступниковъ  и  неблагодарныхъ  сыновъ  Росс1и:  они  изподтипша 
улыбались,  глядя  на  трагичесшя  усил1я  усердныхъ  лицед*евъ.  Вас. 
Львов.  Пушкинъ  былъ  въ  числ*  такихъ  злоумышленниковъ.  По  до- 
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брымъ  свойствамъ  своимъ,  не  очень  задирчивый  въ  эииграмахъ,  онъ, 
выходя  изъ  театра,  СЕазалъ  довольно  забавно: 

Гусмана  вид-Ьлъ  я,  Альзиру  и  Замора. 
Умора! 

Былъ  еще  памятный  спектакль  въ  л'&тописяхъ  Апраксинекаго 
театра.  Разыгрывали  Цивильскаго  Цырюльника.  А.  М.  Пушкинъ 
былъ  учредителемъ  и  дМствующимъ  лицемъ  представлен1я.  Онъ 
тоже  былъ  большой  любитель  и  большой  знатокъ  сценическаго  ис- 
кусства. На  театральныхъ  подмосткахъ  былъ  онъ  какъ  въ  комнате, 
какъ  дбма.  Вообще  онъ  не  легко  смущался  и  никогда  не  рисо- 
вался. Публика  для  него  не  существовала.  Онъ  игралъ  роль  свою, 
какъ  чувствовалъ  и  какъ  понималъ  ее,  и  всегда  чувствовалъ  и  по- 
нималъ  ее  в'Ьрно:  выражался  непринужденно.  Игра  въ  лиц'6  его 
была  мимическая  и  вн*]^  сцены.  Разум'Ьется,  въ  комед1и  Бомарше, 
по  всЬмъ  правамъ,  принадлежала  ему  роль  Фигаро.  Никогда  Фран- 
цузск1й  авторъ  не  могъ  придумать  себ*  лучшаго  Фигаро  и  лучшей 
Розины,  какъ  гбхъ;  которые  дала  ему  Москва.  Молодая  д']&вица 
Шишкина  (впосл4дств1и  г-жа  Гедеонова)  была  прелестная  Ро- 
зина.  Собою  миловидная,  красивая,  она,  игрою  натуральною  и 
смышленою,  милою  см'Ьсью  д-Ьвической  простоты  и  д-Ьвичьяго  лу- 
кавства, совершенно  в-Ьрно  и  превосходно  выразила  созданхе,  вы- 
мышленное Бомарше.  Еъ  тому-же  была  она  отличная  п'1вица:  го- 
лосъ  св'6ж1Й,  чистый,  св'Ьтлый,  ЗВ0НК1Й.  Вставленный  въ  комед1Ю 
арш,  проп^тыя  ею,  довершили  торжество  ея.  Домъ  Апраксина  (ко- 
торый, впосл*дств1и,  кажется,  былъ  домомъ  призр'Ьнхя  сиротъ, 
оставшихся  поел*  родителей  умершихъ  отъ  холеры  —  вотъ  какъ 
судьба  распоряжается,  не  только  людьми,  но  и  домами!)  былъ  пред- 
назначенъ  быть  храмомъ  искусства.  Много  л']&тъ  играли  на  его 
театр*  императорск1е  актеры  и  опера  Итальянская,  выписанная  и 
учрежденная  также  при  сод'Ьйств1и  Апраксина. 

Тузы^  которые  въ  Москв*  жгшали  и  умирали,  право,  были  не 
лиште:  каждый  городъ  могъ  бы  пожелать  им-Ьть  ихъ  въ  своей  игр*. 

Подмосковная  Лыово  была  достойною  пристройкою  къ  город- 
скому дому,  и  тутъ  посЬтители  следовали  за  посетителями,  празд- 
ники за  праздниками,  спектакли  за  спектаклями.  Въ  посл'&днемъ 
отношеши   не  довольствовались  легкими    комедхями   и  водевилями: 
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изъ  стараго  Французсваго  репертуара  выбирали  комедхи  пятиавт- 
ныя  и  перваго  разряда;  наприм^Ьръ:  Ьа  Содиеие  Сот^е.  Въ  одинъ 
изъ  тавихъ  вечеровъ,  Пушвинъ  явился  марвизомъ  самаго  Версаль- 
СЕаго  чекана;  въ  другой  п1ес'Ь  настоящимъ  Французскимъ  слугой, 
наглымъ  и  плутоватымъ;  а  подъ  конецъ  РуссЕимъ  старостою.  Въ 
деревенской  вартин'Ь,  запросто  написанной,  п&1и  куплеты  въ  честь 
хозяйк'Ь,  то  есть  Ёватерин'Ь  Владим1ровн'Ь,  которую,  за  н'к;кольБО 
строгую  красоту  ея,  прозвали  въ  Париж'Ь:  1а  Убппз  еп  соиггоих. 
На  долю  Пушкина  палъ  сл-Ьдующхй  куплетъ: 

Бнлъ  я  щеголеиъ  Французским^ 
Бкиъ  обманщнкомъ  слугой, 
Я  теперь  красавцемъ  Русскимъ, 
При  усахъ  и  съ  бородой. 
Шлой  я  во  всемъ  послушной 
И  съ  другими  на  подхватъ, 
Дхя  хозяйки  добродушной, 
Л  въ  огонь  и  въ  воду  радъ. 

Предъ  самымъ  спектак.1емъ,   п^Ихвлъ   изъ   Петербурга  князь 

ведоръ  Серг'Ьевичъ  Голицынъ.    Сейчасъ  завербова.1и  и  его,  и  онъ 

пропЬлъ  куплетъ  тутъ  же  написанный.  Для  незнавшихъ  его  нужно 

зам'Ьтитъ,  что  онъ  былъ  очень  толстъ. 

Изъ  Санктъ-Пнтера  на  праздникъ, 
Я  нарочно  прнлетЬлъ. 
Балагурь  я  и  проказникъ, 
И  постр^лъ  вездЬ  иосп'Ьлъ. 
Оценить  меня  глазами, 
Я  кажусь  лудовнкомъ; 
Но  попраздновать  съ  дррьямн 
Нетяжелъ  я  на  подъёмъ. 


ШАРАДЫ— КНЯЗЬ  И.  М.  ДОЛГОРУКОВЪ.-ОТЗЫВЪ  БАТЮШКОВА  О 
СТИХАХЪ    СВОИХЪ. 

Вотъ  еще  н'ЁБОторыя  упражнешя   подмосковнаго    деревенсваго 
общества,  во  время  холеры. 

Шарады. 

1. 
Читатель  доброй  мой,  охотникъ  до  новннкп, 
Разд^^лишь-лн  меня  ты  на  дв*]^  половинки, 
Вотъ  что  во  ии^  найдешь,  когда  догадка  есть: 
Одна— есть  БожШ  даръ;  ему  хвала  и  честь! 
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Душистъ  онъ  и  душа  об^а,  вечерники, 
Годится  для  крестинъ,  для   свадьбы,  па  иоиннкп; 
Онъ  осв-Ьжаеть  умъ  и  сердце  веселитъ. 
Другая— т^о  въ  насъ  отъ  холода  хранить. 
А,  еа1и  скажешь  ты:  шарада  плоховата! 
Она  теб'Ь  въ  отв'Ьтъ:  какъ  быть?  Л  виновата. 

2. 
Известно,  климатъ  нашъ  бшьшихъ  похвалъ  не  стбитъ. 
Зд^Ьсь  слогу  первому  второй  онъ  часто  строитъ. 
А  ц'Ёлое  мое:  подтъ  и  весельчакъ. 
Теперь  забвев!е,  въ  гробу,  его  покоить, 
Но  въ  старину  и  онъ  бнлъ  славенъ  кое-какъ. 
Онъ  насъ  въ  кулачный  бой  заводить  н  въ  кабакъ, 
И  боекъ  стихъ  его,  и  много  въ  немъ  размаху; 
Живопнсуетъ  намъ  онъ  красную  рубаху 
И  православный  нашъ  кулакъ. 

3. 
Есть  шаръ  земной;  но  есть,  быть  можетъ,  шаръ  и  ада, 
Какъ-бы  то  ни  было,  а  все  таки  шарада. 

4. 
Возьмите  Турку  вы,  возьмите  Шмца  вы, 
И  каждому  изъ  нихъ  по  трубк*  въ  роть  воткните; 
Потомъ  тЬ  два  лицй  въ  одно  лицо  сложите, 
И  выльется  Русакъ  отъ  ногъ  до  головы. 

5. 
Во  мн']^  вы  встр'Ътите  Чухонца  и  Француза; 
И,  если  Русская  трагическая  Муза 

Не  совершенно  вамъ  чужда, 
Вы  мой  п  весь  составъ  найдете  безъ  труда 


Загадка. 

Напоминаю  вамъ  я  п-Ьсни  Ошана, 

Страну  и  зимнихъ  вьюгь,  и  бардовъ,  и  тумана. 

Приставьте  букву  ми1^  у  самой  головы, 

Быть  можетъ,  ключницу  свою  найдете  вы. 

Вамъ  мало-лп  того?  Свой  узелъ  вновь  затянемъ 

И  въ  географ1Ю  Росс1йскую  заглянемъ. 

Воть  зд-кь:  не  то  село,  не  то  что  городокъ, 

А  такъ  ни  то  ни  её,  заштатный  уголокъ. 

Не  нравится  онъ  вамъ?— По  щучьему  вел^Ьнью 

И  почеркомъ  пера,  во  сл'Ьдъ  воображенью. 

На  Югъ,  роскошный  Югъ  стремглавъ  перслетимъ. 

Вотъ,  славная  р'^ка,  съ  иреданьемъ  в^^ковымъ; 

Вотъ  царство  розъ,  н  зд'к;ь  ихъ  в'Ъчно  св'Ьжъ  румянецъ; 
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Душисто  зд^сь  цв']^тутъ  лнмонъ  и  померанецъу 

Неувядаемой  зд-Ьсь  блещетъ  красотой 

Земля  цв-Ьтущая  подъ  твердью  голубой; 

Зд'Ъсь  круглый  годъ  весн'Ь  и  солнцу  новоселье. 

Вотъ  городъ,  южнаго  поморья  ожерелье! 

Но,  можетъ  быть,  хотите  заглянуть 

Въ  в']^ка  мивувш1е?  Я  вамъ  открою  путь. 

Изъ  ъсЪхъ  «гастей  теперь  разбросавныхъ  предъ  вамп 

Составьте  вы  лицо  одно: 

Мужское-лц  женское-ль?  Вы  разгадайте  сами. 

Да,  вамъ  и  разгадать,  я  чай,  немудрено. 

Въ  немъ  вид']Ьнъ  кр'Ьпкхй  умъ  и  пылъ  любви  свободной. 

Оно  съ  лица  земли  сошло  давнымъ  давно; 

Но  въ  Русскихъ  хар^пяхъ  еще  жнветъ  оно, 

Живетъ  и  въ  памяти  народной. 

7. 
Гордится  девушка,  что  съ  головы  до  ногъ 
Мой  первый  слогъ  ее  на  первый  балъ  од']Ьлъ; 
Полякъ  гордится  гЬмъ,  что  онъ  второй  мой  слогъ; 
Голландецъ  тЬиъ,  что  я  въ  саду  его  разцв'Ьлъ. 


Если  Державинъ  Русск1й  ГорацШ,  какъ  его  часто  называютъ, 
то  князь  И.  М.  Долгоруковъ,  въ  такомъ  же  значенхи,  не  есть-ли 
Руссшй  Державинъ?  Въ  Державин*  есть  местами  что-то  Горащян- 
ское;  въ  Долгоруковомъ  есть  что-то  Державинское.  Все  это,  слЬдуя 
по  нисходящей  лин1и.  Державинъ  кое-гд-Ь  и  кое-какъ  обрусилъ  Го- 
ращя.  Долгорукову  удавалось  еще  обрусить^  или  перерусить  Рус- 
скаго  Державина,  опопуляризировать  его.  Державинъ  не  везд*  и  не 
всегда  каждому  Русскому  въ  пору.  Долгорукова  каждый  поиметь. 
Не  знаю  въ  точности  почему,  а  можетъ  быть,  просто  и  ошибаюсь, 
по  читая  Долгорукова,  я  невольно  припоминалъ  Державина:  разу- 
меется не  того,  который  паритъ,  а  того,  который  легко  и  счаст- 
ливо скользить  по  земл-Ь  и  м-Ьтко  дотрогивается  до  всего  житей- 
скаго.  Впрочемъ,  не  думаю,  чтобы  Долгоруковъ  именно  и  умьпп- 
ленно  подражалъ  Державину.  Онъ  не  искалъ  его,  а  просто  схо- 
дился съ  нимъ  на  н-Ькоторыхъ  проселкахъ.  По  большимъ  дорогамъ 
П0Э31И  онъ  не  пускался.  Въ  томъ  и  другомъ  много  житейской  фн- 
лософхи:  въ  Долгоруков*  бол*е  потому,  что  онъ  не  увлекался  въ 
сторону  и  на  высоты.  Въ  томъ  и  другомъ  есть  поэз1я  личная,  такъ 
сказать,  автобхографическая;  но  въ  Долгоруков*  даже  ея  бол4е  не- 
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жели  у  Державина;  она,  можетъ  быть,  даже  жив^е  и  разнообраз- 
н-Ье.  Онъ  бол-Ье  держится  около  себя,  мен4е  обращая  вниман1я  на 
событ1я,  а  бол4е  на  впечатл4н1я  и  ощущешя  свои.  Какъ  ни  свое- 
нравенъ  п^вецъ  Фелицы,  какъ  ни  далекъ  онъ  отъ  тавъ  называемой 
классической  поэз1и,  но  все  же  подм']&чаются  въ  немъ  н']Ькоторые 
классичесше  прхемы.  Видно,  что  и  ему  хочется  быть  академикомъ 
и  показать,  что  онъ  чему  нибудь  учился.  Въ  другомъ  никакъ  не 
отыщешь  этихъ  изволен1й,  этихъ  притязан1й.  Читая  его,  на1ьзя  не 
убедиться,  что  въ  поэтахъ  онъ  бол4е  охотникъ,  ч4мъ  присяжный 
и  ответственный  поэтъ.  Онъ  писалъ  стихами  потому,  что  такъ 
пришлось,  потому,  что  риемы  довольно  легко  и  послушно  ложи- 
лись подъ  перо  его.  Еще  —  и  зд-Ьсь  отд-Ьляется  онъ  отъ  Держа- 
вина— бывалъ  онъ  поэтомъ,  когда  бывалъ  влюбленъ;  а  влюбленъ 
бывалъ  онъ  очень  часто.  Это  раскрываетъ  онъ  намъ  въ  первомъ 
выпуск*  стиховъ  своихъ:  Бышге  сердца  моею.  Это  бытге  разд'Ь- 
ляется  на  мнопя,  маленьк1я  отделен1я.  Могъ  бы  онъ  назвать  книгу 
свою:  Л-Ьтописью  о  сердечныхъ  мятежахъ.  Но  междуцарств1я  въ 
сердце  его  не  бывало;  только  часто  сменялись  цари,  то  есть  ца- 
рицы. Кто-же  изъ  влюбленныхъ  не  бывалъ  въ  свой  часъ  поэтомъ? 
Не  у  каждаго  выливались  стихи  на  бумагу,  но  поэтическая  нота, 
хотя  и  глухо,  а  звучала  въ  груди  каждаго.  И  каждый  могъ  сказать: 
АпсЬ  1сЬ  Ып  1п  Агкайгеп   деЬогеп. 

А  Долгоруковъ  не  только  родился  въ  этой  Аркад1И,  но  исхо- 
дилъ  ее  изъ  края  въ  край,  вдоль  и  поперекъ  и  постучался  у  каж- 
даго женскаго  сердца.  Онъ  влюбчивый  поэтъ.  Онъ  поэтъ-сердеч- 
кинъ,  но  не  въ  род'Ь  князя  Шаликова.  Въ  немъ  была  искренность, 
была  нер-Ьдко  глубина  чувства.  Вотъ  начало  одной  пЬсни  его: 

Безъ  тебя,  моя  Глафпра, 
Безъ  тебя,  какъ  безъ  души, 
Никашя  царства  М1ра 
Для  меня  не  хороши. 

Разумеется,  это  не  изъ  лучшихъ  стиховъ  его.  Зд'Ьсь  ничего 
нЬтъ  особеннаго;  ничего  н4тъ  художественнаго  ни  въ  выражеши, 
ни  въ  отд^лк-Ь,  ни  въ  фактур-Ь  стиха;  но  есть  замечательное  дви- 
жен1е  въ  приступ*.  Это  невольное,  сердечное  восклицанхе.  Такъ  и 
слыпгатся,  что  оно  вырвалось  изъ  груди  и  высказано  прежде,  ч^мъ 
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было  оно  написано.  Опять  можетъ  быть,  ошибаюсь,  и  обманываютъ 
меня  первоначальныя  впечатл']^н1я  мои;  но  эти  четыре  стиха  ванъ-то 
особенно  пр1ятно  и  н-Ьжио  звучатъ  въ  памяти  моей. 

Умъ  поэта  нашего  былъ  преимущественно  Русскаго  склада. 
Этимъ  складомъ  и  вырази.1ъ  онъ  себя.  Русск1я  поговорки  тавъ  нмъ 
и  расточаются  и  почти  всегда  съ  толкомъ  и  удачно.  Онъ  вовсе  не 
ищетъ  блеснуть  мужиковатостью  своею;  онъ  употребляетъ  просто- 
народную поговорку  потому,  что  она  сподручна  мысли  его.  Этоть 
Русск1й  складъ,  съ  поговорками  или  безъ  поговорокъ,  особенно 
зам'Ьтенъ  въ  немъ,  Державин*  и  въ  Крылов*.  Въ  Пушкин*  болк 
обозначалась  народность  историческая;  въ  гЬхъ  трехъ — народность 
житейская.  Немного  парадоксируя,  Пушкинъ  говаривалъ,  что  Рус- 
скому языку  слйдуетъ  учиться  у  просвиренъ  и  у  лабазниковъ;  но, 
кажется,  самъ  онъ  мало  прислушивался  къ  нимъ  и  въ  р*чи  своей 
р*дко  простонародничалъ.  Странное  д*ло,  и  нельзя  кстати  здкь 
не  заметить:  рождешемъ  простолюдинъ  и  Холмогорецъ,  Ломоно- 
совъ,  едва- ли  изъ  нашихъ  писателей  не  наименее  Руссшй  въ  томъ 
значен1и,  которое  присвоиваемъ  опред'Ьленхю  нашему.  Даже  Сума- 
роковъ,  который  изо  всей  мочи  подражалъ  Французамъ  и  выдавалъ 
себя  за  прямаго  питомца  Расина  и  Вольтера,  им*лъ  въ  жи.1ахъ 
своихъ  бол-Ье  Русской  крови:  онъ  болйе  глядитъ  Русскимъ,  нежели 
Ломоносовъ.  Этотъ  Н*мцевъ  ненавид'Ьлъ,  ло  умъ  свой  од*лъ  въ 
Немецкое  платье. 

Въ  Долгоруков*,  можетъ  быть,  отыщешь  ещебол*е  кореннаго 
Русскаго  языка,  вс*мъ  общедоступнаго,  бол*е  руссицтма^  нежели 
у  самаго  Крылова.  Но  у  Крылова  эти  руссицшмы  очищенн*е  и 
въ  самой  простот*  своей  художественн*е.  Отъ  Долгорукова  худо- 
жества не  жди:  онъ  не  родился  художникомъ,  художникомъ  и  не 
сд*лался.  Ему  некогда  было  воспитывать  даровате  свое.  Онъ  самъ 
вамъ  говоритъ: 

Угоденъ,  пусть  пеня  чвтаютъ; 
Протпвенъ,  пусть  въ  огонь  бросаютъ: 
Трубы  похвальной  не  ищу. 

И  ЭТО  ВЪ  немъ  не  уловка  смирен1я.  У  него  была  своя  пуб.1ява, 
разукрашенная  разными  Глафирами,  Парашами,  Людмилами,  Ран- 
дами и  многими  другими,  который,  ВС*  вм*ст*  и  каждая  въсвою 
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очередь,  одаряли  поэта  вдохновенхемъ.  Въ  предиа1ов1и  къ  третьему 
издашю  сочинен1й  своихъ  онъ  прямо  говорить:  „Первое  издап1е 
моихъ  стиховъ,  вышедшее  въ  1802  году  и  второе  въ  1808-мъ, 
были  посвящены  женскому  полу".  И  чистосердечно,  и  похвально! 
Критик-Ь  нечего  тутъ  совать  свой  носъ  и  перо  свое.  Это  не  по  ея 
части. 

Любопытно  также  и  то,  чтд,  въ  предислов1и  своемъ,  говорить 
онъ  о  новомь  издан1и  сочинешй  своихъ.  „Я  очень  мало  поправ - 
ляль  мои  стихотворен1Я,  и  въ  3-мъ  издан1и  также  много  стараго 
вздору  оста^иль,  какъ  и  въ  прежнихъ  двухъ,  да  еще  и  много  но- 
ваго  прибавилъ:  потому  что  я  въ  стихахъ  моихъ  хогЬль  сохра- 
нить ВС*  оггЬнки  чувствь  своихъ,  вид-Ьть  въ  нихъ,  какъ  на  кар- 
тин'Ь,  всю  истор1Ю  моего  сердца,  его  волнешя,  перем'Ьну  въ  образ* 
мыслей^.  „Я  вЬ  одной  безделки,  ни  одного  стиха  не  вымараль, 
потому  что  всякой  напоминаеть  мн*  какое-либо  происгаеств1е,  или 
мысль,  или  чувство,  которое  на  меня  действовало  тогда  и  тогда**. 

Нить  сомн'Ьн1я,  что  въ  изданныхъ  четырехъ  частяхъ  Долго- 
рукова не  все  изящный  товарь,  а  довольно  есть  и  балласта.  Чи- 
татели, конечно,  не  могуть  разделить  съ  авторомь  прхятное  чув- 
ство собственности,  съ  которымь  онъ,  такъ  сказать,  любуется  каж- 
дымь  стихомъ,  напоминающимь  ему  день,  чась,  минуту  протекшей 
жизни  его.  Но  мы  можемъ  выбирать  изъ  жизни  и  сочинешй  его 
то,  въ  чемъ  способны  сочувствовать  ему,  то  что  не  исключительно 
личное  и  для  нась  постороннее:  съ  нимь  во  многомь  можно  не 
только  встретиться,  но  и  сойтись.  Во  всякомь  случае,  полагаемь, 
что  сокращенное,  выборное,  дешевое  изданхе  Долгорукова  могло- 
бы  найти  читателей  и  сочувств1е  между  грамотными  простолюди- 
нами нашими.  Простонародная  литтература  наша  очень  б^дна.  Даже 
басни  Крылова  не  совершенно  общедоступное  чтен1е.  Не  думаю, 
чтобы  басня  могла  встретить  большой  успехъ  въ  простомь  народе. 
Онъ  такъ  сжился,  свыкся  съ  животною  и  прозябаемою  натурою, 
что  мудрено  увлекаться  ему  художественнымь  воспропзведен1емъ 
этой  натуры.  Онъ  знаеть,  что  дубь,  заяцъ,  лошадь*  не  говорять, 
и  не  станеть  слушать  ихъ  речей,  когда  со  стороны  заставять  ихь 
говорить.  Воображен1е  этнхъ  людей  мало  развито,  мало  изощрено. 
Имъ  нужны  не  иносказанхя,  а  сказашя  простыя,  жйвыя,  следова- 
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тельно  д'Ьйствительныя.  Мхръ  басни  заманчивъ  и  хорошъ  для  насъ, 
разрозненныхъ  съ  натурою.  За  отсутствхемъ  настоящей,  мы  любу- 
емся очерками  ея  въ  художественныхъ  вартинахъ;  насъ  пл'Ьняеть 
простота  въ  хорошей  басн4  потому,  что  въ  насъ  самихъ  простоты 
уже  в'&тъ;  попавъ  нечаянно  въ  деревню,  мы  лакомимся  ломтенъ 
оржанаго  хл-Ьба  и  крынкою  св4жаго  молока,  потому  что  въ  город* 
пресытились  б']^лымъ  хл^бомъ  и  разными  пряными  приправами. 

Вотъ  разговорился  я  о  Долгоруковомъ,  какъ  покойникъ  о  по- 
койник-Ь.  Но  для  кого  разговорился  я?  Кто  знаетъ  Долгорукова? 
Кто  читаетъ  его?  Кому  до  него  теперь  д-Ьло?  Правда,  Пушкинъ 
еще  зналъ  наизустъ  несколько  десятковъ  стиховъ  его;  но  едва  ли  и 
Пушкинъ  не  смотритъ  покойникомъ.  Пока  еще  хорошо  бальзимиро- 
ваннымъ  покойникомъ,  почетнымъ.  Все  это  такъ,  но  все-же  за 
живого  выдавать  его  нельзя.  Посмотрите  на  живыхъ:  они  совс^мъ 
друпе! 

Вотъ  видите- ли,  я  думаю,  въ  чемъ  д-Ьло  и  отъ  чего  на  Долго- 
рукова н4тъ  нынЬ  потребителей.  Въ  немъ  вовсе  н4тъ  граждан- 
скиосъ  мотивовЪу  скажутъ  многхе.  Не  знаю,  есть-ли  такхе  мотивы 
въ  немъ  и  какъ-то  худо  понимаю  сродство  гражданскихъ  мотивовъ 
съ  поэзхею.  Поэз1Я  сама  по  себ4,  гражданство  само  по  себ*.  На 
это  есть  у  васъ  журналы,  газеты.  Неужели  мало  съ  васъ?  Но  за 
неим'Ьн1емъ  гражданскихъ,  въ  Долгорукове  встречаются  челов4- 
чесше  мотивы.  Въ  нихъ  звучитъ  своя  грудная,  а  не  головная  нота; 
напевы  зд^сь  не  поддельные,  не  напускные;  здЪсь  слышится  от- 
голосокъ  теплаго,  любящаго  чувства.  Въ  поэз1и  н^тъ  ничего  суше, 
противнее  тенденщозности  политической,  сощальной,  обличительно- 
полицейской,  уголовно-карательной.  Неужели  весело  вамъ  видеть 
рабоч1Й  вопросъ  въ  стихахъ?  Долгорукова  нельзя  читать,  языкъ 
его  такъ  устарелъ,  говорятъ  другхе.  —  Нетъ,  устарелъ  не  языкъ: 
языки  не  стареютъ.  Стареютъ,  то  есть  видоизменяются,  некоторыя 
формы  языка,  выражен1я,  пр1емы  и  оттенки,  иногда  къ  лучшему, 
иногда  къ  худшему.  Нынешн1я  формы  естественнее,  свободнее, 
развязнее,  изящнее.  Стихъ  Жуковскаго  и  Пушкина  победилъ  старый 
стихъ.  Это  неоспоримо.  Но  никого  и  не  принуждаютъ  держатыа 
стараго  почерка,  когда  усовершенствованная  каллиграфхя  ввела  но- 
вые образцы.  Изъ  того  не  следуетъ,  что  не  надобно  читать  и  хо- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  481  — 

рошее,  когда  писано  оно  старымъ  почеркомъ,  почервомъ  своего 
времени.  Милости  просимъ,  пишите  Пупшинсвими  стихами,  если 
кто  изъ  васъ  умнеть  ими  писать;  но,  что  мы  такхе  за  деспотиче- 
ск1е  щеголи,  что  не  только  сами  носимъ  платье  по  самому  нов-Ьй- 
шему  покрою  и  повязываемъ  шейный  платокъ  такимъ  узломъ,  что 
старине  и  присниться-бы  онъ  не  могъ,  но  не  пускаемъ  на  глаза 
свои  и  несчастныхъ  стариковъ,  которые  не  од^Ьты,  не  приглажены 
и  не  причесаны  какъ  мы? 

Это  напоминаетъ  гробовщика,  который  объявлялъ  въ  газетахъ, 
что  онъ  для  желающихъ  изготовляетъ  гроба  въ  нов'Ьйшемъ  вкус4 
и  совершенно  новаго  фасона. 


Бол'Ьзнь  Батюшкова  уже  начинала  развиваться.  Онъ  тогда 
жилъ  въ  Петербург*]^,  л'Ьтомъ.  на  дач'Ь  близь  Карповки.  Пр1'Ьзж1й 
прхятель  его,  давно  съ  нимъ  не  видавппйся,  посЬтилъ  его.  Онъ 
ему  обрадовался  и  оказалъ  ему  ласковый  и  нужный  пр1емъ.  Но 
вскор'б  бол^ненное  и  мрачное  настроеше  пересилило  минутное 
св-Ьтлое  впечатл4н1е.  Желая  отвлечь  его  и  пробудить,  прхятель 
обратилъ  разговоръ  на  поэз1ю  и  спросилъ  его,  не  написалъ  ли 
онъ  чего  новаго?  „ЧтЬ  писать  мнЬ  и  чтб  говорить  о  стихахъ 
моихъ!  отв'Ьчалъ  онъ;  я  похожъ  на  человека,  который  не  дошелъ 
до  ц4ли  своей,  а  несъ  онъ  на  голов*  красивый  сосудъ,  ч4мъ-то 
наполненный.  Сосудъ  сорвался  съ  головы,  упалъ  и  разбился  въ 
дребезги.  Поди,  узнай  теперь,  чтб  въ  немъ  было!" 


Пушкинъ  (А.  С.)  отыскалъ  въ  какой-то  старой  книг*  разсказъ 
Французскаго  путешественника  о  Русской  бан*.  Французу  захоте- 
лось попробовать  ее,  и  отдался  онъ  любознательно  и  покорно  въ 
руки  баньщику.  Тотъ  и  угостилъ  его.  Подробно  описываетъ  путе- 
шественникъ  вс*  мытарства,  чрезъ  которыя  прошелъ  и  кончаетъ 
этими  словами:  „Жара  такая  нестерпимая,  что  даже,  когда  обв*- 
ваютъ  тебя  березовыми  ветками,  то  ликакой  свежести  не  ощу- 
щаешь, а  кажется,  напротивъ,  бываетъ  еще  жарче**.  Несчастнаго 
парили  на  полк*  горячими  вениками,  а  онъ  принималъ  ихъ  за 
осв^жительныя  опахала. 
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Хорошъ  и  другой  путешественникъ!  Вид-Ьлъ  онъ,  что  зимою 
гр'Ьться  вучерамъ  зажигаютъ  огни  на  театральной  площади^  а  ва- 
жется,  бывало  и  предъ  дворцомъ,  во  время  вечернихъ  съ4здовъ. 
Вотъ  и  записываетъ  онъ  въ  свои  путевыя  записки:  „Стужа  зимою 
въ  Петербург*  бываетъ  такъ  велика,  что  попечительное  городское 
управлете  пробуетъ  отапливать  улицы;  но  это  ничему  не  домо- 
гаетъ:  топка  нисколько  не  согр4ваетъ  воздуха**. 


За  границею  изъ  двадцати  челов4къ,  узнавшихъ,  что  вы  Рус- 
ски, пятнадцать  спросятъ  васъ,  правда  ли,  что  въ  Россш  замо- 
раживаютъ  себ'Ь  носы?  Дальше  этого  любознательность  ихъ  не  идетъ. 

N.  N.  ув4рялъ  одного  изъ  подобныхъ  вопросителей,  что  въ 
сильные  морозы  отъ  колесъ  подъ  каретою  по  сн4гу  происходить 
скрипъ  и  что  ловк1е  кучера  такъ  повертываютъ  каретою,  чтобы 
наигрывать  или  наскрипывать  мелодти  изъ  разныхъ  народныхъ  п^- 
ней. — Это  должно  быть  очень  забавно,  зам-Ьтилъ  тотъ,  выпуча  уди- 
вленные глаза. 


Тютчевъ  утверждаетъ,  что  единственная  заповедь,  которой  Фран- 
цузы кр-Ьпко  держатся,  есть  третья:  „не  прхемли  имени  Господа 
Бога  твоего  всуе".  Для  большей  верности,  они  вовсе  не  произно- 
сятъ  его. 


N.  N.  говоритъ,  что  онъ  не  можетъ  признать  себя  совершенно 
безупречнымъ  относительно  всЬхъ  заповедей,  но  по  крайней  м^р^ 
соблюдалъ  н'Ькоторыя  изъ  нихъ;  наприм^ръ:  никогда  не  желать 
дома  ближняго  своего,  ни  вола  его,  ни  осла  его,  ни  всякаго  скота; 
а  изъ  прочей  собственности  его  д'Ьло  бывало  всяческое,  смотря  по 
обстоятельствамъ. 


Спрашивали  стараго  Француза,    что  д-Ьлалъ   онъ    въ  Париже, 
во  время  такъ-называемаго  царствоватя  терр(ура   (1793  —  1794). 
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^^а^  уёсп,  отв-Ьчадъ  онъ.  Въ  глубокой  старости,  на  вопросъ;  что  по- 
д-Ьдываешь?  можно  также  отвечать:  жгшу.  Старость,  пожалуй,  и 
не  совершенно  эпоха  террора^  но  еще  мен-Ье  того  золотой  в-Ькъ 
и  медовой  м^сяцъ  жизни.  Ложка  меду  давно  проглочена:  остается 
бочка  дегтю,  который  приходится  глотать. 


Въ  провинщи,  лЬтъ  сорокъ  тому,  если  не  бол-Ье,  жен4  откуп- 
щика прислана  была  въ  подарокъ  изъ  Петербурга  разная  мебель. 
Между  прочимъ  было  и  такое  издМе, — а  какое? — Да  такое,  ко- 
торое, также  уже  очень  давно,  одинъ  изъ  Московскихъ'по.1ицмей- 
стеровъ,  на  описи  у  кого-то  движимаго  имущества,  вел^лъ,  по  не- 
доум-Ьн!!©  на  что  послужить  оно  можетъ,  писарю  наименовать:  скри- 
пичный футляръ  о  четырехъ  ножкахъ.  Но  откупщица  на  скрипке 
не  играла  и  не  могла  даже  и  такимъ  образомъ  изъяснить  эту  ди- 
ковинку. Наконецъ  придумала  она,  что  фаянсовая  лахань,  заклю- 
чающаяся въ  этой  диковинк*!,  должна  служить  на  подан1е  рыбы 
за  столомъ.  Такъ  и  было  сделано.  На  имянинномъ  об-Ьд-Ь  развар- 
ная стерлядь  явилась  въ  такомъ  пом']&щети.  Это  не  выдумка,  а  рас- 
сказано мн^  полковникомъ,  который  съ  полкомъ  своимъ  стоялъвъ 
этомъ  город-Ь  и  былъ  на  об-Ьд*. 


Алексей  Михайловичъ  Пушкинъ  могъ  быть  ч-Ьмъ  хотите,  но  уже 
отнюдь  не  Славянофиломъ.  Впрочемъ,  при  немъ  славянофильства 
ни  въ  помин*,  ни  въ  виду  еще  не  было.  Славянофильство  Шиш- 
кова было  своего  рода  славянофильство  кабинетное,  литтературное, 
а  еще  бол-Ье  голословное,  корнесловное,  буквальное.  Онъ  въ  М1ръ 
историческШ,  граждансмй  и  политическШ  не  заглядывалъ.  Тогда  по- 
литическая литтература  сосредоточивалась  въ  одной  галлофобхи. 
Французовъ  ненавидели,  и  только  Ростопчинъ  съ  краснаго  крыль- 
ца (гораздо  ран4е  1 2-го  года),  Шишковъ  въ*  своихъ  полемическихъ 
статьяхъ,  Сергей  Глинка  въ  своемъ  Русскомъ  В^стник-Ь  были  про- 
рицателями и  апостолами  этой  священной  вражды.  А  жаль,  что 
Пушкинъ  не  дожилъ  до  рождешя  ценакла  молодыхъ  Славянофиловъ 
въ  Москв-Ь.  Любопытно  и  забавно  было  бы  посмотреть  на  сшибки 
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его  съ  ХомяБОвымъ  и  Кир^евсвимъ.  Н'Ьтъ  сомн'Ьшя,  что  и  онъ  не 
чуждался  бы  ихъ,  ни  они  не  чуждались  бы  его.  В'Ьроятно,  преш 
эти  кончались  бы  остроумною  шуткою  Хомякова,  или  н^кколько 
циническою  шуткою  Пушкина:  бойцы  миролюбиво  расходились  бы 
до  новаго  боя,  при  дружескомъ  и  громкомъ  хохот*  сауихъ  состя- 
зателей и  зрителей  этого  побоища.  Пушкинъ  не  могъ  быть  привер- 
женцемъ  ни  кваснаго,  ни  всяваго  другаго  пересоленаго  патрютизма: 
Французск1Й  умъ  его,  и  Французскхй  желудокъ  не  способны  были 
переваривать  ихъ.  При  каждой  выходк'Ь  немного  старорусской 
или  саморусской,  его  коробило.  Тогда,  нагибая,  по  обыкновен1Ю 
своему,  голову  на  л4вую  сторону  до  плеча,  онъ  вскрикивалъ:  „Ахъ! 
вы  блондосы!  блондосы! ""  Блондосы  было  у  него  выражеше,  равно- 
сильное слову  Бухарцы,  что,  по  понят1ю  его,  равнялось  бы  съ  ны- 
н^шнимъ  значен1емъ  Славянофилы.  Блондасъ,  ЫопД,  беловолосый, 
б-Ьлобрысый,  чуть-ли  не  Эскимосъ,  не  Альбиносъ.  Все  это  слива- 
лось у  него  въ  одно  забавное  и  укорительное  выраженхе. 


Бакъ  есть  умъ  и  умничанье:  такъ  есть  Либерализмъ  и  либе- 
ральничанье. Дай  намъ  Богъ  побол'1е  ума  и  помен^е  либераль- 
ничанья. 


Гд4-то  прочелъ  я: 


Скажи,  какъ  могъ  попасть  ты  въ  либералы? 
—  Да  такъ  пришлось:  судьбы  не  победить. 
ИЪтъ  ни  гроша,  къ  тоиу-жъ  и  чинъ  ной  малый: 
Такъ  ч*мъ-же  вы  прикажете  мн*  быть? 


Одинъ  пр1ятель  мой,  докторъ,  говорить  про  зятя  своего:  „Онъ 
такъ  плохо  учился  и  вообще  такъ  плохъ,  что  я  всегда  советую 
ему  сделаться  гомеопатомъ". 


Т***  говорить  про  начальника  своего  Б***:  „Я  такъ  ув^ренъ, 
что  онъ  говорить  противное  тому,  чтб  думаетъ,  что  когда  скажегь 
мн-Ь:  садитесь,  я  сейчасъ  за  шляпу  и  ухожу". 
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Александръ  Булгавовъ  разсвазывалъ,  что  въ  молодости,  когда 
онъ  служилъ  въ  Неаполе,  одинъ  Англичанинъ  спросилъ  его:  есть-ли 
глупые  люди  въ  Росс1и?  —  Несколько  озадаченный  такимъ  воиро- 
сомъ,  онъ  отв-Ьчалъ:  Вероятно  есть,  и  не  мен'Ье,  полагаю,  нежели 
въ  Англш. — Не  въ  томъ  д4ло,  возразилъ  Англичанинъ,  Вы  меня, 
кажется  не  поняли;  а  мн-Ь  хотелось  узнать,  почему^  правительство 
ваше  употребляетъ  на  службу  чужеземныхъ  глупцовъ,  когда  им'Ьетъ 
своихъ? 

Вопросъ,  во  всякомъ  случае,  не  лестный  для  того,  кто  зани- 
малъ  посланническое  м'Ьсто  въ  Неапол*]^. 


Когда  М***  говорить  о  томъ,  что  быть  бы  могло,  когда  онъ 
фантазируетъ  и  романизируетъ,  у  него  н^тъ  и  т-Ьни  воображен1я. 
Воображен1е  его  пробуждается  только  тогда,  когда  онъ  заговорить 
о  томъ,  что  было  и  что  есть.  Тутъ  вымыслы  такъ  и  вспыхиваютъ, 
такъ  и  разсыпаются  разноцв'1тными  зв'Ьздами  и  блестками.  Со  всемь 
гЬмъ,  лжецомъ  назвать  его  нельзя,  хотя  и  лжетъ  онъ  безмило- 
сердно, но  безсознательно.  Онъ  просто  сухой  романисть  и  мечта- 
тельный л']&тописецъ. 


Лермонтовъ  сказалъ: 

Люблю  отчизну  я,  но  странною  любовью, 
и  свою  любовь  выразиль  въ  милой  и  св']&жей  картине.  Но  есть  у 
насъ  и  так1е  любители  или  любовники^  изъ  которыхъ  каждый,  въ 
минуту  чистосердеч1я,  могъ  бы  сказать: 

Росс1Ю  я  люблю,  но  странною  любовью; 
Все  хочется  сильнМ  мн*  обругать  ее. 

И  ЭТО,  можетъ  быть,  своего  рода  патрхотизмъ.  Но  любовь  эта  уже 
чере^ъ  чурь  героическая.  Мы  очень  любимъ  бичевать  себя.  Д-Ьло 
хорошее  видеть  ошибки  и  погр-Ьшности  свои:  покаянхе — д*ло  по- 
хвальное. Но  не  надобно  забывать  при  томъ  пословицу  про  того, 
который  лобъ  себ-Ь  расшибеть,  если  заставить  его  Богу  молиться. 
Во  всемь  нужна  м']^ра.  Мног1е  любять  Росс1Ю  не  такою,  какова 
она  есть,  а  такою,  которою  хот-Ьлось-бы  имъ,  чтобы  она  была.  То 
есть,  любовникъ  влюблень  въ  красавицу,  но  сердится,  что  она  б'Ь- 
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ловура  и  что  у  нея  голубые  глаза,  а  что  она  не  черноволосая  и 
не  черноокая  и  каждый  день  пресл'^дуетъ  ее  за  то,  что  она  та- 
кою родилась. 

Хомяковъ,  безъ  сомн^шя,  любилъ  Росс1Ю  чистою,  возвышенною 
и  просвещенною  любовью;  но  и  онъ,  однажды,  въ  лирическомъ 
увлечеши,  черезъ-чуръ  понатужилъ  ноту  и  вышелъ  изъ  надлежа- 
щаго  дхапазона,  когда  говорилъ  Россш,  что  она 

„Безбожной  дести,  джи  тлетворной 
И  всякой  мерзости  полна^. 

11осл'1дн1й  стихъ  решительно  неуместный  и  лишшй.  Такимъ  уко- 
рительнымъ  и  грознымъ  языкомъ  могли  говорить  боговдохновеннне 
пророки.  Но  въ  наше  время,  простому  смертному,  хотя-бы  и  поэту, 
подобаетъ  быть  почтительнее  и  веж.швее  съ  матерью  своею.  Доб- 
рый СБшъ  Ноя  прикрылъ  плащемъ  слабость  и  стыдъ  отца. 


После  долгаго  спора  о  равенстве,  о  коммунизме  и  о  другнхъ 
матергяосв  ваокныхъ^  кто-то  резюмировалъ  прешя  следующими 
стихами: 

„ВсЬ  смертные  равны:  таковъ  законъ  природы^. 

Есть  правда  въ  этомъ,  но  отыщется  и  ложь. 

И  лошади  равны,  какъ  люди:  отъ  чего-жъ 

И  въ  нихъ  есть  низпая  и  высппя  породы? 

Есть  кляча  въ  пять  рублей,  есть  лошадь  тысячъ  въ  шесть. 

И  въ  людяхъ  былъ  Вольтеръ,  да  н  Добчинсшй  есть. 

Ш^тъ,  на  одинъ  аршпнъ  нельзя  творенья  м']^рить, 

Хоть  будь  они  о  двухъ  иль  четырехъ  ногахъ. 

Штъ,  милый  краснобай,  теб'Ь  насъ  не  ув'Ърнть, 

Какъ  тамъ  ни  горячись  въ  напыщенныхъ  словахъ, 

Что  наша  матушка  природа  коммунистка: 

Н'Ьтъ,  есть  и  у  нея  свой  выборъ  и  очистка. 

Единство  видимъ  въ  ней,  но  равенства  въ  ней  н']&тъ. 

Таковъ  былъ  искони  и  есть  и  будетъ  св^тъ. 

Какъ  почву  ни  ровняй  насильственной  лопаткой, 

Природа  кое-гд'Ь  глядитъ  аристократкой. 


Вотъ  ЧТО  Жуковск1й  пишетъ  въ  одномъ  письме: 
Пп  Ьотте  1п$(ги1(,  та18  зттога!  вега  решюеих:  саг  ]1   еш- 
р1оуега  роиг  1е  та1  1е8  тоуепз  ди'И  розвёйе.    Пн   Ьотте    тога1, 
та18  1епогап*,  зега  регп1слеих:  саг  ауес  1е8  теШеигез   1п1еп1;10П8, 
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йёроигуи  йе  тоуепз,  11  а§1га  йе  (гагегз  е!  ей1ега  1а  Ьоппе 
саизе  *). 

Еще  говоря  вообще  о  вос11итан1и  насл'Ьдниковъ  престола,  вы- 
ражается онъ  сл-Ьдующинъ  образомъ: 

8оп  1П81;гис<;1оп  йоН  61ге  р1и<;д1;  сотр1ё1;е,  ^ие  йёЫИёе.  Зез 
1(1ёе8  Й01Уеп1  61;ге  дгапйез,  шахз  рга41дие8.  II  Ао\1  соппаИге  кз 
Ьоттез  (ек  диЧк  зоп*,  е1  1е8  сЬозев  Шез  ди'еПез  зоп*.  Ма13  ип 
Ъеаи  Ыёа1  йоН  ухуте  еп  зоп  &те:  з'ез*  се1и1  йе  зоп  гд1е  е*  йе  за 
йезЫпаНоп.  Веих  сЬозез  реиуеп*  8иг1ои4  епйаттег  е1  поигпг  се1 
1Йёа1,  запз  Геп1:га1пег  йапз  1е  рауз  йез  йсйопз,  з!  йавдегеих  роиг 
ип  8оиуега1п.  С'ез*  1а  ге1151оп  е*  ГЫ81о1ге.  Ьа  геНе10п  роиг  1е 
8оиуега1п  ез*  1а  §гапйе  зсхепсе  йе  за  гезропзаЬ11иё  йеуап!  Вхеи  **). 

Какой  сильный  и  выразительный  языкъ  и  вав1я  в^рныя  и  воз- 
вышенныя  мысли!  Жуковсв1Й,  за  н'1которыми,  невольными  русси- 
цизмами,  прекрасно  выражался  на  Французскомъ  язык-Ь.  Сънимъ, 
в']&роятно,  свыкся  онъ  и  овладеть  имъ  прилежнымъ  чтешемъ  образ- 
цовыхъ  и  классическихъ  Французскихъ  писателей.  Не  въ  Благо- 
родномъ-же  Панехон-Ь  при  Московскомъ  Университете,  не  отъ  Ан- 
тонскаго,  не  изъ  Б-Ьлева  могъ  онъ  позаимствовать  это  знаше.  За- 
мечательно, что  три  наши  правильнЬйшхе  и  лучш1е  прозаики,  Ка- 
рамзинъ,  Жуковсшй  и  Пушкинъ,  писали  почти  также  свободно  на 
Французскомъ,  какъ  и  на  своемъ  язык*.  Следовательно,  галлолю- 
бхе  или  французомашя  не  враждебны  правильному  развит1Ю  Рус- 
ской речи.  Французск1Й  языкъ,  своею  точностью,  ясностью,  логи- 
ческими оборотами  речи,  можетъ  служить  хорошимъ  курсомъ  и  пре- 
подаван1емъ  для  правильнаго  образован1я  слога  и  на  другомъ  языке. 
Разумеется,  говоримъ  здесь  о  Французскомъ  языке,  обработанномъ 


*)  Челов'Ькъ  просвещенный,  но  безнравственный  будетъ  вреденъ:  потому  что 
употребить  на  зло  средства,  коими  онъ  обладаетъ.  Челов'Ькъ  нравственный,  но 
ума  необразованнаго,  будетъ  вреденъ:  потому  что,  не  смотря  на  блапя  нам^Ьрешя, 
поступать  будетъ  онъ  криво  и  испортить  доброе  д-Ьло. 

*♦)  Обученхе  его  должно  быть  скор'Ье  всеобъемлющее,  ч^мъ  дробное.  Понятхя 
его  должны  быть  обширны  и  возвьппенны,  но  вм^^стЬ  съ  гЬмъ  и  практичесшя. 
Онъ  долженъ  знать  людей,  каковыми  они  бываютъ  и  вещи,  каковы  они  на  д'к!'!. 
Но  идеалъ  красоты  долженъ  храниться  въ  душ*  его:  это  идеалъ  зван1я  его  и 
предназначен1Я  его.  Два  предмета  могутъ  особенно  воспламенять  и  питать  этотъ 
идеалъ,  не  увлекая  его  въ  область  мечтательностей,  столь  пагубную  для  Государя. 
Эти  два  предмета:  религхя  и  истор1я.  Релипя  для  цар?  есть  великая  наука  ответ- 
ственности его  предъ  Богомъ. 
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великими  писателями  истекшаго  стол^тхя;  а  не  о  нын^шнемъ  Фран- 
цузскомъ  литтературномъ  нарЬчхи,  Вл1ян1е  Н^мецкаго  языка  и  Ш- 
мецЕОй  фразеолог1и,  тамъ,  гд^  оно  у  насъ  встречается,  оказывает- 
ся вреднымъ.  Н'1мцы  любятъ  бродить  и  отыскивать  себ^  дорогу  въ 
туман*!  и  въ  извилинахъ  перепутаннаго  лабиринта.  Темная  фраза 
для  Н'Ёмца  находка,  головоломная  гимнастика  вообще  Н'^^кцу  по 
нутру.  Французы  любятъ  или  любили  ясный  день  и  прямую,  боль- 
шую дорогу.  Русской  рЬчи  также  нужны  ясность  и  ровная  стол- 
бовая дорога.  Карамзинъ,  въ  письме  изъ  Женевы  1789  г.,  пишетъ: 
„Здешняя  жизнь  моя  довольно  единообразна.  Прогуливаюсь  и  чи- 
таю Французскихъ  авторовъ,  и  старыхъ,  и  новыхъ,  чтобы  им^№ 
полное  понят1е  о  Французской  литтератур^Ь*.  (Немецкая  и  Англ1й- 
ская  были  ему  уже  знакомы).  Онъ  могъ  бы  прибавить,  что  читаетъ 
Французскихъ  авторовъ,  чтобы  научиться  писать  по-русски  такъ, 
какъ  онъ  посл'Ь  писалъ. 


Въ  предъобйденный  часъ  кто-то  засиделся  долго  у  Талейрана, 
вероятно  въ  надежд-Ь,  что  хозяинъ  пригласить  его  съ  собою  ото- 
бедать. Наконецъ,  Талейранъ  позвонилъ  и  вошедшему  дворецкому 
сказалъ:  „когда  господинъ  (называя  его  по  имени)  уйдетъ,  пода- 
вать тотчасъ  обедать". 


Дав.  (П.  Л.)  былъ  рыцарь  вежливости  и  джентельменъ  въ 
полномъ  значен1и  слова;  но  не  выгодно  было  ч4мъ  нибудь  раздо- 
садовать его.  Я***  речами  и  сужденхями  своими  привелъ  однажды 
желчь  его  въ  движете:  „А  какъ  думаешь,  Денисъ,  спросилъ  онъ 
Давыдова,  указывая  на  Я***:  у  него  на  голов*  свои  волоса,  или 
парикъ?** 


Однажды  Алексей  Михайловичъ  Пушкинъ  распустилъ  слухъ, 
что  наконецъ  однофамилецъ  его,  Васил1й  Львовичъ,  написалъ  очень 
милые  стихи.  Это  дошло  до  него  и,  по  неожиданности,  очень 
польстило  его  доверчивому  самолюбхю.  Наконецъ,  въ  кружк*  об- 
щихъ  пр1ятелей,  обрадованный   поэтъ   спрашиваетъ   в4чнаго   про- 
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тивнива  своего:  вавхе  это  стихи,  воторые  им'1ли  счастхе  заслужить 
благоволенхе  твое?  А  вотъ  эти,  говорить  Пушвинъ: 

С11аппап1е  Кёсатхег, 
Опе  Ш  те  ветЫез  Ъе11е!. 
^ие  п'е8-1и  1оиг1еге1]е? 
^ие  пе  8Ш8-зе  гашхег? 

Разум'^ется,  что  онъ  же  самъ  написалъ  на-см'Ьхъ  эти  стихи. 
Но  шутва  удалась,  и  общШ  хохотъ  ув^нчалъ  ее.  Но  хохоталъ-ли 
Васил1й  Львовичъ?  Объ  этомъ  истор1Я  молчитъ. 

Впрочемъ,  встати  завс^тить,  что  онъ  равно  правильно  и  сво- 
бодно писалъ  и  Французсв1е  стихи.  Онъ  мастеръ  быль  обтачивать 
вуплеты  и  въ  Париж'Ь  быль  изв'1стенъ  п'Ьснями  своими.  Почему- 
же  не  им^ть  разнозвучные  струны  на  своей  лир^?  Б^ды  и  стыда 
тутъ  н'1тъ.  Одно  время  жилъ  онъ  на  Васильевсвомъ  острову  и  захва- 
ченъ  былъ  Невсвивгь  ледоходомъ.  Изъ  заточетя  своего  написалъ 
онъ  пр1ятелямъ  своимъ  и  внягин^  Ёватерин'6  Оедоровн^  Долгору- 
ВОВОЙ  очень  милые  и  остроумные  стихи: 

НаЫ1ап1  (1'ип  аа1ге  ЬёпшрЬёге, 
^е  роПе  епухе  &  уо1ге  80г1: 
•Вап8  топ  гёШ1  рапуге  1П8а1а1ге, 
Оао1дае  ухуап!,  ^е  8Ш8  ап  шоП. 

ВсЬхъ  стиховъ  не  помню,  но  вотъ  очень  удачный  вуплетъ: 

•Га!  роит  У0181П8  ип  агсЬиес1е, 
ХТп  дгауеаг,  аг1181е8  &теих. 
Роиг  1еиг8  Шеп18,  ^е  1е8  геярес^е, 
Ма18  )е  п'а!  ртёге  Ьезош  (1'еих. 
С'ез!  (1ап8  1е  соеаг  (1е  та  сотра^е, 
^ие  ^е  зшз  ^ауё  1ои1  Де  Ьоп, 
Е1  роиг  (1е8  сЬй1еаах  еп  Ёзра^е 
Во18-^е  епуоуег  сЬегсЬег  ТЬотоп  *)? 

Не  худо  было-бы,  въ  память  стараго  времени,  издать  родъ 
поэтичесваго  сборнива  и  собрать  въ  немъ  Французсв1е  стихи  Рус- 
свихъ  дилеттанте,  наприм'1ръ,  подъ  заглавхемъ:  Французсвая  Муза 
въ  Росс1и.  А  именно:  графа  Шувалова,  царедворца  временъ  Ева- 
терины,  внязя  Б^лосельсваго,  Ханывова,  В.  Л.  Пушвина,  Овунева 
(бывшаго  вавалергардсваго  офицера),  внязя  Бориса  Влад.  Голи- 
цына, сначала  Французсваго  поэта,  а  позднее  члена  Шишвовсвой 

*)  Изв^^ный  въ  свое  время  архитекторъ. 
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БесЬды.  Въ  минувшемъ  стол*т1и  напечаталъ  онъ,  между  прочимъ, 
во  Французскомъ  Календаре  Музъ  (А1тапасЬ  йез  Мизез)  двоести- 
Ш1е.  Ривароль,  въ  своемъ  Маленькомь  калеидаруь  великихъ  людей, 
сказалъ  о  немъ:  двоестиш1е  хорошо,  но  нужно-бы  сократить  его 
(11  у  а  йез  Ьп^иеиг  йапз  се  (Изйяие).  Уваровъ  (графъ  Серг.  Сем.) 
занялъ-бы  не  последнее  м-Ьсто  въ  этомъ  сборник*.  Въ  1806  или 
1807-мъ  году  ходили  по  рукамъ  и  съ  жадвосгью  читались  Фран- 
цузскхе  стихи  его  о  счастхи  умереть  въ  молодости,  ЕрИге  II  се11е 
дне  ]е  пе  соппа18  раз,  и  другхе.  Даже  и  гораздо  позднее,  когда 
былъ  онъ  министромъ,  припоминалъ  онъ  молодость  свою  и,  нос!- 
тивъ  въ  первый  разъ  Итал1ю,  восп'блъ  ее  въ  стихахъ,  которые  такъ 

начинались: 

Зе  (е  $а1ае  епбп,  о  та  Ъе11е  ИаИе! 
Рё1епп  ГаИ^ё  йез  гопсез  йе  1а  у1е. 


Рубини  сказалъ  мн*:  ^^Б-Ьда  наша  (т.  е.  п^вцовъ)  заключается 
въ  томъ,  что  мы  зачинаемъ  п-Ьть  хорошо,  когда  уже  голосъ  те- 
ряемъ^. 

Оно  такъ  и  быть  должно.  Пока  голосъ  свЬжъ,  звученъ,  послу- 
шенъ  и  силенъ,  п^вецъ  на  него  надеется  и  не  учится  п^Ьть.  Тоже 
бываетъ  и  съ  жизнью.  Молодая  жизнь  расп^^ваетъ  и  наслаждается. 
Она  надеется  на  себя,  на  силы  свои.  Чтб  ни  предпринимай,  как1я 
трудности  и  препятств1я  ни  загораживай  дороги:  ничего,  жизнь  вы- 
везетъ!  Наука  жизни  является  поздн'^е,  когда  живыя  силы  уже  из- 
м-Ьняютъ:  потокъ  обмел-Ьлъ,  пламень  угасаетъ.  Все  та  же  старая 
истор1я:  возъ  орЬховъ  дается  б'Ьлк'Ь,  когда 
Давно  зубовъ  у  б-Ьдки  н^тъ, 
какъ  сказалъ  Крыловъ. 


Жуковск1Й  однажды  меня  очень  позабавилъ.  ПроЪздомъ  черезъ 
Москву  жилъ  онъ  у  меня  въ  дом4.  Утромъ  приходитъ  къ  нему 
баринъ,  кажется  товарищъ  его  по  школ*  или  въ  года  первой  мо- 
лодости. Невидимому,  баринъ  очень  скучный,  до  невозможности 
скучный.  Разговоръ  съ  нимъ  мается,  заминается,  процеживается 
капля  за  каплею,  слово  за  словомъ,   съ  длинными    промежутками. 
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Л  не  вытерп'1лъ  я  выхожу  изъ  комнаты.  Спустя  несколько  вре- 
мени, возвращаюсь:  баринъ  все  еще  сидитъ,  а  разговоръ  съ  м^- 
ста  не  подвигается.  Бедный  Жуковсшй  видимо  похуд^Ьлъ.  Внутрен- 
няя з-Ьвота  першить  въ  горл4  его;  она  давитъ  его  и  отчеканилась 
на  бл-Ьдномъ  и  изможденномъ  лиц*.  Наконецъ  баринъ  встаетъ  и 
собирается  уйти.  Жуковский,  по  движенш  добросердеч1я,  можетъ 
быть  совестливости  за  недостаточно-дружесшй  прхемъ,  и  вообще 
радости  отъ  освобождешя,  прощаясь  съ  нимъ,  ц-Ьлуетъ  его  въ  лобъ 
и  говорить  ему:  прости  душка! 

Въ  этомъ  поц^лу*  и  въ  этой  душкгь  выглядываетъ  весь  Жу- 
ковскШ. 

Онъ  же  разсказывалъ  Пушкину,  что  однажды  вытолкалъ  онъ 
кого-то  вонъ  изъ  кабинета  своего. — „Ну,  а  тотъ  чтЬ?"  спраши- 
ваетъ  Пушкинъ.  —  д  А  онъ,  каналья,  еще  вздумалъ  обороняться  кос- 
тылемъ  своимъ^. 


У  графа  Блудова  была  задорная  собачонка,  которая  кидалась 
на  каждаго,  кто  входилъ  въ  кабинетъ  его.  Когда,  бывало,  придешь 
къ  нему,  первыя  минуты  свидашя,  вм-Ьсто  обм-Ьна  обычныхъ  при- 
вЬтствхй,  проходили  въ  отступленш  гостя  на  несколько  шаговъ  и 
въ  б^готн^Ь  хозяина  по  комнате,  чтобы  отогнать  и  усмирить  него- 
степрхимную  собачонку.  Жуковск1й  не  любилъ  этихъ  эволющй  и 
уговаривалъ  графа  Блудова  держать  забхяку  на  привязи.  Какъ-то 
долго  не  видать  было  его.  Графъ  пишетъ  ему  записочку  и  пе- 
няетъ  за  продолжительное  отсутствхе.  Жуковскхй  отв-Ьчаетъ,  что  за- 
казанное имъ  платье  еще  не  готово  и  что,  безъ  этой  одежды  съ 
принадлежностями,  онъ  явиться  не  можетъ.  При  тшоьж^  собствен- 
норучный рисунокъ:  ЖуковскШ  од^тъ  рыцаремъ,  въ  шишаке  и  съ 
забраломъ,  весь  въ  латахъ  и  съ  большимъ  копьемъ  въ  рук'Ь.  Все 
это,  чтобы  защищать  себя  отъ  нападен1й  заносчиваго  врага. 


Спрашивали  графа  Блудова,  какого  онъ  мн%н1я  объ  изв'Ъстной 
личности.  Сев!  1;оизоиг8  ппе  Ъ64е,  отв-Ьчалъ  онъ,  та!»  зоиуеп!  ипе 
Ьб1е  Гёгосе  (всегда  животное,  но  часто  зверское). 
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Денисъ  ДавыдовЪ;  въ  молодости  своей,  сказадъ  о  вомъ-то: 

Возврату  твоему  съ  похода  всякъ  дивится: 
Какъ  бёзъ  носу  пойти,  а  съ  носомъ  возвратиться? 


А  вотъ  еще  чье-то  старое  четверостиппе: 

Онъ  рыцарь,  онъ  поэтъ,  къ  томужъ  любовникъ  пылкой; 
Но  д^^аетъ  онъ  все  и  вкось  и  не  впопадъ: 
Онъ  рябчнвъ  южкой  "Ы^тъ,  онъ  супъ  хд'Ьбаетъ  вилкой; 
Не  в^ритъ  въ  Бога  онъ,  а  въ  черта  в^^рить  радъ. 


У  насъ  словй:  ораторъ,  орсткурсшвовать  вовсе  не  Латинскаго 
происхожден1я,  а  чисто  Русскаго,  —  отъ  слова  орать.  Послушайте 
нашихъ  застольныхъ  и  при  торжественныхъ  случаяхъ  вит1й! 


Одинъ  женатый  этимологъ  ув'Ьрялъ,  что  въ  Русскомъ  язык^ 
много  сходства  и  созвучхй  съ  Итальянскимъ.  Наприм^ръ,  Италь- 
янецъ  называетъ  жену  свою:  т1а  сага;  а  я,  про  свою,  говорю:  моя 
кара. 

Въ  конц*  минувшаго  столЫя  было  въ  Петербург*  вовсе  не 
тайное,  а  дружеское  и  несколько  разгульное  общество,  подъ  име- 
немъ  Гейгера,  Между  прочими  были  въ  немъ  два  Пушкина:  Алек- 
сей Михайловичъ  и  Васил1Й  Львовичъ  и  Хитровъ,  въ  свое  время 
Л0ВК1Й  и  счастливый  волокита.  Сей  посл^днШ  былъ  что-то  въ  род* 
Донъ-Джовани.  Любовныя  похожден1я  были  въ  то  время  въ  чести 
и  придавали  человеку  известность  и  некоторый  блескъ.  Нравы  ре- 
гентства были  не  чужды  намъ,  и  знаменитый  по  этой  части  Ри- 
шелье могъ  бы  найти  въ  Росс1и  совм^стниковъ  себ'Ь,  а  можетъ 
быть  у  кого-бы  нибудь  и  поучиться.  Разсказывали  про  Хитрова, 
что  онъ,  на  разныя  проделки  въ  этомъ  род*,  былъ  не  очень  со- 
з4стливъ.  Не  удастся  ему,  напримЬръ,  достигнуть  гд*-нибудь  ц-кти 
въ  своихъ  любовныхъ  поискахъ,  онъ  вымещалъ  неудачу,  высылая 
карету  свою,  которая  часть  ночи  стоитъ  не  подалеку  отъ  житель- 
ства непокорившейся  красавицы.  Иные  подмечали  это,  выводили 
изъ  того  заключешя  свои;  а  съ  него  было  довольно.  Впрочемъ,  онъ 
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былъ  уменъ,  блистателенъ  и  любезенъ;  товарищи  и  молодежь  очень 
любили  его.  Онъ  былъ  образованъ  и  въ  своемъ  род*  литтературенъ. 
АлексМ  Путкинъ  разсвазывалъ,  что  однажды^  на  военной  сходв*!, 
зам^тилъ  онъ  книжку  въ  гусарской  сумкЪ  его:  это  были  элегш 
Парни,  только  что  изданный  въ  Париж*.  Хитровъ  бросился  къ 
Пушкину  и  говорить  ему:  „Ради  Бога,  молчи  и  не  губи  меня! 
Товарищи  въ  полку  любятъ  меня  потому,  что  считаютъ  меня  слу- 
жакой и  гулякой  и  чуть-ли  не  безграмотнымъ.  Бакъ  скоро  про- 
в-Ьдаютъ  они,  что  занимаюсь  чтешемъ  Французскихъ  книгъ,  я  че- 
лов^къ  пропадш1Й,  и  мн*  въ  полку  житья  не  будетъ**.  Хитровъ 
былъ  очень  любимъ  великимъ  княземъ  Константиномъ  Павловичемъ, 
который  ум^ъ  ценить  умъ  и  св'Ьтс&ую  любезность.  Пользовался 
онъ  и  благоволешемъ  императора  Александра.  Умеръ  онъ  въ  цар- 
ствован1е  его,  кажется,  во  Флоренцхи,  посланникомъ  при  Тоскан- 
скомъ  двор^Ь.  Былъ  онъ  женатъ  на  дочери  князя  Кутузова-Смо- 
ленскаго,  вдов*  графа  Тизенгаузена,  незабвенной  въ  Петербург- 
скихъ  предан1яхъ  Елизавет*  Михайловн*. 

Вотъ  еще  любезная  личность,  которую  миновать  не  можетъ  со- 
чувственное воспоминаше.  Въ  л'Ьтописяхъ  Петербургскаго  обще- 
житья  имя  ея  осталось  также  незаменимо,  какъ  было  оно  привлека- 
тельно въ  течен1и  многихъ  л*тъ.  Утра  ея  (впрочемъ  продолжав- 
Ш1ЯСЯ  отъ  часу  до  четырехъ  по  полудни)  и  вечера  дочери  ея,  гра- 
фини Фикельмонтъ,  неизгладимо  вр*заны  въ  памяти  т*хъ,  которые 
им^ли  счаст1е  въ  нихъ  участвовать.  Вся  животрепещущая  жизнь 
Европейская  и  Русская,  политическая,  литтературная  и  обществен- 
ная им*ла  в*рные  отголоски  въ  этихъ  двухъ  родственныхъ  сало- 
нахъ.  Не  нужно  было  читать  газеты,  какъ  у  Аеинянъ,  которые  также 
не  нуждались  въ  газетахъ,  а  жили,  учились,  мудрствовали  и  ум- 
ственно наслаждались  въ  портикахъ  и  на  площади.  Такъ  и  въ 
двухъ  этихъ  салонахъ  можно  было  запастись  св*д*н1ями  о  вс*хъ 
вопросахъ  дня,  начиная  отъ  политической  брошюры  и  парламент- 
ской р*чи  Французскаго  или  АнглШскаго  оратора  и  кончая  рома- 
номъ  или  драматическимъ  творешемъ  одного  изъ  любимцевъ  той 
литтературной  эпохи.  Было  тутъ  обозрите  и  текущихъ  событШ; 
былъ  и  ргеш1ег  Р6<;ег8Ьоиг8  съ  сужден1ями  своими,  а  иногда  и 
осуждешями,  былъ  и  легк1й  фельетонъ,  нравоописательный  и  жи- 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  494  — 

вописный.  А  что  всего  лучше,  эта  всемхрная,  изустная  разговор- 
ная газета  издавалась  по  направлешю  и  подъ  редавщей  двухъ 
любезныхъ  и  милыхъ  жешцивъ.  Подобныхъ  издателей  не  скоро 
найдешь.  А  какая  была  непринужденность,  терпимость,  в'Ьжливая 
и  себя  и  другихъ  уважающая  свобода  въ  этихъ  разнообразныхъ  и 
разнор'Ёчивыхъ  разговорахъ!  Даже  при  выражеши  спорныхъ  мн^- 
шй  не  было  и  слишБОмъ  кипучихъ  прешй:  это  быль  мирный  об- 
м']&нъ  мыслей,  воззр']&шй,  оц'1нокъ,  система:  {гее  (гаек,  приложен- 
ная къ  разговору.  Не  то,  что  въ  другихъ  обществахъ,  въ  кото- 
рыхъ  задирчиво  и  стеснительно  господствуетъ  запретительная  си- 
стема: прежде,  ч']&мъ  выпустить  свой  товаръ,  свою  мысль,  спра- 
вляешься съ  тарифомъ;  везд^  заставы  и  таможни. 

Въ  числЬ  сердечныхъ  качествъ,  отличавшихъ  Ктазавету  Ми- 
хайловну Хитрову,  едва-ли  не  первое  м-Ьсто  должно  занять,  что 
она  была  неизм-Ьиный,  твердый,  безусловный  другъ  друзей  своихъ. 
Друзей  своихъ  любить  немудрено;  но  въ  ней  дружба  возвышалась 
до  степени  доблести.  Гд-Ь  и  когда  нужно  было,  она  за  нихъ  ра- 
товала, отстаивала  ихъ,  не  жал^  себя,  не  опасаясь  за  себя  не- 
благопр1ятныхъ  посл%дств1й,  личныхъ  пожертвован1й  отъ  этой  битвы 
не  за  себя,  а  за  другаго.  Несчастная  смерть  Пушкина,  окруженная 
печальною  и  загадочною  обстановкою,  породила  много  толковъ  въ 
Петербургскомъ  обществ^^;  она  сделалась  какимъ-то  интернащо- 
нальнымъ  вопросомъ.  Вообще  жалели  о  жертве;  но  были  итак1е, 
которые  прибегали  къ  обстоятельствамъ,  облегчающимъ  вину  ви- 
новника этой  смерти  и,  если  не  совершенно  оправдывали  его 
(или,  правильнее,  ихъ),  то  были  за  нихъ  ходаАями.  Известно,  что 
тутъ  замешано  было  и  дипломатическое  лицо.  Тайна  безъимянныхъ 
писемъ,  этого  пролога  трагической  катастрофы,  еще  недостаточно 
разъяснена.  Есть  подозр'1н1я,  почти  неопровержимыя,  но  н'1тъ  по- 
ложительныхъ  юридическихъ  уликъ.  Хотя  Елизавета  Михайловна, 
по  семейнымъ  связямъ  своимъ,  и  примыкала  къ  дипломатической 
сред*,  но  здесь  она  безусловно  и  исключительно  была  на  Русской 
сторон-Ь.  Въ  ПушкинЬ  глубоко  оплакивала  она  друга  и  славу  Рос- 
С1И,  Помню,  что  при  возвращен1и  изъ  за- границы  въ  Петербургъ, 
при  выход-Ь  моемъ  съ  парохода  на  берегъ,  узналъ  я  о  недавней 
кончин-Ь  Елизавета  Михайловны.  Грустно  было  первое    впечатл*- 
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Н1е,  приветствовавшее  меня  на  родин*!:  не  стало  у  меня  вниматель- 
ной, доброй  пр1ятельницы;  вырвано  главное  звено,  которымъ  дер- 
жалась золотая  ц^пь,  связывающая  сочувственный  и  дружеск1й  вру- 
жокъ;  опуст^лъ,  замеръ  одинъ  изъ  Петербургскихъ  салоновъ,  и 
таЕъ  уже  р^дкихъ  ьъ  то  время. 


Велив1й  князь  Михаилъ  Павловнчъ,  однажды,  указывая  на 
лицо,  которое  отправлялось  въ  Америку  съ  дипломатическимъ  на- 
значен1емъ,  сказалъ  мн*:  ^ата^$  1е  сот1е  Ке88е1го<1е  п'а  топ4г6 
р1и8  йе  регеркасИё  е*  йе  1ас1;,  дне  йапз  сеМ;е  потхпайоп:  с'ев! 
Ыеп  1&  ипе  йдиге  йе  Гаи<;ге  юопйе  (никогда  графъ  Нессельроде 
не  выказывалъ  столько  проницательности  и  такта,  какъ  въ  этомъ 
назначен1и;  воть  доистинФ  фигура  съ  того  св-Ьта), 


Много  толкуютъ  везд4,  сл^Ьдовательно  и  у  насъ,  о  печати  (1а 
рге88е),  о  сил-Ь,  о  всемогуществе^  ея,  объ  ея  обязанностяхъ  и  пра- 
вахъ,  ВЛ1ЯШЦ  и  о  прочихъ  свойствахъ  и  принадлежностяхъ  ея.  Оно 
такъ,  но  и  не  такъ.  Печать  не  есть  самобытная  и  нераздельная 
власть;  напротивъ,  она  на  д^лЬ  многосложна,  многообразна.  Это  не 
самородный слитокъ,  а  наборная — безъ  каламбура— штучная,  мозаи- 
ческая работа.  Печать — орудхе,  машина  сама  по  себ4  безд^Ьйствен- 
ная  и  приводимая  въ  движете  и  д^йствге  только  мысл1Ю  и  рукою 
двигателя;  сл'^^довательно,  все  д^ло  въ  двигателе.  Какова  мысль, 
какова  рука,  такова  и  печать.  Печать  равнодушно,  равно  послушно 
и  машинально  печатаетъ  истину  и  ложь,  мудрость  и  нел-Ьпость.  Пе- 
чать ничто  иное,  какъ  устное  слово,  переложенное  на  бумагу  и  за- 
крепленное ей:  изобр'Ьтен1е  великое,  едва-ли  не  высшее  изъ  всЬхъ 
челов'Ёческихъ  изобр']&теп1й.  Порохъ,  паровая  сила,  электричество  ей 
въ  подметки  не  годятся.  Она  даетъ  улетучивающемуся  слову  осед- 
лость в'Ьковечную.  Но  все  же,  въ  сущности  своей,  она  то  же  устное 
слово,  застывшее,  хотя  оно  и  „тверже  металловъ  и  выше  пирамидъ"^ 
(Державинъ).  А  кажется  -  повторимъ  мысль  свою — никто  спорить  не 
будетъ,  что  какъ  бываютъ  умныя  слова,  такъ  могутъ  быть  и  глупыя, 
какъ  бываютъ  полезныя  и  назвдательныя,  тад^  бываютъ  вредныя  и 
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разрушительныя.  Сл^Ьдовательно,  печати  обобщать  нельзя.  Она  не 
ответственное,  единичное  лицо.  Она  цифра  миллхонъ.  Имя  ея  легюнъ. 
Б'Ьда  или  недоум'Ьше  въ  томъ,  что  каждый  газетчикъ,  каждый  фелье- 
тонистъ,  каждый  борзописецъ  говорить  именемъ  печати,  какъ  будто 
вся  печать  въ  рукахъ  его,  какъ  будто  весь  М1ръ  печати  лежитъ  на 
плечахъ  его.  Онъ  забываетъ,  что  чрезъ  улицу  отъ  него  есть  другой 
журналистъ,  другая  печать,  которые  также  носятъ  на  плечахъ  сво- 
ихъ  шръ  печати^  но  что  эта  печать  говорить  совс^мъ  другое,  нежели 
та;  не  только  совс^мъ  другое,  но  и  д1аметрально  противоречащее  ей. 
Эти  два  М1ра,  и  не  два,  а  десять  и  двадцать,  бррятся  между  собою, 
силятся  подорвать  другъ  друга,  а  если  не  подорвать,  то  осмеять, 
обхаять,  часто  опозорить;  и  все  во  имя  той-же  печати,  во  славу  и 
въ  охранен1е  достоинства  ея.  Журналистика  въ  наше  время,  какъ  у 
насъ,  такъ  и  везде,  является  одною  изъбогагЬйшихъ,  многоплоднМ- 
пгахъ  ветвей  того  дерева  познашя  блага  и  зла,  дерева,  которое  ши- 
роко разрослось  и  глубоко  укоренилось  подъ  именемъ  печати  А  по- 
трудитесь внимательно  и  ближе  посмотреть:  вы  увидите,  что  на  этой 
ветви  нетъ  двухъ  листьевъ  совершенно  другъ  съ  другомъ  сходныхъ 
ни  тканью,  ни  краскою,  ни  запахомъ.  Ветвь  эта  полосатая,  пестрая, 
арлекинская.  Можно  представить  себе,  какъ  зарябитъ  въ  глазахъ  и 
въ  уме,  если  прилежно  вглядеться  въ  эту  разноцветность  и  пе- 
строту. Печать,  особенно  журнальная,  бдительная,  боевая,  выдаетъ 
себя  въ  своемъ  разнообраз1и  за  уполномоченнаго  присяжнаго  пове- 
реннаго  отъ  лица  общественнаго  мнешя,  чтбвпрочемъ  немешаетъ 
ей  выдавать  себя  и  за  опекуна,  за  предводителя  этого  же  обществен- 
наго мнешя;  а  между  тЬжъ  у  каждой  газеты  есть  свое  доморощен- 
ное, крепостное,  къ  газете,  какъ  къ  земле,  приписное  общественное 
мнен1е.  Что  городъ,  то  норовъ;  что  газета,  то  мнеше.  Этимъ  мне- 
Н1емъ  она  преподаетъ,  проповедуетъ,  устрашаетъ,  обнадеживаетъ, 
пророчитъ,  законодательствуетъ,  казнить,  милуеть.  Все  это  действу- 
етъ  на  толпу:  она  увлекается  печатью,  идолопоклонствуетъ  предъ 
нею,  веруетъ  въ  нее  или  боится  ея;  а  все  потому,  что  кажется  ей,  что 
печать  власть,  воплощенная  въ  одно  живоначальное  и  нераздельное 
целое.  Да,  помилуйте,  господа,  успокойтесь  и  отрезвитесь;  всмотри- 
тесь въ  эту  всемогущую,  таинственную,  роковую  печать,  и  вы 
увидите,  что  здесь  и  тамъ  стоять  за  нею  все  знакомые  вамъ  люди: 
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Сидоръ  Сидоровичъ,  ПафнутШ  Пафнутьевичъ,  а  можетъ  быть  и 
Петръ  Ивановичъ  БобчинсвШ. —  Какъ  Бобчинсв1й?  Какой  Бобчин- 
СК1Й?— Да  все  тотъ  же,  который  въуЬздномъ  городк^Ь  своемъ  т*мъ 
изв^стенъ,  что  онъ  п^тушкомъ,  пЬтушкомъ,  пЬтушконъ  б^гаетъ  за 
дрожкавш  городничаго.  Нын4  онъ  издаетъ  газету — и  почему  не  изда- 
вать бы  ему  газеты?  И  онъ  сд'Ьлался  частичкою  печати,  той  всемгр- 
ной  и  громадной  паровой  машины,  которая  зав^дываетъ  и  ворочаетъ 
судьбами  частныхъ  лицъ  и  народовъ.  Кока  вы  не  были  подписчи- 
ками этихъ  господъ,  пока  не  платили  имъ  абонементнаго  оброка,  в'Ьдь 
вы  мн^шями  ихъ  не  дорожили,  не  советовались  съ  ними,  не  призна- 
вали за  ними  всев'Ьд'Ьшя  и  всемогущества,  даже,  можетъ  статься, 
считали  ихъ  людьми  довольно  посредственными;  а  теперь,  чтб  они 
прштились  за  волшебными  ширмами  и  кулисами  печати,  вы  съ  тре- 
петомъ,  съ  идолопоклонствомъ  внимаете  [голосу  ихъ,  какъ  голосу 
оракула.  Право,  за  васъ  см'1шно.  Бъ  самообольщеши  своемъ  вы  за- 
бываете, что  не  боги  горшки  обжигаютъ,  не  они  обжигаютъ  и  газе- 
ты и  журналы,  а  все  тЪ  же  люди;  въ  людяхъ  же  есть  всячина:  чело- 
к'1къ  человеку  рознь.  Ёстъ  люди,  которые  и  горшковъ  не  ум'Ьютъ 
обжигать,  не  только  что  журналы.  Но  пора  однакожемн^  оговорить 
себя.  Я,  можетъ  бьггь,  слишкомъ  далеко  зашелъ.  Пожалуй,  добрые 
люди  подхватятъ  и  Богъ  в'Ьсть  какую  напраслину  на  меня  наклеп- 
лятъ:  обзовутъ  меня  дикаремъ^  ненавистникомъ  просв-Ьщетя  и  проч. 
и  проч.  Напротивъ,  люблю  печать  вообще,  и  журналистику  въ  осо- 
бенности, не  мен^е  каждаго  порицателя  моего  и  уважаю  ихъ  в'Ьроятно 
бол'1е,  нежели  многхе,  но  именно  потому,  что  уважаю,  то  я  и  взы- 
скателенъ,  и  разборчивъ,  и  мнителенъ.  Отъ  всей  души  желаю  жур- 
наламъ  здравствовать;  молю  ПровидЪнге  о  благоденств1и  и  долгоден- 
СТВ1И  ихъ.  Ноизъ  того  несл'Ьдуетъ,  чтобы  находилъ  я,  что  всЬ  жур- 
налы хороши.  Не  сл^дуетъ  и  то^  что  я  врагъ  журналистики,  когда 
говорю,  что  такой-то  журналистъ  взялся  не  за  свое  д&ю;  а  если 
за  свое,  то  жаль,  что  это  д^ло  не  литтературное  и  не  общеполезное. 
Вполне  признаю  заслуги  и  благод-Ьятя,  которыя  можетъ  оказать 
обществу  печать  и  въ  особенности  перходическая,  когда  она  честно 
и  добросовестно  направлена  и  съ  умЬлостхю  ведена.  Дакъ  тому  же 
въ  любви  и  въ  уважеши  моемъ  н^тъ  безкорыст1я.  Есть  тутъ  и  ра- 
счетъ:  хорошо  или  худо,  я  самъ  принадлежу  къ  этой  сил4;  радуюсь  и  гор- 
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жусь  т^мъ,  что  ей  принадлежу.  Лично  обязанъ  я  ей  многими  светлы- 
ми радостями,  можетъ  быть,  и  н'1воторыми  сочувств1ями  со  стороны 
благосклоннаго  ближняго.  Но  признаемся,  мы  ни  въ  чемъ  не  любимъ 
крайностей  и  пререличешя:  скажемъ  прямо,  не  любимъ  надуватель- 
ства ни  свыше,  ни  снизу,  ни  съ  боку.  Не  любимъ,  когда  словами 
отвлеченными,  абстрактными,  эластическими  опутываютъ  и  съ  тол- 
ку сбиваютъ  мысль  и  маскируютъ  правду.  Пускай  печать  остается 
т^мъ,  ч']&мъ  она  есть,  ч']^мъ  быть  должна.  Призван1е  и  значешеея 
достаточно  велики  и  въ  границахъ  бол-Ье  ум'Ьренныхъ  и  узаконен- 
ныхъ.  Не  звя1^жъ  выб']^гать  ей  за  границы  съ  контрабандою.  Она 
большая,  необходимая,  незам'^^нимая  пособница  въ  умственномъ  раз- 
ВИТ1И  и  деятельности  человечества;  но  эта  деяте.1ьность  опять  же 
въ  ней  одной  зарождается  и  сосредоточивается.  Печать  не  жизнь, 
а  отголосокъ  жизни^  самый  звучный  и  продолжительный  изъвсехъ 
отголосковъ.  Для  лучшаго  упрочен1я  и  оправдан1Я  силы,  выпавшей 
на  долю  ея,  въ  виду  собственной  пользы  своей,  своего  собствен- 
наго  достоинства,  печать,  особенно  пер10дическая,  должна  отка- 
заться отъ  притязан1й  самовласт1я  и  самозванства;  не  должна  она 
ни  себя  обманывать,  ни  морочить  другихъ.  Пусть  она  свое  пове- 
лительное я  или  мы  спуститъ  несколькими  градусами  пониже;  го- 
лосъ  ея  этимъ  окрепнетъ  и  просветлеетъ.  Много  чувствуемъ  мы 
ея  благодеяшя  и  много  благодарны  ей,  но  она  слишкомъ  часто 
сама  провозглашаетъ  себя  благодетельницею  и  спасительницею 
человечества.  Это  по  крайней  мере  неловко.  Еще  одно:  не  сле- 
дуетъ  каждому  журналу,  каждой  газете  преподавать  мнен1я  и  при- 
говоры свои  отъ  имени  коллективной  печати;  таковой  печати  петь. 
Есть  ихъ  много,  и  каждая  отвечай  за  себя.  Не  лучше  ли  будетъ, 
когда  окажется  въ  томъ  надобность,  сказать  наприм.,  вотъ  такъ: 
„ВЫС0К1Я  обязанности  и  права,  возложенныя  на  такую-то  типо- 
графхю  (назвать  ее  по  имени)  даютъ  намъ  смелость  сказать  то-то 
и  то-то".  Оно  будетъ  скромнее,  но  вернее;  каждая  типограф1я — 
часть  печати,  а  не  обсолютная  печать.  А  теперь  выходитъ,  что 
каждый  командующ1й  взводомъ,  каждый  газетчикъ,  говорить  вакъ 
будто  Наполеонъ  I,  отъ  имени  всего  победоноснаго  войска  и,  вакъ 
онъ  въ  Египте,  возглашаетъ:  „Воины,  не  забывайте,  что  съ  вы- 
соты сихъ  пирамидъ  сорокъ  вековъ  смотрятъ  на  васъ!" 
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„Какъ  это  теб4  никогда  не  вздумалось  жениться?"  спрашивалъ 
посланника  Шредера  императоръ  Николай,  въ  одинъ  изъ  про4з- 
довъ  своихъ  чрезъ  Дрезденъ.  —  „А  потому,  отв4чалъ  онъ,  что  я 
никогда  не  могъ  бы  дозволить  себ4  ослушаться  Вашего  Величе- 
ства^.— „Какъ  же  такъ?**  —  „Ваше  Величество  строго  запрещаете 
азартпыя  игры,  а  изъ  вс^хъ  азартныхъ  игръ  женитьба  самая 
азартная". 

Онъ  не  только  оставался  до  конца  старымъ  холостякомъ,  но  и 
секретарей  своихъ  присуждалъ  на  схимническую  холостую  жизнь. 
Им4ть  при  себ4  женатаго  секретаря  казалось  ему  дипломатическою 
неблагопристойностью,  чуть  ли  не  преступ.1етемъ.  Онъ  былъ  со- 
вершенный образецъ  дипломата  стараго  покроя,  старыхъ  в4рован1й 
и  обычаевъ.  Въ  чиат*  хорошихъ  его  оффицгальныхъ  качествъ  было 
уб-Ьжденхе,  что  хорош1й  дипломатъ  долженъ  им^ть  хорошаго  по- 
вара. Об^ды  его  славились  въ  Ёвроп*!.  Онъ  ум^ъ  кормить,  но  и 
любилъ  кормить;  ум-Ьлъ  придавать  предлагаемому  особый  колоритъ, 
особенную  смачность.  За  столомъ  его  вкусное  блюдо  было  вдвое 
вкуснее,  ч-Ьмъ  за  другимъ  столомъ.  Д'Ьло  мастера  боится.  Ье  8*у1е 
с'ез*  ГЬошше.  Онъ  долго  былъ  въ  царствованге  Александра  I  второ- 
степенною пружиною^  въ  нашей  дипломатической  админнстрацш: 
много  л'Ьтъ  сов^тникомъ  при  Парижскомъ  посольств*,  еще  болЬе 
л-Ьтъ  посланникомъ  при  Саксонскомъ  двор-Ь.  Онъ  такого  былъ  сло- 
жен1я  и  строя,  что  не  могъ  не  быть  долго  на  томъ  мФсгЬ,  куда 
его  сажали  судьба  и  начальство.  Подвижности  никакой  въ  немъ 
не  было,  даже  матерхальной.  Онъ  не  признавалъ  законности  же- 
л^ныхъ  дорогъ  и  совершалъ  поездки  свои  въ  уютной  и  покойной 
дормез*,  запряженной  лошадьми.  Онъ  былъ  челов*къ  образованный 
и  пр1ятнаго  разговора,  многое  и  многихъ  зналъ;  но,  разумеется, 
сочныхъ  и  жирныхъ  нескромностей  ждать  отъ  него  было  нельзя, 
а  все  же  было  что  послушать  и  ч4мъ  поживиться.  Бакъ  въ  поли- 
тик* держался  онъ  предан1Й  и  узаконенныхъ  авторитетовъ,  такъ 
равно  и  въ  общежитЗи,  въ  искусств*  и  литтератур*.  Въ  драмати- 
ческомъ  отношен1и,  вкусъ  и  сочувств1я  его  долгимъ  пребыванхемъ 
въ  Париж*  были  воспитаны  такими  знаменитостями,  какъ  актрисы 
Жоржъ,  Марсъ,  какъ  трагикъ  Тальма.  Онъ  не  признавалъ,  не  могъ 
и  не  хот*лъ  признавать,    что    искусство    способно    идти    иначе  и 
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дальше.  Когда  явилась  Рашель,  онъ  смотр'&хъ  на  нее,  какъ  на  мя- 
тежницу, на  самозванку;  онъ  не  признавалъ  за  нею  права,  какъ 
отрицалъ  право  железной  дороги.  Однажды  въ  Дрезден*,  за  об4- 
домъ  у  него,  говорили  о  Рагаели.  ВсЬ  превозносили  даровате  ея; 
онъ  одинъ  оставался  непреклоннымъ  Сикамбромъ.  Наконецъ  кто-то 
сказалъ:  „Конечно,  нужно  прислушаться^  привыкнуть  къ  новой 
дикцш  ея". — „Вы  говорите,  привыкнуть",  прервалъ  съ  живоспю 
Шредеръ,  „но  привыкнуть  можно  ко  всему.  Дерите  каждый  день 
кошку  за  хвостъ,  и  вы  тЪжъ  кончите,  что  привыкнете  къ  ея  жа- 
лобному мяукашю  и  визгу  ^.  Вы  видите,  онъ  до  смелой  оригиналь- 
ности доводилъ  независимость  мн'Ьшй  своихъ.  —  Личнымъ  врагомъ 
его  въ  жизни  и  въ  М1росоздан1и  былъ  в^теръ  северо-восточный 
(Когй-Оз*).  Онъ  не  выносилъ  его,  не  могъ  равнодушно  и  спокойно 
говорить  о  немъ.  Надобно  было  вид'1ть,  какъ  въ  большомъ  Дрез- 
денскомъ  саду  онъ  защищался  отъ  него,  лавировалъ  и  боролся  съ 
нимъ.  Кажется  у  него  были  особенный  платья,  сюртуки,  бекеши, 
шляпы  именно  на  то  приспособленные,  чтобы  выходить  на  бой  съ 
противникомъ  своимъ.  Само  собою  разум'Ьется,  что  онъ  ненавид'блъ 
сигары,  какъ  предосудительное  нововведеше  въ  Бвропейсше  нравы. 
Но  за  то  съ  сапогами  обращался  онъ,  какъ  лакомый  куритель 
обращается  съ  сигарами.  Онъ,  прежде  ч^мъ  обновить  сапоги,  да- 
валъ  имъ  годъ  и  два  хорошенько  выстояться  и  высохнуть;  и  все 
это  въ  виду  сохранешя  здоровья. 

Безсемейный,  одиношй,  вс4  домашшя  заботы  устремилъ  онъ  на 
сбережен1е  себя.  И  что  же?  Оно  довольно  благоразумно  и  никому 
не  обидно.  Кончина  его  представляетъ  психическое  явленхе,  довольно 
странное.  У  него  часто  обедали  два  Дрезденсше  пр1ятеля  его.  Въ 
теченш  времени,  одинъ  изъ  нихъ  умеръ,  другой  забол*лъ.  Зане- 
могъ  легко  и  Шредеръ,  но  онъ  былъ  на  ногахъ  и,  казалось,  со- 
блюдалъ  порядокъ  дня  своего  по  обыкновенному.  Однимъ  утромъ,^ 
приказываетъ  онъ  дворецкому  накрыть  столъ  къ  об-Ьду  на  три  при- 
бора, прибавляя,  что  два  поименованные  пргятеля  будутъ  съ  нимъ 
обедать.  Дворецшй  удивился,  но  не  осм-Ьлился  сд'&зать  возражеше. 
Въ  урочный  часъ  Шредеръ  садится  за  столъ  одинъ;  во  все  время 
об4да  живо  говорить  онъ,  то  направо,  то  нал'Ьво,  какъ  будто  съ 
сидящими  около  него  прхятелями,  Къ  вечеру  обнаружилась  въ  немъ 
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сильная  воспалительная  болезнь.  Кажется,  на  другой  день  его  уже 
не  стало.  Это  было  мн-Ь  разсвазано  его  и  моимъ  доЕторомъ,  зна- 
менитымъ  въ  Дрезден*  Геденусомъ.  Кажется,  очень  скоро  зат4мъ 
умеръ  и  третШ  заочный  и  таинственный  собесЬдникъ. 


Казалось  бы,  либерализмъ  долженъ  раскрывать  умъ  ипонят1я. 
На  меня  д-Ьйствуетъ  онъ  совершенно  противоположно:  онъ  съежи- 
ваетъ  и  съуживаетъ  ихъ.  NN  говорить  про  X.,  что  опт.  весь  за- 
муровленъ  въ  своихъ  либеральныхъ  мысляхъ. 

Странное  сближеше  словъ:  замуровиться  и  ее  с1адиетигег.  Не- 
ужели и  наше  слово  происходить  отъ  Латинскаго  шигив,  ст4на? 
Родства  его  сь  глаголомь   замуравливать   (посуду)   искать   нечего. 


Про  одну  даму,  богато  и  гористо  наделенную  природою,  NN 
говорить,  что  когда  онь  смотрить  на  нее,  она  всегда  напоминаеть 
ему  изв']^стйую  надпись:  сш  огромные  сфинксы. 


Н']^мцевичь,  Польсшй  поэть,  сказаль  про  одну  Варшавскую 
худощавую  даму,  что  у  нея  не  лицо,  а  два  профиля;  а  о  немь 
сказано  было  вь  сатирическомь  каталог*,  который  ходиль  по  го- 
роду: N^етсеу^^С2,  аи(еиг  д'ипе  ёШйе  виг  1е8  рЫпЬаиопз  еп  Атб- 
пдие,  ой  1]  а  р1ап(ё  8а  {етше. 

По  выход*  изь  Петропавловской  крепости  сь  генераломь  сво- 
имь  Косщюшкой,  отправился  онь  вь  Америку,  тамь  женился  на 
туземк*  и,  при  возвращен1и  своемь  вь  Европу,  тамь  ее  и  оста- 
виль.  По  крайней  жЬ^^^  таковы  были  Варшавсше  слухи. 


Это  напоминаеть  мн%,  что  вь  старые  годы  и  Москва  промыш- 
ляла подобными  сатирическими  прод'Ьлками,  наприм^рь  подь  за- 
глав1емь:  Тверской  бульварь,  Пр^сненсше  пруды  и  такь  дал^е. 
Обыкновенно  и  стихи,  и  шутки,  хотя  и  сь  притязашями  на  злост- 
ность, были  довольно  пр']&сны.  Воть  образчики  этого  остроум1Я)  за- 
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лежавш1еся  въ  памяти  моей/ Были  въ  Мосбв'Ь    дв-Ь    сестрицы,    о 

нихъ  сказано: 

Кривобокхя,  косыя, 
Точно  рвотный  порошокъ. 

Былъ  тогда  молодой  челов-Ькъ,  вышедш1Й  изъ  купечества  въ 
гусарсше  офицеры,  собою  очень  красивый,  на  прим-Ьт*  умногихъ 
дамъ,  известный  долголетнею  связью  съ  одною  изъ  милМшихъ 
Московскихъ  барынь,  любезный,  в-Ьжливый,  принятый  въ  лучппе 
дома.  Бульварный  или  Пр-ЬсненскШ  п'Ьсноп'Ьвецъ  рисуетъ  его  сле- 
дующими стихами: 

А  Гусятниковъ,  купчишка, 
Въ  униформ-]^  золотой, 
Крадется  онъ  нзъ-подтишка 
Въ  кругъ  бдестящхй  и  большой. 

Надобно  же  им^ть  такую  несчастную  память,  какъ  я  им^ю, 
чтобы  удержать  въ  ней,  за  многими  десятками  л-Ьтъ,  подобную 
дрянь.  А  между  т']^мъ,  какъ  ни  пошлы,  ни  безграмотны  эти  стихи, 
они  жадно  переписывались  сотнями  рукъ,  какъ  поздн-Ье  стихи 
Пушкина  и  Грибоедова.  Злость  и  ругательства  им-Ьють  всегда  со- 
блазнительную прелесть  въ  глазахъ  почтениМшей  публики. 

Бывали,  впрочемъ,  въ  этомъ  род-Ь  попытки  бол-Ье    удачныя    и 
замысловатый.  Наприм']^ръ,  ходила  по  рукамъ  программа  министер- 
скаго    концерта,    въ    начал-Ь  царствован1я  Александра  I.  Каждый 
сановникъ  п-Ьлъ  какую  нибудь  известную  п-Ьсню.  Одинъ: 
Вннятъ  меня  въ  народ']^. 

Другой,  угрожаемый  отставкою: 

Я  въ  пустыню  удаляюсь 

Изъ  прекрасныхъ  зд-Ьшвнхъ  м-кггъ. 

Трет1й,  который  неоднократно  м^нялъ  м^сто  служев1я: 

Мн4  моркотно  молоденьк*, 
Нигд'Ь  н'Ъста  не  найду. 

Военный  министръ: 


Морской: 


Всякъ  въ  своихъ  желаньяхъ  воленъ. 
Лавры,  васъ  я  не  ищу! 

ВыЛду  я  на  реченьку, 
Посмотрю  на  быструю. 
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Унеси  ты  мое  горе, 
Быстра  р-Ьтенька  сь  собой. 

Министръ  финансовъ: 

Доволенъ  я  судьбою 
И  милою  богатъ: 
О,  Лиза,  кто  съ  тобою 
И  бедности  не  радъ? 

Министръ  просв-Ьщен^я: 

Ночною  темнотою 
Покрылись  небеса, 
Вс*  люди  Д1я  покою 
Сомкнули  ужъ  глаза. 

И  такъ  дал4е.  Все  это  было  забавно,  а  не  грубо  и  не  обид- 
чиво. Сами  осм-Ьянные,  если  были  они  умны  (въ  чемъ  грешно 
было  бы  сомн-Ьваться)  могли  см-Ьяться  вм-Ьст*  съ  насмешниками  и 
публикою. 

Когда  Дмитр1евъ  былъ  назначенъ  министромъ  юстицш,  какой- 
то  забавникъ,  ссылаясь  на  стихъ  одной  изъ  басней  его: 
И  выбралъ  добрыхъ  псовъ, 

выпустилъ  стихотвореше,  къ  нему  обращенное  и  кончающееся  сти- 
хомъ: 

Такъ  будь  же  добръ  и  ты,  когда  попалъ  въ  собаки. 

Помнится  мн*  также  п^снь,  слышанная  мною  въ  д-Ьтств-Ь,  о 
Шведскомъ  адмирал*,  который  въ  царствованхе  императрицы  Ека- 
терины былъ  взятъ  въ  пл-Ьнъ  и  присланъ  въ  Москву.  Онъ  является 
на  балъ  въ  воксал-Ь,  котораго  содержатель,  или  тогдашшй  Ивапъ 
Ивановичъ  Излеръ,  былъ  Медоксъ.  Около  пленника  вьются  Мо- 
СК0ВСК1Я  барыни  и,  сколько  помнится,  они  довольно  остроумно  и 
забавно  обрисованы. 

Бывали  шутки  и  въ  проз*!,  и  въ  д4йств1и.  Въ  первыхъ  годахъ 
стол^пя,  на  гулянье  1-го  Мая,  въ  Сокольникахъ,  появилась  ло- 
шадь въ  очкахъ,  съ  надписью  крупными  буквами  на  лбу:  только 
трехъ  лгьтъ.  Это  насм'Ьшка  надъ  тогдашнею  модою,  которая  и 
молодыхъ  людей  наряжала  въ  очки:  до  того  времени  они  быиги 
принадлежностью  однихъ  стариковъ.  Карамзинъ,  еще  въ  1796  году, 

выставляетъ  волокиту,  жертву  любви: 

Взгляните  на  меня:  я  въ  двадцать  л-Ьгв  старикъ; 
Смотрю  въ  очки,  ношу  парикъ. 
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Теперь  это  никого  бы  не  удивило.    Въ  наше    время    близору- 
кость и  плешивость  очень  распространились  и  сделались  популярны. 


Память — клубокъ,  который,  только  что  до  него  дотронешься, 
разматывается  самъ  собою.  Очки  пробудили  во  мн^  воспоминаше 
о  двоестишш,  которое  нашелъ  я,  когда  рылся  въ  Русскихъ  ста- 
рыхъ  книгахъ.  Напалъ  я  на  собранхе  стихотворешй  какого-то  князя 
Голицына:  имени  его  не  припомню;  но  былъ  онъ,  в'Ьроятно,  очень 
курносъ,  и  вотъ  тому  поличное.  Изъ  всего  тома,  довольно  объеми- 
стаго,  отм'Ьтилъ  я  только  два  сл'Ьдующхе  стиха: 

И  радъ  бы  я  очка  ин'Л^ть, 
Да  не  на  что  надеть. 

Поздн'Ье,  видалъ  я  въ  Московскомъ  Англхйскомъ  клуб^  князя 
Голицьша,  который  подходилъ  подъ  эту  примату:  носа  у  него  почти 
совсЬмъ  не  было.  Часто  порывался  я  спросить  его,  не  онъ  ли  авторъ 
двухъ  помянутыхъ  стиховъ;  но  сов'Ьстливость  удерживала  меня  отъ 
нескромнаго  вопроса.  Онъ,  повидимому,  держался  стараго  благочи- 
шя.  Когда  пудра  была  уже  въ  изгнан1и,  сохрапившШся  остатокъ 
волосъ  его  (отчего  н-Ьтъ  у  насъ  слова  сЬеуе1иге?)  былъ  всегда 
тщательно  и  на  б^о  напудренъ.  Панталоны  и  сапоги  давно  уже 
выгнали  коротеньк1е  штаны  и  башмаки  съ  пряжками;  но  его  не 
переув'Ьрили  они,  и  даже  въ  клуб'Ь  являлся  онъ  маркизомъ  про- 
шлаго  стол'Ьт1я.  Странное  д']&ло,  никогда  въ  клуб'Ь  не  видалъ  я  его 
ни  за  об'бденнымъ  столомъ^  ни  за  карточнымъ;  никогда  не  видалъ 
я,  чтобы  онъ  съ  к'Ьмъ  нибудь  разговаривалъ.  Зач^мъ  же  "Ьздилъ 
онъ  въ  клубъ?  Какъ  теперь  рисуется  онъ  мн^Ь,  въ  задней  комнагЬ, 
одинъ,  гр'Ьющ1йся  зимою  у  печки.  Мимо  его  многге  проходи.1и; 
но  имъ  было  не  до  него.  Довершить  ли  мои  сл'Ьдственныя  справки? 
Не  гЬмъ  будь  онъ  помянутъ,  а  прозвище  его  было:  князь-моська; 
а  такое  прозвище^  говорили,  было  дано  ему  потому,  что  онъ  лю- 
билъ  кушать  жареныя  моськи. 

Что  же,  тутъ  гр-Ьха  и  безчест1я  н'Ьт'ь:  были  бы  только  моськи 
по  вкусу.  Разсказывали,  что  вовремя  кругосв-Ьтнаго  плавашя,  ко- 
мандиръ  корабля,  на  которомъ  находился  графъ  Толстой,  прика- 
залъ  бросить   въ  море  обезьяну,  которую  тотъ  держалъ  при  себ4. 
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Но  Толстой  протестовалъ  и  просилъ  командира  позволить  ему  за- 
жарить ее  и  съесть.  Впрочемъ,  Толстой  всегда  отвергалъ  правди- 
вость этого  разсваза. 

Встр']^чались  у  насъ,  хотя  и  р'^^дко,  сатирическгя  объявлешя  и 
въ  газетахъ.  Кажется,  М.  6.  Орловъ,  въ  ранней  молодости,  гд^-то 
на  бал'Ь  танцовалъ  не  въ  тактъ.  Всвор']^  загЬмъ  явилось  въ  га- 
зете, что  въ  такой-то  вечерь  быль  потаят  тактъ  и  что  при- 
глашаютъ  отысвавшаго  его  доставить,  за  приличное  награждеше, 
въ  такую-то  улицу  и  въ  такой-то  домъ.  Посл']&дств1емъ  этой  шутки 
былъ  поединокъ  и,  какъ  помнится^  именно  съ  княземъ  СергЬемъ 
Серг'бевичемъ  Голицынымъ. 

А  вотъ  жемчугъ  печатныхъ  проказъ  и  злости.  Былъ  когда-то 
молодой  литтераторъ,  который  очень  тяготился  малымъ  чиномъ  своимъ 
и  всячески  скрывалъ  его.  Хитрый  и  лукавый  Воейковъ  подм'^&тилъ 
эту  слабость.  Въ  одной  изъ  издаваемыхъ  имъ  газетъ  печатаетъ  онъ 
объявлен1е,  что  у  такого-то  д-Ьйствительнаго  статскаго  сов'Ьтника, 
называя  его  полнымъ  именемъ,  пропала  собака,  что  просятъ  воз- 
вратить ее  и  такъ  дал^е,  какъ  обыкновенно  бываетъ  въ  подобныхъ 
объявлетяхъ.  Въ  слЪдующемъ  №  является  исправлеше  допущенной 
опечатки.  Такой-то— опять  полнымъ  именемъ— не  дМствительный 
статсшй  сов']&тникъ,  а  губерискгй  секретарь.  Пупгеинъ  восхищался 
это  прод&лкою  и  называлъ  ее  лучшимъ  и  гешальнымъ  сатириче- 
скимъ  произведен1емъ  Воейкова. 


Мы  говорили  выше  о  веселомъ  обществ'^  Галера  *).  Васил1й 
Львовичъ  Пушкинъ  былъ  въ  немъ  зап-Ьваломь.  Вотъ,  отысканный 
въ  старыхъ  бумагахъ,  первый  куплетъ  п^сни,  проп'Ьтой  имъ  въ 
посл^дшй  день  масляницы: 

Плыви,  Галера!  веселися, 

Къ  Люну  въ  масЕарадъ  пустися. 

Одивъ  остался  вечерь  наиъ! 

Танъ  ждутъ  насъ  фрау-баронесса, 

И  сумасшедшая  пов-к^ц 

И  Лиза  Карловна  ужъ  танъ. 


*)  См.  Р.  Архпвъ  1877,  I,  стр.  512. 
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Веселое,  молодое  время!^  Любезный  поэтъ  Опаснаю  Соаъда 
тогда  не  говорилъ:   „Охъ,  дайте  отдохнуть  и  съ  силами  собраться**. 

Тогда  онъ  не  думалъ  и  не  хот-Ьлъ  отдыхать,  а  съ  нимъ  и  все 
покол-Ьнхе  его.  Съ  силами  собираться  было  нечего:  силы  были  всЬ 
на  лицо — св4ж1я,  кипуч1я.  Вносимъ  все  это  въ  поминки  свои,  въ 
гр']&шныя  поминки!  Но  въ  свое  время  все  это  было,  жило,  двига- 
лось, верт-Ьлось,  радовалось,  любило,  п-бло,  наслаждалось;  иногда, 
вероятно,  грустило  и  плакало.  ВсЬ  эти  люди,  весельчаки,  им&ш 
утро  свое,  полдень  свой  и  вечеръ;  теперь  всЬ  поглощены  одною 
ночью.  Почему  ночному  караульщику  не  осветить  мимоходомъ  эту 
ночь,  не  помянуть  живымъ  словомъ  почившихъ  на  ея  темномъ  и 
молчаливомъ  лон-Ь?  Почему  мелькомъ,  на  минуту,  не  собрать  эти 
давно  забытыя,  изглаженныя  черты?  Не  расцветить  ихъ,  не  дать 
имъ  хотя  призракъ  прежняго  облика  и  выражен1я?  Почему  не  перелить 
въ  одинъ  строй,  въ  одинъ  нап-Ьвъ,  эти  разлет-Ьвыхеся  звуки  и  отго- 
лоски, давно  умолкнувш1е?  Но  отъ  нихъ  никакой  пользы  и  при- 
были не  будетъ.  Не  спорю.  Но  и  отъ  сновид-Ьшя  ничего  не  дож- 
дешься; а  все  же,  какъ-то  пр1ятно  проснуться  подъ  впечатл-Ьтемъ 
приснившагося  отраднаго  и  улыбчиваго  сна.  Почему,  наконецъ,  не 
помянуть  и  неизвестную  намъ  Лизу  Карловну,  ри^8^ие  Лиза  Кар- 
ювна  И  у  а  ои  И  у  а  ей!  Шиллеръ  обезсмертилъ  же  въ  своемъ 
^аПепзЬезпз  Ьа^ег  красавицу  изъ  пригородка,  близь  Дрездена: 
^аз!  йег  ВШх!  Ваз  181  сИе  ОизМ  виз  В1а8е^112. 

Въ  пятидесятыхъ  годахъ  еще  показывали  путешественникамъ 
эту  Ои81;е1,  которая  въ  молодости  тронула  сердце  поэта,  но  безъ 
успеха  для  него,  такъ  что,  по  инымъ  разсказамъ,  онъ  упряталъ 
ее  въ  стихъ  бол^е  съ  сердцдвъ  и  злопамятства.  Васил1й  Львовичъ, 
разумеется,  далеко  не  Шиллеръ;  но  за  то,  можно  заключить  изъ 
доброты  его,  что  если  онъ  упомянулъ  о  Лиз*  Карловне,  то,  на- 
верное, изъ  благодарности. 

Все  эти  выше  разбросанный  заметки,  куплеты,  газетный  объ- 
явлетя  и  такъ  далее,  сами  по  себе  малозначительны,  взятыя  от- 
дельно; но  въ  совокупности  они  имеютъ  свой  смыслъ  и  внутреннее 
содержанге.  Все  это  отголоски  когда-то  живой  речи,  указатели, 
нравственно-статистичесшя  таблицы  и  цыфры,  которыя  знать  не 
худо,  чтобы  проверить  итоги  минршаго.  Мы  все  держимся  круп- 
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ныхъ  чиселъ,  крупныхъ  событ1Й,  крупныхъ  личностей:  дроби  жизни 
мы  отБидываемъ;  но  надобно  и  ихъ  принимать  въ  разсчетъ. 

Французы  изобилуютъ  сборниками  подобныхъ  мелочей.  Историки 
ихъ  пользуются  ими;  а  потому  истор1я  ихъ  оживленн'Ье,  людн-Ье, 
нежели  друпя.  Они  не  пренебрегаютъ  ссылаться  на  современныя 
п-Ьсни,  сатиры,  эпиграммы.  Одинъ  подобный  рукописный  сборникъ, 
известный  подъ  именемъ  Маигераз,  хранится  бережно  въ  государ- 
ственномъ  архив*,  въ  многотомныхъ  фолхантахъ.  Можно  сказать, 
что  все  царствоваше  Людовика  XV -го  переложено  на  п^сенникъ. 
Известный  Храповицк1й  оставилъ  послЬ  себя  большую  рукопись, 
въ  которой  собраны  были  мног1я  любопытныя  и  неудобопечатае- 
мыя,  по  крайней  м-Ьр*  въ  то  время,  случайныя  и  карманныя,  бол-Ье 
или  мен^е  сатирическ1я  стихотворенхя.  Тутъ  и  важный  Ломоносовъ 
былъ  вкладчикомъ  съ  одою  къ  бород*,  или  о  бород*  (одою,  вовсе 
непохожею  на  друпя  торжественныя  и  офицхальныя  оды  его).  Были 
тутъ  и  сатиры  и  куплеты  князя  Дмитрхя  Горчакова,  сказки  до- 
вольно скоромныя  Александра  Семеновича  Хвостова  и,  помнится, 
Карабанова,  переводчика  Вольтеровой  Альзиры.  Находилось  и  сти- 
хотвореше,  которое  можно  было,  по  складу  и  блеску,  приписать 
Державину.  Помню  изъ  него  два  стиха,  и  то  не  вполн*. 

Когда  Таврическая  ночь 
Брала  себ'Ь...  иа  лоно... 

Было  тутъ  несколько  историческихъ  эпиграммъ,  бойкихъ  и  -Ьд- 
кихъ.  Являлся  тутъ  со  стихами  своими  и  какой-то  Панцербитеръ — 
имя,  кажется,  не  поддельное,  а  настоящее.  Кто  теперь  знаетъ, 
что  былъ  у  насъ  поэтъ  Панцербитеръ?  Гд*  эта  рукопись?  Вероятно, 
сгор-Ьда  она  въ  Московскомъ  пожар*  12-го  года.  По  крайней  м^р-Ь, 
вс']^  попытки  отыскать  ее  оказались  напрасными.  На  всяк1й  случай 
зд^сь  изложена  явочная  пометка  о  пропавшей  безъ  в*сти.  Въ 
^В'Ьстник*  Европы",  издан1и  Жуковскаго,  было  напечатано  нЬ- 
сколько  эпиграммъ,  взятыхъ  изъ  этого  сборника  и,  разумеется, 
позволительныхъ  и  ц^ломудренныхъ. 


Кажется,  можно,   безъ  зазр'Ьн1я  совести,  сказать,  что  Русск1й 
народъ,  вообще:  поющ1й  и  пьющхй.   Иашъ  простолюдинъ  поетъ  и 
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пьетъ  съ  радости  и  съ  горя;  поетъ  и  пьетъ  за  работою  и  отъ  не- 
чего делать,  въ  дорог'Ь  и  дома,  въ  празднивъ  и  будни.  Въ  Гер- 
маши,  наприм']^ръ,  р']&дво  услыпгашь  отдельную  и  одинокую  п^^сню. 
Но  за  то  въ  каждомъ  городке,  въ  важдомъ  м'Ьстечв'Ь,  есть  обще- 
ство, братство  п^шя;  а  иногда  два-три  ремесленника,  цеховые, 
сбираются,  учатся  п'Ьть,  сп'Ьваются,  иногда  очень  ладно  и  стройно; 
потомъ  сходятся  въ  пивную  и,  за  кружками  пива,  даютъ  вокальные 
концерты,  чтб  любо  послушать.  Н']&мцы  и  Французы  им'Ьютъ  ц^ую 
литтературу  застольныхъ  п'Ьсней.  А  мы,  охотно  поющге  и  охотно 
пьюпце,  ничего  такого  не  им^емъ. 

Въ  старыхъ  Московскихъ    бумагахъ   отыскалась  подобная  ис- 
ключительная, застольная  п']^снь,  которую  сю^^а  и  заносимъ: 

Веселый  шумъ,  п']^вьб  и  см1>хи, 
Обм'Ьнъ  бутыловъ  II  р']^че8: 
Такъ  празднуетъ  своя  погЬхи 
Семья  пирующнхъ  друзей. 
Все  искрится,  вино  и  шутки! 
Глаза  горятъ,  св'1тл'1етъ  лобъ, 
И  въ  зачастую,  въ  промежутки, 
За  пробкой  пробка  хлопъ  да  хюпъ! 

Хоръ. 

Подобно,  древле,  Ганимеду, 
Возьмемся  дружно  за  одно. 
И  наливай  сскг1дъ  сосуду: 
СосЬдъ  в^дь  любить  пить  вино! 


Денисъ!  Теб^  почетъ  съ  покловомъ, 
Первоприсутствующ1Й  нашъ! 
Командуй  нашимъ  эскадроеомъ 
И  батареей  крупныхъ  чашъ. 
Правь  и  бес^^дой,  и  попойкой: 
Въ  бояхъ  на^здвнкъ  на  враговъ, 
Ты  партизань  не  меньше  бойкой 
Въ  горячей  стычке  острыхъ  словъ. 

Хоръ. 
Подобно,  древле,  Ганимеду  и  проч. 


А  вотъ  и  нашъ  Американецъ! 

Въ  день  славный,  подъ  Бородинымъ, 
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Ты  храбро  несъ  солдатской  ранецъ 

И  ЩеГ01Я1Ъ  штыкомъ  овонмъ. 

На  память  дня  того,  Георпй 

У^расилъ  боевую  грудь: 

Средь  напгахъ  ннрныхъ,  братскихъ  орг1в, 

Вторынъ  ты  по  ДенисЬ  будь! 

Хоръ. 
Подобно,  древле,  Ганнмеду  н  проч. 


И  ты,  нашъ  меланхоликъ  мнлнй, . 
П^вецъ  кладбища,  Русски  Грей! 
Въ  в1&пкЬ  изъ  св^^ихъ  розъ  съ  могилы, 
Внномъ  хандру  ты  обогрей! 
Но  не  одной  струной  печальной 
Звучать  душа  твоя  и  р'Ьчь. 
Ты  мастеръ  искрой  генхатьной 
И  шутку  пошлую  поджечь. 

Хоръ. 
Подобно,  древле,  Ганнмеду  и  проч. 


Ключа  Кастальскаго  пптомецъ, 
И  влассикъ  съ  головы  до  ногъ! 
Плохой  ты  ]Вакху  богомолецъ, 
И  вашу  в-Ьру  превебрегъ 
По  части  рюмокъ  и  стакановъ; 
Хоть  между  нами  ты  профанъ, 
Но  у  тебя  есть  твой  Буяновъ: 
Онъ  за  тебя  напьется  пьянъ. 

Хоръ. 
Подобно,  дреате.  Ганнмеду  и  проч. 


Законамъ  древнихъ  Музъ  подвластный, 
Тибулла  нужный  учевикъ! 
Ты  Юга  н-Ьгой  сладострастной 
Смягчилъ  нашъ  с^Ьверный  языкъ. 
Приди  н  чокнемся  съ  тобою, 
Бокалъ  съ  бокаломъ,  стихъ  съ  стихомъ, 
Какъ  ужъ  давно  душа  съ  душою, 
Мы  побраталися  родствомъ. 

Хоръ. 
Подобно,  древле,  Ганнмеду  и  проч. 
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Насъ  дружба  ъсЛхъ  усыновн1СЦ 

Мы  всЁ  свои,  мы  ъ&1&  родня, 

Лучи  мы  одного  св-Ьтила, 

Мы  искры  одного  огня. 

А  дни  летятъ,  и  безъ  возврата! 

Кавъ  знать?  быть  ножетъ,  близокъ  часъ, 

Когда  того-ль,  другаго-ль  брата. 

Не  досчитаемся  средь  насъ. 

Хоръ. 
Пока,  подобно  Ганимеду, 
Возьмемся  дружно  за  одно. 
Чтожъ?  Наливай  сосЬдъ  сосЬду: 
Сос^дъ  в-Ьдь  любить  пить  вино. 
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Вутурлвнъ,  графъ  ДмитрШ  Петровнчъ, 

библ10манъ.  Св^д-Ьнхя  о  вемъ,  166. 
В'ЬлвисвМ,  139,  328. 


В'ЬлооельсвШ,  князь  Алексавдръ  Мн- 
хавловичъ.  Его  разсказы,  132—133, 
270—271;  св^Д'Ьтя  о  немъ,  393—394, 
489. 

В.,  395. 

В.,  484. 

ВадвовсвШ,  Оедоръ  Оедоровпчъ,  151. 

Валуевъ^  Александръ  Петровнчъ,  437. 

Валуевъ,  Петръ  Степавовичъ,  75. 

Вальтеръ-Свотъ,  33—35,  232,  276. 

Варневъ,  живопнсецъ,  90. 

Велввгтовъ,  76—77. 

Вереввввъ;  гевералъ,  8. 

Вереввввъ,  писатель.  Св^^д1^н1я  о 
немъ,  7. 

Веровъ,  франц.  писатель,  260. 

Ввяточввчество,  241—242. 

Вввторъ  Гюго,  его  романъ  Нап 
(1Ъ1ап(1е,  40;  драма  Эрнавп,  233. 

Ввл1е,  докторъ,  73—74. 

Ввлла  Медава,  графъ,  36. 

ВвтелШ.  Слова  его  о  гк1'1Ь  убитаго 
врага,  7. 

Ввттъ,  167. 

Вовеваргъ,  И. 

Воейковъ,  Алексавдръ  ведоровнчъ,  80, 
505. 

Волкова,  Маргарита  Алексавдровна, 
79. 

Вол  вовъ,  Алексавдръ  Алексавдровпчъ, 
460-461. 

Волвовъ,  актеръ,  173. 

ВодвовсвШ,  князь  Петръ  МнхаИдо- 
вичъ,  112,  199. 

Вольтеръ.  По  поводу  пустыхъ  вопро- 
совъ,  1;  отзывъ  о  немъ,  2;  зам-Ьча- 
ше  о  Шекспире,  19—20;  о  фрапцуз- 
скомъ  язык*,  26—27  и  французахъ, 
37;  упом.  227,  340. 

Востоковъ.  Поэтическ1я  его  пронзве- 
ден!я,  233,  235,  236. 

Вровчевво,  мнннстръ  финансовъ,  297. 

ВьельгорсжШ,  графъ  Мнхаилъ  Юрьс- 
вичъ,  92.  231,  369,  401,  434. 

В^ЬнсвШ  конгрессъ,  399—400. 

Вяземская  (рожденная  княжна  Га- 
гарина), В^ра  Оедоровна,  395. 

Вявенекая,  княгиня  Евгев1я  Иванов- 
на, 392. 
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Вяаемсв!*,  князь  Андрей  Ивановнчъ, 
392—393,  394,  401,  402. 

ВявехскШ,  князь  Николай  Григорье- 
внчъ,  406. 

ВяаеаскШу  князь  Петръ  Андреевичъ. 
Подъ  .татерами  NN.  29,  61,  53,  64, 
68,  74,  90,  117,  129,  131,  137,  159, 
160,  171,  174,  183,  184,213,  214,  218, 
221,  231,  239,  240,  241,  242, 246,  247. 
259,  272,  296,  316-320, 330,  347, 363, 
364,  395,  429-432,  433,  439,  441, 
447,  418,  452,  461-462,  482,  501. 

В.,  ген.,  343. 

Г«бр1еяя,  и11внца,   129. 

Гагарина,  (рогденная  кн.  Лопухина), 
кн.  Аниа  Петровна,  307. 

Гагаранъ,  князь  Васил1й,  117. 

Гагаронъ,  князь  Павелъ  Гавриювичъ^ 
30/. 

Гагарввъ,  Князь  Оедоръ  ведоровичь. 
437. 

Гагарннъ,  князь,  привадлежащ1|1  къ 
Ордену  Хезуитовъ,  452. , 

Гагарины,  князья,  364. 

Галера,  разгульное  общество,  492,  505. 

Галжпыъ,  2. 

Гаивльтонъ,  леди,  398. 

Гавъ,  ген.,  40. 

Геденусъ,  докт.,  601. 

Гельвец1й,  351. 

Гельгудъ,  генералъ  Польск1Й,  144. 

Герцевъ,  244,  328. 

Глввва,  СергЬй  Николаевнчъ,  365, 
383,  483. 

Гн'Ьдвчь,  116,  368;  св'1д'Ьшя  о  невъ 
454-456. 

Гобъ-Гувъ,  пр1ятель  Байрона,  76. 

Гоголь.  Ревнзоръ,  318;  зан'Ьчаше  о 
немъ  449. 

Голенвщевъ-Кутуаовъ,    князь  Смо- 

ленск1Й.  Св^Д'Ьв1я  о  немъ,  49, 120, 122  - 
123. 

Голеввщевъ-К)ту8овъ,  Павелъ  Ива- 
новнчъ, 459—460. 

Голнцива  (Рппсезяе  КосШгпе),  рож- 
денная Измайлова,  Ёвдокхя  Ива- 
новна. Св^д-Ьиха  о  ней  378-386. 

Голвцынъ,  киязь  Александръ  Нико- 
лаевнчъ, 157,  272,  339. 


Голацыаъ  (Соза  гага),  князь  Але- 
ксандръ Николаевнчъ,  401. 

Голвцынъ  (Рыяий),  князь  Александръ 
СергЬевачъ.  Св-Ьд-Ьша  о  немъ,  63; 
376-377. 

Голвцынъ,  князь  Борисъ  Владнм1ро- 
вичъ.  Св'Ьд'Ьн1я  о  немъ  48^—490. 

Голвцынъ,  князь  Владнм1ръ  261—262. 

Гол  вцывъ,  князь  ГригорШ  Сергьевнчъ, 
266. 

Голвцынъ,  князь  Дмитр1й  Владнм!- 
ровнчъ.  Св^д-Ьнхя  о  немъ,  80—81, 
147-148,  190. 

Голвцынъ,  князь  Егоръ  Алекс^евичъ. 
Св^д-Ьнхя  о  немъ,  315—116. 

Голвцывъ,  князь  СергЬй  СергЬевичъ, 
505. 

Голвцывъ,  князь  ведоръ  СергЬевичъ, 
474. 

Голвцывъ  (Леап  (1е  Рапз),  князь.  Св'Ь- 
д*н1я  о  немъ,  65—67,  172,  173. 

Голвцывъ,  князь.  Его  стихи.  504 

Голована  (рожденная  княжна  Голи- 
цына) графиня  Варвава  Николаевна 
(Зап.  Энгельгардта.  Изд.  Русск.  Ар- 
хива. М.  1867,  стр.  105).  Ея  разсказы 
объ  Екатерин*  и  иотемкин*,  84—88. 

Головввва,  графиня  468. 

Головввнъ,  графъ,  157. 

ГорацШ,  9,  28,  38. 

Гореввн,  400. 

Горчавовъ.  князь  Дмптр1й,  писатель, 
607. 

Гостмлвцы,  село,  блпзъ  Петергофа, 
338. 

ГрабовсжШ,  50. 

Гречь,  90,  214,  441. 

ГрвбО'Ьдовъ.  Горе  отъ  ума  161,  289. 

Грвммъ,  баронъ,  273. 

Грувввцевъ,  актеръ,  409. 

Гудоввчь,  Г|)афъ  Иванъ  Василье- 
внчъ,  главнокомаидующ1й  Москов- 
ски. Св']Ьд'1н1я  о  немъ,  189,  401. 

Гурьева  (роясденная  графиня  Салты- 
кова), графиня  Прасковья  'Нико- 
лаевна, 214,  215. 

Гурьевъ,  графъ  Александръ  Дмитр1е 
вичъ,  ген.-г}^бернаторъ  Шевск1й,  358. 

Гуеатввковъ.  Св^д']кшя  о  немъ,  162, 
502. 
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Деву,  329,  361. 

Давыдовъ,  Денисъ  Васиьевичъ.  Св*]^- 
д'Ьн1я  о  немъ,  59,  82,  84,  117,  167, 
178,  214,  226,  238,  239  257,  374,  376, 
468,  492. 

Даламберъ,  1—2,  335. 

Дашжов«,  княгиня  Екатерина  Рома- 
новна. Бар.  Жерамбе,  62—63;  366. 

Дашжовъ,  Диитр1й  Васи1ьевичъ,  183, 
278,  346. 

Дашжовъ,  князь  ПавехьМихайювичъ. 
Св'Ьд'Ьшя  о  немъ  62,  117. 

Дебоеобръ,  409. 

Дедаферте,  дюкъ,  36—37. 

Деннь,  оринцъ,  399. 

Дедьввгъ,  баронъ  Антонъ  Антоно- 
вичь,  130.  Св^д-Ьнхя  о  немъ  442— 
446,  455. 

Де-Меетръ,  286. 

Державнвъ.  Дружба  съВеревкинымъ, 
8;  ода  Кдючъ,  15;  св*д*Н1Я  о  немъ 
24—25,  28,  92,  303,  332,  344-345, 
861,  373,  476-478.  507. 

Дмдероп,  15,  54,  132,  203. 

Днвтр1евъ,  Иванъ  Ивановичъ.  О  Ко- 
стров*, 10;  его  стихотворен1Я  41— 
42;  Шишковъ,  43;  разсказы  его  56, 
58,  71  72,  97,  125,  165,  174,  190,236; 
Молчановъ  120—121;  Мамоновъ, 
134—135;  скопидомъ  на  книги,  165; 
св*д*н1Я  о  немъ,  273,  279,  310,  324, 
326,  333,  334,  345-347,401,427,456, 
503. 

Долторужова  (рожденная  княжна  Ба- 
рятинская), княгиня  Екатерина  ве- 
доровна,  87,  489. 

Долгорукова,  княгиня  Наталя  Вда- 
дим1ровна,  394. 

Долгорукова  (рожденная  графиня 
Сенъ-ирн),  княгиня  Ольга  Карловна, 
315. 

Долгоружовъ,  князь  Васил1Й  Андрее- 
вичъ,  315. 

Долгоружовъ,  князь  Васил1Й  Василье- 
вичъ,  298. 

Долгоружовъ,  князь  Иванъ  Михай- 
ловичч..  Св'Ьд^ни  о  немъ;  476— 
480. 

Долгоружовъ,  князь  Илья  Андреевичъ, 
77-7а 


ДФлгоружовъ,  князь  Михаилъ  Петро- 
вичъ,  380. 

Долгоружовъ,  князь  (Петръ  Петро- 
вичъ.)  Его  каламбуры,  49,  467. 

Долгоружовъ,  князь  Юр1Й  Владим!- 
ровичъ,  79—80,  256. 

Долгоружовъ,  князь  Яковъ  ведоро- 
вичъ.  С!оч.  Тыртова,  29—31;  Бороз- 
дина, 31. 

Долгоруковы,  князья.  467,  470. 

Довъ-Квхотъ.  Зам'ЬчанЕе  о  немъ,  223. 

Дружмнннъ,  Л.  А.  130—131. 

Дубровнцн,  село,  136. 

Дураеовъ,  бригадиръ,  394. 

Дюжло,  132. 

Дюжоелъ,  маршадъ,  36. 

Дюпоръ,  240. 

Дпв.,  П.  Л.,  488. 

Д ,  секретарь  при  гр.  Маркове,  въ  Сток- 
гольм*, 82—83. 

Екатерина  Великая.  Веревкинъ,7-  8; 
но  поводу  ея  кончины,  23;  письма  къ 
кн.  Долгорукову-Крымскому  31;  Ди- 
деро  54;  уважала  Сюдли,  54;  зам*- 
чан1е  о  ней,  68,  77,  197.  Разсказы  о 
ней  Головиной  84—87;  кн.  П.  С.  Ме- 
щерсюй,  88—89;  Станиславъ  Поня- 
Т0ВСК1Й,  106—107, 109,  110;  разсказы 
о  ней,  118—119,  129,  146,  16^-169, 
172  173;  Суворовъ,  292;  ея  редакц1Я, 
187—188;  упом.  256;  прееж'Ьдуетъ 
азартный  игры,  349. 

Ежатернна  Павловна,  в.  кн..  70,  77, 
193. 

Елнаавета  Петровна,  императрица. 
Награждаетъ  Веревкина,  7;  дарить 
Гостилицы  Разумовскому,  338. 

Еннануелъ,  генер.,  167. 

Ерноловъ,  Алекс^Ьй  Петровичъ.  От- 
зывъ  его  объ  одномъ  генерагЬ,  54; 
Меншиковъ,  78;  остроты,  124;  св*д*- 
шя  о  немъ,  170-171,  225-226,  244. 

ЖабовлацжШ,  343. 

Жеранба,  баронъ.  Св^Д'Ьнхя  о  немъ 

62-63. 
Жнвопмеъ.  Зам^чашя  о  ней^  11 — 14. 
Жмрарденъ,  404. 
агнхаревъ,  Степанъ  Петровичъ,  121. 
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Жааефпна,  императр.,  352. 
Жодковск1й,  воиичесшй  акт^ъ  Вар- 

шавскаго  театра,  3,  142. 
ЯСорж*,актриса.  Св4А*н1яОней,  252— 

254. 
Жофре.  О  Екатерин*,  168. 
Ж хковекМ.  Св'Ьд4н1я  о  немъ,  253, 269, 

271,  274,  275,  278,  307,  324,337  371, 

378,  432,  433,435.  448,  455,  480,  486 

—487,  490-491, 507. 

Загоежжвъ,  53. 

Загряжская  (урожденная  графиня  Ра- 
зумовская), Натал1я  Кирилловна. 
Св*д4шя  о  ней,  184-186,  401. 

Зайовчякъ,на1гЬстникъ  Царства  Поль- 
скаго,  108. 

За1ончнкъ,  княгиня,  61. 

Зажревеж1й,  графъ  Арсенхй  Андрее- 
вичъ,  220. 

Западввжж,  284—286. 

Зловъ,  актеръ,  434. 

Зубовъ,  князь  Пдатонъ  Александро- 
вичъ,  172. 

Ивановъ  девь.  Празднованхе  его  въ 

Ревел*,  18. 
ИамаДловъ,  баснописецъ.  Зан*чан1я  о 

неиъ,  25. 
Иамайловъ,  пон*щикъ  Рязанск1й,  34. 

1оевфъ  П,  императоръ,  150. 

Кавервнъ,  Павелъ  Никнтнчъ.  О  Су- 
мароков*, 21. 
Кавервнъ,  Павелъ  Ннколаевичъ,  435, 

436. 
Каверввъ,  Петръ  Павловичъ,  436. 
Еамевеж1й,  графъ  Николай  Михайло- 

вичъ,  57. 
Канжрнжъ,  графъ,  Мияистръ  Финан- 

совъ,  183,  244,  245,  298. 
Камвенгауаенъ^  Балтазаръ  Балтаза- 

ровичъ,  460. 
Кавнвстъ,  писатель,  334. 
Карабавовъ,  переводчикъ    Альзирн, 

472,  507. 
Карамавнъ.  Знакомство   съ   Костро- 

вымъ,  10;  вводилъ  иностр.  слова,  26; 

разсказы  его,  55  —  56,  244.  Исторхя 


60;  Ростопчинъ,  83;  знакомство  съ 

Платовымъ,  84;  Русск1й  языкъ,  89; 

св*д*п1Я  о  пемъ,  113  -115,  193, 273, 

278,  315  -  316,    326,  328.  ;331,  332, 

364,  372-373,  384  -  385,  386.  392, 

394,  401,  427,    429,    453-454,    487, 

503. 
Карамаввы,  378. 
Карввъ.  Его  стихотворешя,  41. 
Карповжа,  близъ  Петербурга,  481. 
Карточвая  игра,  95-96. 
Карцева,  содержательница  француз- 

скаго  театра  въ  Москв*,   224—225. 
Катенввъ,  148. 

Кашжввъ,  ДмитрШ  Евгетевичъ,  396. 
Кашжвоъ,  Николай  Евгешевичъ,  396. 
Кваевой  ватр1отв8мъ,  138—139. 
Кейаердввгъ»  106,  107,  109. 
Квр^Ьевеж1й,  Иванъ  Васнльевичъ.  290, 

484. 
Квседевъ,  Николай  Дмитрхевичъ,  181, 

182. 
Квселевъ,  графъ  Павелъ  Дмитрхевичъ, 

118,  199,  200,  382. 
Квселевъ^  ведоръ  Ивановичъ,  58, 118. 
Кларв,  принцъ,  149. 
Клейвмвхель,   графъ  Петръ  Андрее- 

вичъ,  218-219. 
Квяжявнъ^  27. 
Кобевцель,  графъ,  85. 
КовловежМ,  князь  Петръ  Борисовичъ, 

264. 
Коаодавлевъ,  министръ  внутреннихъ 

д*лъ.  Четверостигахе  на  него  князя 

Салтыкова,  41;  остроты  падь  пимъ, 

53,  346. 
Кожошжввъ,  ведоръ  Оедоровичъ,  80, 

222,  346,  471-472. 
Кожошжввъ,  472. 
Комлровсж1Й9  графъ  Евграфъ  ведото- 

вичъ,  122. 
Коиед1в.  Зам*чан1е  о  Русскнхъ,  27. 
Ковде,  принцъ,  130-131. 
Ковставтввъ    Павловичъ,   в.    князь 

Воспоминашя  о  немъ,  52  —  54,  63, 

66  -  67,  72,  78,86,  87,  139-143,  204, 

295,  343,  353,  357,  493. 
Ковтю,  принцъ,  216. 
Ковьевъ,  св*д*н1я  о  немъ,  157,  325, 

365,  467. 
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КорнАдь,  9. 

Еородина^  королева  Неаяолнтанская, 

39а 
Корсакова    (Римская),    Мархя   Ива- 
Корсавовъ  (Римсюб),  Григор1Й  Але- 

ксандровичъ,  138. 
Корсажовъ,  Иванъ  Нпколаевпчъ,  467. 

новна,  221. 
Косажовск1й^  графъ,  398. 
КостевецжШ,  генер.,  а 29,  384. 
Коетровъ,  Бриилъ  Ивановичъ.    Св^Ь- 

д^&н1д  о  неиъ,  10. 
Кочубей,  князь  Викторъ  Павловичъ, 

202,  401. 
Краковское  Судилище,  3. 
КрасввскШ,  графъ.  Св']^д^и1Я  о  немъ, 

146—147. 

Крввцовъ,  Николай  Ивановпчъ.  Св'1> 
д^В1Я  о  нею.,  265—268. 

Крввцовъ,  Павелъ  Иваиовичъ,  268. 

Кротковъ,  вотчииъ  критика  Болтина, 
25—26. 

Круве,  докторъ,  151. 

Крыловъ,  18,  25;  его  Прокаанвкв  27; 
басни,53;  эпиграмма  на  Хвостова,90; 
заи']&чан1е  гр.  Сакева  ио  поводу  его 
кончины,  112;  отзывъ  о  немъ  Кате- 
нина, 148;  отзывъ  его  о  Шишков!;, 
197;  св'Ьд'Ьнхя  о  немъ,  371—372,  454 
-455,  478-479,  490. 

Куперъ  Его  романъ  Красный  Кор>- 
саръ,  34—35. 

Кхравмнъ,  князь  Алексаидръ  Бори- 
совичъ,  151. 

Курута,  генералъ,  63,  66, 78,  144, 357. 

Кутайсовъ,  графъ  Иванъ  Павловичъ, 
158. 

К.,  Московск1й  Чудакъ,  83. 

К.,  сочинитель,  363. 

К.,  г-жа,  378. 

Лавальеръ,  д']^вица,  36. 

Лагарпъ,  наставннкъ  Александра  I, 

203,  205,  207. 
Лагарпъ,  критикъ,  165. 
Лаваревъ,  Иванъ  Тоакимовнчъ.  Св'Ь- 

д*н1я  о  немъ,  81. 
Лвааревъ,    свойственникъ  Талейрана, 

218. 
Ланетъ,  Алексавдръ,  ген.,  89. 


Лавжеровъ,  графъ  Александръ  Оедо- 

ровичъ.   Св^д'Ьнхя  о  немъ,  56  —  58, 

121,  381. 
Ланкастерскан  школа,  338—339. 
Лафонтевъ,  18. 
Левашовъ,  ВасплШ  Ивановичъ,  298, 

349. 
Левашовъ.  Св^Ьд-1^н1Я  о  немъ,  71. 
Леввцв1й,  комендантъ  Варшавскхй,  67. 
Лсньеръ,  писатель,  9. 
Лерновтовъ,  485. 
Ливевъ,  княгиня.  Ея  саюнъ,  172. 
Лневцынъ,  актеръ,  393. 
Литта,  графъ,  261. 
Лобановъ-Ростовск1й,    князь   Яковъ 

Ивановичъ,  86,  139. 
Лодоиска,  опера,  51. 
Ложечнвковъ,  писатель,  303—304. 
Ломени,  Генрпхъ.  Его  записки,  '■  5—37. 
Ломовосовъ.    Зам']Ьчан1е  о  немъ,  17, 

20,  37,  43-48,  321,  348,  47а  507. 
Лопухв  нъ,  Иванъ  Владим!ровичъ.  Св^^- 

д*н1я  о  немъ,  176,  367. 
Лубвиск{й,  ген,  61. 
Л|бяаовск1й,  Оедоръ  Петровнчъ,  367. 
Лхн-Фвлввпъ,    король    французск1|1, 

165. 
Лунввъ,  Петръ  МпхаЙловпчъ,   147— 

148,  376. 
Лунивъ,  161—162. 
Льгово,  подмосковная   Апраксиныхъ, 

473^474, 
Любвчв,  Тамбовская  деревня  Крив- 
цова, 266.  268. 
Любомпрск1й,  князь  Марцелинъ,  70. 
Людовнкъ  XIV,  король,  36,  319. 
Людовнкъ  XVIII,  377. 
Лев.,  д'Ьвицы,  466. 
Л.,  графъ  259—260. 
Л.,  графъ,  260. 
Л.,  ген.,  363. 
Л.,  366. 

Магввик1й.  Св'Ьд^вхя  о  немъ,  69.  191 

194,  200—202. 
Мадатовъ,  князь,  226. 
Маварннж,  кардиналъ,  35,  216. 
Майковъ,  Васнл!й  Ивановичъ,  432. 
Мадьтвцъ,    баронъ,   посланникь    въ 
Гаг*,  451. 
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Ма^ьтIIцъ,  баронъ,  дипюматъ,  451— 
452. 

Маноновъ,  графъ  Матв'Ьй  Александро- 
вичъ.  Св'Ьд'Ьнхя  о  немъ,  134—136. 

Маваонн.  Его  романъ  Обручевный, 
32-34. 

Мансуровы,  409. 

Маре,  гердогъ  Бассансшй,  349. 

Марвиъ,  СергЬа  Нпкифоровпчъ.  Св*- 
д-Ьшя  о  немъ,  115— 116. 

Мар1я  Павловна,  в.  княгиня,  123. 

Мар1я  веодоровна,  (импер.),  91.  Св*!;- 
д*н1я  о  ней,  149-154,  306,  371. 

Марковъ,  графъ  АркадШ  Ивановичъ, 
54;  св-Ьд-Ьихн  о  немъ,  82,  93—94,  174, 
353,  354. 

Марковъ,графъИракл1Й  Ивановпть,80. 

Маржусъ,  доктор1э,80— 81. 

Масальская,  княгиня.  Ея  домъ  на  Мя- 
сницкой, 467. 

Медоксъ,  503. 

Мельницы^  258. 

Меншвковъ,  князь  Александръ  Данн- 
ловичъ.  Картина  его  жизни,  31— 32 

Меншвковъ,  князь  Александръ  Сер- 
гЬевичъ,  адзшралъ.  Св'Ьд'Ьнхя  о  немъ, 
40,  78,  214,  218—219, 245. 

Мере,  французсюй  комикъ,  141,  142. 

Мералявовъ.  Отзывъ  объ  его  крити- 
ке, 164-165;  неумБГгный,  190;  его 
родина  410;  его  стихи  433. 

Мервне,  173. 

Меттернвхъ,  94. 

МещерсвМ^  князь  Платонъ  Стеиано- 
вичъ.  Св-Ьд-Ьтя  о  немъ,  88—89. 

Мвлоновъ^  писатель.  Св'Ьд-Ьохя  о  немъ 
345-347. 

Мвлорадоввчъ,  графъ  Михаилъ  Ан- 
дреевичъ,  58,  127,  171,  172,  280. 

Мврабо.  Въ  Заппскахъ  Ламета,  39—40. 

Мвхайловск1й-Дяннлевсв1й,  военный 
нсторикъ,  112. 

Мвхавлъ  Павловичъ,  в.  кн.,  404,  495. 

Мвцвевичъ,  127,  353. 

Мвц'Ьльев!й,  адъютантъ  в.  кн.  Кон- 
стантина Павловича,  143. 

Модерахъ,  генер.  губ  Пермсшй,  410. 

Молчавовъ,  Петръ  Степановичъ.  Раз- 
сказы  его,  89,  98;  св'^^Д'Ьнхя  о  немъ 
119—121. 


Мольеръ^  15;  его  Мизавтропг  24. 
Мордвивовъ^   Николай    Семеновичъ, 

328. 
Моро,  9,  440. 
Москва,  358-359,  365,  369,  370,    374 

—375,  394,  400,    431,  434,  437,  467, 

471.  501-502. 
МостовскШ,  графъ,  50. 
Мочеввго,  458. 

Музыка.  Зам-Ьчаше  о  ней,  11—14. 
Муеввъ-Пушкннъ,     графъ    Алексей 

Ивановичъ,  77. 
Мятлевъ,  писатель,  244,  245. 
М.,  485. 

Наполсов!»  I,  9;  зам11чан1с  о  пемъ 
Румянцова,  22,  61-62;  1812-й  годъ, 
50;  11о.1Яки,  50-51;св'Ьд1;н1но  иемъ, 
75-76,  93,  94,  123,  254-256,  349, 
352-353,  457;  записка  его,  243 

Наполеонъ  III,   ншюр.,  270. 

Народъ,  173-174. 

Нарышквнъ,  А.  А-,  169. 

Нарышкиаъ,  Александрь  Львовичъ, 
72,  73,  130,  137. 

иарышквнъ,  Дмитр1Й  Львовичъ,  72. 

Негри,  Осипъ,  447. 

Нсккеръ,  325. 

Неледвнск1й-Мвлецк1Д,  Юрхй  Алск- 
сапдровичъ.  Зам'Ьчанхе  о  Душеньк*, 
24;  св'Ьд'Ьн1Я  о  немъ,  70,  73,  157, 
158,  176,  201,  300,  304,  305,  367- 
368,  402-403,  408. 

Нелидова,  Екатерина  Ивановна, 
фрейлина,  151. 

Нессельроде,  графь,  капцлеръ,  495. 

Не11ловъ.  Св'Ьд'Ьнхя  о  пемъ,  158— 159, 
177,  360 -з^а. 

Нвколай  I,  императоръ,  302, 303,  338— 
339,  357—353,  404,  499. 

Нопиковъ,  Николай  Ивановичъ.  Св'Ь- 
д'Ьн1я  о  немъ,  175. 

Повосвльцовъ,  Иванъ  Пиколаевичъ, 
368-369. 

Новосвльцовь,  Николай  Николаевичъ. 
СвЬд-Ьшя  о  пемъ  61,64-65,  67,202, 
203,  353—354,  356-357,  367-368, 
376-377. 

Новосальцовъ,  прхятель  графа  Рос- 
топчина. Св'Ёд'Ёшя  о  немъ,  225. 
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Новоешдьцовъ,    СерН^й  Серг']^евичъ, 

437. 
Ноетнцъ,  камергеръ,  105—106. 
Нуааеввль,  338. 
Н^ЬмецвШ  язывъ,  488. 
Н^Ьмцевнчъ,польсшЙ1Шсаталь,64,  501. 
Юнцы,  429-430. 
Н.,  446. 

Оболе век1й,  квязь  Андрей  Петровцчъ. 

401. 
Обольянвновъ,  Петръ  Хрисанеовичъ, 

123,  124. 
Обр'Ьавова,  Кшзавета  Семеновна,  408. 
Обр^Ьаковъ,    Петръ  Алексапдровичъ, 

сенаторъ,  407,  40  ^  410,  411. 
Огаревъ,  Н.  И.,  133-134. 
Ожуиевъ,  489. 
Оленанъ,  АлексМ  Ннколаевнчъ,  90, 

456. 
Опочвнвнъ,  ведоръ  Петровичъ.  Св-Ь- 

д^Ьшя  о  немъ,  293— 295. 
Оргонъ,  1. 

Орлова  (рожденная  Зиновьева),  кня- 
гиня Екатерина  Николаевна,  466. 
Орлова-Чееиевсвая,    графиня    Анна 

АлексЬевна,  171. 
Орловъ,  (князь)  АлексМ  Оеодоровнчъ. 

Св'Ьд'Ьн1я  о  немъ,  74—75,179-180. 
Орловъ^  князь  Григорхй  Грнгорьевичъ, 

466. 
Орловъ,  Михаилъ    Оедоровичь,    136, 

239,  289,  380,  384,  385,  440,441,505. 
Оскаръ,  шведсшй  прннцъ,  268. 
Остейнъ,  графъ,  55. 
ОстеиЪ'Саконъ,графъ,  фельдмаршалъ, 

112,  113. 
Оетернавъ,  графъ  Иванъ  Андреевичъ, 
иде-канцлеръ.  Св'Ьд-Ьпхя  о  немъ,  84. 
Оетернавъ,    графъ    ведоръ     Андре- 
евичъ, 91,  92. 
Остермавъ-Толстой^     графъ    Алек- 

сандръ  Ивановичъ.  Св^ЬдШл  о  немъ, 

51,  298—305. 
Офросннова^   Настасья    Дмотргевна. 

Св'Ьд'Ьн1Я  о  ней,  219—220. 
Офроснмовъ^  Александръ  Павловичъ. 

Св'Ьд*Н1Я  о  немъ,  220  -222, 435—436. 

Павелъ  I,  импер.  Св']^Д']^тя    о    немъ 
73,  74,  89,  91,  111,    130-131,  149- 


157,  169,  173,  256,  306-9ОГ,  390- 

392,  394,  398. 
Павловъ,  Николай   Филнпповичъ,  74, 

80,  289,  290. 
Палевъ,    графъ  Петръ  Алекс^евичъ. 

Спб.  воен.  ген.  губерн.,  130. 
Паленъ^  графъ  Петръ  Петровичъ,  130. 
Пальмевштервъ,    Шведскхй    послан- 

никъ    въ  Петербург*.    Св'Ьд'Ьн1я  о 

немъ,  214— 215. 
Пальнерстонъ,  243. 
Панвна,  Ос^вица  при  Екатерине,  Ан- 
на Васильевна?),  84. 
Панвнъ,  графъ    Никита   Ивановичъ, 

109,  207. 
Панивъ,  графъ  Петръ  Ивановичъ,  54. 
Павцербвтеръ,41,  507. 
Пасжеввчъ,  князь  Варшавсшй.  двмЪ- 

чаше  его  о  Польш^^,  105.  Св']^д'Ьн1я 

о  немъ,  264,  343. 
Паулучн,  маркпзъ,  51. 
Пашжова  домъ,  въ  Москв^^  468. 
Перовсж!*,  Алексей  АлексЬевнчъ,  413 

—414,  448. 
Пестель,  Иванъ  Борсовичъ.  Св^д1тя 

о  немъ,  390 -393. 
Пестель,  (рожденная    Крокъ),   392— 

393. 
Пестель,  декабристъ,  392. 
Петровъ,  Васил1Й   Петровичъ,   писа- 
тель. Его  не  любилъ  Костровъ,    10; 

ода  Орлову.  466. 
Петръ  Велик1й.  Долгоруковъ,  30;  Мен- 

шиковъ  31—32;  зам^чанге   о    немъ, 

35,  68,  321;  памятникъ  его  въ  Пе- 
тербург*, 120. 
Петръ  т,  императоръ.  Награждаегь 

беревкина,  7. 
Печать  (1а  ргевбе),  495—498. 
Платовъ,     атаманъ.    Знакомство    съ 

Карамзинымъ,  84;  разсказы  о  немъ 

257. 
Плетневъ,  Петръ  Александровичъ,368, 

455. 
Плещевъ,  ма1оръ,  151. 
Плонжетъ,  танцовщица,  260. 
Плятеръ,  50. 
Поаняжовъ.  Св'Ьд'Ьни  о  немъ,  160— 

162,  394. 
ПоАнсвне,  литераторъ,  413. 
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Полевой,  Николай  АлексЬевичъ,  173, 
190,  191,  328. 

Лолетпка,  Петръ  Ивановпчъ,  81. 

ПолятковекШ.  Его  стихи,  40—41. 

Польша  и  Полям,  50—51, 61,  63,  105, 
НО,  111,  300,  354-358. 

ПонятовекШ,  князь  50. 

Попъ,  19. 

Пословицы.  За1и']Ьчан1е  на  „Овцы  ц^- 
лы  и  волки  сыты",  16. 

Потемквна,  (рожденная  княжна  Голи- 
цына), Татьяна  Борисовна,337  -  339. 

Лотсмкинъ,  князь  Тавричесшй.  Раз- 
сказы  о  немъ  87—88, 298;  получаеп, 
тубу  отъ  Екатерины,  146. 

Потсмкввъ,  графъ,  225. 

Потоцкая  (рожденная  Виттъ),  гра- 
финя Соф1я,  87. 

Потоцкая,  графиня,  280. 

Поццо-ди-Ворго  Св'Ьд'Ьнхя,  о  немъ  75, 
180-182,  261. 

Прага,  городъ,400. 

Прядонъ,  8. 

Прадтъ,  9,  76. 

ПрнклонскШ.  Св-Ьд-Ьнхя  о  немъ  223. 

Пушвива,  (рожденная  Ганнибалъ), 
Надежда  Осииовна,  238. 

Пушкава,  Ольга  Серг-Ьевна,  238. 

Пхшкввъ,  Алексей  Михайловичъ.СвФ.- 
д-Ьнхя  о  немъ,  52,  75,  116,  167,  176, 
177,  178,  217,  255-256,344,351,895, 
396,  413,  471,  473,  474,  483,  484,  488 
—489,  491,  492,  493. 

Пхшкввъ,  АлександръСерг^евичъ,  кн. 
Юсуновъ  ирел^тагалъ  ему  подновить 
языкъ  трагедхй  Сумарокова,  39;  раз- 
сказы  о  немъ,  55,  176;  Ланжеронъ, 
58;  зам'Ьчан1е  объ  одной  элепи,  82; 
карточная  игра,  95;  отношен1я  къ 
родптелямъ,  148;  не  бывалъ  въ  чу- 
жихъ  краяхъ,  168;  разсказы  Загряж- 
ской, 185;  одинъ  разговоръ,  231;  от- 
ношен1Я  къ  брату,  236—239.  Св+.д-Ь- 
Н1Я  о  немъ.  304,  310,  322,  331,  333, 
366.  372,  384,  385,  427  435,  442,454, 
455,465,  478,  480,  481,  487,  494,  505. 

Пушкввъ,  Васил1Й  Львовичъ,  40.  Кн. 
Дашковъ,  62.  Св'Ьд'Ьн1я  о  немъ,  71, 
72,  174,  176,  261,  271,  363,  395,  413, 
415-426,  472-473,  488-489,  506. 


Пушкввъ,  Левъ  СергЬевичъ,  148-149; 

свФ.д1»Н1Я  о  немъ,  236—239. 
Пушжввъ,  СергЬй  Львовичъ,  148-149. 

157,  238. 
П'Ьвцова  (рожденная  Модерахъ),  410 

-411. 

Радолввская,  графиня  239-240. 

РаевскШ,  полковой  командиръ.  Св*- 
д'Ьн1я  о  немъ,  139—140. 

РаевскШ,  (Зифиръ),  467. 

Равговорщвкв^  рааекащижн,  131— 
132. 

Раауновекая  (рожденная  княжна 
Вяземская),  графиня  Мархя  Григорь- 
евна. Св'Ьд'Ьшя  о  ней,  400—407. 

Ра8умовсж1е,  371. 

РаауновскШ,  графъ  Алексей  Григорь- 
евичъ,  338. 

РаахновскШ,  графъ  Алексей  Кирил- 
ловичъ,  42,  398,  400,  414. 

РааумовскШ,  князь  Андрей  Кнрнл- 
ловичъ.  Св-Ьд-Ьнхя  о  немъ,  398—400, 

Ра8у11овск1й,  графъ  Левъ  Кирилло- 
вичъ.  Св'Ьд'Ьн1Я  о  немъ,  400—404. 

Ра8уновск1й,  графъ  Петръ  Кирилло- 
вичъ,  338. 

РазумовсвШ,  графъ,  узникъ  Сиасо- 
Евеимьева  монастыря  407 — 408. 

Раллавъ,  321. 

Расввъ,  8,  15,  20,  37. 

Рашель,  500. 

Режамье,  382. 

Ржевусская,  графиня  Розалхя,  53  — 
54. 

РжевусекШ,  марталъ,  106.     . 

Ржеву ссв1й,  графъ  Гейнрихъ.  Св-Ьд-Ь- 
Н1е  о  немъ,  262—265. 

Рввароль,  14. 

Рвкордъ,  адмиралъ,  347. 

Рвшелье,  герцогъ,  Новоросс1йск1Й  ге^ 
нералъ-губернаторъ,  314—316. 

Роганъ,  840. 

Рожнецж1й,  генералъ  Польск1Й.  Раз- 
сказы  его  о  1812  год-Ь,  50. 

Роаенъ,  барот,,  генер.,  226. 

Роамарвво,  ген.,  226. 

Ронавы,  469—470. 

РосеШская  Академ1я,  453,  454. 

РоссМскШ  Оеатръ,  232. 
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Ростоичняъ,  графъ.  ведоръ  Василье- 
вичъ.  Св-Ьд^шя  о  немъ,  15,  77,  79— 
80,  83,  123—125,  154-156,  162,  180, 
193,  257,  390,  391,  392,  398,  483. 

Рубиви,  218,  490. 

Руняицовъ,  графъ  Николай  Петро- 
впчъ.  О  Наполеон*,  22,  61,  62;  На- 
рышкинъ,  72;  кн.  Мещерск18, 89, 
245—246. 

Румявцовъ-Задувайеки,  гр.  Петръ 
Александровнчъ,  140—141. 

Румавцовъ,  графъ  Сергей  Петровичъ, 
95,  245,  427. 

Русски  языкъ,  38—39,  129,  134,  47а 

Руссо,  Ж.  В.,  37. 

Руссо,  Ж.  Ж.,  203,  204,  242. 

Рушжовск1й,  Московской  Почтъ— дп- 
ректоръ.  Св'Ьд'Ьнхя  о  немъ389— 390, 

Р^Ьввввъ,  князь  Николай  Басилье- 
вичъ,  87. 

Рюдьсръ,  8. 

Саблуковъ,  ген.,  344. 

Оабуровъ,  244—245. 

Садтыжовъ,  князь  Александръ  Нико- 

лаевичъ.  Его  четверостнш1е  на  Ко- 

зодавлева,  41. 
Салтыковъ,  151. 
Сальваторе,  докторъ,  189. 
Савдувова      (рожденная     Уранова), 

Елизавета  Семеновна,  162. 
Савдувовъ,    Николай     Николаевичъ 

профессоръ,  163^ 
Савдувовъ,  Сила  Николаевичъ  актеръ, 

163. 
Сав^Ьга,  князь,  51. 
Св^ЬчпвА  (рожденная  Соймонова),  Со- 

ф1я  Петровна.  О  Польш*,  51;  ея  са- 

лонъ,  172;  зам']Ьчан1я,  240, 
Сепор!»,  графъ,  85. 
Селвнсва,  1. 

Севъ-Жрв,  гр.  семейство,  816. 
Севъ-Прв,  графъ  Алексей  Варловичъ, 

перъ  Фрашци,  315. 
Севъ-Прв,  графъ  Барлъ  Франдовичъ» 

ХерсонскШ  губернаторъ,  314—315. 
Севъ-Прв  (рожденная  княжна  Голищс- 

на),  графиня  Софхя  Алекс'Ьевна,314. 
Севъ-Прв,  графъ  Эммануилъ  Варло- 

ввчъ;  св']^'Ьшя,  о  немъ  314^315. 


Севъ-Прв,  графъ  Эммануилъ  Францо- 

вичъ,  генералъ,  314. 
Севтъ-Элевсъ,  графъ,  85. 
Свбвдевъ,    дворянинъ.    Св^&Д'Ьнае    о 

немъ,  223—225. 
Свпягввъ,  ген.  У  него  хранился  аяь- 

бомъ  Апраксина,  68. 
Славявефвлы,  284—286,  483—484. 
Славявсв1й  языкъ,  39. 
Слова.  Зам^чате,  4—5. 
Смврвова  (Боппа   8о1),  Александра 

Осиповна.  Св^д^шя  о  ней,  233 — 235. 
Солацевъ,    родственникъ    Пугаквва, 

62,  159. 
Спасо-Евовмьевъ  монастырь,  407. 
Сперавск!»,  69,  123-124,  188;  св*д*- 

шя  о  немъ,  191—200. 
Стаксльбергъ,  графъ    Отто-Магнусъ, 

94. 
Сталь,  38.>. 

СтаввславъПонятовсшй,  король  Поль- 
сти, 73;  записки  его,  102*- 112. 
Старывкеввчъ,  264. 
СтАтвстмва,  362-363. 
Статфордъ    (Канингъ).    11р1']^дъ   въ 

Москву,  75—77.     . 
Столывввъ,  Алексей  Аеанасьевичъ. 

Его  театръ,  393—394. 
Строгавова,  графиня  Соф1я  Влмим!- 

ровна,  203. 
Строгавовъ,  графъПавелъ  Александро- 
внчъ, 202. 
Стюартъ,  лордъ,  94. 
Стюрнеръ^  графъ,  Австр1Йск1Й'посолъ 

при  Отоманской  Порт^  163,  164. 
Суворовъ.   Осм^нъ  Веревкинымъ,  8; 

его   эпиграммы,  22;   Кууумаъ^    49; 

ввеию  къ  Потемкину,  55;  слова  его 

Каменскому,  292;  зам'Ьчате  о  немъ, 

322. 
Сумарововъ,  Алевеавд]^  Ппроввчъ. 

Св^д^шя  о  немъ,  6,  20—21,  37,  39, 

48,  348,  478. 
Сунарожовъ,  Панкрапй,  3,  272. 
Сюаръ,  французсшй  писатель,  99, 165. 
С,  генералъ,  302. 
С,  447. 

Талейравъ,  95, 132,  194,  243,  313, 325, 
349,  382. 
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ТАтнщевъ,  Дмнтрхй  Павловнть,  по- 
солъ  въ  В'^гЛ.  Отзывъ  о  Ж|вви  а» 
Царя,  182    183,  452. 

Тоатръ,  471-474. 

Терре,  аббатъ,  241. 

Тпмирявевъ,  АстраханскШ  губериат. 
261. 

Твнжевсж1й,  Васид1й  Оедоровнчъ,  131. 

ТвтФвъ,  Васнлй  Петрович'ц  470. 

Тодбухвнъ,  офицеръ,  135. 

Толначевъ,  св^дфшя  о  неиъ,311- 
313 

Толетая  (родденная  Протасова),  гра- 
финя. Св1д^Н1я  о  ней,  125    126. 

Толетой,  графъ  Вареолоией  Василье- 
вичъ,  126.  127. 

Толетой  (Аиериканецъ),  графъ,  37. 
Св*А*Н1Я  о  немъ,  58,  69,  60,  137, 
227,  267,  350,  362,  370, 375  376, 461, 
504-505. 

Тонча,  живописецъ,  343,  345. 

ТредьяковсвИ,  89—90. 

Тр7бецв1е,  кн.  468. 

Трубецкнхъ  доиъ  въ  Москве,  -394, 
467-468. 

Тургенева,  мать  изв*стныхъ  Турге- 
невыхъ,  176. 

Тургеневъ,  Александръ  Ивановичъ. 
Св*д*н1Я  о  немъ,  69,  168,  245, 273— 
292,  390.  455. 

Тургевевъ,  Николай  Ивановичъ,  275, 
278. 

Тыртовъ,  Бвдокимъ.  О  кн.  Л.  8.  Долго- 
руков*, 29—31. 

Тверь,  165,  194,  301,  313. 

Тютчевъ,ведоръ  Ивановичъ,  288,428, 
452,482. 

Тюфяжнвъ,  князь  (Ивавъ  Оетровнчъ). 
Св'Ьд'Ьшя  о  немъ,  260—261. 

Т.,  484. 

Т.,  княгиня,  364. 

Уваров*,  графъ  СергМ  Семеновичъ. 

453,  490. 
Уваровъ,  ведоръ  Оетровнчъ,  ген ,  58, 

74,  136,  157,  457. 
Удвне,  361. 
Ун1версжтетеки1панс10нъ,въМоскв'Ъ, 

345,  487. 
У.,  ген^ииъ,  52. 


Фнкелъновъ,  графъ,  144,  180,  269. 
Фвкельноиъ.  графиня,  493—494. 
Филдретъ,  митр.  Московски  н  Коло- 

менск1й,  71,  152.  279    280. 
Фвтннгофъ,  графиня,  84. 
Фвшеръ,  ботаникъ,  400. 
Фовъ-Ввввнъ,  3;  дружба  съ  Веревки- 

нымъ,  8;  его  комед1и,  27. 
ФранцувежМ  языкъ,  92-93,  487. 

ФрВДрИХЪ  В0ЛПК1Й,  1—2. 

Фрожеръ,  актеръ,  412. 
Ф.,  323. 

Хавыжовъ,  402,  489. 

Хвоетовъ,Алексав  дръ  Семеиовичъ,240, 
507. 

Хвоетовъ,  графъ  Дмитргй  Ивановичъ, 
90,  125,  240,  332,  427. 

Хеминцеръ,  18. 

Херасжова  (рож](енная  Неронова), 
Бяясавета  Васильевна,  348. 

Херасковъ.  Зам'Ьчангя  о  немъ,  11, 15, 
17—18,  27—29. 

Хвтрово,  (рожденная  княгиня  Куту- 
зова Смоленская,  по  1-му  мужу  гра- 
финя Тизенгаузенъ),  Елизавета  Ми- 
хайловна, 493 — 495. 

Хитрово,  Николай  Федоровичъ,492— 
493. 

Хеванев1й.  князь  (Васил1Й  Алексее- 
вичъ),  83,  394. 

ХовавсжИ,  князь  (Григор1й?),  Его 
П'к^нн  326. 

ХаванежШ,  князь,  ген.,  470. 

Хонутевъ,  атаманъ,  436. 

Хоняжовъ,  Алексей  Степановичъ,  289, 
484,486. 

Хотекъ,  графиня.  Записки  ея,  149—154. 

Храповвцж1й,  Александръ  Василье- 
вячъ.  Его  сборннкъ  стихотворен1Й, 
41, 507;  исправлялъ  редакщю  Екате- 
рины, 187. 

X.,  160. 

Царицыно,  нодъ  Москвой,  437. 
Ц.,  князь,  146. 

Чаадаевъ,  Петръ  Яковлевнчъ,  287— 

289. 
Чаплнц>,  генералъ.  52. 
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■  Чарторнжок1е,  кп.  60—61,  106  -108. 
Чемесовы,  408—409.18 
Чсрнышовъ,  графъ  Иванъ  Григорье- 

вичъ,  207. 
Чертковъ  (Васил1Й  АжешуЬевичъ),  84 

-85. 
Чертовъ,  поверенный  по  тяжебному 

д^лу  Сумарокова,  21. 
Чнчаговъ,  Павелъ  Васпльевичъ,  адмн- 

ралъ.  Св*Д'Ьн1я  о  немъ,  81—82. 
Чичерины,  266. 

Шаливовъ,  князь  Петръ  Иваиовичъ, 
456,  465. 

Шамфоръ,  1,  8,  129,  132. 

Шатобр1анъ,  274. 

Шатровъ.  Стихотворен1е  на  смерть 
Екатерпнн,  23. 

Шаховской,  князь  Ллександръ  Але- 
ксандровпчъ.  Отзывъ  о  лемъ,  4: 
у  пом.,  394. 

Шаховской,  "князь.  Его  спектакли  въ 
Москв-Ь,  394. 

Шоксивръ,  19.  Зам'Ьчан1е  о  немъ  Воль- 
тера, 19—20. 

Шепелевъ,  Дмитр1{|  Дмнтрхевичъ,  60. 

Шеренетевъ,  графъ  НиколаП  Петро- 
впчъ,  371. 

Шншквва,  впосл1^дств1П  г-жа  Гедео- 
нова, 483. 

Шишковъ,  Ллександръ  Семеновичъ. 
Его  Тассовы  Вд'Ьи1я,  24;  статья  о 
ВЗЯТ1И  Москвы,  42—43;  чистота  рус- 


скаго  языка,  81,  129;  отзывъ  о  немъ 
Кры.10ва  ,197;  Росс1йск.  Академхя, 
453—454;  ставя нофпльство,  483. 

Шлег<»ль,  8,  37,  38. 

Шлецеръ,  несторханецт.,  385—386. 

Шлецеръ,  проф.  Московскаго  универ- 
ситета, 377—378. 

Шмадтъ,  106. 

Шяаубертъ,  докторъ,  83. 

Шредеръ,  дипломатъ.  Св'Ьд'Ьн1е  о  немъ, 
499-501. 

Шуваловъ,  графъ  Андрей  Петровичъ. 
Св*Д'Ьн1Я  о  немъ,  186—188,  489. 

Шуваловъ,  Иванъ  Ивановичъ,  7;  въ 
его  дом*  жтъКостревъ,  10;  св+.д'Ь- 
и1я  о  нем1|,  85—86,  87. 

Шульгниъ,  оберъ-полпц1Ймейстеръ  мо- 
сковсюй,  190. 

Ш.,  298. 

Эртель,  ген.,  135. 

Юсупова,  кнапгая  Татьяна  Васильев- 
на, 337— зза 

Юоуповъ,  князь  Николай  Борисовичъ, 

39,  54,  86,  151,  159,  324. 
Юшковы,  489. 
Ю.,  князь,  339—340 

Яблоновска,  княгиня  Тереза.  Св1;д%- 

п!я  о  ней,  300. 
Ярмутъ,  лордъ,  342. 

веодоръ  1оанновичъ,  царь,  441. 
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